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ЛОРД ЛАЙОНС ХРОНИКА БРИТАНСКОЙ ДИПЛОМАТИИ





ГЛАВА X

ТРЕТЬЯ РЕСПУБЛИКА

(1871–1873)

Строго говоря, существование Национального собрания, которое было созвано для ратификации прелиминарных условий мира, к этому моменту подошло к концу, но в сложившихся обстоятельствах было удобнее игнорировать конституционные формальности, и правительство продолжило вести дела страны на основе республики. Тьер был избран главой исполнительной власти, и было удивительно, как быстро его симпатия к республике возросла с тех пор, как он стал ее главой. Теперь в его задачу входило сдерживать чрезмерно реакционные тенденции Собрания и сохранить ту форму правления, которая, как предполагалось, меньше всего разделяла французов. Настроения против правительства национальной обороны были сильны как никогда, и избрание некоторых орлеанских принцев вызвало неудобные демонстрации со стороны их политических сторонников, которые настаивали на отмене закона, дисквалифицирующего эту семью. Тьер достаточно ясно осознавал, что возобновление этого требования было преждевременным и лишь добавило бы общей неразберихи, и поэтому убедил принцев воздержаться от пребывания в Бордо, но вопроса уже нельзя было избежать.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 6 июня 1871 г.


Тьер усердно работал, «обрабатывая» депутатов, как говорят американцы, но не смог прийти к какому-либо соглашению с Собранием и поэтому умолял их отложить вопрос о выборах принцев Орлеанского дома до послезавтра. Один из предложенных планов состоял в том, чтобы формально продлить временное положение вещей на два года, наделив Тьера его нынешними полномочиями на этот срок. Это, как надеялись, успокоило бы республиканцев и умерило нетерпение монархических партий, дав им фиксированный срок, на который можно рассчитывать. Но, по-видимому, большинство в Собрании не обещало проголосовать за это. С другой стороны, говорят, что Тьер боится, что герцог Омальский, а возможно, и принц Наполеон, выступят против него в Собрании, нападая на него и друг на друга вне его стен. Затем возникает сомнение относительно того, насколько далеко на самом деле зашло слияние между графом Шамбором и другими принцами, или, скорее, между их соответствующими партиями. В целом, ничто не может быть менее обнадеживающим, чем эта перспектива. Герцог Омальский в качестве генерал-лейтенанта королевства, подготавливающий путь для графа Шамбора, — на данный момент наиболее вероятная комбинация. Тем временем Тьер бросил подачку большинству, назначив орлеаниста на пост министра внутренних дел. Вчера в Версале полагали, что Тьер и Собрание придут к компромиссу на основе того, что выборы Орлеанов будут подтверждены, но с преамбулой, повторяющей, что ничто из сделанного не должно рассматриваться как предрешающее вопрос об окончательном государственном устройстве Франции.





Когда вопрос был поднят, Тьер уступил в пункте о допуске принцев, и большинство было весьма довольно тем, что вырвало эту уступку. Лорд Лайонс, обедая у Тьера в Версале через несколько дней после дебатов в Собрании, встретил там германского генерала фон Фабриса, принца де Жуанвиля, герцога Омальского и герцога Шартрского, и отмечает знаменательный факт, что господин и госпожа Тьер и остальные гости относились к этим принцам с еще большим уважением, чем обычно проявляется к королевским особам. В частной беседе Тьер выразил большую уверенность в том, что вскоре удастся вывести немцев из парижских фортов, но и он, и Жюль Фавр жаловались, что Бисмарк — очень плохой кредитор и настаивает на получении своего первого полумиллиарда к концу месяца: фактически, немцы были настолько шумны в своих требованиях оплаты, что, казалось, едва осознавали, как сильно французы стремятся избавиться от них, и что если деньги не были немедленно предоставлены, то только потому, что их было невозможно достать.

Что беспокоило британское правительство более непосредственно, чем выплата контрибуции или будущее орлеанских принцев, так это перспектива нового торгового договора. Она была достаточно безрадостной. Лорд Лайонс указывал в период Империи, что при конституционном режиме во Франции мы вряд ли будем пользоваться такими же благоприятными коммерческими условиями, как при личном правлении, и чем либеральнее был состав французского правительства, тем более протекционистской казалась его политика. Сам Тьер был ярым протекционистом, совершенно невосприимчивым к уговорам британских сторонников свободной торговли, которые, по-видимому, всегда считают, что человек создан для свободной торговли, а не свободная торговля для человека, и министр финансов Пуйе-Кертье придерживался тех же взглядов, что и его шеф. Но даже если бы император вернулся, было более чем сомнительно, решился бы он сохранить существующий торговый договор в неизменном виде, и была вся вероятность того, что виноделы Бордо и другие так называемые французские сторонники свободной торговли станут протекционистами, как только поймут, что нет никакой перспективы британских ответных мер. Что больше всего удручало лорда Лайонса (ортодоксального сторонника свободной торговли), так это то, что как только французские промышленники оправились от шока внезапного введения свободной торговли при Империи и адаптировались к новой системе, все должно было быть отброшено назад. Действительно, вероятно, что протекционистские налоги Тьера встретили бы некоторое сопротивление, но он прекрасно знал, что в Собрании или в стране недостаточно сторонников свободной торговли, чтобы оказать эффективное сопротивление правительству. Когда к ним обращались по этому поводу, французские министры утверждали, что все, чего они хотят, — это увеличить доходы, и что все, чего они требуют от Англии, — это позволить им повысить тарифы только с этой целью, тогда как в глубине души они стремились к чистому протекционизму. Личное мнение лорда Лайонса заключалось в том, что Англии было бы лучше, если бы договор был сведен к немногим большему, чем пункт о режиме наибольшего благоприятствования. «Единственным элементом для переговоров со школой политической экономии, доминирующей здесь сейчас, — печально заметил он, — была бы угроза ответных мер, а ее мы использовать не можем». Впоследствии выяснится, что это был единственный доминирующий фактор во всех торговых переговорах между двумя правительствами.



Длительная беседа с Тьером, который настаивал на определенном ответе от правительства Ее Величества по поводу нового договора, показала, что дела с британской точки зрения обстоят настолько неудовлетворительно, насколько это возможно. Тьер, чьи высказывания в отношении Англии были вежливыми и дружелюбными, дал понять, что правительство Ее Величества должно выбирать между предложенными изменениями в тарифах и безусловной денонсацией всего договора, и что если договор будет денонсирован, Англия не должна ожидать, что после его истечения она будет поставлена на положение режима наибольшего благоприятствования. Он считал, что имеет право немедленно денонсировать договор, но не желает действовать в недружественном духе, и поэтому воздержался от этого, и хотя он и его коллеги считали, что существующий договор является невыгодным и даже катастрофическим для Франции, они никогда не поощряли никакой агитации против него и ограничивались предложением изменений в тарифах, которые делали необходимыми их финансовые потребности и состояние французских производственных интересов. Уголь и железо, которые были товарами величайшей важности для Англии, не были затронуты, и все, что, по сути, требовалось, — это умеренное повышение пошлин на текстильные изделия. Что касается французских сторонников свободной торговли, то какие бы вводящие в заблуждение взгляды они ни выдвигали в Лондоне, их влияние на Собрание было бы незаметным, и поэтому правительству Ее Величества оставалось решить, согласятся ли они на изменения, которые он им предложил, или полностью откажутся от преимуществ, которые Англия получала от договора.

Истинный мотив Тьера был раскрыт позже, когда, утверждая, что он всегда будет действовать в дружественном духе по отношению к Англии, он признал, что «Англия является гораздо более грозным конкурентом в торговле, чем любая другая нация». Уступки, которые можно было бы безопасно сделать другим странам, вполне разумно могли быть удержаны от нее. Например, привилегии, которые можно было бы безопасно предоставить итальянскому торговому флоту, могли бы, если бы они были предоставлены Великобритании, создать конкуренцию между английским и французским судоходством, крайне невыгодную для Франции. Также, безусловно, в интересах Франции было бы снабжать себя колониальными товарами, доставляемыми прямо в ее собственные порты, а не прибегать, как в настоящее время, к складам таких товаров в Великобритании. Ничто не могло быть дальше от его намерений, чем руководствоваться каким-либо духом возмездия, и, если бы договор был денонсирован, он не стал бы из-за этого менее дружелюбным к Англии в политических вопросах; но было очевидно, что при составлении своих финансовых и коммерческих планов интересы и потребности Франции должны быть первостепенными. В заключение он настаивал на немедленном ответе от правительства Ее Величества, чтобы французское правительство могло завершить свои планы, которые имели неотложное значение.

Беспристрастному наблюдателю мнения, высказанные Тьером, кажутся логичными, естественными и разумными, если только принцип заботы о собственных интересах не является неразумным; но для ярых приверженцев свободной торговли они, должно быть, предстали в свете нечестия. Лорд Лайонс, сообщая об интервью, заметил, что «ничто не могло быть более неудовлетворительным, чем язык Тьера», и значительно добавил, что ему самому удалось сохранить самообладание.



Тьер не получил своего определенного ответа, и спор продолжался до тех пор, пока в феврале 1872 года французское правительство, с общего одобрения нации, не уведомило о прекращении действия торгового договора 1860 года.

Законопроект об отмене проскрипции французских королевских семей был принят Собранием, и выборы герцога Омальского и принца де Жуанвиля, следовательно, были объявлены действительными, но эти принцы, утвердив свои права, мудро оставались в тени. Не таков был другой прославленный роялист, граф Шамбор. Этот принц, который также был включен в отмену дисквалифицирующего закона, вернулся во Францию и в июле издал прокламацию из замка Шамбор, которая посеяла ужас в лагере роялистов. Объяснив, что его присутствие было лишь временным и что он не желает создавать никаких затруднений, он заявил, что готов править на широкой основе административной децентрализации, но что существуют определенные условия, которым он не может подчиниться. Если его призовут на трон, он примет, но он сохранит свои принципы и, прежде всего, белое знамя, которое было передано ему его предками. Это заявление казалось, по меньшей мере, преждевременным, и сторонники республики, должно быть, горячо поздравляли себя с тем, что им пришлось столкнуться с врагом, который так полностью играл им на руку.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 11 июля 1871 г.


Граф Шамбор, кажется, опрокинул легитимистскую повозку. Легитимистские депутаты были вынуждены отречься от белого знамени, будучи уверенными, что их никогда не изберут в новую Палату под этим знаменем, и, конечно, о слиянии между орлеанскими принцами и их кузеном теперь не может быть и речи.

Тьер сказал мне вчера вечером, что он не считает декларацию графа Шамбора в пользу белого знамени окончательной — и что это выглядит так, будто она была сделана в момент дурного настроения. По словам Тьера, и граф Шамбор, и граф Парижский страстно желают быть королями — большинство людей, однако, сомневаются, действительно ли граф Шамбор этого хочет. Все, что произошло, способствует укреплению и продлению власти Тьера, и он радуется этому. Действительно, вряд ли найдется француз, который сомневается в том, что правительство Тьера — единственное возможное правительство на данный момент.

Гамбетта не считается Тьером опасным; он заявляет, что будет поддерживать только конституционную или легальную оппозицию до тех пор, пока правительство является республиканским, и если он и его сторонники будут придерживаться этого, у Тьера, безусловно, не будет причин опасаться их. Если бы Руэ был избран, он был бы грозным противником, хотя он слишком привык руководить аплодирующим и соглашающимся большинством, чтобы быть хорошим оратором перед враждебной аудиторией. Тьер говорит, что отклонение Руэ будет полезно для его собственного здоровья и покоя, так как он нашел бы очень утомительным отвечать великому империалистическому оратору.

Поспешность, с которой новые пошлины были протащены через Собрание в субботу, тревожит. Тьер и Жюль Фавр, однако, протестуют, что они полны решимости не делать ничего нерегулярного в отношении торговых договоров. Швейцарский министр говорит мне, что его правительство полно решимости настаивать на строгом выполнении швейцарского договора, не допуская никаких изменений тарифов, но ведь швейцарский договор не истекает еще пять или шесть лет. Я стараюсь не высказывать никакого мнения о том, что мы будем или не будем делать. Тьер снова говорил вчера вечером о том, чтобы вскоре посоветоваться со мной о деталях изменений. Я не очень стремлюсь к тому, чтобы он это делал, так как неразбериха гораздо вероятнее, чем что-либо другое, возникнет из-за ведения дискуссии в обоих местах одновременно.



Половина моего времени уходит на дела несчастных английских заключенных. Необходимо быть осторожным, ибо французские власти крайне щепетильны в этом вопросе. Похоже, нет никакой опасности их казни, так как, к счастью, они являются очень незначительной и неважной группой повстанцев, если они вообще были повстанцами; но их долго держат без допроса, и некоторые действительно рискуют быть отправленными в Новую Каледонию.



Граф Шамбор, эффективно разрушив шансы своей собственной партии на данный момент, теперь исчез со сцены, и о нем или его белом знамени в течение значительного периода времени больше ничего не было слышно.

Лето 1871 года не прошло без того, чтобы старый вопрос о голосовании в Палате лордов не всплыл снова. В июле лорд Лайонс получил уведомление от либерального партийного организатора, что его голос нужен на следующий день, сопровождаемое письмом от лорда Гренвилла в том же духе. Он отказался приехать по той же причине, что и ранее, а именно: он считал целесообразным, чтобы дипломат держался в стороне от внутренней политики, а также потому, что крайне неохотно давал голоса по вопросам, о которых имел мало знаний. Конкретный вопрос, по-видимому, заключался в вотуме недоверия правительству в связи с законопроектом о покупке офицерских должностей в армии, и он, по-видимому, принял как должное, что лорд Гренвилл не будет возражать. Письмо от последнего показало, что он ошибался.



Лорд Гренвилл — лорду Лайонсу.

Министерство иностранных дел, 17 июля 1871 г.


Я не могу согласиться с принципом, который вы излагаете — лорд Стюарт, мой отец, покойный лорд Коули и лорд Норманби, будучи послами в Париже, голосовали, когда их специально вызывали. Так же поступал лорд Коули, хотя он служил при сменявших друг друга правительствах. Так же поступали лорд Уэстморленд и другие. Я не нахожу никакой рекомендации вашего принципа в отчете комитета Палаты общин, и хотя лорд Дерби, возможно, давал показания в его пользу, его отец на практике доказал в нескольких случаях, что он полностью с ним не согласен.

Иностранное правительство вряд ли может верить в доверительные отношения этого правительства и его посла, если последний, будучи пэром, воздерживается от их поддержки, когда против них предлагается вотум недоверия или что-то, равносильное ему.

Кларендон довел до сведения кабинета вашу нежелание голосовать по вопросу об ирландской церкви. Они единогласно решили, что мы имеем право на вас, и вы были достаточно любезны, чтобы согласиться, изложив основания, которые вы упоминаете в своем письме от вчерашнего дня.

Конечно, уже слишком поздно для какого-либо практического результата нашего спора в отношении сегодняшнего вечера, но я надеюсь, что вы будете считать, что я имею право на вас в будущем, когда ваш голос будет иметь значение. Я никогда не буду просить вас приехать без необходимости.



Уведомление такого рода от официального начальника трудно было проигнорировать, но ответ на письмо лорда Гренвилла является убедительным в своих аргументах.



Париж, 27 июля 1871 г.


Ваше письмо от 17-го числа по поводу моего голосования в Палате лордов заходит дальше, чем лорд Кларендон в предыдущем случае. Лорд Кларендон первоначально согласился с тем, что я не буду голосовать по законопроекту об ирландской церкви, и когда он впоследствии умолял меня приехать, если только я не возражаю против законопроекта, он основывал свою просьбу главным образом на твердом мнении мистера Гладстона, что долг пэра — не воздерживаться от голосования и что каждый голос имеет значение. На этом основании он выразил надежду, что я приеду, если только не буду против законопроекта.



Из моих предшественников единственным, кто был в положении, похожем на мое, был нынешний лорд Коули; и, конечно, он всегда будет для меня высшим авторитетом.

Я более тридцати лет был и остаюсь преданным своей профессии, и я уверен, что если я могу быть полезен в своем поколении и сделать себе честь, то это должно быть в качестве дипломата. Я пробивал себе путь в обычном порядке профессии и служил при сменявших друг друга правительствах, как до, так и после того, как стал пэром, без какой-либо связи с внутренней политикой. Фактически, я получил свое первоначальное назначение на службу от лорда Палмерстона; я был сделан платным атташе лордом Абердином; я был отправлен в Рим лордом Расселом; в Вашингтон — лордом Малмсбери; в Константинополь — лордом Расселом; и, наконец, в Париж — лордом Дерби. Назначение было дано мне в обычном порядке продвижения по службе, и позже лорд Кларендон сказал мне, что то, что я совершенно не связан ни с какой партией на родине, считалось рекомендацией. Я сам всегда думал, что обычный дипломат может только подорвать свою эффективность, принимая участие во внутренней политике, и я всегда действовал исходя из этого убеждения. За тринадцать лет или около того, которые прошли с тех пор, как я унаследовал пэрство моего отца, я отдал только один голос в Палате лордов; вопрос, голосование по ирландской церкви, был тем, по которому действительно казалось, что решение может зависеть от одного голоса; и вопрос, как он стоял перед Палатой, едва ли был партийным вопросом.

В дополнение ко всему этому, я должен сказать, что, хотя я испытываю очень большое нежелание отдавать слепые голоса, я не хочу отвлекаться от своих дипломатических обязанностей, занимаясь внутренними вопросами; также я предпочел бы отдавать всю свою энергию выполнению инструкций правительства за рубежом, не будучи вынужденным постоянно советоваться со своей совестью по поводу голосования в Палате лордов.

Я не собирался доставлять вам беспокойство чтением длинного ответа на ваше письмо, но я только что получил еще одну повестку от лорда Бессборо. Я надеюсь, однако, что вы не будете настаивать на том, чтобы я приехал голосовать в понедельник. Вы, во всяком случае, были достаточно любезны, чтобы сказать, что никогда не попросите меня приехать без необходимости; но если после рассмотрения моих доводов вы будете настаивать на моем приезде, я должен, конечно, уступить вашему мнению и сделать то, что вы желаете.



Трудно поверить, что лорд Гренвилл, который был одним из самых любезных и внимательных людей, действовал иначе, чем под давлением, пытаясь использовать посла в качестве партийного функционера. Его аргументы, безусловно, не выдерживают никакой критики. Если иностранное правительство не могло чувствовать никакого доверия к послу, который не поддержал свою партию голосованием в парламенте, какое доверие они могли бы чувствовать к нему, если бы его партия была не у власти, а он продолжал оставаться на своем посту по приказу политических оппонентов? Если кабинет Кларендона действительно решил, что они имеют право на дипломатов как на партийных людей, это только показало, что им заметно не хватало суждения и они были жертвами того безумия, которое иногда овладевает британскими государственными деятелями, когда приближается разделение голосов. Это состояние ума понятно, когда речь идет о разделении голосов в Палате общин, но что не поддается пониманию, так это то, что давление оказывается на членов Палаты лордов, чтобы они голосовали, чье воздержание очевидно желательно, в то время как десятки безвестных пэров остаются в покое. Голос одного пэра был так же хорош, как и другого в 1871 году, так же, как и сейчас; но при голосовании по вотуму недоверия в связи с законопроектом о покупке офицерских должностей в армии проголосовало только 244 пэра из Палаты, содержащей около вдвое большее число.

Вскоре вопрос о продлении полномочий Тьера на фиксированный срок стал главной темой интереса. Он был, безусловно, самой важной фигурой во Франции, и большое количество членов желали поставить его более или менее в положение конституционного монарха и обязать его сформировать министерство из большинства в Собрании. Большинство в Собрании, естественно, считало, что их идеи должны преобладать в правительстве, и они возмущались тем, что им постоянно угрожают уходом этого незаменимого человека, действие, которое, как считалось, было бы равносильно революции. Поэтому они хотели наделить его более высоким титулом, чем глава исполнительной власти, что исключило бы его личное присутствие в Собрании; и только трудность найти кого-то на его место и желание вывести немцев из парижских фортов удерживали их в покое. Как и многие другие выдающиеся личности, считающиеся незаменимыми, Тьер теперь начал заявлять, что он действительно желает уйти в частную жизнь и что только страна настаивает на том, чтобы он оставался в должности, в то время как на самом деле он был отнюдь не так равнодушен к власти, как ему казалось. В Палате он в некоторой степени повредил своей репутации проявлениями гнева и угрозами отставки, но никогда не было больших сомнений относительно продления его полномочий.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 25 августа 1871 г.


Тьер вчера в сердцах покинул трибуну, и вся серия событий в Собрании сильно подорвала его авторитет. В том единственном, в чем он считался выдающимся, — в искусстве управления совещательным органом, — он полностью потерпел неудачу: и его сначала угроза уйти в отставку, а затем возвращение и полусогласие сильно повредили ему. Тем не менее общее мнение таково, что продление его полномочий пройдет, если он сделает это условием, как вотум доверия, своего пребывания. Но трудно поверить, даже если это будет принято значительным большинством, что дела могут идти гладко между ним и Собранием очень долго. Если бы у какой-либо партии был лидер и мужество, она могла бы сделать почти все во Франции в этот момент.

Арним ожидается в субботу. Я знал его много лет назад в Риме. Сомневаюсь, что он будет примирительным переговорщиком. Французы верят, что Бисмарк настолько стремится получить коммерческие преимущества для Эльзаса, что даст им многое взамен. Предполагается, что он хочет, во-первых, примирить своих новых подданных; а во-вторых, на время отвлечь от Германии поток эльзасских товаров, который хлынул бы, если бы выходы во Францию были перекрыты. Французы надеются добиться эвакуации парижских фортов в обмен на продолжение свободного ввоза эльзасских товаров во Францию до 1 января, и они даже спекулируют на том, чтобы заставить пруссаков эвакуировать Шампань и довольствоваться удержанием армии, которая должна была ее оккупировать, внутри германской границы, при этом французы оплачивают расходы, как если бы она все еще была во Франции. Все это должно быть дано в обмен на продление коммерческих привилегий для Эльзаса. Было бы неблагородно со стороны «наиболее благоприятствуемых наций» требовать подобных привилегий.

Тьер был слишком поглощен событиями второй половины дня в Собрании, чтобы говорить о торговом договоре. Я не верю, что он склонил комитет к своим пошлинам на сырье.



В конце августа Собрание подавляющим большинством голосов приняло законопроект, присваивающий Тьеру титул президента республики и подтверждающий его полномочия на срок действия существующего Собрания, приняв одновременно вотум доверия ему лично. Результатом этих действий стало то, что попытка сделать шаг к окончательному установлению республики и поставить Тьера в качестве президента на срок в несколько лет в положение, независимое от Собрания, провалилась. Законопроект подтвердил то, что левые всегда отрицали, а именно учредительную власть Собрания, и объявил, что президент ответственен перед ним. Настолько, насколько он выражал настроения умеренных людей, а меньшинство состояло из крайних легитимистов и крайних республиканцев. Это также доказало, что Тьер по-прежнему считался незаменимым человеком.

Собрание, которое разошлось после принятия вышеупомянутого законопроекта, снова встретилось в декабре и считалось более консервативным, чем когда-либо, из-за страха, вызванного прогрессом радикалов в стране. Президентское послание Тьера не доставило большого удовлетворения крайним партизанам с обеих сторон, и было очевидно, что он не желает быстрого решения конституционного вопроса, предпочитая оставить себя свободным и не быть вынужденным принимать какое-либо преждевременное решение. Что касается легитимистских, орлеанистских и умеренно-республиканских групп, их колебания вели лишь к выгоде двух партий — бонапартистов и красных республиканцев.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 26 декабря 1871 г.


Новый год начнется для Франции мрачно. Немцы, по-видимому, встревожены, или, во всяком случае, раздражены военным хвастовством и военными приготовлениями Тьера. Хвастовство, безусловно, неразумно, а приготовления или что-либо другое, что поощряет французов ожидать избавления от выплаты трех миллиардов, крайне неосмотрительны. Немцы намерены получить свои деньги и сохранить территорию, которую они захватили, и они говорят, что лучше им разобраться с Францией сейчас, когда она слаба, чем ждать, пока она снова станет сильной. Раздражение французов против немцев, кажется, растет, а немцы злятся на французов за то, что те их не любят, что после условий мира, не говоря уже о событиях войны, кажется несколько неразумным.

Тьер пока держится, и ни одна партия не желает сместить его, в то время как ни одна партия не согласна с ним. Единственное, в чем люди всех партий, кажется, согласны, — это в оскорблении Тьера, и я должен сказать, что большая часть оскорблений чрезвычайно несправедлива. Но с членами Собрания в этом воспламеняющемся состоянии чувств по отношению к нему, неожиданная искра может в любой момент заставить их вспыхнуть и выгнать его почти до того, как они сами это осознают. Общая идея заключается в том, что Собрание назначит герцога Омальского своим преемником; принятие герцога Омальского страной будет зависеть от того, сколько энергии он проявит в подавлении незаконной оппозиции силой. Есть члены Собрания, которые хотят заявить, что в случае отречения или свержения Тьера президент Собрания должен осуществлять исполнительную власть. Это делается с целью выдвижения Греви, который является честным, умеренным человеком, но старым чистокровным республиканцем. Ближайшее событие, которого люди ожидают с интересом и тревогой, — это выборы депутата от Парижа 7-го числа следующего месяца. Никто не удивится, если будет избран «красный», вследствие того, что люди порядка отказываются голосовать. Легитимисты и орлеанисты, кажется, снова на ножах.

Арним говорит, что яростная депеша Бисмарка отчасти предназначалась для того, чтобы укрепить руки Тьера в сопротивлении насилию против немцев. Если это так, то свирепость зашла слишком далеко за пределы цели, чтобы быть успешной, какой бы великой ни была провокация с французской стороны.

Я напишу мягкое опровержение точности отчетов Жюля Фавра о его сообщениях со мной. В них, я думаю, нет malus animus (злого умысла). Мои российские и итальянские коллеги очень раздражены языком, который он им приписывает.





Упомянутая яростная депеша была резким сообщением от Бисмарка с жалобой на недавнее оправдание некоторых французов, которые убили немецких солдат оккупационной армии.

В конце 1871 года бонапартистская партия, хотя и едва представленная в Собрании, казалась той, которая вызывала у правительства наибольшую тревогу. Эта партия, несомненно, добилась прогресса в стране; она давала надежду на энергичное и решительное поддержание общественного порядка, и огромное количество французов были настолько павши духом, настолько утомлены и отвращены результатами попыток политической свободы и настолько боялись триумфа Коммуны, что были готовы пожертвовать чем угодно, чтобы быть уверенными в мире и спокойствии. Крестьяне, лавочники и даже многие рабочие в городах вздыхали о материальном процветании Империи. Они верили, что император был предан своими министрами и генералами, и были готовы извинить его личную долю даже в капитуляции при Седане. Если бы можно было чувствовать больше уверенности в его здоровье и личной энергии, сторонников восстановления Империи было бы еще больше. Как бы то ни было, огромная масса невежественных и робких была в ее пользу, и мнение такого беспристрастного наблюдателя, как британский посол, заключалось в том, что если бы можно было провести свободное голосование при всеобщем избирательном праве, большинство, вероятно, было бы получено за восстановление на троне Наполеона III. Если бы империалисты могли каким-либо образом захватить исполнительную власть и таким образом направить операции плебисцита, не было сомнений в том, что они обеспечат обычные миллионы голосов в ходе этого процесса. У них, как и у других партий, трудность заключалась в том, чтобы вызвать такой кризис, который позволил бы им действовать, а сам император был не склонен предпринимать какие-либо авантюрные шаги.

Легитимисты имели преимущество приверженности определенному принципу, но это был принцип, который имел мало веса в стране в целом. Их лидер, граф Шамбор, показал себя настолько непрактичным, что действительно казалось сомнительным, желает ли он взойти на трон, и партия имела больше членов в существующем Собрании, чем она могла бы получить, если бы состоялись новые всеобщие выборы; к тому же она поссорилась с орлеанистами, союз с которыми был необходим для достижения какой-либо практической цели.

Орлеанисты были ослаблены своими разногласиями с легитимистами и обескуражены тем, что они считали недостатком энергии и предприимчивости у принцев этой семьи. Члены орлеанистской партии страдали от отсутствия определенного принципа и состояли главным образом из образованных и просвещенных людей, которые придерживались конституционной монархии и парламентского правления; в действительности они были колеблющимся органом, готовым принять любое правительство, дающее обещание порядка и политической свободы.

Умеренные республиканцы включали в свои ряды многих честных и уважаемых людей, но им приходилось бороться с крайней непопулярностью правительства национальной обороны, в котором они составляли главную часть, и хотя существующее правительство номинально основывалось на их принципах, они, по-видимому, не завоевывали позиции. Крайние республиканцы пытались восполнить насилием то, чего им не хватало в численной силе, и, поскольку они не видели перспективы получения должности регулярным образом, основывали свои надежды на захвате власти в критический момент с помощью парижской толпы.

Среди этого собрания партий стояло правительство Тьера, сердечно не поддерживаемое никем, но принимаемое всеми. Умелым управлением, уступками там, где сопротивление казалось безнадежным, и получением голосов иногда с одной стороны Собрания, а иногда с другой, Тьер добился многих пунктов, которым придавал значение, и никогда еще не оказывался в меньшинстве. Его правительство было заведомо временной мерой, основанной на компромиссе между всеми партиями, или, скорее, на отсрочке всех конституционных вопросов. Для монархических партий, которые составляли большинство Собрания, кажущееся принятие Тьером республиканской системы делало его особенно ненавистным. С другой стороны, республиканцы были недовольны, потому что вся тяжесть правительства не использовалась беспринципно для цели установления республики на постоянной основе, с согласия или без согласия народа.

В вопросах централизации администрации, военной организации, финансов и других делах личные взгляды Тьера были широко отличны от тех, что обычно преобладали в Собрании, и в частном порядке было много осуждения и критики в его адрес; но ни одна партия не видела способа обеспечить свой собственный триумф, и все были отягощены необходимостью поддерживать сносные отношения с Германией. В формировании таких отношений Тьер проявил большое мастерство и добился значительного успеха в своей трудной задаче. Бисмарк, навязывая самые жесткие условия мира, действовал заведомо на принципе, что безнадежно примирить Францию и что единственная безопасность для Германии заключается в том, чтобы максимально ослабить ее. Эта политика была осуществлена, и немецкая общественность и немецкая пресса, казалось, были совершенно удивлены тем, что Франция медленно примирялась со своими завоевателями, и даже сомневались, не была ли Франция уже слишком сильна для их безопасности. Кажущееся восстановление французских финансов, возможно, удивило их неприятно, но Тьер не был слишком осторожен, чтобы избежать усиления их недоверия. Его намерение создать большую армию, чем Франция когда-либо содержала раньше, и его частые похвалы армии, которую он уже имел, не были обнадеживающими для них. Поэтому было не совсем удивительно, что они испытывали некоторые сомнения относительно последствий столкновения с огромной армией, когда они призовут Францию выплатить оставшиеся три миллиарда в 1874 году. Тем не менее германское правительство выразило свое доверие Тьеру, и было бы почти невозможно для любого нового правительства поставить дела на столь же сносную основу.

Учитывая все обстоятельства, казалось вполне вероятным, что существующее правительство может продержаться еще некоторое время, хотя его положение было довольно шатким, поскольку оно могло быть свергнуто в результате волнений и заговоров, а не имея самостоятельного существования вне Тьера, его долговечность неизбежно зависела от здоровья и сил человека, которому было почти семьдесят четыре года.

В январе 1872 года Тьер, вследствие спора в Палате депутатов по вопросу о налоге на сырье, подал в отставку, но с некоторым трудом был убежден пересмотреть свое решение. «Я никогда не видел французов такими подавленными и лишенными мужества из-за своих внутренних дел, — писал лорд Лайонс. — Они не верят, что Тьер сможет продержаться еще долго, и не видят ничего, кроме хаоса, если его сместят. Легитимисты и орлеанисты сейчас пытаются добиться слияния. Они пытаются составить конституцию, с которой все могли бы согласиться и которая, будучи составленной, будет предложена графу Шамбору, а в случае его отказа — графу Парижскому. Я слышал, что они до сих пор не смогли прийти к согласию по первой статье. Все это лишь усиливает позиции бонапартистов. Многие ожидают, что в любое утро услышат о государственном перевороте, в результате которого Тьер и Собрание будут низложены, а за ним последует appel au peuple (обращение к народу), которое должно закончиться восстановлением Империи». Вероятно, именно знание о бонапартистских настроениях в стране побудило Тьера выступить с на редкость нелепой жалобой на предполагаемую военную демонстрацию в Англии в пользу бывшего императора.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 9 февраля 1872 г.


Господин Тьер сказал мне вчера в Версале, что ему сообщили, будто генерал по фамилии Вуд провел 6000 солдат Ее Величества в Чизлхерст для смотра императором Наполеоном.

Далее г-н Тьер сказал, что никто не может ценить выше, чем он, то благородное и великодушное гостеприимство, которое Англия оказывает политическим изгнанникам, и что он сам действительно воспользовался им. Он также восхищался тем ревностным отношением, с которым английская нация воспринимает любые попытки извне вмешаться в свободное осуществление этого гостеприимства. Он никогда не стал бы жаловаться на проявление должного уважения к суверенной семье, находящейся в беде. Но он полагал, что в этом вопросе следует соблюдать некоторые границы. Например, он сам, находясь в самых лучших отношениях с правящей династией в Испании, тем не менее всегда относился к королеве Изабелле, которая находилась во Франции, с большим уважением и почтением. Тем не менее, когда Ее Величество выразила желание поселиться в По, он счел своим долгом очень вежливо попросить ее выбрать место жительства на большем расстоянии от границы с Испанией. В этом, как и во всех других вопросах, он считал, что внимание к изгнанникам должно быть уравновешено должным уважением к признанному правительству их страны. Теперь, если император Наполеон пожелает присутствовать на смотре британских войск, не может быть никаких возражений против того, чтобы к нему отнеслись со всей любезностью, подобающей главе, носившей корону. Однако совсем другое дело — направлять войска к его резиденции, чтобы провести там смотр в его честь.



Тьер не потрудился обосновать свою нелепую жалобу, и его поступок стал примером крайней доверчивости даже самых умных французских государственных деятелей, когда дело касается иностранных государств. Французское правительство было настолько встревожено идеей бонапартистской реставрации, что, по словам капитана Хотама, британского консула в Кале, две канонерские лодки, «Кювье» и «Фаон», в то время были фактически задействованы в патрулировании побережья между Сен-Мало и Дюнкерком с целью предотвращения возможной высадки императора Наполеона. Чуть позже герцог де Брольи, французский посол в Лондоне, сделал бестактное замечание лорду Гренвиллу по поводу присутствия императора и императрицы в Букингемском дворце по случаю национального дня благодарения, проводившегося в честь выздоровления принца Уэльского после опасной болезни.





Лорд Гренвилл — лорду Лайонсу.

Министерство иностранных дел, 1 марта 1872 г.


Герцог де Брольи сказал мне сегодня, что был весьма удивлен, узнав о присутствии императора и императрицы в Букингемском дворце по такому публичному случаю, как прошлый вторник, и что я не упомянул об этом в понедельник днем, когда у нас была долгая беседа. Это позволило бы ему написать г-ну де Ремюза и тем самым предотвратить любой эффект, который внезапное объявление в газетах могло бы произвести во Франции.

Я ответил ему, что со мной не советовались и я не знал о факте приглашения, когда видел его, и что если бы знал, то, вероятно, упомянул бы об этом, хотя это не та тема, о которой я стал бы писать.

Я должен был объяснить ему, что это был акт любезности королевы по отношению к тем, с кем она поддерживала дружеские отношения, и что он аналогичен многим актам любезности, проявленным королевой по отношению к орлеанистским принцам.

Он сделал акцент на публичности события и на том, как мало возможностей у него, как у посла, видеть королеву, на что он не жаловался; но это сделало любое внимание к императору на публичных мероприятиях более заметным. Он опасался, что это объявление произведет значительный эффект не на государственных деятелей, а на прессу во Франции.

Я повторил, что прием императора и императрицы не имел политического значения, а был проявлением давней привычки королевы оказывать личную любезность иностранным принцам, с которыми она ранее поддерживала дружеские отношения.



Падение министра финансов Пуйе-Кертье весной породило надежды на то, что французская торговая политика станет более либеральной, но приведенные ниже письма показывают, насколько бессильны были аргументы британского правительства и насколько впустую тратились перед французскими министрами сетования британских сторонников свободной торговли и их предсказания разорения для тех, кто недостаточно просвещен, чтобы принять их политику.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 5 марта 1872 г.


Полагаю, Пуйе-Кертье действительно ушел, но мы видим здесь столько изменений в решениях от часа к часу, что я не буду сообщать об этом официально, пока его преемник не будет назначен в официальном порядке. У нас не может быть более протекционистски настроенного преемника; но, в конце концов, никто не является таким фанатичным протекционистом, как сам Тьер.

Тем не менее смена министра даст шанс или предлог для некоторого изменения политики. Я думаю, что в связи с этим более решительное выражение недовольства, или, скорее, сожаления, чем мы до сих пор позволяли себе, могло бы иметь хороший эффект. Новый министр и, возможно, даже сам Тьер могли бы быть впечатлены донесением Брольи о том, что вы решительно поставили перед ним вопрос о невозможности, несмотря на все усилия правительства, предотвратить враждебность общественного мнения в Англии по отношению к Франции, если нынешняя торговая политика будет продолжаться. На самом деле очевидно, что нет никакой вероятности того, что Франция получит уступки от держав, подписавших договор, на которые, как он заявлял, рассчитывал Тьер. Результат уже заключается в том, что, какими бы ни были намерения, закон о торговом флоте на практике является ударом, который наносится по Англии, а не по другим европейским державам. Если только французское правительство не намерено предоставить нам реальный режим наибольшего благоприятствования, результатом денонсации нашего договора будет то, что по истечении его срока мы окажемся в особом невыгодном положении по сравнению с другими нациями. И то, чего оно сейчас просит нас добиться путем переговоров, — это ускорить момент, когда оно сможет этого достичь. Совершенно бессмысленно говорить об особой дружбе к нам, когда его меры на практике относятся к нам гораздо хуже, чем к немцам. Г-н де Ремюза и некоторые другие люди любят говорить, что совершенно невозможно, чтобы Франция могла вынести, что две такие дружественные нации, как Бельгия и Англия, поставлены в исключительное положение, уступающее Германии. Но Франция, по-видимому, переносит это с большим спокойствием, по крайней мере, что касается нашего торгового флота.

Наше требование об освобождении от портовых сборов (surtaxes de pavillon) в рамках нашего режима наибольшего благоприятствования дало бы французскому правительству средство исправить несправедливость, если бы оно того пожелало. Во всяком случае, некоторые решительные выражения недовольства с нашей стороны могли бы усилить нежелание Собрания и некоторых членов правительства настаивать на введении пошлин на сырье. Было бы очень удобно, если бы существовали какие-то ответные меры, к которым мы могли бы прибегнуть, не нанося вреда самим себе и не отступая от наших собственных принципов свободной торговли. Французское правительство грубо злоупотребляет, чтобы повлиять на Собрание, нашими заверениями в неизменной доброй воле и нежелании принимать ответные меры; и, таким образом, на мой взгляд, готовит почву для реального уменьшения доброй воли, которое его успех в проведении своих протекционистских мер, к нашему особому ущербу, должен в конечном итоге вызвать.

Нынешнее правительство Франции не становится сильнее; отнюдь нет. Империалисты набирают силу, поскольку люди все больше боятся «красных» и все меньше доверяют способности Тьера, графа Шамбора или графа Парижского сдерживать их. Конец, вероятно, будет вызван какой-то случайностью, когда этого меньше всего ожидают. Было бы неразумно исключать из расчета вероятностей шанс того, что правительство Тьера просуществует еще некоторое время, и было бы очень трудно предсказать, что придет ему на смену. В настоящее время легитимисты и орлеанисты, по-видимому, потеряли и ежедневно теряют престиж, и, вполне естественно, тянут за собой вниз Собрание, в котором они являются или являлись большинством.

Пожалуй, мне следует сказать, что депеша, которую я посылаю вам сегодня по поводу пребывания нашей королевской семьи на юге Франции, касается исключительно их. Все знают или должны знать, что дела во Франции неопределенны, но я не считаю необходимым или уместным предупреждать частных лиц против приезда во Францию или пребывания там. Видное положение членов королевской семьи увеличивает риск того, что они могут оказаться в неловких обстоятельствах, и обстоятельства, которые не имели бы большого значения в случае с частными лицами, были бы очень серьезными и неловкими, если бы они затрагивали членов королевской семьи Англии.



Последний отрывок касался пребывания в Ницце, которое планировал принц Уэльский. В случае любой смены правительства всегда опасались, что в южных городах Франции произойдут беспорядки.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 14 марта 1872 г.


Торговые споры с французским правительством, которых, как вы знаете, я всегда опасался, наваливаются на нас один за другим. Я предвидел, что грядет, и снова и снова умолял Тьера, Ремюза и других членов правительства остерегаться притеснений при исполнении Договора, пока он действовал. Тем не менее я почти не сомневаюсь, что все эти насильственные и несправедливые действия поощряются, а не пресекаются из Парижа.

Испанцы нашли единственный способ справиться с протекционистским духом здесь. Малейший намек на ответные меры возымел бы такой эффект в Собрании, что остановил бы дальнейшее развитие нелиберализма. В нынешнем положении дел вымогатели держат игру в своих руках. Они взимают какие угодно пошлины и обращают на наши протесты ровно столько внимания, сколько им удобно. Это очень неприятное дело для того, кто, подобно мне, искренне желает, чтобы между двумя странами были хорошие отношения. Мы в затруднительном положении. С одной стороны, мы не можем, не нанося вреда себе и не отказываясь от своих принципов, принять ответные меры; а с другой стороны, пока они уверены, что мы не сделаем ничего, кроме протестов, протекционистски настроенные чиновники будут мало о чем беспокоиться. Если действительно можно полагаться на общее мнение, нынешнее правительство и его глава могут рухнуть в любой момент, но я не знаю, принесло бы нам коммерческую выгоду изменение.



Лорд Лайонс, как и лорд Гренвилл и другие английские общественные деятели и чиновники того времени, был сторонником свободной торговли, как уже было сказано. Но самому ярому протекционисту было бы трудно привести более веские доводы против беспомощности политики свободной торговли при ведении переговоров с иностранным правительством, чем те, что раскрываются в этих письмах, и есть множество других, выдержанных в том же духе. Все протесты о доброй воле, симпатии, пользе для человечества и т. д. были и, по-видимому, остаются пустой тратой времени, когда они адресованы стране, собирающейся разработать тариф в соответствии со своими собственными интересами, если только угроза ответных мер не используется для сохранения некоторой силы на переговорах, как, по-видимому, уже обнаружили испанцы.

Уже было сказано, что планы Тьера по военной реорганизации и его несколько неосторожные высказывания вызвали некоторое волнение в Германии, и когда германский посол, граф Арним, вернулся на свой пост в Париже весной 1872 года, свободно ходили слухи, что он является носителем весьма неприятных сообщений. Эти опасения оказались преувеличенными, и Тьер в разговорах всегда принимал кроткую позу миротворца. Он отрицал, что немцы обращались к нему с какими-либо представлениями, говорил, что все подозрения против него глубоко несправедливы, что для Франции было бы полным безумием думать о войне и что, со своей стороны, краеугольным камнем всей его внешней политики является мир. Что касается его планов военной реформы, то его сильно не поняли. Он, несомненно, реорганизовывал военные силы Франции, и его долгом было поставить их на достойную основу, обеспечив тем самым гарантию мира. Однако было совершенно ложно говорить, что он вооружается, ибо этот термин подразумевал, что он готовится к войне и приводит армию в состояние, позволяющее немедленно перейти от мира к войне. Он ничего подобного не делал; напротив, его усилия были направлены на то, чтобы добиться эвакуации территории, обеспечив выплату военной контрибуции Германии, и вряд ли можно было предположить, что если бы он замышлял возобновление борьбы, то начал бы с того, что передал бы ей три миллиарда.

Из слов Арнима следовало, что германская общественность раздражена и встревожена постоянным повторением французами слова «реванш» и что германские военные (militaires, которые всегда были так удобны Бисмарку для целей аргументации) полагали, что лучшей гарантией мира было бы держать своих солдат как можно дольше в нескольких днях марша от Парижа.

Германские страхи, несомненно, были сильно преувеличены, но если они вообще существовали, то были во многом вызваны словами самого Тьера, который, хотя и не говорил, конечно, о немедленном реванше, любил хвастаться силой и эффективностью французской армии и даже утверждать, что она в данный момент способна справиться с немцами. О том, что он осознавал, что вызвал подозрения, можно судить по тому факту, что, когда принц Уэльский проезжал через Париж по пути из Ниццы в Германию, он умолял Его Королевское Высочество использовать свое влияние при Берлинском дворе, чтобы внушить императору и всем, кто там имел значение, что французское правительство, и президент лично в частности, желают мира превыше всего и полны решимости поддерживать его. Письмо британского посла в Берлине проливает некоторый свет на преобладающие германские настроения.



Мистер Одо Рассел — лорду Лайонсу.

Британское посольство, Берлин, 27 апреля 1872 г.


С тех пор как ваше письмо от 9-го числа достигло меня, настроения в Берлине изменились.

Армейский законопроект и речь Тьера раздражили императора, Бисмарка и, по сути, всех.

Генералы говорят императору, что лучше воевать с Францией, пока она не готова, чем после; но Бисмарк, который презирает генералов, советует императору бороться с Францией морально через Рим и католические союзы против объединенной Германии.

Хотя он это отрицает, Бисмарк, вероятно, стал причиной появления тех яростных статей против Тьера в английских газетах, и он всем говорит, что Тьер потерял его уважение и может потерять его поддержку. Следующая претензия, которую они готовят против него, заключается в том, что он якобы делал предложения через Ле Фло России против Германии.

Короче говоря, от того, что они любили его, хвалили и желали его, они теперь устали от него и считают его предателем, потому что он пытается реформировать французскую армию в слишком больших масштабах!

Гонто, по-видимому, не делает ничего, кроме как играет роль приятного человека, что у него получается идеально, и все его любят. Но говорят, что агенты, финансовые агенты, я полагаю, используются Тьером для связи через еврейских банкиров здесь косвенно с Бисмарком. Через этих агентов Тьер якобы предлагает условия для скорейшей выплаты 3 миллиардов и скорейшего вывода германских оккупационных войск — выплата должна быть осуществлена за счет иностранных займов и гарантий европейских банкиров — в бумажных деньгах, а не в золоте. Бисмарк еще не высказался определенно, но император Вильгельм и слышать не хочет о сокращении оккупации Франции. Действительно, он сожалеет, что не может по договору оставить своих солдат еще дольше в качестве гарантии мира, пока он жив, ибо он очень хочет умереть в мире со всем миром.

Так что ничего не сделано и ничего не будет сделано до возвращения Арнима в Париж. У него еще нет инструкций к отплытию, и он, кажется, хорошо развлекается здесь.





Лорд Лайонс — мистеру Одо Расселу.

Париж, 7 мая 1872 г.


Большое спасибо за ваше интересное письмо.

Отчет Арнима об общественном мнении в Берлине полностью подтверждает то, что вы сообщаете, только он говорит, что Бисмарк лично был бы готов прийти к соглашению с Францией о выплате миллиардов и эвакуации территории, но что он не пойдет ни на какой риск повредить своему собственному положению, выступая против Мольтке или общественного мнения по этому вопросу.

Я не думаю, что немцам стоит хоть сколько-нибудь опасаться нападения французов в ближайшие многие годы. Идея прийти сейчас, чтобы полностью уничтожить Францию, чтобы она никогда в туманном будущем не смогла отомстить, кажется просто чудовищной. Французы так глупы в своем хвастовстве, а немцы так обидчивы, что я боюсь беды.

Я сомневаюсь, что Бисмарк мудр, вступая в открытую вражду с Ватиканом. Благосклонность Святого Престола редко приносит какую-либо практическую пользу, в том смысле, чтобы добиться действий в его пользу, протестантскому или даже римско-католическому правительству; но сам факт того, что правительство заведомо находится в антагонизме с ним, вызывает огромное количество оппозиции и недоброжелательности у правительства, имеющего католических подданных. Страх того, что эта страна способна в данный момент использовать католический элемент в Германии или где-либо еще против германского императора, кажется мне химерическим.

Я хотел бы, чтобы немцы получили свои миллиарды как можно быстрее и ушли: тогда Европа могла бы успокоиться, и им не нужно было бы тревожиться о французской мести или жалеть французам жалкого утешения поговорить о ней.

Арним был сильно поражен упадком энергии Тьера с тех пор, как он расстался с ним перед своей поездкой в Рим, но он видел Тьера несколько дней назад, когда маленький президент был в своем худшем состоянии.





Мистер Одо Рассел — лорду Лайонсу.

Британское посольство, Берлин, 11 мая 1872 г.


Мне нечего сказать нового об отношениях Франции и Германии, но мои друзья здесь кажутся настолько встревоженными идеей, что Франция не может выплатить столь желанные три миллиарда, что если Тьер действительно выплатит их, все остальное будет прощено и забыто, и тогда будут нетерпеливо требовать вывода германских войск. Как и вы, я пишу впечатления момента и не отвечаю за будущие изменения общественного мнения. Очевидно, что для мира во всем мире желательно, чтобы Франция выплатила, а Германия вывела войска, после чего можно надеяться на нормальное положение вещей — но не раньше.

Папа, на мой взгляд, совершил ошибку, отказавшись принять Гогенлоэ. Он должен был принять его и в ответ отправить нунция в Берлин, тем самым переиграв Бисмарка и контролируя своих немецких епископов и движение Деллингера.

Бисмарк уезжает в отпуск в Варцин. Он настолько раздражителен и нервен, что не может принести здесь никакой пользы в настоящее время, и отдых ему необходим.

Ваше письмо от 7-го числа очень полезно для меня, большое спасибо за него. Я не премину держать вас в курсе, насколько смогу.





В действительности немцы не создавали особых трудностей с организацией выплаты контрибуции и эвакуации французской территории, и в начале июля Тьер смог уверенно заявить, что чувствует уверенность в том, что сможет выплатить всю контрибуцию к марту 1874 года, и что он добился дополнительной отсрочки на год только для того, чтобы застраховаться от случайностей.

Любопытный инцидент, произошедший в июле 1872 года, показал, как при достаточной изобретательности тривиальный личный вопрос может быть использован в важных политических целях. Граф де Вогюэ, французский посол в Константинополе, не обладавший почти никаким дипломатическим опытом, перед отъездом в отпуск со своего поста имел аудиенцию у султана. Султан принял его стоя и начал говорить, когда Вогюэ прервал Его Величество и попросил позволения сесть, как, по его словам, другие послы привыкли делать в подобных случаях. Что именно сделал султан в тот момент, не разглашалось, но он был смертельно оскорблен, и телеграммы начали сыпаться на турецкого посла в Париже с требованием заявить французскому правительству, что если Вогюэ вернется, его положение будет очень неприятным — намекая, по сути, на то, что его возвращение в Константинополь должно быть предотвращено. Французский министр иностранных дел, однако, отказал султану в этом удовлетворении, и турецкий посол в своем недоумении обратился за советом к лорду Лайонсу, который проповедовал примирение и настаивал на том, что, во всяком случае, не следует предпринимать никаких шагов, пока Вогюэ не прибудет в Париж и не сможет дать свою версию инцидента. Французы, вполне естественно, были в тот момент особенно восприимчивы ко всем таким вопросам и более неохотно шли на уступки, чем если бы они все еще находились на своей прежней вершине величия в Константинополе, хотя Вогюэ был явно неправ, ибо лорд Лайонс признал, что его самого никогда не просили сесть. Важность инцидента заключалась в том, что он дал возможность культивировать добрую волю России как традиционного врага Турции. Ни один француз никогда не упускал из виду надежду на то, что когда-нибудь союзник против Германии может быть найден в России, и не было недостатка в признаках взаимного чувства со стороны последней. Например, предметом многих замечаний было то, что российский посол в Париже, князь Орлов, в последнее время прилагал огромные усилия, чтобы стать популярным среди всех слоев французов: легитимистов, орлеанистов, империалистов, республиканцев и особенно газетных писателей всех оттенков политики. Поскольку было хорошо известно, что ни князь, ни княгиня Орловы на самом деле не любили светское общество, эти усилия были почти чрезмерными, но, тем не менее, они встретили сердечный отклик повсюду, от Тьера и ниже, ибо все французы с нетерпением надеялись на ссору между Россией и Германией и были готовы броситься в объятия первой в этой надежде. Россия, со своей стороны, явно не была против культивировать дружбу, которая ничего не стоила и могла, по мысли, принести значительную прибыль.

5 ноября был подписан новый англо-французский торговый договор, а возмущенные британские сторонники свободной торговли пытались утешить себя мыслью, что Франция скоро обнаружит ошибку своего пути и перестанет отставать от остального цивилизованного мира в своей экономической ереси.





Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 12 ноября 1872 г.


Я видел Тьера в пятницу после того, как написал вам в тот день; и я обедал с ним в субботу. Он выглядел удивительно хорошо, был в приподнятом настроении и в отличном расположении духа, как и должен быть с нами. Он говорил, как, впрочем, всегда, так, словно чувствовал себя совершенно уверенным в том, что добьется своего в Собрании во всем. Что касается органических мер, он говорил так, словно борьба будет вестись исключительно с Правыми; но обе фракции Левых высказались против органических изменений, которые должны быть внесены этим Собранием. Я полагаю, однако, что Тьер почти наверняка добьется продления своих полномочий на четыре года, и это то, что его заботит.

Однако я не нахожу у своих австрийских, германских и российских коллег столь безоговорочного согласия с тем, что Тьер остается у власти, как они заявляли до моего отъезда. Говорят, что три императора в Берлине были встревожены перспективой окончательного установления какой-либо Республики и еще больше — очевидной тенденцией политики г-на Тьера позволить стране скатиться к «красной» республике, когда бы он ни покинул сцену. Как бы то ни было, в языке их представителей здесь определенно произошли изменения, не очень заметные, но тем не менее вполне ощутимые. Орлов, в частности, говорит так, словно немедленная империалистическая реставрация не только желательна, но и вероятна. Если он действительно считает ее вероятной, то он почти одинок в этом мнении.

Принц де Жуанвиль, который приходил ко мне вчера, сказал, что он много ездил по стране и что он везде находит полное безразличие к лицам и династиям и простой призыв к любому правительству, которое эффективно защищало бы собственность. Он думал, что Тьер будет поддержан по этой причине, но что какие бы институты ни были номинально установлены, они просуществуют только до тех пор, пока будет жив сам Тьер, а впоследствии все будет под вопросом, и страна, вероятно, разделится на две большие партии, консерваторов и «красных», между которыми будет идти ожесточенная борьба, несмотря на большое численное превосходство первых.



В отсутствие захватывающих внутренних тем год закончился небольшой сенсацией, предоставленной Грамоном, который, можно было бы предположить, предпочел бы не искать дальнейшей известности. Граф Бейст недавно заявил, что предостерегал Францию от ожиданий помощи со стороны Австрии в случае войны с Пруссией. Грамон ответил публикацией письма, в котором содержалось следующее утверждение: «L'Autriche considère la cause de la France comme la sienne, et contribuera au succès de ses armes dans les limites du possible» (Австрия считает дело Франции своим собственным и будет способствовать успеху ее оружия в пределах возможного). Предполагалось, что эта цитата взята из письма Бейста Меттерниху от 20 июля 1870 года (на следующий день после объявления войны) и оставлена Меттернихом у Грамона, который снял копию и вернул оригинал. Считалось, что Меттерних показывал это письмо также императору Наполеону и Оливье. Письмо, как утверждалось, продолжало, что нейтралитет, провозглашенный Австрией, был лишь ширмой, чтобы скрыть ее вооружения, и что она только ждала, пока наступление зимы сделает невозможным для России сосредоточение своих сил.

В целом считалось, что существует множество доказательств того, что в 1869 году велись переговоры о наступательном и оборонительном союзе между Францией и Австрией, хотя никакого договора подписано не было, и записи, по-видимому, состояли из писем, которыми обменялись два императора, но поскольку у Грамона не было ничего, кроме копии письма Бейста Меттерниху, его доказательства были юридически несостоятельными, какова бы ни была их моральная ценность, и было сомнительно, имел ли он, как бывший министр, право раскрывать такие секреты.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 31 декабря 1872 г.


Дальнейшие откровения Грамона подтверждают то, что я сказал вам в своем письме от 24-го числа. Вопрос становится утомительным. Я полагаю, нет сомнений в том, что Бейст в Вене и Меттерних здесь раздували пламя французского недовольства после Садовой с целью отомстить, когда Австрия и Франция будут готовы, а обстоятельства — благоприятны. Я также думаю, что Грамон вернулся из Вены, полный воинственных идей Бейста, и был очень склонен их осуществлять. Какой обмен письмами мог иметь место между двумя императорами или какая запись любого рода могла существовать об обязательствах между двумя странами помогать друг другу, сказать труднее.

Утверждается, что после объявления войны Австрия обязалась выступить 15 сентября. Другие говорят, что она также требовала, чтобы Франция имела армию в Бадене.

Это не противоречит тому, что она отговаривала Францию от войны в июле 1870 года, когда она точно знала, что для нее самой это будет преждевременно, и, вероятно, имела некоторое подозрение, что Франция также не была по-настоящему готова.



В начале января 1873 года император Наполеон скончался в Чизлхерсте. Мнение Тьера заключалось в том, что это событие сделает бонапартистов на время более шумными и менее опасными. Он полагал, что личное влияние императора использовалось для того, чтобы успокоить нетерпение его последователей, в то время как, с другой стороны, его смерть устранила единственного члена семьи, который был достаточно популярен во Франции, чтобы быть грозным кандидатом. Детская восприимчивость Тьера по отношению к бонапартистам проявилась в его выраженной надежде на то, что смерть императора будет сопровождаться исчезновением общественных симпатий в Англии к семье в ее несчастьях.

Мнения Тьера, по-видимому, были общепринятыми. Император был удивительно добр и любезен ко всем, кто приближался к нему; он был верным другом; как правило, не был непримиримым врагом, и он внушил немалому числу людей теплую привязанность к себе лично. Он также был в целом популярен, и блестящее процветание начала его правления приписывалось большой частью простого народа его собственному гению и заслугам, в то время как они были склонны считать, что его катастрофический конец был вызван изменой. Ни один другой член семьи не вызывал чувств такого рода, и во Франции дело всегда было так сильно отождествлено с личностью, что не было сомнений в том, что влияние империалистов на страну было значительно ослаблено потерей их главы.

Пожалуй, стоит отметить, что лорд Лайонс, хотя было общеизвестно, как трудно извлечь из него какие-либо подобные мнения, в последующие годы неохотно признался мне, что, хотя он лично симпатизировал Наполеону III, он всегда низко оценивал его способности.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

31 января 1873 г.


Не могу сказать, что политическая атмосфера проясняется. Правые в душе так же стремятся свергнуть Тьера, как и всегда. Они верят так же твердо, как и всегда, что если он проведет новые выборы, у него будет Палата не только из республиканцев, но и из очень радикальных республиканцев. Они видят, что все их маленькие попытки ограничить его и установить министерскую ответственность не будут иметь политического эффекта. Смерть императора не укрепила положение Тьера по отношению к Правым. Напротив, они менее склонны терпеть его после устранения кандидата на трон, которого они боялись больше всего и от которого, как они справедливо полагали, Тьер приложит все усилия, чтобы защитить их. Следовательно, они, даже больше, чем обычно, заняты поисками того, чем заменить Тьера. Слияние снова «почти» совершено, и о Мак-Магоне снова говорят как о готовом взять на себя управление во время перехода от Республики к Королю.

Орлов, российский посол, изложил мне сегодня свой собственный план предотвращения конфликтов между Россией и Англией в Центральной Азии. Насколько я понял, он заключался в том, что Англия и Россия должны вступить в строгий союз, должны поощрять и защищать вооруженной силой торговлю между своими азиатскими владениями и соединить их немедленно железной дорогой. Он сказал, что уже сформирована российская компания, которая желает соединить российскую железнодорожную систему с англо-индийскими железными дорогами. Он сказал мне, что Брюннов постоянно пишет, что война между Англией и Россией неизбежна и что Англия готовится к ней. Если пророчествам Брюннова верят, они, возможно, могут оказать не самый нездоровый эффект на российское правительство.



Князь Орлов, по-видимому, имел в виду ту Трансиранскую железную дорогу, которая получила одобрение российского и британского правительств в наши дни. Продвижение России в Центральной Азии в 1872 и 1873 годах было предметом различных совершенно тщетных представлений со стороны правительства Ее Величества, но барон Брюннов должен был быть на редкость доверчивым дипломатом, если он действительно верил, что мы готовимся к войне с Россией или кем-либо еще.

Если Орлов с пророческой прозорливостью предвидел Трансиранскую железную дорогу, то Тьера можно было бы провозгласить первым человеком, предложившим проект Тройственного согласия между Англией, Францией и Россией. Как ни странно, именно дела Испании вложили эту мысль ему в голову, поскольку во Франции преобладала идея, что Германия намерена сделать эту страну опасным соседом для Франции и наделить ее гогенцоллернским принцем в качестве суверена. Перспектива «Иберийского союза», которая обсуждалась в то время, считалась исключительно угрожающей для Франции, а с Тьера было уже достаточно объединенных государств на французской границе.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 4 марта 1873 г.


Г-н Тьер говорил со мной вчера вечером очень конфиденциально об Испании и Португалии. Испанский вопрос, сказал он, становится настолько серьезным, что его едва ли можно считать внутренним вопросом. Среди прочего, на карту поставлена независимость Португалии. Теперь, по его мнению, лучший шанс избежать столкновения между державами Европы заключался бы в том, чтобы Англия, Франция и Россия пришли к пониманию по этому вопросу. Он не думал, что возникнут какие-либо трудности в достижении такого понимания; и, действительно, у него были основания полагать, что Россия в данный момент особенно хорошо расположена к тому, чтобы действовать в согласии с Англией. Он был далек от того, чтобы быть настолько абсурдным, чтобы предлагать новый Священный союз; действительно, он желал избежать всякого шоу и показности — действительно, всякой публичности. Он просто хотел, чтобы без всякого парада три державы, которые он назвал, согласовали меры, чтобы предотвратить события, которые могли бы поставить под угрозу мир в Европе. После некоторого дальнейшего разговора он заметил, что было бы невозможно предотвратить столкновение, если бы полуостров был сформирован в одно Иберийское государство с Гогенцоллерном в качестве монарха.

Я не приглашал г-на Тьера более определенно заявить, в какой форме он предлагает осуществить понимание между Францией, Россией и Англией или какие совместные действия он предлагает им предпринять. Я действительно думал, что для Франции было бы очень опасно вступать в какой-либо союз с иностранными державами против Германии в данный момент, и что наименьшим результатом могло бы стать затягивание эвакуации французской территории. И действительно, я не знал, что есть какие-либо доказательства того, что Германия активно преследует замыслы в Испании таким образом и в такой степени, что было бы уместно или выгодно попытаться предпринять рискованный эксперимент по урегулированию европейского вопроса без нее, не говоря уже о том, чтобы вопреки ей.

Следовательно, я только слушал то, что говорил г-н Тьер. Он закончил тем, что сказал мне относиться к его идее как к строго конфиденциальной и доверить ее только вашему уху шепотом.

Что касается состояния Испании, г-н Тьер сказал, что он полагает, что Федеральная партия была, в конце концов, партией порядка; что, во всяком случае, она преобладала во всей внешней окружности Испании; что унитарии существовали только в Мадриде и центральных провинциях, а Север был карлистским или федеральным. В связи с этим его совет правительству Мадрида заключался в том, чтобы пойти на уступки федералам. Он не думал, что, если ими правильно управлять, их претензии не выйдут далеко за рамки того, что во Франции называли «административной децентрализацией».

Взгляд на федералов как на партию порядка в Испании был для меня новым, но г-н Тьер был окружен множеством депутатов, и я не мог продолжить разговор.



Письмо лорда Одо Рассела лорду Лайонсу замечательно определяет позицию Германии и является исключительно ясным резюме бисмарковской политики в целом.





Британское посольство, Берлин, 14 марта 1873 г.


Спасибо за ваше от 4-го числа текущего месяца.

Что касается Испании, Тьера и Бисмарка, я не могу добавить ничего более определенного или более точного. Бисмарк и император Вильгельм настолько удовлетворены тем, что Республика уступит место альфонсистам, что они могут позволить себе ждать и наблюдать.

Что Бисмарк замышляет для Испании позже, никто не может угадать, но явно ничего благоприятного или приятного для Франции.

Две великие цели политики Бисмарка:

(1) Верховенство Германии в Европе и германской расы в мире.

(2) Нейтрализация влияния и силы латинской расы во Франции и в других местах.

Для достижения этих целей он пойдет на все, пока жив, так что мы должны быть готовы к сюрпризам в будущем.

Изменение произошло у императора и его военных советников в отношении эвакуации французской территории, как вы видели по его речи на открытии германского парламента.

Его Величество теперь готов вывести свой гарнизон, как только пятый и последний миллиард будет выплачен Парижем и получен в Берлине.

Так что если это правда, что Тьер предлагает выплатить пятый миллиард ежемесячными взносами по 250 000 000 франков, начиная с 1 июня, эвакуацию можно ожидать в октябре, и Франция избавится от своего кошмара.

Это я рассматриваю как самую желательную цель. Мне кажется, что восстановление будущего баланса сил в Европе на общей мирной основе — это то, над чем должна работать дипломатия, и что ничего нельзя сделать, пока немцы не получили свое французское золото, а французы не избавились от своих немецких солдат.

Немцы, как вы знаете, рассматривают войну реванша как неизбежную и делают огромные приготовления к ней.

Германия в действительности — это большой лагерь, готовый выступить на любую войну по уведомлению за неделю с миллионом человек.

Мы не в фаворе у немцев за то, что предпочитаем старый французский союз новому германскому, как, говорят, доказывает наша торговая политика, и это впечатление было недавно подтверждено «exposé des motifs» (пояснительной запиской) Тьера.

Тьер снова не в фаворе в Берлине, потому что российское правительство предупредило германское правительство, что Тьер работает над тем, чтобы втянуть Россию в англо-французский союз вопреки их желаниям. Я сам верю, что союз или понимание между Россией и Германией, Горчаковым и Бисмарком реальны, интимны и искренни; и что они договорились сохранять Австрию до тех пор, пока она подчиняется и служит им, но горе Австрии, если она когда-нибудь попытается быть независимой!

Тогда германский и славянский элементы, из которых она состоит, будут заставлены тяготеть к своим естественным центрам, оставляя Венгрию и ее зависимости в качестве полувосточного вассала Германии и России. Однако это дела будущего, в настоящее время я не могу думать ни о чем, кроме кризиса дома и глубокого сожаления, которое я чувствую, теряя своего доброго благодетеля лорда Гренвилла в качестве начальника. Мое единственное утешение в том, что он тем скорее вернется к власти как наш премьер, ибо он явно человек будущего.

Надеюсь, вы будете писать снова время от времени.





Лорд Лайонс — лорду О. Расселу.

Париж, 8 апреля 1873 г.


Большое спасибо за ваше интереснейшее письмо от 14-го числа. Я полностью согласен с вами в том, что единственной целью дипломатии должно быть восстановление баланса сил в Европе на мирной основе. Выплата контрибуции и уход германских войск из Франции, конечно, необходимы для начала чего-то похожего на нормальное положение вещей. Все французы более или менее лелеют надежду на реванш, а немцы приписывают им намерение отомстить даже в большей степени, чем они есть на самом деле. Поэтому Германия содержит огромную армию, а Франция напрягает все силы, чтобы создать свою; и что могут сделать дипломаты?

В Германии, кажется, придают гораздо большее, чем должное, значение Торговому договору как признаку тенденции к возобновлению англо-французского союза. Но немцы всегда больше сердились на нас за то, что мы не помогали стереть Францию с лица Европы, чем французы на нас за то, что мы не помогали им выбраться из той передряги, в которую они попали по своей собственной вине. Немцы и французы, на мой взгляд, одинаково неразумны, но мы лишь терпим обычную судьбу нейтральных сторон.

Тьер заявляет, что не помышляет о создании какого-либо союза в настоящее время; и считает, что для Франции было бы абсурдно пытаться добиться большего в этот момент, чем избегать больших вопросов и жить настолько гармонично, насколько она может, со всеми иностранными державами, не выказывая предпочтения ни одной из них. Это, несомненно, мудрая и разумная политика. Тьер, безусловно, действует в соответствии с ней, насколько это касается Англии. Действует ли он так же в отношении России? Не могу сказать. Я думаю, что между ним и русскими есть небольшое кокетство.



Лорд Гренвилл, судя по всему, передал через герцогиню де Галлиера частное послание с предупреждением Тьеру об опасности его сближения с Россией; однако последний утверждал, что, хотя французскому посланнику в Санкт-Петербурге было предписано поддерживать самые сердечные отношения с российским правительством, дело дальше этого не зашло и он не делал никаких заявлений, против обнародования которых перед Германией он стал бы возражать. Впрочем, пребыванию Тьера у власти суждено было вскоре подойти к концу. 24 мая ветеран, оказавший столь неоценимые услуги стране, потерпел поражение от коалиции противников, и маршал Мак-Магон стал президентом Республики вместо него. Смена правительства была встречена страной спокойно; тщательные меры предосторожности, принятые на случай беспорядков, оказались излишними, а государственные фонды выросли в предположении, что маршал окажется новым спасителем общества. Мак-Магон, который с неохотой принял навязанную ему честь, всеобщим мнением воспринимался как французский генерал Монк, однако то, кто из трех претендентов должен стать его Карлом Вторым, оставалось совершенно неясным. Непостоянная толпа поспешила повергнуться ниц перед восходящим солнцем, и первый прием, устроенный новым президентом в Версале, стал подлинным триумфом: на него явилось множество людей всех сортов, особенно представители высшего света, давно забросившие салоны префектуры. Среди толпы особенно выделялись герцог Омальский и его братья в форме и с красными лентами, которые, как известно, они никогда раньше не надевали. Все выглядело гладким и спокойным, как это обычно бывает вначале; однако правительство до сих пор не сделало ничего, кроме смены префектов и прокуроров. Политическую ситуацию на тот момент можно было резюмировать фразой о том, во Франции предпочитали иметь во главе человека, который держится в седле (qui monte à cheval), а не человека, который выступает с трибуны (qui monte à la tribune).

Хотя смещение Тьера отдавало неблагодарностью, для него самого было не совсем неудачным то, что он оставил пост именно в этот момент, поскольку мало кто сомневался в том, что — с какими-либо ошибками в политике с его собственной стороны или без них — страна постепенно скатывалась к коммунизму. Во всяком случае, он мог с полным правом сравнить состояние, в котором он оставил Францию, с тем состоянием, в котором он ее застал. Хотя последний немецкий солдат еще не покинул французскую землю, заслуга освобождения страны принадлежала ему, и благодаря своим финансовым операциям, превзошедшим все ожидания, он не только выплатил четыре миллиарда, но и обеспечил средства для погашения пятого, а также настолько превосходно провел переговоры, что германское правительство выразило готовность вывести оставшуюся часть оккупационных сил.

Падение Тьера вызвало обеспокоенность в Берлине, и состоявшийся в июне разговор с графом Арнимом, германским послом в Париже, показал, что германское отношение к Мак-Магону было далеко от благосклонного. Арним заявил, что в Берлине испытали неудовольствие как из-за высказываний маршала, сделанных им до назначения, так и из-за его пренебрежения надлежащей вежливостью по отношению к послу императора во Франции на прежнем посту. Германское правительство не сомневалось, что оставшаяся часть контрибуции будет выплачена, однако Тьер реже других французов предавался враждебным чувствам по отношению к Германии, и он вместе с несколькими приближенными казался единственным французом, способным вести себя прилично и учтиво в отношениях с немцами. По сути, внешняя политика Тьера была мудрой и примирительной, но что касается его внутренней политики, то он, граф Арним, признавал, что полностью разделяет мнение о том, что она в короткий срок ввергла бы страну в руки радикальных республиканцев.

Злосчастный Арним в то время, по-видимому, не осознавал грозящей ему гибели, хотя, как показывает следующее интересное письмо лорда Одо Рассела лорду Лайонсу, его участь была предрешена за несколько месяцев до этого.



Британское посольство, Берлин, 18 января 1873 г.

*        *        *        *        *


То, о чем мне приходится говорить сегодня, разрывает мне душу, поскольку это идет вразрез с интересами моего прекрасного друга и арендодателя Гарри Арнима.



Упомянутый друг, как говорят, не смог устоять перед искушением заработать легкие деньги на крупном займе военной контрибуции в Париже, и нанятый им еврейский банкир по фамилии Ханземан проболтался об этом Бисмарку, который никак не мог понять, откуда у Арнима столько богатства, чтобы покупать поместья в Силезии и дома в Берлине.

Теперь Бисмарк, уставший от Арнима и видящий в нем набирающего силу соперника, воспользуется этим открытием перед лицом императора всякий раз, когда захочет сместить Арнима и отправить в Париж нового человека.

Он видит в нем растущего соперника потому, что прошлой осенью Арним ездил в Баден и за спиной Бисмарка советовал императору сделать ставку на орлеанистскую монархию и отказаться от Тьера, вопреки политике Бисмарка, который желает избавиться от всех претендентов и поддерживать Тьера до тех пор, пока тот жив.

Помимо этого, Арним намекал на готовность занять пост на родине, если Бисмарка постигнет крушение.

Император благоволит Арниму, выслушал его с благодушным согласием и рассказал об этом Бисмарку, когда тот вернулся из Варцина, — Бисмарк поклялся отомстить! Я не писал об этом на родину, потому что пока от этого не было бы толку, но это может пригодиться вам как взгляд за кулисы. Тем временем Бисмарк назначил одного из своих секретных агентов коммерческим секретарем при Парижском посольстве для слежки за Арнимом. Его зовут Линдау, и поскольку он очень способный человек и мой старый друг, я дал ему рекомендательное письмо к вам. Когда-нибудь он может оказаться полезен.

Позвольте мне добавить по секрету, что он ведет частную и секретную переписку с Бисмарком за спиной Арнима.



*        *        *        *        *

Можно заметить, что взгляды, высказанные Арнимом лорду Лайонсу в июне, не вполне согласуются с теми, которые приписываются ему в вышеупомянутом письме, однако мнение лорда Одо Рассела о том, что его неумолимый шеф раздавит его при первой же возможности, вскоре получило более чем полное подтверждение.





ГЛАВА XI

ПРЕЗИДЕНТСТВО МАРШАЛА МАК-МАГОНА

(1873-1875)

Новое французское правительство было встречено высшими классами с большим благоволением, в то время как остальная часть населения оставалась к нему равнодушной, однако маршалу приписывали стремление возвести на престол графа Шамбора, а язык его окружения носил ярко выраженный легитимистский характер, причем пророчества строились на частой фразе мадам Мак-Магон, которая, как полагали, тяготилась своим положением: мы не на своем месте!

По мере того как запутанная политическая ситуация начала проясняться, стало очевидно, что все зависит от самого графа Шамбора, и если удастся заставить его занять хоть сколько-нибудь разумную позицию, то, как все чувствовали, в Национальном собрании за него образуется подавляющее большинство. Исторический манифест о белом знамени, выпущенный из Зальцбурга в конце октября, окончательно погубил дело легитимистов.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 31 октября 1873 г.


Роялисты подсчитывали новых сторонников и ожидали письма от графа Шамбора, которое должно было быть зачитано с трибуны в последний момент и сплотить вокруг них выжидающих и колеблющихся, как вдруг, к их крайнему изумлению, прибыло само письмо и разорвалось посреди них подобно бомбе с мощным взрывом.

Я не знаю, что им делать. Все планы возведения в регенты графа Парижа или герцога Омальского будут встречены голосованием против со стороны нынешних легитимистов, если только граф Шамбор их не одобряет. Весьма сомнительно, что какие-либо объяснения смогут сгладить впечатление, которое письмо произведет по всей стране, и без того враждебно настроенной к идее короля-легитимиста.

Сохранение Мак-Магона и нынешнего министерства представляется лучшим способом отсрочить смуту, но вряд ли это способно привести к чему-то большему, чем отсрочка.





Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 3 ноября 1873 г.


Если бы палата заседала завтра, она, полагаю, проголосовала бы за продление полномочий Мак-Магона; и хотя никто не может поручиться за то, что принесет день или час, я полагаю, именно это и должно быть сделано. Говорят, что сам маршал настаивает на сроке в шесть лет, если не в десять. В это трудно поверить, если, как я полагал, он действительно желал избавиться от этого бремени, и я сомневаюсь, что это практически добавит стабильности его правительству. С другой стороны, консерваторы хотят добиться того, чтобы продление полномочий было проголосовано таким образом, который явно показывал бы, что Мак-Магон — это их президент. Им было бы невыгодно, чтобы его избрали единогласно или почти единогласно, как это, возможно, могло бы случиться. По их мнению, это поставило бы его в положение, слишком напоминающее то, какое занимал Тьер. Нелепая идея назначения генерал-лейтенанта королевства для управления от имени совершеннолетнего короля, находящегося в полном рассудке и несомненно отрекшегося бы от своего представителя и осудившего его, была пресечена отказом принцев Орлеанских, — как утверждается, всех до единого — принять этот пост.

Тьер сказал мне позавчера, что не намерен противодействовать правительству в эту сессию и что мы можем рассчитывать на спокойную зиму. Посмотрим.

Легитимисты в ярости на своего короля, и их можно понять. Как долго это продлится, сказать невозможно, но число тех, кто боготворит его вопреки всему (quand même) наподобие некоего фетиша, несомненно сократилось.



Мак-Магон был разочарован манифестом Шамбора не меньше, чем сами ультралегитимисты, и рассчитывал уйти в отставку с поста, который нашел тягостным; но поскольку никакой король не был доступен, а его самого рассматривали как единственную гарантию порядка, очевидно, лучшим решением было обеспечить продление его полномочий на максимально возможный срок. После долгих и бурных дебатов Мак-Магон был объявлен президентом Республики на семь лет, и был назначен комитет из тридцати человек для рассмотрения конституционных законов. Этот результат был настолько благоприятен для правых, что позволил им выйти из опасного положения, в которое они попали из-за попытки возвести графа Шамбора на престол, однако он не смог установить прочное правительство, и весь период президентства Мак-Магона был отмечен непрекращающейся борьбой с его республиканскими оппонентами, которая завершилась лишь с его падением четыре года спустя.

Впрочем, тревоги французских министров не ограничивались внутренними трудностями. Хотя этот факт старались по возможности скрывать, антиультрамонтская кампания Бисмарка вызвала серьезную тревогу в начале 1874 года, и именно в этом году берет свое начало долгая череда паник, обоснованных или необоснованных, которые царят во Франции с тех пор. Мак-Магон в разговоре не стеснялся выражать свои опасения по поводу страны, которая, по его словам, способна выставить на Рейне 800 тысяч человек менее чем за семнадцать дней, и сделал интересное признание в том, что французские военные власти никогда не верили знаменитым отчетам полковника Стоффеля [7] о прусской военной эффективности. Министр иностранных дел герцог Деказ выразил сильнейшие опасения.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 17 января 1874 г.


Падение Франции, пожалуй, никогда еще не ощущалось мною так остро, как когда я слушал вчера те униженные оправдания, к которым Деказу приходилось прибегать в отношении угроз Бисмарка, в том самом зале, где мне доводилось столь часто слышать высокий тон, с которым имперский министр привык рассуждать о делах Европы. Можно лишь надеяться, что Одо прав, полагая, что угрозы Бисмарка могут утихнуть, когда он проведет у себя дома военный закон. Но не продолжится ли его рвение в борьбе с ультрамонтанами и не приведет ли оно его к словам и даже к мерам против Франции, от которых ему будет трудно отступить? И разумеется, существует предел покорности французского правительства, сколь бы губительными оно ни сознавало последствия сопротивления. В наши дни трудно преследовать какую бы то ни было религию, но для французского правительства невозможно оказаться в жесткой оппозиции к преобладающей религии во Франции. Я не знаю, какие средства могут быть в нашем распоряжении, чтобы добиться прислушивания к миролюбивым и умеренным советам в Берлине, но я не считаю слабость Франции достаточной гарантией для других стран от угроз, которые нынешнее положение несет европейскому миру. Запугать и раздавить Францию может оказаться весьма легко, но возможно ли проделать это, не вызвав бури в других частях света?





То, чего добивался Бисмарк, заключалось в том, чтобы французское правительство атаковало французских епископов; и чтобы умиротворить его, министр внутренних дел выпустил циркуляр с упреками в их адрес из-за характера формулировок в их пасторских посланиях. Широко известная клерикальная газета Univers была запрещена, и хотя прилагались все усилия для маскировки различных актов подчинения, на которые приходилось идти, всем прекрасно было известно, какою причиной они были вызваны, и неудивительно, что французы мучились от необходимости подчиняться такому диктату. Однако ввиду военной слабости Франции и помышлять о сопротивлении не имело смысла, поскольку герцог Омальский, командовавший наиболее уязвимым округом, конфиденциально доложил, что нет ни крепостей, ни армии, которые имели бы хоть какие-то шансы отразить германское вторжение; вдобавок к этому из соображений экономии призыв на военную службу отставал на шесть месяцев.



Лорд Лайонс — лорду Одо Расселу.

Париж, 3 февраля 1874 г.


Французы больше всего на свете хотят сохранить мир или, иными словами, избежать нападения со стороны Германии в их нынешнем беззащитном состоянии. Что, по вашему мнению, им следует предпринять? Разумеется, искушение для беспринципной партии войны в Германии напасть на них, пока они не способны защитить себя, очень велико; и эта партия не может не понимать, что война в этом году была бы гораздо менее рискованной, чем в следующем, и так далее по мере того, как проходит каждый год.

Следующий вопрос, по которому я хотел бы услышать ваш совет, заключается в том, что — если вообще что-то возможно — другие державы и в особенности Англия могут сделать для содействия сохранению мира? Этот вопрос находится исключительно в вашей компетенции, поскольку единственное, что необходимо учитывать при ответе на него, — это то влияние, которое любые наши действия могут возыметь в Берлине.

Я не слишком оптимистичен, но считаю, что шансы на мир значительно возрастут, если нам удастся пережить этот 1874 год.

Я не вижу никаких утешений в новой войне. Полагаю, Бисмарк был бы готов купить нейтралитет России ценой Константинополя и что Франция отдаст России что угодно даже за малейшую помощь.

Император Александр заявил генералу Ле Фло [8] в Санкт-Петербурге, что войны не будет. Придаете ли вы этому большое значение?

Вы назовете это скорее опросным листом, нежели письмом, но если у вас найдется, о чем устроить мне допрос в ответ, я отвечу в меру своих возможностей.

Чета Литтон, как вы можете догадаться, доставляет мне огромное удовольствие, и они добились здесь большого успеха.



Никто не подходил для ответа на эти вопросы лучше, чем лорд Одо Рассел, который был persona grata у Бисмарка. Император Александр неоднократно заверял генерала Ле Фло с полнейшей определенностью, что войны не будет, однако лорд Одо был по всей вероятности абсолютно прав в своем мнении, что это не является надежной гарантией.



Лорд Одо Рассел — лорду Лайонсу.

Берлин, 20 февраля 1874 г.


Я был рад после долгого перерыва снова увидеть ваш почерк и вдвойне рад обнаружить, что вы склонны возобновить нашу переписку. Вы спрашиваете: во-первых, что, по моему мнению, следует предпринять французам, чтобы избежать нападения со стороны Германии в их нынешнем беззащитном состоянии?

По моему мнению, ничто не сможет спасти их, если Бисмарк преисполнен решимости снова пойти на них войной; но тогда кого именно он готовится уничтожить — Францию или Австрию? По мнению Бисмарка, Франция, чтобы избежать конфликта с ним, должна заставить замолчать свою прессу, бросить в тюрьмы епископов, поссориться с Римом, воздержаться от создания армии или поисков союзов с другими державами — и все это из почтения к Германии.

Во-вторых. Что могут сделать другие державы, и в особенности Англия, чтобы помочь сохранить мир?

Коалиция невозможна; советы или вмешательство лишь дают Бисмарку дополнительные поводы для войны, поэтому единственный курс, которому могут следовать правительства, — это позволить ему делать всё, что ему угодно, и покоряться последствиям до тех пор, пока он не умрет.

В-третьих. Придаю ли я какое-либо значение миролюбивым заверениям императора России?

Ни малейшего, поскольку Бисмарк готов купить его сотрудничество ценой чего угодно на Востоке.

Бисмарк сейчас является хозяином положения дома и за рубежом. Император, министры, армия, пресса и национальное большинство в парламенте — все они служат инструментами в его руках, в то время как за рубежом он может так подкупить великие державы, чтобы предотвратить коалицию и заставить их подчиняться его политике. Его политика же, как вам известно, заключается в медиатизации малых государств Германии и аннексии германских провинций Австрии с целью создания единой великой централизованной державы из немецкоязычных регионов Европы. Для достижения этой цели ему может потребоваться еще одна война, но она может вестись против Австрии, а не против Франции, которую он сейчас выставляет напоказ лишь для того, чтобы поддерживать боевой дух немцев и напоминать Европе о своем могуществе. Кроме того, ему предстоит провести непопулярный военный закон и военный бюджет, провалившиеся прошлым летом.

Его антиримская политика послужит ему поводом для ссоры с любой угодной ему державой посредством заявления о том, что он обнаружил антигерманский заговор среди духовенства страны, с которой он желает воевать.

Такова ситуация, но из этого не следует, что война начнется до истечения еще одного или двух лет, а то и позже, равно как нам и не обязательно иметь войну, если Бисмарк сможет осуществить свои планы без нее.

В настоящее время тон Бисмарка и Бюлова носит вполне миролюбивый характер, и я отмечаю сильное стремление к сотрудничеству с Англией в деле поддержания мира в Европе в целом.





Собственные мнения лорда Лайонса полностью совпадали с мнениями лорда Одо Рассела, а всеобщая неопределенность относительно намерений Бисмарка продолжала волновать как французское, так и английское правительства, хотя император России упорно уверял генерала Ле Фло, что войны не будет, и в некоторых кругах предполагалось, что германский император не одобряет политику Бисмарка.

Всеобщие выборы в Англии в начале 1874 года, приведшие к возвращению консервативной партии к власти, вновь вернули лорда Дерби в Министерство иностранных дел на место лорда Гренвилла, и следующее за этим длинное письмо, судя по всему, было призвано просветить его в вопросах французской политики в целом. Во всяком случае, оно представляет собой краткий обзор ситуации.



Лорд Лайонс — лорду Дерби.

24 февраля 1874 г.


Сердечно благодарю вас за вчерашнее письмо и с особым удовлетворением возобновляю свою дипломатическую переписку с вами. Жаль, что ее тема не столь приятна для меня, сколь сам факт ее возобновления; но я не могу не испытывать более чем обычного беспокойства по поводу перспектив Европы и Франции в особенности. Эта весна и лето являются особенно критическими сезонами для Франции. Она еще долгое время будет слишком слаба для того, чтобы предаваться агрессии, разве что в качестве второстепенного союзника какой-нибудь более сильной державы, но даже в следующем году она не окажется в том абсолютно беспомощном состоянии, которое в данный момент служит столь сильным искушением для национальной ненависти и для военной жажды золота и славы, преобладающей у определенной партии в Германии. Боюсь, мир в Европе целиком и полностью зависит от тех соображений, которые Бисмарк может счесть наиболее легким путем объединения всех немецкоязычных наций под единым правлением. Волк всегда способен найти причины для ссоры с ягненком, и, как сам Бисмарк говорил Одо Расселу, у него накопился немалый опыт в подобного рода вещах. Французский ягненок не станет резвиться и вряд ли даже осмелится блеять еще некоторое время. Со своей стороны, я постоянно настороже, чтобы упрекать вопросы, которые могут породить трудности между Францией и любой другой страной; ибо если Бисмарку нужна война, ему было бы удобно казаться лишь участником уже начатой ссоры.

Италия является наиболее опасным соседом с этой точки зрения, и присутствие «Оронока» в Чивита-Веккье представляет собой щекотливый момент. К этому вопросу очень деликатно надо прикасаться; ибо если бы он выдвинулся на передний план, это могло бы поднять одну из тех бурь в прессе всех стран, которые столь часто предвещают дурные времена. Предполагается, что корабль находится в Чивита-Веккье для того, чтобы предоставить Папе возможность покинуть Италию, если он того пожелает; и я полагаю, Ватикан мог бы избавить французов от неловкости, заявив, что в нем нет необходимости. На самом деле, если бы итальянское правительство намеревалось воспрепятствовать отъезду Папы, оно, конечно же, остановило бы его еще до того, как он добрался до Чивита-Веккье, а если они воздержались бы (что, вне всякого сомнения, и произошло бы) от вмешательства в его передвижения, он мог бы сесть на корабль и отплыть, когда ему будет угодно.

Не думаю, чтобы в Швейцарии существовали какие-то неприязненные чувства по отношению к Франции, но ультрамонтские распри дают Бисмарку рычаг для воздействия.

Полагаю, французское правительство полностью умерило свой пыл по вопросу об армянском патриархе и протекторате над латинскими христианами на Востоке с тех пор, как Бисмарк появился на арене в Константинополе.

Выискивая малые зародыши неприятностей, я подумал о Тунисе. Полагаю, мы можем отбросить всякие опасения относительно попыток Франции изменить границу или поставить Регентство в еще большую зависимость от нее в настоящий момент. Из депеши мистер Вуда я узнаю, что германский коммодор в беседе с беем особенно настаивал на том, чтобы интересы германских подданных были поставлены на столь же хорошую основу, что и интересы подданных любой другой страны.






Мне кажется, Деказ воспринимает унизительное положение, в котором оказались Франция и он сам в качестве ее министра иностранных дел, с большим хладнокровием и выдержкой, чем это сделал бы большинство французов; и до тех пор, пока во главе дел стоит нынешнее или любое другое правительство, не являющееся совершенно безумным, Франция будет проявлять благоразумие в своих внешних связях.

Из семилетнего срока полномочий маршала Мак-Магона прошло лишь три месяца — срок слишком короткий для того, чтобы служить прочным основанием для предположений относительно его вероятной продолжительности. Как он сам, так и его министры пользуются любой возможностью заявить, что продолжение этого срока не подлежит обсуждению и что они будут отстаивать его против любых посягательств. Против этого выступают две вещи. Во-первых, чрезвычайная трудность придания этому хоть какого-то подобия постоянства и стабильности, которое привлекло бы к нему то великое большинство французов, готовых во всякое время поклоняться существующей власти, лишь бы она производила впечатление способной удержаться. Во-вторых, характер самого маршала. Он честен и храбр как солдат, но он не играет в делах такой роли, которая могла бы приумножить его личный престиж. Опасность, по сути, заключается в том, что со временем на него могут начать смотреть как на ничтожную величину (nullité)!

Империалисты будоражат общественность и тратят деньги так, будто замышляют немедленный переворот. Более мудрые головы призывают к терпению, но старые кони, которые отчаянно скучают по избалованности времен Империи, сильно проголодались и боятся умереть раньше, чем вырастет трава.

Страх перед империалистической попыткой в известной степени возвратил правительству поддержку легитимистов, и фактически граф Шамбор поссорился с собственной партией. Слияние положило конец партии орлеанистов как партии, стремящейся возвести графа Парижа на престол; однако вопрос о назначении герцога Омальского вице-президентом с тем, чтобы иметь наготове преемника Мак-Магону в случае необходимости, рассматривается вполне серьезно. Впрочем, полагаю, Мак-Магон счел бы это разрушением договоренностей между ним и Собранием. К тому же вся эта система держится на поддержании правдами и неправдами большинства, которое все еще продолжает таять по мере того, как освобождаются места и проходят новые выборы.



Герцог де Бизачча, новый французский посол в Лондоне, уже при первой встрече с лордом Дерби без колебаний признался, что абсолютно уверен в недолговечности республиканской формы правления, и далее утверждал, что голова Бисмарка вскружилась от успехов и что он стремится ни к чему иному, как к покорению Европы, совершенно пренебрегая взглядами как своего императорского господина, так и кронпринца. Каковы бы ни были перспективы Республики, перспективы собственной партии Бизачча (легитимистской) были бесспорно мрачными, поскольку преобладающим настроением во Франции в то время была враждебность к белому знамени и к тем клерикальным и аристократическим влияниям, эмблемой которых оно считалось. Подавляющее большинство народа было республиканским, а самой многочисленной партией после республиканской была имперская; однако президентство маршала Мак-Магона на данный момент молчаливо принималось всеми партиями, поскольку считалось способным сохранять порядок, поскольку оно оставляло вопрос об окончательном устройстве правительства страны нерешенным и поскольку ни одна партия не видела возможности обеспечить преобладание собственных идей.

Существующее положение вещей объяснялось предысторией установления семилетнего президентства.

Когда орлеанские принцы прошлой осенью присягнули на верность графу Шамбору, столь долго обсуждавшееся слияние совершилось, и предполагалось, что при законном главе Бурбонов может быть учреждена парламентская монархия с трехцветным флагом; однако граф Шамбор нанес смертельный удар этим надеждам своим знаменитым письмом, и консерваторы почувствовали, что нельзя терять времени на создание правительства, обладающего хоть каким-то подобием стабильности. Избранный ими план заключался в наделении маршала Мак-Магона властью на фиксированный и долгий срок. Если бы был предложен короткий срок, он был бы принят почти единогласно; но в этом не заключалась их цель. Они хотели, чтобы стране было очевидно, что маршал является президентом именно консервативного большинства: они запросили десятилетний срок, получили семилетний и добились от маршала декларации о приверженности их взглядам. Последовавшая за этим небольшая перестановка в министерстве привела к тому, что правительство оказалось еще более полно в руках партии, приверженной монархической форме правления, и реконструированное таким образом министерство принялось за задачу противодействия шествию радикализма и коммунизма в стране.

Но подозрение в благоволении к белому знамени неотступно преследовало правительство, и хотя последнее, следуя примеру Империи, расставило своих сторонников на посты мэров и т. д. тысячами по всей стране, поддерживаемые правительством кандидаты почти в каждом случае оказывались в самом низу избирательных списков при проведении выборов; результаты же показали, что республиканская и имперская партии получили значительный приток голосов. Из них первая приобрела больше всех, однако вторая обладала в стране поддержкой, которая неадекватно отражалась ее численностью в Собрании.

Следует, однако, добавить, что ни с какой стороны не наблюдалось склонности затруднять правительство фракционной или ожесточенной оппозицией в отношении тех трех ведомств — финансов, войны и иностранных дел, — в которых практические интересы страны были задействованы наиболее глубоко. Финансовая политика господина Манье [9] в целом поддерживалась; а что касается кредитов на армию и флот, то правительству скорее приходилось сдерживать давление с целью увеличения расходов по этим статьям, нежели настаивать на необходимости значительных ассигнований.

В ведении иностранных дел беззащитное состояние Франции сделало избежание нападения со стороны Германии единственной всепоглощающей заботой правительства. Достижение этой цели, непредоставление Германии никакого повода для ссоры и придание подчинению воле Бисмарки минимальной тягостности и видимости наименьшего унижения составляли постоянное занятие министра иностранных дел. В этих усилий его поддерживало Собрание, и поистине каждый в его стенах и за их пределами, за исключением нескольких клерикальных и легитимистских фанатиков, почитал за патриотический долг воздерживаться от создания затруднений правительству в его отношениях с иностранными державами. Другой обнадеживающей чертой ситуации было то, что не наблюдалось никаких признаков попыток силой противостоять авторитету Собрания, поскольку ни одна партия не казалась способной отважиться на силовое противодействие правительству, в чьем распоряжении находилась армия; а армия в 1874 году не выказывала пристрастия ни к одному конкретному претенденту на престол, достаточно сильного, чтобы преодолеть ее привычное повиновение конституционному правительству, каковой бы ни была эта правительственная форма.



В качестве примера диктата, практикуемого Бисмарком по отношению к Франции во внешнеполитических делах, можно упомянуть, что в январе 1874 года [10] граф Арним официально объявил герцогу Деказу, что германское правительство не потерпит принятия Францией сюзеренитета над Тунисом или установления протектората над этой страной. На это Деказ смиренно ответил, что о чем-либо подобном никогда не заходило и речи — утверждение, которое едва ли можно назвать точным.

Питало ли германское правительство какие-либо замыслы в отношении Туниса, неизвестно, но именно в этом году Германия начала проявлять некоторые признаки интереса к Филиппинам и другим местам, считающимся обладающими некоторой колониальной ценностью. Следующая выдержка из написанного на этот счет письма покойного лорда Литтона, занимавшего в то время пост секретаря посольства в Париже, представляет собой поразительный пример редкой и замечательной политической прозорливости.



Лорд Литтон — лорду Лайонсу.

Париж, 27 октября 1874 г.

*        *        *        *        *


Впечатление Одо (сообщенное вам) о том, что Бисмарк не хочет колоний, меня несколько удивляет. Мне кажется совершенно естественной и неизбежной амбицией для столь сильной державы, как Германия, не оставаться внутриконтинентальным государством ни на секунду дольше, чем это возможно, а пробиться к морю и расширять свои морские границы во всех возможных направлениях. Есть ли в истории хоть один пример того, как внутриконтинентальное государство внезапно достигает военного превосходства в Европе, не стремясь с помощью своей военной силы и престижа развивать свою морскую мощь? Но нельзя быть морской державой без колоний, ибо если у вас есть корабли, вам необходимы места, куда их отправлять, работа для них и морской плацдарм (Exercier-Platz) для обучения моряков. Вот почему я всегда считал, что английская школа политиков, выступающая за избавление от наших колоний как от убыточных обременений, должна (для последовательности) выступать за одновременную ликвидацию нашего военно-морского флота. Лорд Дерби говорит, что, хотя Германия, вероятно, лелеет подобную амбицию, у нее будет столько морского побережья, сколько ей практически требуется, до тех пор, пока она удерживает владение герцогствами. Но это не очень удобное торговое побережье, и я признаюсь, что не могу не сомневаться в отсутствии какого-либо желания иметь больше и лучше выходов к морю, пока ее военная мощь и престиж остаются несокрушимыми. Во всяком случае, сейчас во всей Европе и даже в Америке существует довольно всеобщее чутье на то, что политика морского и колониального развития должна стать естественным результатом нынешнего положения Германии; и такие инстинкты, будучи инстинктами самосохранения, представляют собой, полагаю, то, что Дизраэли называет «безошибочными».



Письмо лорда Одо Рассела, написанное примерно в этот период, проливает любопытный свет на мнимые обиды Бисмарка и те трудности, которые он был готов создать при малейшей провокации. Вероятно, никакой другой министр нового времени не высказывал столько жалоб, не угрожал так часто отставкой и в то же время не обладал столь абсолютной властью.



Лорд О. Рассел — лорду Дерби.

Берлин, 9 ноября 1874 г.


На днях я застал принца Бисмарка в одном из его доверительных настроений, и он позволил мне завести долгий разговор о его собственных интересах: прошлых, настоящих и будущих.

Среди прочего он сказал, что его жизнь странным образом делилась на фазы или периоды продолжительностью по двенадцать лет каждый.

Родившись в 1815 году, он уехал из дома в двенадцатилетнем возрасте для начала учебы. В 24 года он унаследовал свое небольшое отцовское состояние и долги отца и вступил в жизнь и обязанности сельского джентльмена. В 36 лет (1851 г.) началась его дипломатическая карьера, и он был направлен во Франкфурт, Вену, Санкт-Петербург и Париж. В 48 лет (1863 г.) он был отозван для формирования нынешней администрации, которая за двенадцать лет провела три войны и создала Германскую империю. Сейчас ему 60, он истощен обязанностями и тревогами государственной службы и полон решимости вступить в новую фазу (продолжительностью в 12 лет, как он надеялся), подав в отставку и удалившись от дел — решение, которое он попросил меня пока оставить при себе.

Я ответил, что вполне понимаю его желание отдохнуть, но не верю, что император или страна позволят ему предаться этому отдыху, поскольку он еще достаточно здоров и силен, чтобы управлять Германией еще долгие годы.

Он возразил, что чувствует себя вполне сильным для управления Германией, но больше не чувствует себя способным к тому, чтобы им самим продолжал управлять император, чье упрямство и узколобость превосходят все то, что он может вынести.

Я сказал, что уже не раз слышал от него жалобы на его придворные обязанности, однако мне казалось, что он всегда добивается своего и что после некоторого сопротивления император в конце концов уступает и следует его советам.

Он ответил, что именно эта борьба с его имперским господином истощила его и что он больше не чувствует в себе сил продолжать ее после шестидесяти. Затем он поведал мне череду весьма любопытных анекдотов, иллюстрирующих его борьбу с короной и то, что он назвал недоверием и неблагодарностью императора.

Я спросил его, не произошло ли в последнее время чего-либо, способного усилить его стремление к отдыху.

Он ответил, что его нынешние разногласия с императором касаются новой организации армии. Император и его генералы считают единственной целью Германской империи превращение нации в армию ради вящей славы дома Гогенцоллернов, в то время как он придерживается мнения, что должно существовать некое ограничение тяжелому бремени воинских повинностей, которые корона всегда жаждет навязать народу.

Я спросил, не имеет ли он в виду закон о ландштурме, который предоставлял в распоряжение военного министерства каждого немца в возрасте от 16 до 42 лет.






Он ответил, что имеет в виду не совсем это, но в военных кабинетах императора замышляются и другие меры, на которые он не может дать своего одобрения и которые неизбежно приведут к новой мучительной борьбе. Он считал, что его великая задача была завершена в 1870–1872 годах и что теперь он может удалиться в отставку, оставив внутреннее устройство Германии другим рукам. Кронпринц, по его мнению, возможно, станет править на более конституционных принципах, чем его отец, который, родившись в прошлом столетии, еще не смог осознать, каковы обязанности конституционного суверена, и воображает себя как короля Пруссии стоящим выше Конституции, подобно императору Сигизмунду, который считал себя выше грамматики, когда писал на дурной латыни. Опасностью, которой подвергнется кронприц в качестве суверена, станет его любовь к интригам и закулисным влияниям — «кто-то вечно прячется за дверью или занавеской». Принц не так прямолинеен, как кажется, и страдает от слабости упрямства и упрямства слабости, обусловленных безграничным самомнением и самоуверенностью, — но в то же время он желает добра.

После долгих разговоров о его семье, его имуществе и его тяге к сельской жизни и занятиям мы расстались.

Не придавая чрезмерного значения часто повторяемой принцем Бисмарком угрозе отставки, я не думаю, что он стал бы говорить об этом мне и другим без всякого умысла. Мое впечатление заключается в том, что он хочет добиться от императора чего-то такого, что может обусловить своим пребыванием у должности, прекрасно понимая, что Его Величество не может обойтись без него. К тому же его уход с поста выглядел бы как поражение, последовавшее за неудачей в попытке сломить Папу и его легионы. Он не тот человек, чтобы признать поражение при жизни. Время покажет, чего еще он требует для удовлетворения своего гигантского честолюбия.



Страх перед войной с Германией летом временно утих, и различные политические партии во Франции получили возможность продолжить свою борьбу и свести ситуацию практически к беспрецедентной путанице. Мотивы графа Шамбора и его сторонников были слишком далеки от обычного человеческого понимания, и их целью, казалось, было доведение дела до кризиса и роспуска Собрания на самых невыгодных для них самих условиях. Умеренные республиканцы взирали на герцога Омальского как на защиту с одной стороны от империалистов, а с другой — от радикалов. Республиканцы различных оттенков и радикалы в особенности заигрывали с принцем Наполеоном, а он — с ними. Большинство людей и большинство партий, казалось, преследовали конкретные цели, которые они ненавидели с большей силой, чем любили предмет своих привязанностей. Тьер, как полагали, предпочел бы увидеть что угодно, даже реставрацию Империи, нежели приход к власти герцога де Брогли и орлеанистов. Несмотря на слияние, легитимисты предпочли бы Гамбетту (или кого-то еще более радикального), вероятно, орлеанскому принцу — и так далее.

«Я ничего не смыслю во внутренней политике Франции, — писал лорд Дерби в конце года, — и предполагаю, что большинство французов находится в таком же положении. Создается впечатление, будто никто не видит пути вперед до тех пор, пока нынешнее Собрание не будет распущено и не будет избрано новое».

Начало нового года ознаменовалось в Париже появлением лорд-мэра Лондона, который был приглашен на открытие нового здания Оперы. В общественном мнении французов этот сановник всегда наделялся полусказочными чертами, и он, судя по всему, оказался на высоте положения. «Лорд-мэр, — писал невозмутимый лорд Лайонс, — поражает парижан своим мечом, булавой, трубачами и парадными каретами. Впрочем, пока мне кажется, что здешнее расположение духа таково, чтобы всем быть этим довольными, а я сохраняю невозмутимость и делаю то, что должен делать, с подобающей важностью».


Боюсь, впрочем, что голова лорд-мэра закружилась от оказанных ему здесь почестей, поскольку по возвращении в Англию он, судя по всему, произнес весьма глупую речь. Странно сказать, парижане продолжали забавляться и восхищаться его помпой и суетой до самого конца, хотя тонкая грань между возвышенным и смешным поминутно грозила быть переступленной. Я воздерживался от посещения банкетов, даваемых в его честь или им самим, за исключением частного обеда в Елисейском дворце; но я пригласил его на обед сюда и, кажется, смог отпустить его довольным посольством, что всегда полезно сделать, и если так, то я пожнал плоды своего дипломатического владения собственными мускулами смеха.



Было, пожалуй, неудивительно, что лорд-мэр лишился интеллектуального равновесия, ибо оказанные ему почести намного превосходили те, что воздаются обычным смертным, и походили скорее на те, что обычно оставляются для увенчанных коронами особ. Когда он посещал оперу, для него резервировалась бывшая императорская ложа; публика вставала при его появлении, а оркестр исполнял английский национальный гимн. Он дважды обедал с президентом Республики; префект Сены давал в его честь банкет, равно как и власти Булони; и венцом всего стало то, что Коммерческий трибунал отчеканил медаль в память о его визите.

Единственной вещью, которая была довольно ясна во французской политике помимо отвращения к белому знамени, являлось постепенное шествие бонапартизма, начинавшего пугать как консерваторов, так и республиканцев, причем сами бонапартисты были склонны сожалеть о содействии изгнанию Тьера из власти, поскольку армия становилась все более антиреспубликанской, и повернуть ее против штатского лица было бы гораздо легче, чем против ее естественного главы — маршала Франции.



Лорд Лайонс — лорду Дерби.

26 января 1875 г.


Бонапартизм по-прежнему на подъеме, и Собрание, безусловно, делает все для подтверждения утверждения о том, что Франция не приспособлена для парламентского правления. Никто не верит в умеренную Республику как в самоподдерживающийся институт, не связанный с какой-то конкретной личностью. «Консервативная Республика» была придумана для господина Тьера. Септеннальная Республика, если ее можно назвать Республикой, была бы отвергнута, не будь Мак-Магон во главе нее. Граф Шамбор невозможен. Орлеанисты связали свою судьбу с его судьбой, к тому же правительство, которое они представляют, будучи конституционным или парламентским, — это как раз то, что вызывает наименьшую симпатию, за исключением белого знамени. Как я утверждал с самого начала, спор идет между крайне радикальной Республикой и Империей, и к империи прибегнуть необходимо (confugiendum est ad imperium) — таков все более громкий крик тех, кто страшится коммунизма. Те, кто имеет личные причины опасаться Империи, уже принимают меры предосторожности. Считается, что друзья орлеанских принцев серьезно совещались (насколько мне известно, без ведома и согласия самих принцев) с лидерами бонапартистов, чтобы выяснить, чего семейству Орлеанов следует ожидать в случае возвращения принца Императорского. Во всяком случае, бонапартистские газеты намекали, что им будет дозволено остаться во Франции и сохранить свое имущество; и эти намеки призваны, разумеется, избавить нежные орлеанистские совести от угрызений при переходе в имперский лагерь.






Армейские офицеры все больше и больше выступают против любой мысли о постоянной Республике. Они готовы дождаться конца срока Мак-Магона, но начинают рассуждать о том, что он может настолько устать от непрерывных придирок Национального собрания, что сложит с себя полномочия президента.

Короче говоря, Франция в данный момент охвачена страхом перед бонапартизмом. Этот страх может утихнуть, и очень вероятно, что на этот раз так и случится, но он отличается от большинства перемежающихся лихорадок тем, что приступы повторяются через все более короткие промежутки времени и не уменьшаются, а усиливаются по своей интенсивности.



Страх перед империалистами заставил консерваторов голосовать вместе с Гамбеттой и другими радикальными республиканцами; разразился министерский кризис; Национальное собрание принимало противоречащие друг другу решения и в целом дискредитировало себя, а путаница стала настолько великой, что распутать ее казалось невозможным.


«Я провел три послеобеденных часа в Версале, — писал лорд Лайонс 26 февраля, — и видел, как там создается Конституция. Я видел также такое смешение партий и принципов, какого, надеюсь, мне больше никогда не доведется свидеться. Вчера вечером у Мак-Магонов я встретил Деказа, Брогли и очень многих депутатов правого центра. Все они, и в особенности Деказ, выглядели, на мой взгляд, весьма несчастными и, поистине, вовсе не делали вида, будто довольны происходящим в Национальном собрании. Подобно коню из басни, который пригласил человека сесть к нему на спину, правый центр позволил левым взобраться себе на спину для борьбы с бонапартизмом и теперь не знает, как от них избавиться».



Непрекращающаяся борьба между различными политическими партиями во Франции, представлявшая небольшой интерес для внешнего мира, весной 1875 года была временно прервана военной тревогой, которая так сильно взволновала тогда Европу, но впоследствии стала почти ежегодным явлением. К сожалению, бо́льшую часть этого критического периода лорд Лайонс находился в Англии, и вследствие этого отсутствуют документы, которые могли бы пролить свет на этот эпизод, всегда остававшийся несколько таинственным, однако представляется, что признаки тревоги со стороны французов проявились примерно 11 марта. В тот день герцог Деказ обратил внимание британского посла на три инцидента, которые должны привлечь серьезное внимание правительств, желающих сохранения мира в Европе. Таковыми являлись: угрожающее заявление, сделанное германским посланником в Брюсселе бельгийскому правительству относительно языка и поведения ультрамонтанской партии в этой стране; нарочито подчеркнутая передача этого заявления французскому правительству; а также запрет на вывоз лошадей из Германии. Князь Бисмарк, говорил Деказ, по-видимому, все более склонялся к тому, чтобы возобновлять старые обиды и требовать от иностранных государств осуществления неразумного и невозможного контроля над прелатами и даже над мирянами римско-католической церкви, что же касается декрета, запрещающего вывоз лошадей, то он был столь необъясним, что мог лишь усилить беспокойство. Англии и некоторым другим нациям, возможно, было легко смотреть на эти вещи спокойно, но для Франции они представляли серьезную и непосредственную опасность. Несмотря на шаги, предпринятые в течение прошедшего года в целях умиротворения Германии по вопросу о епископских посланиях, германское зявление никогда официально не давало понять, что считает данный вопрос исчерпанным, а граф Арним употребил в беседе с ним знаменательное выражение о том, что этот вопрос исчерпан лишь «постольку, поскольку любой вопрос между вами и нами вообще может считаться исчерпанным». Он полагал, что опасность удалось предотвратить в 1874 году исключительно благодаря влиянию других держав и Англии в частности, и теперь он надеялся, что то же самое влияние проявится тем же путем. Деказ добавил несколько неожиданную информацию, сообщенную ему в январе 1874 года русским послом князем Орловым, а именно: что в том месяце германское правительство отдало своим войскам прямой приказ оккупировать Нанси и что имелись веские основания полагать, что этот приказ был отменен главным образом благодаря влиянию, оказанному в Берлине Россией. Насколько известно, эта история не имеет подтверждений, и создается впечатление, что князь Орлов так стремился убедить Францию в благожелательности России, что счел целесообразным втянуть в этот вопрос Англию; тем не менее было неудивительно, что Франция так остро реагировала на грозящую ей опасность, если Бисмарк, раздраженный своими трудностями с ультрамонтанами, вздумал бы переложить вину на римских католиков других стран или прибегнуть к ссорам с иностранными государствами как к средству отвлечь общественное мнение в Германии от неудобных внутриполитических вопросов.

Князь Гогенлоэ, новый германский посол, который также виделся с лордом Лайонсом в тот же день, не стал высказывать никакого мнения по поводу демарша в отношении Бельгии, вызвавшего столь сильное смятение, однако заметил относительно вывоза лошадей, что «землевладельцы могли быть встревожены перспективой утечки лошадей в зарубежные страны». У него не было оснований полагать, что французское правительство закупало лошадей в Германии в военных целях; однако он слышал, что значительное их количество было недавно привезено туда для парижских экипажей.

Нельзя не заметить, что германскому правительству — или, скорее, Бисмарку — неизменно везло на превосходные доводы, которые были под рукой либо для отказа на неудобные просьбы, либо для объяснения тревожных симптомов; так, в 1870 году непреодолимым препятствием для разоружения был прусский король; во время мирных переговоров все суровые условия объяснялись происками les militaires (военных), а в 1875 году за любое временное беспокойство отвечали немецкие аграрии и парижские кэбы.



Лорд Лайонс — лорду Дерби.

Париж, 16 марта 1875 г.


Вчера вечером я виделся с Деказом и застал его в состоянии еще большего беспокойства относительно намерений Германии, чем это могло оправдать любое из названных им конкретных обстоятельств. Отъезд Бисмарка в Варцин не успокоит французов, поскольку они помнят, что он находился там, когда в 1870 году разразилась война.

Здесь наблюдается — и не в последнюю очередь среди русских — некое впечатление, что на Востоке должно произойти какое-то движение.

Короче говоря, царит масса смутных тревог и опасений, что миру грозит опасность.

Германское посольство здесь определенно прилагает огромные усилия к тому, чтобы распространять слухи о том, будто запрет на вывоз лошадей был введен исключительно из экономических, а не военных соображений. Это посольство поддерживает теснейшие связи с находящимся здесь корреспондентом Times и его подчиненными. Разумеется, предпринятые им усилия не рассеяли тревогу, а лишь усилили ее. Деказ постоянно твердит обinfluence (влиянии) Англии в Берлине и о том утешении, которое ему приносит уверенность в том, что оно незаметно используется на стороне мира. Положение тяжелое. Не имея особых дружб и союзов, Франция полностью находится во власти Германии, а если она попытается завязать такие дружбы и союзы, то может мгновенно навлечь на себя гнев великого канцлера.





Лорд Дерби — лорду Лайонсу.

Министерство иностранных дел, 16 марта 1875 г.


Я не знаю и не могу предполагать причину беспокойства Деказа. Ничего не произошло и не происходит ни в одной части Европы, что оправдывало бы тревогу по поводу скорого нарушения всеобщего мира. Но до меня доходят слухи о подобном же чувстве беспокойства в Берлине; а русскому правительству приписываются замыслы, относительно природы которых нет двух одинаковых мнений. Пока мы не получим новых сведений, я буду склонен списывать все эти слухи о войне на время года и на отсутствие каких-либо острых вопросов (по крайней мере, в том, что касается внешних связей), которые занимали бы умы людей.

Конфиденциально могу сообщить вам, что Бисмарк через Одо Рассела передал нам серьезное предупреждение насчет недружелюбных чувств русского правительства по отношению к Англии. Возможно, он лишь пытается разжечь ревность — игру, которую он ведет часто, — а возможно, он искренен. Я считаю его намек тем, чем нельзя пренебрегать, но и не следует безоговорочно доверять. Горчаков, без сомнения, крайне раздосадован Конференцией; отчасти и царь; и, вероятно, они оба чувствуют, что просчитались в оценке влияния русского брака на британскую политику. Но помимо этого я не знаю никаких причин для ссоры. На данный момент царит полный штиль. Я не вижу никаких причин, почему бы вам не взять отпуск, когда вы этого пожелаете. Если возникнет что-то новое, Париж всегда под рукой.



Из вышесказанного очевидно, что ни лорд Дерби, ни лорд Лайонс не испытывали каких-либо серьезных опасений, и последнему было разрешено отправиться домой в отпуск в начале апреля. 10 апреля лорд Одо Рассел писал лорду Дерби:


Бисмарк снова берется за старое: он пугает немцев через продажную прессу, намекая, что французы собираются на них напасть, что Австрия и Италия замышляют заговор в пользу Папы и т. д. Теперь ему удалось заставить императора и кронпринца поверить, что Франция замышляет вторжение в Германию через Бельгию! И ничего лучшего не зная, они находятся в отчаянии и приказали военному министерству готовиться к обороне. Этот кризис минует, как и многие другие, но сенсационная политика Бисмарка порой очень утомляет. Половина дипломатического корпуса ходит ко мне со вчерашнего дня, чтобы заявить о неминуемости войны, а когда я пытаюсь успокоить их нервы и опровергнуть их ожидания, они думают, что Бисмарк меня надул самым бессовестным образом.



В середине апреля в берлинской Post появилась знаменитая статья под названием «Близка ли война?», и поскольку было хорошо известно, что такие статьи не пишутся без официального вдохновения, возникло нечто сродни настоящей панике, особенно когда другие немецкие газеты начали писать в том же духе. Письма от мистера Адамса, оставленного в Париже в качестве поверенного в делах, свидетельствуют о плачевном состоянии ужаса, до которого было доведено французское правительство, и об усилиях, предпринимаемых Деказом для получения британской поддержки. Деказ настаивал на том, что Англия должна принять активное участие в протестах против новой теории, согласно которой одна нация имеет право напасть на другую лишь на том основании, что последняя в будущем может оказаться неудобной. Он заявил, что выразил протест германскому послу против позиции германского правительства после всех заверений, полученных им от французского правительства, и добавил, что если в августе разразится война, чего он опасается, он посоветует Мак-Магону отвести свою армию за Луару без единого выстрела и ждать там, «пока справедливость Европы не возвысит голос в пользу Франции». Идея открыто связать Англию с французским делом, по-видимому, не прельстила мистера Дизраэли.


«У меня состоялась довольно долгая беседа о французской политике с миром Дизраэли, — писал лорд Лайонс мистеру Адамсу 21 апреля, — и я обнаружил, что он превосходно разбирается в этом вопросе. Он желает поощрять доверие и добрую волю Франции по отношению к Англии, но видит опасность для самой Франции в любом таком проявлении особенного и отдельного взаимопонимания, которое вызовет ревность Бисмарка».

*        *        *        *        *

«С небольшими вариациями в примерах язык, которым Деказ говорил с вами, был точь-в-точь тем же, которым он говорил со мной перед моим отъездом из Парижа. Германия, полагаю, может захватить Францию в любой момент, через две недели после того, как решится на это; и никто не может сказать, сколь внезапно она придет к такому решению. Мудр ли Деказ, постоянно крича 



Во второй половине апреля напряжение начало спадать, однако лорд Одо Рассел, который уж точно не был паникером, был убежден, что пока Бисмарк остается у власти, мир в Европе находится под угрозой, ибо его власть стала абсолютной, а ни император, ни кронпринц не способны противостоять ему. 24 апреля он замечает: «Перспектива новой войны наполняет меня ужасом и отвращением, и если Бисмарк проживет еще несколько лет, я не представляю, как ее можно предотвратить. Способности императора к сопротивлению исчерпаны; он делает то, чего хочет Бисмарк, а кронпринц, при всей своей любви к миру, не обладает достаточной независимостью характера, чтобы противостоять всемогущим уму и воле Бисмарка».

Несколько дней спустя бельгийский посланник в Берлине сообщил лорду Одо Расселу о тревожном заявлении, сделанном ему графом Мольтке.



Лорд О. Рассел — лорду Дерби.

Берлин, 1 мая 1875 г.


Уже после того, как я написал вам сегодня, в этот поздний час заходил мой бельгийский коллега барон Нотомб, чтобы сообщить мне: вчера у него была долгая беседа с Мольтке, которая полностью подтверждает то, о чем говорится в моей депеше. Мольтке добавил, что, как бы он ни ненавидел войну, он не видит, как Германия сможет избежать ее в следующем году, если только великие державы не объединятся («coalesced»), чтобы убедить Францию сократить свои вооружения до разумного мирного штата.

Затем Нотомб рассказал мне, что Бисмарк прислал к нему Бюлова со следующим конфиденциальным посланием: «Скажите вашему королю, чтобы он готовил армию к обороне, ибо Франция может вторгнуться в Бельгию раньше, чем мы ожидаем».

Это послание Нотомб отправляет сегодня в Брюссель. У него создалось впечатление, что в случае войны Бисмарк намерен оккупировать Бельгию подобно тому, как Фридрих Великий оккупировал Саксонию, когда подозревал Марию Терезию в желании отомстить за потерю Силезии. Это любопытно, и вы, вероятно, услышите об этом подробнее из Брюсселя. Пишу в спешке к отправке курьера.



Явное стремление Бисмарка завязать ссору с Францией вызвало негодование лорда Дерби, который осознавал, что вмешательство России является лучшим способом предотвратить ее.





Лорд Дерби — лорду О. Расселу.

Министерство иностранных дел, 3 мая 1875 г.


Вы кажетесь успокоенным относительно ближайших перспектив, и паника в Париже улеглась, однако сохраняется великое беспокойство. Ламли пишет мне, что положение дел кажется ему крайне критическим, а язык, которым, по вашим сообщениям, изъясняется Мольтке, достаточно неприятен. Мюнстер не заходил последние несколько дней: когда я видел его в последний раз, его слова о французских вооружениях точно совпадали с тем, о чем сообщаете вы и другие относительно заявлений германских представителей по всей Европе.

Неужели нет надежды на русское вмешательство ради сохранения мира? России никак не может быть выгодно уничтожение Франции и всемогущество Германии. Если бы царь заявил, что новая война не должна состояться и что он ее не допустит, Бисмарк вряд ли решился бы воевать с соединенными силами России и Франции. Я вижу мало иных перспектив избежать беды, а если она начнется, где ее конец?

Даже здесь, несмотря на преобладающие симпатии к протестантской Германской империи, вопиющая несправедливость затевания ссоры с Францией лишь потому, что она не желает оставаться разоруженной, произвела бы свое впечатление. Произошел бы сильный перелом в настроениях, отчасти напоминающий тот, что случился, когда первый Наполеон начал проявлять свой истинный характер и цели. Британская общественность мало смыслит в иностранных делах, но она понимает, что бить лежачего — нечестная игра, и я думаю, что в остальной Европе страх и ревность к доминирующей державе обеспечили бы Франции множество сторонников.

Я делаю все возможное, чтобы указать на это в спокойной и дружественной манере, но без особых надежд на успех.

4 мая. Вчерашнее обсуждение вопроса о Бельгии в Палате лордов ни к чему не привело. Мне кажется, судя по языку прессы, нарастает ощущение, что требования Германии не обязательно являются неразумными и что нам следовало бы по крайней мере лучше разобраться в этом деле, прежде чем выносить суждение.

Судя по донесениям, которые Нотомб шлет своему собственному правительству, он смертельно испуган и готов рекомендовать безоговорочное принятие германских предложений. Склонен ли он поддаваться панике? Или же Бисмарк установил над ним личный контроль?

В нашем министерстве спокойно, мы заняты делами в Парламенте; сессия обещает быть долгой, но событий в ней будет немного.



6 мая лорд Одо Рассел доложил, что граф Шувалов, русский посол в Лондоне, только что прибыл в Берлин из Санкт-Петербурга и привез с собой важные вести.


Благие вести, привезенные им относительно наших отношений с Россией, наполнили меня восторгами после тех мрачных намеков, которые делались мне здесь при Дворе и канцлером в течение зимы. Что касается Германии и военных слухов, граф Шувалов сообщил в высшей степени удовлетворительную и желанную весть о том, что император российский прибывает в Берлин в следующий понедельник, потребует сохранения мира в Европе даже ценой разрыва с Германией и что при этом он может рассчитывать на поддержку Австрии.

Трудно предсказать, как Бисмарк встретит унизительный удар, когда союзники, Россия и Австрия, скажут ему, что он должен сохранить мир с Францией, в то время как он провозгласил на весь мир, будто Франция готова к реваншу. Но мы не должны удивляться, если это лишь ускорит взрыв, предотвратить который всё и затевалось. Я надеюсь на это и не ожидаю худшего, но не удивлюсь, если произойдет именно так, ибо Австрия действительно присоединилась к России. Она стала препятствием на пути германского развития, которое Бисмарк попытается устранить.



Разумеется, целью Бисмарка было посеять разногласия между Англией и Россией, и он приложил тщательные усилия, чтобы убедить британское правительство в том, что Россия преисполнена самых враждебных чувств. Следовательно, чрезвычайно откровенные и дружественные настроения, выраженные графом Шуваловым, граничили с приятным сюрпризом, однако излияния русского посланника были столь сильны, что он, похоже, слегка переиграл свою роль.



Лорд О. Рассел — лорду Дерби.

Берлин, 8 мая 1875 г.


Я не стал докладывать о беседе с Шуваловым, поскольку он собирался рассказать вам всё, что имеет сказать, во всех подробностях, как только прибудет в Лондон. Его откровенность очаровывает, но при размышлении она не внушает абсолютного доверия. Сначала мне хочется верить всему, что он говорит; но когда я обдумываю это, всё кажется слишком прекрасным, чтобы быть правдой.

Если всё, что он, по его словам, говорил Бисмарку о способности России при определенных обстоятельствах принудить Германию к повиновению, является сущая правда, вряд ли Бисмарк пожелал бы, чтобы он сменил Горчакова, как он это делает, если бы не чувствовал, что сможет сделать из него (Шувалова) орудие в своих руках.

По словам Шувалова, царь и Горчаков на следующей неделе заявят Бисмарку, что новая война не должна состояться и что если он не покорится и не согласится, то Россия при согласии Австрии готова встать на сторону Франции, чтобы сделать войну невозможной. По всей вероятности, их совещания завершатся взаимными заверениями в мире и доброй воле, и мы больше не услышим о военных слухах и французских вооружениях до тех пор, пока не будут готовы германские; а поскольку Бисмарк стоит обоих — и царя, и Горчакова, — я не удивлюсь, услышав, что в конце концов он уговорил их поступить по-своему. Но это лишь предположение; неделю спустя мы будем знать об этом больше.

Вся политика Бисмарка ныне направлена на то, чтобы вызвать к жизни коалицию мирных держав против Германии, а его церковная политика — на то, чтобы породить разногласия внутри Германии и остановить процесс объединения. Следовательно, очевидно, что он ищет конфликта в собственных целях.



Возможно, я ошибаюсь, но я не могу не думать, что он хочет медиатизировать мелкие германские государства и ослабить Австрию так, чтобы сделать ее союз бесполезным для России, Франции и Италии.

Если я правильно понял Шувалова, Бисмарк старался настроить Россию против нас, точно так же как он пытался настроить нас против России, и он, по-видимому, ожидал, что Бисмарк сделает Горчакову различные предложения в обмен на русское сотрудничество или нейтралитет. Более того, он намекнул, что считает Бисмарка временами слегка помешанным.

Значение слов и позиции царя в Берлине столь велико, что я с тревожным интересом ожидаю результатов конференций на следующей неделе. Со своей стороны, я старался придерживаться языка, который, по вашим словам, вы используете дома по этим вопросам, в дружественном к Германии ключе и в интересах европейского мира.



В ту же дату (8 мая) император Александр и князь Горчаков отправились в поездку в Берлин, от которой ожидалось столь многое, а британское правительство направило лорду Одо Расселу депешу, которая также была разослана в Париж, Вену, Санкт-Петербург и Рим, с поручением приложить все силы к тому, чтобы положить конец недоразумению, возникшему между Францией и Германией. Стоит отметить, что, когда эта депеша была передана австрийскому правительству, лишь оно одно отказалось дать своему послу в Берлине указания в желаемом духе на том основании, что это раздражит Бисмарка.

Император Александр и Горчаков прибыли в Берлин 10 мая, и вопрос о войне или мире должен был решиться с чрезвычайной быстротой, ибо в тот вечер лорд Одо Рассел обедал у Бисмарка, и последний воспользовался случаем, чтобы выразить благодарность «за весьма дружественное предложение, которое он чрезвычайно высоко ценит как доказательство доброй воли и доверия со стороны правительства Ее Величества». В то же время он выразил некоторое наивное удивление по поводу этого предложения, утверждая, что все его усилия направлены в сторону мира; что военные слухи — дело рук биржевиков и прессы, а Франция и Германия находятся в прекрасных отношениях! При данных обстоятельствах лорду Одо Расселу делает большую честь то, что он принял это сообщение с подобающей важностью.

Горчаков, появившийся после обеда, выразил глубокое удовлетворение словами Бисмарка; однако в беседе с лордом Одо Расселом на следующий день (11 мая) Бисмарк с большим раздражением отзывался о вмешательстве Горчакова, приписав его старческому тщеславию, и заявил, что отказал в просьбе Горчакова дать категорическое обещание не начинать войну, поскольку такое обещание подразумевало бы наличие намерения, от которого он отказывался.

12 мая Горчаков отправил в Санкт-Петербург телеграмму, которая вызвала страшное недовольство: La paix est assurée (Мир обеспечен); а император российский попросил лорда Одо передать правительству Ее Величества, что он чувствует уверенность в сохранении мира. Бисмарк, втайне ярившийся от крушения своих планов, внешне не выказал дурного настроения и сделал хорошую миню при плохой игре.



Лорд О. Рассел — лорду Дерби.

Берлин, 15 мая 1875 г.


Хотя Бисмарк любезен, конфиденциален и приветлив со мной как никогда, я полагаю, что он должен быть вне себя от наших совместных с Россией действий в пользу мира, которые застали его врасплох. Впрочем, это мало что значит, и он справится с этим, поскольку желает поддерживать с нами хорошие отношения. Но он будет искать случая отплатить Горчакову за то, что тот снова разыграл миротворца и диктатора над Германией.

Со своей стороны, я был восхищен курсом, взятым правительством Ее Величества, и теми инструкциями, которые вы мне прислали, и я уверен, что они принесут пользу как дома, так и за рубежом.

Старый император Вильгельм, чье физическое здоровье изумительно, но умственные способности идут на убыль, должно быть, был удивлен и опечален тем, что Королева написала царю, а не ему самому. Бисмарк считает, что это результат интриги императрицы Августы, направленной на то, чтобы досадить ему. Его ненависть и брань в адрес императрицы граничат с манией. Кронпринц велел позвать меня, чтобы обсудить этот инцидент. Он задавал много вопросов, но сам держался сдержанно, разве что сожалел о нервном состоянии Бисмарка и его политике, которая стала причиной столь бесполезной тревоги. Он спросил, вижу ли я какого-нибудь вероятного преемника Бисмарка, если его здоровье пошатнется. Я ответил, что в Германии найдется предостаточно людей, когда возникнет спрос на них, чему популярность Бисмарка пока препятствует. Принц, хотя и сдержанный, был очень сердечен и сильно жаждал информации.

Ваша беседа с Шуваловым слово в слово повторяет то, что он говорил мне. Я отмечаю одну ошибку с его стороны. Он с уверенностью говорил о содействии со стороны Австрии, которое в последний момент нас подвело.

На меня произвели большое впечатление теплота и красноречие высказываний царя о дружбе с Англией. Казалось, он действительно глубоко чувствовал то, о чем говорил, и всем сердцем желал союза с нами. Горчаков был менее пылок: это не в его природе; но он был убедителен и последователен в своих дружеских заверениях. Поведение и язык Шувалова покажут, верны ли мои впечатления.

Заверения Мюнстера, данные вам в отношении германской армии, я полагаю, вполне верны; разве что она подготовлена к войне лучше любой другой армии в мире и по первому требованию за десять дней. Но когда Бисмарк велит ему сокрушаться по поводу созданной им самим тревоги и приписывать ее влиянию ультрамонтанов в прессе, Мюнстер, должно быть, чувствует себя несколько смущенным из-за своего хозяина.






Мы можем определенно рассчитывать на мир в текущем году. В следующем году мир должен будет зависеть от состояния комбинаций Бисмарка для завершения его задачи — объединения Германии, — если позволит Россия. Сегодня утром он уехал в Варцин, что пойдет ему на пользу; но он возвращается 27-го числа сего месяца, чтобы принять короля и королеву Швеции, которые пробудут в Берлине три дня.

Я не упомянул в своем официальном докладе, что царь попросил меня откровенно сказать ему, если я свободен это сделать, считаю ли я, что у Бисмарка есть виды на Австрию. Я передал ему, каковы желания Национальной партии и чего они ожидают от Бисмарка, своего лидера, и что я верю, будто он помышляет об ослаблении Австрии ради усиления Германии. Царь поблагодарил меня и сказал, что, хотя подозрения внушались ему с самых разных сторон, он не может заставить себя поверить в столь великое вероломство.



Такова вкратце история великой военной тревоги 1875 года, история, рассказанная многими авторами с прикрасами, подсказанными либо англофильскими, либо русофильскими склонностями. Какая из двух стран, Англия или Россия, внесла наибольший вклад в сохранение мира, вероятно, всегда останется предметом споров, однако Бисмарк во всяком случае никогда не простил Горчакову его хвастливую телеграмму и впоследствии утверждал, будто англичане «вели себя как джентльмены», в то время как поведение русского правительства подпадало под совершенно противоположную категорию. Удивительным фактом является то, что, несмотря на неоспоримые свидетельства, представленные не только в вышеприведенной переписке, но и из других источников, Бисмарк впоследствии имел наглость утверждать, будто военная тревога 1875 года была мифом, выдуманным отчасти Деказом в биржевых целях, а отчасти ультрамонтажной прессой, — причем даже английская пресса, согласно его утверждениям, находилась под влиянием ультрамонтанов. В авторитетном труде «Бисмарк: Мысли и воспоминания» этот инцидент легко отбрасывается как продуманный вымысел. «Я был настолько далек от того, чтобы вынашивать подобную мысль тогда или впоследствии, что скорее подал бы в отставку, чем приложил руку к затеванию ссоры, которая не имела бы никакой иной цели, кроме как помешать Франции перевести дух и восстановить силы». Буш в своем более известном повествовании также хранит осмотрительное молчание на этот счет, и единственное упоминание встречается в некоторых заметках, продиктованных ему Бисмарком в 1879 году. «Еще в 1874 году нити политики Горчакова—Жомини обнаруживаются в иностранной прессе — заигрывания и шаги к сближению между Россией и Францией на почве la revanche (реванша). Отвержение этих домогательств исходит скорее от Франции, чем от России. Эта политика, по-видимому, не исходила от императора Александра. Она достигла кульминации в период 1875–1877 годов, когда циркулировал слух, будто Горчаков спас Францию от нас, и когда он начал одну из своих циркулярных депеш словами: Maintenant la paix est assurée (Теперь мир обеспечен). Вы помните репортаж Бловица в Times. Перечитайте его и упомяните об этом. Его изложение было правильным, за исключением тех мест, когда он говорил о антифранцузской военной партии в Пруссии. Никакой такой партии не существовало».

Поучительно сравнить с этими отрывками утверждения, содержащиеся в «Мемуарах и письмах сэра Роберта Мориера».

Кризис остался позади, когда лорд Лайонс вернулся в Париж, и он застал французов преисполненными глубочайшей благодарности за усилия правительства Ее Величества в пользу мира. И маршал Мак-Магон, и герцог Деказ расточали выражения признательности, причем последний особо подчеркивал, что придает колоссальное значение тому факту, что одни и те же настроения в пользу мира были высказаны в Берлине Англией и Россией одновременно. В то же время, будучи весьма ободрен мыслью о том, что опасность нападения со стороны Германии миновала, он весьма категорично заявлял, что не станет из-за этого ослаблять свои усилия во избежание нареканий со стороны германского правительства. Когда ему указали на то, что огромные и возрастающие суммы в бюджете французского военного министерства совершенно очевидно создали в Германии всеобщее впечатление, будто Франция готовится к немедленной войне в целях реванша, он дал несколько неубедительное заверение, что статья расходов на обмундирование резерва будет исключена, но заменена дополнительной статьей, внесенной зимой, когда расходы на обмундирование могут показаться «естественными и неважными». По словам Деказа, как император российский, так и Горчаков не раз высказывались в том духе, что они с удовлетворением смотрят на усилия Франции по восстановлению своей военной мощи, и он старался внушить послу, что сначала Голландия, а затем Бельгия стоят на втором месте после Франции под угрозой германских амбиций. Наконец, он с большим удовлетворением отметил, что Россия не прислушалась к предложениям, которые, как он предполагал, делались ей в Берлине, с целью поддержать любые ее амбициозные виды на Востоке, и заявил, что считает это особенно важным, поскольку это устраняет единственное препятствие, которое могло бы помешать сердечному сотрудничеству британского и российского правительств ради сохранения мира в Европе. Делались ли или отвергались подобные предложения, неизвестно, но, как показали последующие несколько лет, вывод Деказа был ошибочным настолько, насколько это вообще можно вообразить.


«Что касается общественного мнения в этой стране, — говорил лорд Лайонс, — я не нахожу уменьшения убежденности в том, что в настоящий момент война с Германией станет для Франции фатальной и что должно пройти немало лет, прежде чем Франция сможет предпринять такую войну с какими-либо перспективами на успех. Все французы страстно желают, чтобы их армия как можно скорее была поставлена на такое основание, которое дало бы им некоторую защиту от нападения и определенное влияние в мире, — однако немногие рассчитывают на то, что настанет время, когда они смогут соперничать с Германией без наличия могущественного союзника, который будет сражаться с ними бок о бок на поле боя».

«Между тем должен признаться, что благодарность по отношению к Англии, которую я слышу выражаемой людьми всех партий, далеко превосходит всё, чего я мог ожидать. С одной стороны, это свидетельствует, пожалуй, о масштабах ужаса, от которого французы только что избавились; с другой же стороны, это, на мой взгляд, указывает на искреннее стремление искренне и без всякой зависти принять любое проявление доброй воли со стороны Англии».



Восстание в Боснии и Герцеговине, вспыхнувшее летом 1875 года, и последовавшее за ним немного позже банкротство Турции дали французам повод для новых опасений, поскольку стало очевидно, что Восточный вопрос вновь открыт и что любые разногласия между Англией и Россией обернутся во вред Франции. Французы, усматривавшие теперь руку Бисмарка во всем, верили, будто у него есть план отправить австрийскую армию в Герцеговину, а русскую армию — в какую-нибудь другую часть Турции с тем, чтобы направить германскую армию во Францию; и как ни хотело бы правительство сделать что-нибудь для французских держателей облигаций и одновременно восстановить часть своего былого влияния в Константинополе, оно боялось предпринимать какие-либо шаги, способные раздразить всемогущего канцлера. Возможно, для Англии это было даже к лучшему. Проект европейской конференции в Константинополе, о котором уже заводились разговоры, никоим образом не казался отвечающим британским интересам. Австрия и Россия не были согласны относительно проводимой политики. Первая имела все основания опасаться славянского усиления на границе. С другой стороны, император российский, даже если бы и пожелал, не мог пренебречь настроениями русских в отношении их соплеменников по расе и религии. И Андраши, и Горчаков, предвидя, что ни один из них не сможет добиться решения, полностью приемлемого для общественного мнения в его собственной стране, по-видимому, желали переложить часть ответственности на европейскую конференцию. Но на такой конференции главенствовала бы Россия. Франция и Германия соперничали бы друг с другом за ее расположение. Австрия побоялась бы выступать против нее, а если бы Англия имела какие-то иные взгляды, ее бы неизменно переголосовали.

Впрочем, вскоре внимание переключилось на другую сторону. 17 ноября лорд Дерби узнал, что хедиву до конца месяца абсолютно необходимо раздобыть от трех до четырех миллионов фунтов стерлингов и что он готовится продать свои акции Суэцкого канала.





Лорд Дерби — лорду Лайонсу.

10, Даунинг-стрит, Уайтхолл, 17 ноября 1875 г.


Меня не покидает беспокойство из-за слуха о том, что хедив ведет переговоры с французской компанией о продаже своей доли в Суэцком канале. Если телеграмма не была отправлена вам официально, я приложу ее. До сих пор его склонности неизменно были направлены против притязаний Лессепса, и он помогал нам держать этого весьма неугомонного джентльмена в узде. Если он выйдет из этого дела, а французская компания займет его место, наше положение крайне неблагоприятно изменится. Слышали ли вы что-нибудь о данных переговорах? Я действительно считаю этот вопрос очень серьезным, и британская общественность полностью поймет его важность.

Думаю, я не нарушаю никакой конфиденциальности, направляя вам — исключительно для личного пользования — выдержку из полученного мной в понедельник письма Одо Рассела, которая, судя по всему, проливает свет на сложившуюся ситуацию. Никаких комментариев я к ней добавить не могу.

Ваша информация о положении французского правительства носит удовлетворительный характер. Похоже, худшие из их неприятностей позади.

P.S. — С тех пор как я начал эту записку, я получил новые подробности, которые и направляю вам, и могу добавить в строжайшем секрете, что мы готовы сами выкупить долю вице-короля, если ее не удастся уберечь от попадания в руки французов иными средствами.

Я обнаружил, что письмо лорда Одо находится у премьер-министра, так что обещанная выдержка должна подождать до следующего курьера.



Результатом расспросов лорда Лайонса, которые приходилось вести с величайшей осмотрительностью, дабы не вызвать подозрений, стало открытие того факта, что хедив действительно ведет активные переговоры с французской компанией, однако полагали, что он желает заложить акции, а не продавать их. Следующее письмо лорда Дерби лорду Лайонсу показывает, как неохотно он прибегал к действиям.



19 ноября 1875 г.


Судя по телеграммам генерала Стэнтона, у хедива нет намерений продавать свою долю в Суэцком канале, хотя он может быть вынужден временно заложить ее. Он пообещал предупредить нас, если по какой-либо причине изменит свое мнение, и предоставить нам преимущественное право покупки.

Я искренне надеюсь, что нас не вынудят прибегнуть к этой мере. Приобретение было бы неудачным с финансовой точки зрения, а это дело могло бы втянуть нас в неприятную переписку как с Францией, так и с Портой. Но здесь сильны настроения против того, чтобы позволить Каналу еще в большей степени перейти в исключительные руки французов, а поскольку мы обеспечиваем почти четыре пятых движения, нельзя сказать, что эта ревность необоснованна. В Каире плетутся всевозможные интриги, но я думаю, мы можем рассчитывать на то, что хедив останется верен нам, если его не искушать слишком сильно. Я полагаюсь на вас в том, что касается сообщений обо всем, что вы услышите на этот счет.



Меморандум лорда Одо Рассела, на который ссылается лорд Дерби, представляет собой ясное изложение европейской ситуации на тот момент и отношения Бисмарка к другим державам, особенно к России.



Берлин, 12 ноября 1875 г.


Бюлов словоохотлив и прям в большинстве вопросов; однако его немногословность в восточных делах поразительна. Я неоднократно пытался завести разговор о том, о чем пишут газеты, чтобы разговорить его, но он умолкает и смущается, старается сменить тему, а когда его донимают расспросами, отвечает, что в последнее время не получал никакой информации из Константинополя.

В результате я попытался выяснить через конфиденциальные источники, что всё это значит, и, сопоставив факты, прихожу к выводу, что Бисмарк не уверен насчет России и не желает связывать себе руки слишком рано. С тех пор как Горчаков взял на себя роль миротворца между Францией и Германией, Бисмарку не удается восстановить доверительные отношения с Россией. В вопросах Востока Горчаков, вместо того чтобы довольствоваться исключительно действиями в союзе со своими германскими и австрийскими партнерами, стремится поддерживать столь же сбалансированное взаимопонимание с Англией, Францией и Италией: из чего Бисмарк подозревает, что Горчаков не намерен позволять ему действовать по своему усмотрению и желает держать Германию под контролем посредством совместных действий и согласия других европейских держав. Это не входит в его планы, и прежде всего он опасается, что Россия желает сохранять хорошие отношения с Англией и Францией, что, по его мнению, нейтрализует исключительное влияние трех северных держав, над которыми он надеялся установить собственное влияние при устранении всех прочих правительств. Оказывая содействие России на Востоке, он рассчитывал на русский нейтралитет в отношении собственных планов, как это было во время недавней войны с Францией.

Совместные действия России и Англии в мае прошлого года в интересах мира застали его врасплох, разрушили его заветные расчеты и оставили его изолированным и разочарованным размышлять о возможности мирной коалиции против Германии, которую он не мог сокрушить без гарантий русского нейтралитета или помощи. Он чувствует, что Горчаков временно отвернулся от него, что он утратил доверие императора Александра и что пока они живы, остается мало надежды на смену политики в России, благоприятную для его планов — а именно на развал Австрии и нейтрализацию мелких германских суверенитетов.

Бисмарк сильно рассчитывал на своего друга Шувалова, однако в мае прошлого года Шувалов изменил ему и в Англии ведет себя менее по-немецки, чем в России, что Бисмарк цинично приписал влиянию вина и женщин.

Теперь Бисмарк, как мне говорят, разыгрывает честное негодование по поводу того, как Россия обманывает и вводит в заблуждение Австрию в отношении Турции; но в чем именно это заключается, я пока не до конца понимаю.






По возвращении в Берлин он, возможно, поговорит со мной на эти темы, и я был бы рад узнать, есть ли что-то конкретное, что вы хотели бы мне сказать или велели не упоминать.

В целом нынешнее положение дел представляется мне благоприятным для сохранения мира.

Разумеется, мы должны быть готовы к оккупации некоторых частей европейской Турции Австрией и Россией, но это не обязательно должно привести к войне.

Я также попытался выяснить, каковы на самом деле взгляды Национальной партии на Восток, и обнаружил, что распад европейской Турции будет встречен с удовлетворением, ибо у турка нет друзей в Германии. Германские провинции Австрии рассматриваются как естественное и неизбежное наследие Германской империи — рано или поздно, — за которое Австрия может получить компенсацию в Турции, с Константинополем или без него. Некоторые безумно рассуждают о том, чтобы отдать Константинополь Греции, поскольку это, мол, вызовет меньше возражений со стороны западных держав. Но даже Россия может овладеть Константинополем без возражений со стороны Германии. Всё, что рассчитано на подрыв влияния Франции на Востоке, которое по-прежнему считается слишком великим, будет популярно в Германии, особенно если от этого пострадают интересы латинской церкви.

Англия может забрать Египет, если захочет. Германия милостиво не станет возражать.

С мая стало очевидно, что Россия обладает силой эффективно затруднять шаги Германии и останавливать ее продвижение и что Германия ничего не может предпринять без пассивного согласия России. Эта власть должна быть столь невыносима для Бисмарца, что он непременно пустит в ход всё свое искусство, чтобы вытащить Россию из сомкнутых объятий великих держав обратно в свои эксклюзивные объятия. Добиться этого ему могут помочь разногласия между Россией и Австрией по поводу Турции.

Прошлогодние зимние попытки Бисмарка посеять у нас подозрения относительно России и vice versâ (наоборот) теперь полностью объясняются. Его неудача должна усиливать общее раздражение, от которого он страдает.



Ситуация прояснится, когда он вернется в Берлин в течение зимы.



Взгляд лорда Одо Рассела на положение дел совпадал с тем, что Горчаков говорил Деказу, Тьеру и другим лицам в Веве ранее в том же году. Таким образом, сохранение мира, по-видимому, в значительной степени зависело от России, и было прискорбно, что Восточный вопрос возник в форме, которая, безусловно, благоприятствовала усилиям Бисмарка по созданию разногласий между Россией и Австрией, а также между Россией и Англией.

Дальнейшие запросы в Париже относительно действий хедива, по-видимому, подтвердили мнение о том, что он пытается заложить акции, но было неизвестно, кому именно. 27 ноября через лорда Тентердена, заместителя министра иностранных дел, поступило известие о том, что правительство Ее Величества выкупило эти акции.



Лорд Тентерден — лорду Лайонсу.

Министерство иностранных дел, 25 ноября 1875 г.


Лорд Дерби болен и находится дома. Поэтому я не уверен, пишет ли он Вам сегодня вечером, чтобы сообщить о Суэцком канале. Генерал Стэнтон телеграфировал, что Лессепс (предположительно при поддержке французского правительства) предлагает четыре миллиона фунтов стерлингов (100 000 000 франков) за акции хедива, но что хедив продаст их Англии за ту же сумму. После этого ему было поручено предложить эту сумму, и сегодня утром хедив дал согласие. Контракт был подписан сегодня, как мы только что узнали из телеграммы. Господа Ротшильды предоставляют деньги под залог акций: 1 000 000 фунтов стерлингов в декабре, а остальное — частями; хедив должен выплачивать 5 процентов по акциям, пока они не приносят дохода (поскольку проценты по ним заложены на следующие двадцать лет).



Правительство Ее Величества намерено обратиться к Парламенту с просьбой взять на себя эту сделку вместо Ротшильдов.

Таким образом, практически, при условии одобрения Парламента, правительство Ее Величества выкупило акции.

Пишу в величайшей спешке, но вышеизложенное является верным кратким изложением дела.

Полагаю, французы будут недовольны.

P.S. До сих пор все держалось в строгом секрете, поэтому, пожалуйста, делайте вид, что ничего не знаете, пока лорд Дерби не сообщит Вам сам.



Действия правительства Ее Величества были предприняты как нельзя вовремя, ибо, как докладывал лорд Лайонс, акции едва не попали в руки французов. 26 ноября о покупке акций было объявлено публично, а на следующий день лорд Дерби провел по этому поводу беседу с французским послом.



Лорд Дерби — лорду Лайонсу.

Министерство иностранных дел, 27 ноября 1875 г.


Я виделся с д'Аркуром. Он пришел узнать, что я могу рассказать ему о деле с Суэцким каналом, и я изложил ему всю историю в точности так, как она обстоит.

Он говорит, что во Франции возникнет некоторое недовольство, и боюсь, он прав. Вы знаете факты, поэтому мне нет нужды их повторять. Я остановился на следующих моментах:

Мы не желали, чтобы хедив продавал акции, и с нашей стороны не было ни малейшего стремления изменить статус-кво. Но мы не могли помешать его продаже, и, поскольку он принял такое решение, мы предприняли единственно эффективные шаги, чтобы предотвратить возможность попадания акций в руки, владение которыми могло оказаться неблагоприятным для наших интересов. Внезапность всего дела произошла не по нашей вине. Если бы мы промедлили, нашлись бы другие покупатели. Мы должны были воспользоваться представившейся возможностью, иначе мы упустили бы ее вовсе.






Британское правительство не имеет возможности действовать так, как это делают правительства континентальных стран через третьи стороны — банки, финансовые компании и тому подобное. То, что мы делаем, мы должны делать открыто и от своего имени, чтобы Парламент мог судить обо всей сделке. Это я сказал в ответ на замечание д'Аркура о том, что этот акт имел бы меньшее политическое значение, если бы был совершен через какую-либо компанию или иным образом, а не прямо от имени государства.

Даже сейчас мы владеем лишь меньшинством акций канала. Вопрос для нас заключается не в установлении исключительных прав, а в том, чтобы не допустить установления исключительных прав в ущерб нам.

Я всегда высказывал мнение, что лучшим решением для всего мира было бы передача канала под управление международной комиссии, подобной дунайской; я придерживаюсь этого мнения и сейчас. Я знал, сказал я, что французское правительство не готово рассматривать подобную идею, и поэтому не выдвигал ее; но если бы Франция и другие правительства изменили свой образ мыслей, я не думаю, что со стороны Англии возникли бы какие-либо препятствия.

М. д'Аркур выразил опасение, или, по крайней мере, предположил, что таковое возникнет, как бы хедив не оказался не в состоянии выплачивать обещанные 200 000 фунтов стерлингов в год, и мы вследствие этого не применили бы какие-либо средства принуждения, что на практике утвердило бы власть Англии в Египте. Я заверил его, что ничего более далекого от наших мыслей быть не может. Мы хотели, чтобы проход через Египет был столь же свободным для нас, как и для остального мира, и нам не нужно было ничего больше.



Покупка акций Суэцкого канала всегда была окружена ореолом таинственности, но в действительности это, по-видимому, была совершенно прямолинейная и деловая процедура, против которой нельзя было выдвинуть никаких разумных возражений. Далеко не будучи глубоким политическим переворотом, рассчитанным заранее, действия правительства Ее Величества были совершенно непреднамеренными, и, насколько это касалось лорда Дерби, они были предприняты с неохотой и под убеждением, что Англия заключает плохую сделку. Лорд Дерби чувствовал так мало уверенности и был настолько против того, чтобы брать на себя какую-либо дальнейшую ответственность в Египте, что без колебаний отклонил новое предложение хедива о продаже британскому правительству его условной доли в прибылях Суэцкого канала сверх пяти процентов и сообщил об этом факте французам. Британская общественность, которая горячо одобрила сделку, по-видимому, оказалась лучшим судьей действий министра иностранных дел, чем он сам. Четыре миллиона акций, приобретенных британским правительством, составляли девять двадцатых от общего количества, и интересно сравнить эти цифры с оценкой стоимости канала, сделанной Лессепсом. 11 июля 1874 года последний посетил лорда Лайонса и сказал, что два человека из Англии зондировали его почву относительно продажи канала; один из них — член английской ветви семьи Ротшильдов, а другой — барон Эмиль д'Эрланже, известный банкир, проживающий в Париже.


Ротшильдом, несомненно, был Натаниэль, член Парламента от Эйлсбери, который был здесь в начале июня. Лессепс сказал, что когда его прижали к стене с требованием назвать сумму, за которую можно было бы приобрести канал, он назвал миллиард (40 000 000 фунтов стерлингов) и заявил, что, хотя эта сумма поразила даже Ротшильда, она была вполне справедливой. Его целью в разговоре со мной, казалось, было создать впечатление, что акционеры ни за какую сумму не продадут канал.



Хотя едва ли можно было ожидать, что французы одобрят действия британского правительства, которые, случись они несколькими годами ранее, вызвали бы бурю негодования, они были вынуждены при существующих обстоятельствах принять это с относительным спокойствием, поскольку не было смысла добавлять охлаждение отношений с Англией к другим своим трудностям; кроме того, они немало выиграли от роста цен на акции канала и египетские ценные бумаги. Лессепс объявил, что он в восторге, а Бисмарк прислал сообщение, в котором говорилось, что политика, проводимая правительством Ее Величества, получила поддержку германского правительства.





ГЛАВА XII

ВОСТОЧНЫЙ ВОПРОС

(1876-1878)

В январе 1876 года постепенное распространение восстания в Турции привело к составлению тремя имперскими державами так называемой «Андрашиевской ноты», и великий вопрос заключался в том, согласится ли Англия принять участие в ее представлении, учитывая ее традиционное отношение к Турции. Лорд Дерби в письме к лорду Лайонсу заявил, что Бисмарк очень хочет, чтобы мы это сделали, и объяснил, что, хотя «нельзя доверять ни одному из этих правительств, все же стоит отдавать им должное за честные действия, пока не доказано обратное», и поэтому он сам выступает за такой курс. В письме, адресованном мистеру Дизраэли с просьбой высказать свои взгляды по этому вопросу, лорд Дерби заметил: «Уже слишком поздно настаивать на достоинстве и независимости султана; государь, который не может ни поддерживать мир у себя дома, ни платить по своим долгам, должен ожидать, что ему придется смириться с некоторыми неприятными последствиями». Лорд Лайонс, будучи проконсультированным, согласился с мнением лорда Дерби.



Лорд Лайонс — лорду Дерби.

Париж, 14 января 1876 г.


Я с трудом представляю, как Англия может избежать поддержки Андрашиевской ноты. Если мы останемся в стороне, мы останемся в одиночестве. Если наше отстранение не даст никакого эффекта, а турки все же согласятся, мы окажемся в том же глупом положении, в котором была Франция в 1840 году; с тем серьезным неудобством, что если план Андраши не приведет к умиротворению Герцеговины, нас обвинят в провале, как виновников, нарушивших единодушие Европы. Если турки не согласятся, они будут вполне готовы переложить ответственность на нас и призвать нас вытащить их из той передряги, в которую они попадут с другими державами. Я думаю, что, согласившись, мы оставим державам меньше оправданий для нападения на Турцию или, во всяком случае, меньше оправданий для того, чтобы действовать, не советуясь с нами. Я бы не стал слишком ограничивать нашу поддержку, ибо, если мы это сделаем, провал плана, который, на мой взгляд, более чем вероятен, все равно будет приписан нам, а поддержка, оказанная как бы против нашей воли и сведенная к минимуму, будет воспринята почти как противодействие. Я говорю все это, потому что Вы просите меня высказать свое мнение: но есть два важных элемента для формирования суждения, которых мне не хватает. Я имею в виду знание общественного мнения в Англии и знание истинных чувств трех империй друг к другу.

Депеша от Одо Рассела выглядит так, будто Бисмарк готовится к возможности ссоры с Россией. С 1870 года он вполне естественно пытался использовать любую возможность, чтобы разделить Англию и Францию. Но с тех пор, как Вы присоединились к России, настаивая на мире в прошлом году, и тем более после покупки акций Суэцкого канала, он, несомненно, стал выше ценить Англию и пришел к мысли, что она все еще имеет волю и средства играть ведущую роль в европейской политике. Как и все остальные, он чувствует уверенность, что если произойдет ссора между Россией и Германией, Франция встанет на сторону России. Чтобы предотвратить всевластие своего врага на море, ему нужно, чтобы английский флот был не просто нейтральным, а на его стороне. Единственное преимущество, которое он может предложить Англии, — это поддержка в Восточном вопросе, и именно в этом вопросе у него было бы больше всего шансов поссорить ее с Россией. Какую роль он отводит Австрии, мне угадать труднее. В том, что он намерен когда-нибудь и какими-нибудь средствами присоединить немецкую Австрию к Германской империи, я не сомневаюсь, но полагаю, что он не спешит добавлять столь большое католическое и южное население к избирателям имперского сейма.

Худшей услугой, которую мы могли бы оказать Франции в настоящее время, было бы установление с ней отдельного соглашения в противовес Германии.



Французское правительство отчаянно желало, чтобы Англия не отделялась от других держав, отчасти из страха, что такие действия вызовут европейские осложнения, а отчасти потому, что оно было особенно заинтересовано в том, чтобы получить признание со стороны России за то, что склонило английское общественное мнение к российским взглядам. Правительство Ее Величества в конечном итоге решило присоединиться к Андрашиевской ноте, хотя, судя по высказываниям лорда Дерби, в кабинете министров не было единодушия по этому вопросу.

Тем временем внутренняя политика Франции оставалась в том же запутанном и неудовлетворительном состоянии, которое преобладало так долго. Разногласия среди консерваторов сделали монархическое правление в любой форме невозможным, и все же они отказывались мириться, даже временно, с умеренной формой республики, которая была установлена, и, казалось, были полны решимости сделать все возможное, чтобы сменить своего «царя-бревно» на «царя-аиста» в виде Красной Республики. Выборы, состоявшиеся в начале 1876 года, привели к значительному республиканскому большинству как в Сенате, так и в Палате, и в случае с первым этот результат был исключительно неудачным для маршала Мак-Магона, поскольку лишил его права принудительного роспуска. Письмо лорда Лайонса принцу Уэльскому, который возвращался из Индии, подводит итог внутренней ситуации во Франции.





Париж, 7 марта 1876 г.


Я не могу дать Вашему Королевскому Высочеству очень удовлетворительный отчет о французской политике, хотя и не придерживаюсь столь мрачного взгляда на нее, как многие французы. Большое количество радикальных республиканцев в новой Палате депутатов, немалое число ультрарадикалов и полное поражение умеренных консерваторов на выборах не без оснований пугают высшие слои французского общества. Но на самом деле так много членов являются совершенно новыми людьми, что невозможно предвидеть, как будут группироваться партии. Палаты собираются завтра, и примерно через месяц можно будет сформировать мнение о том, как, вероятно, пойдут дела. Пока маршал Мак-Магон стоит во главе государства и армии, не может быть страха перед каким-либо серьезным нарушением материального порядка; и если он будет одновременно тверд и примирителен с новой Палатой и готов принять министерство из более умеренных членов большинства, он, весьма вероятно, будет вознагражден, обнаружив, какими ручными могут стать демагоги, находясь у власти. Я понимаю, что маршал настаивает на том, чтобы иметь министров войны и иностранных дел, которых он знает и в которых уверен, но что он готов позволить другим департаментам быть заполненными людьми, взятыми обычным путем из большинства.

Пока что в этом году нас не беспокоят, как прошлой весной, слухи о войне, сельское хозяйство и торговля во Франции процветают, а доходы продолжают расти.

О египетском финансовом вопросе Ваше Королевское Высочество узнает все подробности на месте. Ни он, ни вопрос о Герцеговине в данный момент не решены, но мы должны надеяться, что они находятся на пороге решения.



Одной из новых черт французской политической ситуации стало восстановление Гамбеттой своего прежнего влияния, и, поскольку он теперь был человеком значительного влияния, Шеффилд был использован для того, чтобы выяснить его взгляды. Покойный мистер Джордж Шеффилд, который более двадцати лет был личным секретарем лорда Лайонса, был хорошо известной фигурой в политическом и светском мире Парижа и включал в число своих знакомых большинство людей как там, так и в Лондоне, которых стоило знать. Он не только пользовался большой личной популярностью, но, поскольку было известно, что он полностью пользуется доверием лорда Лайонса, он был получателем большого количества конфиденциальной информации и, как правило, считался образцом осмотрительности. Одной из его особенностей было то, что, несмотря на большую практику, он говорил на очень несовершенном французском языке с ужасным акцентом, но это обстоятельство никогда не казалось ему вредящим, и можно попутно отметить, что обладание тем, что называется хорошим французским акцентом, является сильно переоцененным достижением в самой Франции. Французы редко хотят слушать; они желают говорить сами и чтобы их слушали; для них, как правило, иностранец есть иностранец, и ничего более, и говорят ли они по-французски хорошо или плохо, они редко замечают и редко заботятся.

Гамбетта, обеспечив себе слушателя в лице Шеффилда, несомненно, был рад изложить свои взгляды на ситуацию. Прежде всего, говоря о бонапартистских успехах на выборах, он сказал, что бонапартизм вымрет, как только станет ясно, что умеренная республика прочно утвердилась. Он выразил огромный восторг по поводу падения Тьера (Тьер однажды описал его как «fou furieux» — «бешеного безумца») и сказал, что при нем никогда не могло быть сформировано никакой реальной самодействующей республики, что она развалилась бы после его смерти, и, действительно, что лучшее, что Тьер мог сделать для республики, — это умереть. К окружению маршала Мак-Магона он питал большую неприязнь, но к самому маршалу — большое уважение, и он стремился стать премьер-министром при нем — пост, на который, как он считал, он имел полное право, но который Деказы, Брольи, секретари маршала, маршальша и ее друзья сделают все возможное, чтобы не дать ему получить. Он выразил уверенность в том, что сможет держать крайних радикалов в узде; сказал, что Красное знамя так же ненавистно ему, как и Белое знамя; что он не склонен даровать всеобщую амнистию коммунистам и что он не согласится на восстановление Национальной гвардии. Он также объявил себя сторонником свободной торговли и заявил, что торговый договор, заключенный Наполеоном III, объясняет многие бонапартистские успехи.

Стремление Гамбетты служить при маршале так и не было осуществлено, поскольку вышеупомянутое окружение, по-видимому, было слишком сильно для него; но высшие слои общества во Франции продолжали смотреть в будущее с не уменьшающимся опасением. Французский капитал, меняя нынешний процесс, начал неуклонно перетекать в Англию, и было заявлено, что богатые радикалы были не последними в отправке своих денег за границу.


«Положение маршала Мак-Магона, — писал лорд Лайонс в конце марта, — не улучшается. Он обладает настолько малыми политическими знаниями или способностями, что, как показали события, он практически не оказывает личного влияния на политику. Также возникает ревность по отношению к Эммануэлю д'Аркуру и другим людям вокруг него, которые, как предполагается, направляют его политическое поведение. Офицеры, стоящие сейчас во главе армии, последовали бы за маршалом очень далеко в любом консервативном направлении, но можно усомниться, стали бы они терпеливо подчиняться радикальному военному министру — например, Гамбетте. Сомневаются именно в политическом интеллекте маршала. Никто не может сказать ни слова против его бескорыстия, его чести или его мужества».



Маршалу Мак-Магону, простому и любезному солдату, который ничего не знал о политике, приписывали огромное восхищение способностями его личного секретаря Эммануэля д'Аркура. Однажды в его присутствии обсуждался вопрос о подаче запроса на экстрадицию преступника, бежавшего в Америку. «Что ж, — сказал маршал, — мы должны немедленно телеграфировать в Сан-Франциско». «Прошу прощения, господин маршал, — вмешался д'Аркур, — Вашингтон, а не Сан-Франциско, является столицей Соединенных Штатов». Маршал был настолько поражен глубиной знаний своего личного секретаря, что смог лишь воскликнуть: «Ce diable d'Harcourt! il sait tout!» («Этот дьявол д'Аркур! Он знает все!»).

Рассказывали много историй о его простодушии, примером чего может служить следующая. Однажды он инспектировал военную академию и был проинформирован, что там присутствует молодой арабский вождь знатного происхождения, которому было бы желательно сказать несколько слов ободрения. Молодого человека подвели, после чего последовал следующий краткий диалог:


Маршал: «А! Это вы тот негр?»

Арабский вождь: «Да, господин маршал».

Маршал: «Ну что ж, мой мальчик, продолжай!»



Благодаря любопытному стечению обстоятельств маршал Мак-Магон с его неадекватным политическим и интеллектуальным багажом все же мог некоторое время исполнять роль конституционного монарха, и фактически французы жили скорее при конституционной монархии с исполнительной властью, обладающей большими полномочиями, чем при республике. Однако такое положение вещей не могло длиться долго, и казалось, что выбор стоит между юным принцем Наполеоном и установлением действительно радикальной республики.

В одном отношении французы имели все основания поздравить себя, а именно в реорганизации своей армии, и некоторые из политических последствий, которые, вероятно, могли возникнуть в результате этой возросшей и растущей военной мощи, указаны в следующем письме.



Лорд Лайонс — лорду Дерби.

Париж, 26 сентября 1876 г.


Как только генерал Конолли закончит свои визиты на осенние маневры и представит свои отчеты, возможно, будет желательно, чтобы я направил Вам некоторые наблюдения о политических последствиях огромного прогресса, который делает французская армия. Все офицеры иностранных армий и особенно английские офицеры, которые были с французскими войсками этой осенью, по-видимому, согласны в том, что улучшение является несомненным и очень значительным. Короче говоря, можно небезосновательно ожидать, что примерно через три года с этого времени французская армия будет в таком состоянии, что Франция будет значить столько же, или почти столько же, в балансе сил в Европе, сколько она значила до 1870 года.

Различные фазы общественного мнения после мира 1871 года можно описать следующим образом. Сначала ярость и унижение породили дикий и неразумный крик о мести. За этим последовала депрессия, почти граничащая с отчаянием. В этом состоянии слухи о готовящемся нападении Германии в 1875 году вызвали почти панику. С того времени надежда и уверенность постепенно вернулись. Общее настроение сейчас таково, что Франция благополучно «выжидает своего часа».






Под влиянием этого настроения французы терпеливо мирятся с нынешним кажущимся затмением французской мощи; они не одобряют никаких попыток правительства выдвинуться на передний план в европейской политике; они желают сохранить мир и спокойствие в Европе почти любой ценой; они хотят развеять подозрения и получить еще три или четыре года, чтобы восстановить свои силы. Их политика, следовательно, заключается в том, чтобы откладывать все вопросы, насколько это возможно.

Их конечная цель во всем, что они делают, — вернуть свои утраченные провинции; но как бы они ни были уверены в том, что через несколько лет вернут свое прежнее положение в мире, я не верю, что они планируют в качестве непосредственного результата нападение на Германию. Я не думаю, что они вообще предвидят время, когда могли бы рискнуть совершить такое нападение в одиночку. Что они действительно намерены делать, так это энергично выдвигать свои собственные взгляды относительно многочисленных вопросов, которые они сейчас оставляют более или менее в подвешенном состоянии, и, если возможно, заключать иностранные союзы на равных условиях.

Одним из вопросов, в отношении которого они будут склонны изменить свой тон весьма значительно, будет вопрос Египта.

Другим, возможно, может стать вопрос о рыболовстве у Ньюфаундленда, если нам не удастся тем временем достичь какого-либо урегулирования.

Третьим может стать расширение их владений в Кохинхине и их протектората над Аннамом.

Что касается союзов, то тем, который они будут искать в первую очередь, несомненно, будет союз с Россией, и в случае большой чрезвычайной ситуации они пошли бы на большие жертвы западными интересами, чтобы получить его.

Они будут стремиться поддерживать хорошие отношения с Англией, во всяком случае, настолько, чтобы не бросить ее в объятия Германии, но, поскольку они вряд ли будут питать надежды на получение эффективной помощи от Англии в деле возвращения Эльзаса и Лотарингии, они будут не столь стремиться к английскому, как к российскому союзу.

Еще одна непредвиденная ситуация, которую следует иметь в виду, заключается в том, что новый президент или новая династия, желающие укрепить себя небольшой военной славой, могут быть приведены к тому, чтобы направить нападение на ту сторону, где это будет легче всего сделать.

Однако я не буду продолжать подобные домыслы. В истинности выводов, к которым я пришел, я почти не сомневаюсь. Через два или три года Франция не будет в том же уступчивом настроении, в котором она находится сейчас, и будет иметь гораздо более мощные средства, чем сейчас, для того, чтобы заставить обратить внимание на свои пожелания. Поэтому все вопросы, в которых влияние Франции является враждебным, должны быть решены как можно быстрее. Восстановление мощи Франции может оказаться полезным для восстановления баланса сил, но, во всяком случае, его следует учитывать во всех политических расчетах.



Вскоре эти ожидания оправдались, но в настоящее время отношения между Англией и Францией оставались на дружеской основе, несомненно, к большому неудовольствию Бисмарка, который в этот период постоянно призывал нас захватить Египет и не делать ничего другого. На самом деле, если бы мы захватили Египет в 1876 году, это не имело бы немедленного эффекта в виде ссоры с Францией. Напротив, все те, кто имел денежный интерес в Египте, думали, что выиграют от нашего завладения страной, в то время как подавляющее большинство французов смотрело на это как на неизбежность и считало, что лучше сделать хорошую мину при плохой игре. Любое опровержение предполагаемых английских замыслов в отношении Египта, каким бы искренним и решительным оно ни было, не встречало никакого доверия.

Существует поучительный отрывок по этому вопросу, содержащийся в письме лорда Дерби от 6 декабря 1876 года.


Очевидно, бесполезно говорить, что мы не хотим Египта и не намерены его захватывать: мы должны позволить нашим друзьям убедиться в этом на опыте. Я не сомневаюсь, что все за пределами Франции были бы рады, если бы мы захватили эту страну. Россия хотела бы этого, так как это сделало бы нас соучастниками ее планов. Германия хотела бы этого еще больше, так как это гарантировало бы, что мы будем в некомфортных отношениях с Францией в течение нескольких лет. Италия увидела бы в этом прецедент и оправдание для захвата Туниса; Испания — то же самое в отношении Марокко. Но вы можете быть уверены, что у нас нет таких замыслов и мы не собираемся пускаться в подобные авантюры.



Не может быть никаких сомнений в искренности лорда Дерби; действительно, он был настолько конституционно не склонен к авантюрной внешней политике, что год или два спустя лорд Солсбери сказал о своем бывшем коллеге, что тот никогда не смог бы заставить себя аннексировать остров Мэн. Интересно отметить, что в вышеприведенном прогнозе международного бандитизма Тунис, а не Триполи, был отведен Италии, поскольку замыслы Франции в первом направлении, по-видимому, не подозревались.

К концу 1876 года эксперимент по попытке работы институтов конституционной монархии во Франции при выборном главе государства почти зашел в тупик. Левые были полны решимости получить реальную власть в свои руки и не позволить себе быть сорванными консервативными тенденциями маршала и его личных друзей. С одной стороны, маршал твердо настаивал на том, что он будет иметь министров по своему выбору в департаментах войны и иностранных дел, тогда как левые, до тех пор, пока они имели большинство в Палате депутатов, при конституционном правлении явно имели право решать этот вопрос. Но вопрос был осложнен, потому что маршал, как и министры, был в состоянии прибегнуть к отставке, и последовал серьезный министерский кризис. В конечном итоге маршалу удалось сохранить своего военного министра и министра иностранных дел, но он был вынужден принять в качестве премьер-министра Жюля Симона. Последний, хотя и был способным и примирительным человеком, был членом революционного правительства национальной обороны, и, будучи вынужденным уступить своим противникам, казалось не невероятным, что маршалу вскоре придется прибегнуть к самому Гамбетте. Гамбетта, как было показано, в последнее время стал гораздо более умеренным в своих взглядах, но, по мнению многих людей, он все еще представлял «Красный призрак», и считалось, что его вступление в должность будет означать коммунизм, социализм, равный раздел имущества, судей, назначаемых выборами на короткие сроки, запрет брака и подавление религии. Желание бонапартистов состояло в том, чтобы правительство попало в руки крайних левых, в надежде, что народ из страха перед вышеуказанными непредвиденными обстоятельствами будет требовать империи; но что было более примечательно, так это то, что многие орлеанисты, а также умеренные и робкие консерваторы хотели подтолкнуть маршала к роспуску в надежде на реакцию. Не могло быть лучшего доказательства их недальновидности и неспособности, ибо масса избирателей вовсе не была склонна делать тонкие различия, и если бы действительно боялась республики, то, безусловно, проголосовала бы не за что иное, как за империю.

Конференция, которая собралась в Константинополе осенью в надежде урегулировать Восточный вопрос, с лордом Солсбери в качестве одного из британских представителей, распалась в январе 1877 года, и стало ясно, что война между Россией и Турцией неизбежна. Лорд Дерби, который по темпераменту был совсем не оптимистом, никогда не питал надежд на ее успех и был твердо уверен, что, что бы ни случилось, британского вмешательства не будет. «Меня забавляет, — писал он лорду Одо Расселу, — ваше описание русско-германских подозрений, питаемых против нас; эти ребята заставляют нас действовать так, как они действовали бы на нашем месте. Они не могут ни сами действовать прямо, ни поверить кому-либо другому в том, что он это делает».

«Если вас спросят, какие шаги Англия собирается предпринять дальше, ваш истинный ответ должен быть: 

Распад конференции наполнил французов тревогой.



Лорд Лайонс — лорду Дерби.

Париж, 5 февраля 1877 г.


Здесь полагают, что Бисмарк полон решимости произвести по крайней мере такой же переполох, как два года назад, если не сделать больше. Идея вызывает некоторый гнев, но больше страха. Тем не менее, опасность сейчас больше, чем в прошлый раз; ибо хотя Франция очень далека от готовности даже к оборонительной войне, она чувствует себя настолько сильнее, чем в 1875 году, что не желает терпеть от Германии столько же, сколько потерпела бы тогда.

Впечатления, преобладающие здесь, таковы:

Что Бисмарк очень разочарован результатом Константинопольской конференции, которая, как он надеялся, закончилась бы тем, что настроила бы всю Европу друг против друга.

Что он очень раздражен сердечностью, которая существовала между английским, французским и российским полномочными представителями, и значительной ролью, которую сыграл Шодорди в ходе разбирательства.






Что он очень раздосадован количеством социалистических голосов, отданных на недавних германских выборах, и жаждет уничтожить Париж как рассадник социализма.

Что ему нужен клич, чтобы заставить немцев охотно платить налоги.

Что он смотрит злым глазом на материальное процветание Франции.

Что он рассматривает Выставку 1878 года как своего рода вызов Германии и готов пойти на многое, чтобы предотвратить ее проведение.

Это французские взгляды, а не мои; но я согласен с выводом, который делает из них большая и мудрая часть французской нации: а именно, что Франции подобает быть более чем когда-либо благоразумной и осторожной и более чем когда-либо внимательной к тому, чтобы не дать Германии никакого предлога для ссоры.

Франция, безусловно, вряд ли будет противостоять России в чем-либо, что эта страна может предпринять на Востоке; но она еще менее склонна оказывать ей там какую-либо военную помощь. Она, возможно, не смогла бы устоять перед приманкой, если бы Россия предложила ей наступательный и оборонительный союз против Германии, но в этом случае ей тем более нужны были бы собственные силы на этой стороне Германии. Эта непредвиденная ситуация, однако, слишком невероятна, чтобы ее стоило рассматривать.

Совершенно верно, что Франция имеет большие силы на своей восточной границе и что она усердно работает там, но, учитывая трудность охраны этой границы, такой, какой она была оставлена по договору 1871 года, ее цели вполне можно считать чисто оборонительными.

Лорд Солсбери должен прибыть сегодня вечером и отправиться в Лондон без остановок.



Интересно отметить, что лорд Солсбери, находясь в Константинополе, составил очень низкое мнение о способностях султана Абдул-Хамида — мнение, которое ему пришлось пересмотреть позже. «Солсбери плохо отзывается о новом султане; называет его слабым существом, от которого не стоит ждать помощи. Но его суждение — результат единственной встречи». Так писал лорд Дерби лорду Одо Расселу.

Французский представитель Шодорди был очень активен; его рвение встревожило его собственных соотечественников и, как предполагалось, вызвало негодование Бисмарка, но одной из странных черт Константинопольской конференции, по-видимому, были действия представителей малых держав, таких как Испания, Бельгия и Голландия, которые делали все возможное, и не совсем без эффекта, чтобы подстрекнуть турок к сопротивлению. В марте в Париже было много визитов Игнатьева и Шувалова, которые, как полагали, пытались добиться того, чего хотела Россия, без войны, и первый отправился с особой миссией в Лондон, но переговоры с турками сорвались, и война была объявлена до конца апреля. Письма лорда Дерби, описывающие состояние чувств в Англии, останавливаются на действиях Гладстона, который, по словам Шувалова, «был гораздо более русским, чем российское правительство», и чей язык «подходил только для панславянского общества».

Начало войны между Россией и Турцией было крайне неприятно для французов по разным причинам. Они были убеждены, что она была спровоцирована Бисмарком и что она приведет к подавляющему преобладанию Германии на континенте, и были в равной степени убеждены, что она приведет к значительному расширению английского влияния в Средиземноморье, включая оккупацию Египта; следовательно, Деказ, который был чем угодно, но не прямолинейным политиком, и стремился превыше всего охотиться с русскими гончими и бежать с английским зайцем, постоянно выражал опасения, что если английские войска будут отправлены на Восток, эта возможность будет немедленно использована Бисмарком для нападения на Францию. Подходящая возможность для этого интригана возникла по вопросу о том, следует ли призвать Египет оказать денежную и военную помощь Турции, и была предпринята безуспешная попытка убедить хедива, что если он откажется подчиниться, он будет защищен. Этим путем Деказ получил бы тройное преимущество: стать приятным для России, угодить французским держателям облигаций и, до некоторой степени, помешать Англии в Египте. К несчастью для него, план провалился; но, несмотря на горячие заверения в нейтралитете, он ухитрился оказать услуги России, которые были весьма значительными.

Он использовал свое влияние, чтобы получить для нее заем в Париже; его агенты в Египте поддерживали российские угрозы блокировать Суэцкий канал, и эффект франко-российского взаимопонимания заключался в том, чтобы заставить Германию пойти на большие жертвы, чтобы сохранить дружбу России, способствуя российской политике на Востоке. Один из методов, с помощью которого немцы стремились втереться в доверие к России, принял примечательную форму настаивания (как указал британский посол в Константинополе) на том, чтобы российские подданные, остававшиеся в Турции во время войны, не только имели право оставаться там без помех, но и пользовались всеми привилегиями капитуляций, что, по-видимому, было немецким представлением о нейтралитете.

Двойная игра, которую вел Деказ, однако, не была популярна во Франции. Чувствовалось, что его интриги с Россией склоняют Англию к объятиям Германии, а его враги утверждали, что он слишком любит спекуляции, чтобы быть вполне удовлетворительным министром. Однако внутренний политический кризис исключительно важного характера в мае отвлек внимание Франции от всех иностранных вопросов на некоторое время.



Лорд Лайонс — лорду Дерби.

Париж, 16 мая 1877 г.


Маршал чувствовал себя все более и более некомфортно из-за того, что Жюль Симон уступал в Палате депутатов более продвинутым левым, и теперь, как Вы узнали из моих телеграмм, он его выгнал. Считается, что если дело дойдет до крайностей, маршал выставит совершенно реакционное министерство, которое у него «in petto» (в запасе). Герцог де Брольи — премьер-министр, генерал Дюкро — военный министр и так далее. Это потребовало бы роспуска, для чего потребовалось бы согласие Сената. Но очень сомнительно, созрела ли страна для чего-либо подобного и не приведет ли это к возвращению еще более радикальной Палаты, чем нынешняя; и тогда маршалу придется либо уйти в отставку и передать правительство Гамбетте или кому-то еще более продвинутому во взглядах, либо совершить настоящий государственный переворот с помощью армии.

Однако он, несомненно, попытается сформировать министерство, более консервативное, чем предыдущее, и все еще способное как-то ладить с нынешней Палатой депутатов; но это будет трудно.

Одной из причин недовольства маршала Жюлем Симоном было то, что тот не хотел или не мог получить от Палаты полномочия, которые позволили бы правительству ограничить прессу от нападок на Германию в той опасной манере, в которой она писала против этой страны в последнее время.



Действия маршала по изгнанию Жюля Симона, который поддерживался большинством в недавно избранной Палате, и замене его герцогом де Брольи, который был крайне непопулярен, вполне можно было назвать очень решительной мерой. Деказ, который, как предполагалось, был в заговоре, остался на своем посту, и поэтому не было большой вероятности изменения внешней политики; но было очевидно, что теперь во Франции есть только две реальные партии — республиканцы и бонапартисты. Возможное восстановление империи наполнило ужасом лорда Дерби, который считал, что последние шесть лет стали свидетелями великого очищения как общественной, так и частной жизни во Франции, и что если французы вернутся к «правительству авантюристов, авантюристок и священников», это будет серьезным несчастьем для Европы; и он очень хотел, чтобы стало известно, что в Англии нет симпатий к бонапартистским интригам.



Лорд Лайонс — лорду Дерби.

Париж, 18 мая 1877 г.


Среди правых, конечно, есть много тех, кто, мудро или неразумно, радуется тому, что маршал Мак-Магон порвал с левыми, но вряд ли найдется хоть кто-то, кто не считал бы момент выбранным неудачно, причины — недостаточными, а принятый способ — неумелым. Деказа представляют, или искаженно представляют, как человека, стоявшего в основе всего этого.

Он подошел ко мне вчера вечером и спросил, нет ли у меня чего сказать ему по поводу чувств, которые он выразил мне в отношении опасностей для английских интересов в Западной Европе. Он также выразил беспокойство, желая узнать, как продвигается вопрос о винных пошлинах в Англии. Он, полагаю, стремится иметь что-то, чтобы показать, что он успешно развивает тесные отношения с Англией.

Хотя он кажется таким желающим запугать нас насчет Голландии, он не проявляет склонности признать, что у нас вообще есть какие-либо интересы на Востоке. Фактически, его план, кажется, состоит в том, чтобы втянуть нас в ссору с Германией, пока он остается в безопасности в стороне: снискать расположение России, приписывая себе заслугу удержания наших сил вне Востока; предотвратить любое увеличение нашей мощи в Средиземноморье и быть в хороших отношениях с нами, но, если возможно, еще лучше — с Россией. Все же, в целом, я рад, что он остается. Я бы не был огорчен, если бы Брольи сам стал министром иностранных дел, но у нас мог бы быть гораздо более неловкий министр, чем Деказ, и он покладист и примирителен в большинстве вопросов. Только мы не должны удивляться, если он повторит России, а Россия повторит Германии все, что может ухудшить наши отношения с Германией.

Другие министры почти казались выбранными с единственной целью бросить вызов большинству Палаты. Брольи, о котором я высокого мнения, особенно непопулярен. Полагаю, идея заключалась в том, чтобы по возможности включить в кабинет представителей всех оттенков правых, чтобы сформировать коалицию, достаточно сильную, чтобы получить в Сенате голос за роспуск. Не факт, что такое голосование могло бы пройти, поскольку консервативное большинство в Сенате составляет всего 2 или 3 голоса в обычных случаях.



Деказ воспользовался случаем, чтобы фактически предложить тайный союз с Англией для защиты Голландии и Бельгии, и заявил, что если он когда-либо будет подписан, он не сообщит о нем ни одному человеку, кроме самого маршала. Трудно поверить, что он мог быть серьезен, делая это предложение, ибо не только министры иностранных дел не имеют привычки заключать тайные договоры, неизвестные их начальникам и коллегам, но и лорд Дерби был последним человеком, который, вероятно, вступил бы в предприятие подобного рода. Тем временем Бисмарк, как беспристрастный друг, предупреждал лорда Одо Рассела, что Деказ только ждет возможности бросить Англию, чтобы доказать свою преданность России, и было мало сомнений в том, какому союзу он отдал бы предпочтение, если бы мог выбирать.

Используя свое право, маршал Мак-Магон отсрочил заседания Палат, и, поскольку предвиделось, что осенью будут всеобщие выборы, его правительство сразу же приняло меры к подготовке к борьбе, избавляясь от как можно большего числа республиканских чиновников, в соответствии с хорошо устоявшимся обычаем.



Лорд Лайонс — лорду Дерби.

Париж, 25 мая 1877 г.


Ни частная история отставки Жюля Симона, ни позиция победившей стороны не рассчитаны на то, чтобы дать хорошие надежды на будущее.

Предполагается, что на маршала в основном влияли г-н де Сен-Поль, бонапартист и его близкий друг, с которым он часто видится; монсеньор Дюпанлу, епископ Орлеанский; адъютанты и люди из его окружения, а также (как шепчутся) мадам маршальша. Фурту, возможно, был замешан в заговоре, но я полагаю, что Брольи был застигнут врасплох. Деказ хотел избавиться от Жюля Симона и Мартеля, но временно заменить их некоторыми членами Левой партии, которые могли бы некоторое время ладить с Палатой. Жюль Симон оказался совершенно несостоятельным в качестве премьер-министра; он не пользовался ни доверием маршала, ни даже доверием кабинета, и утратил всякое влияние в Палате. Он очень скоро пал бы сам по себе, если бы его оставили в покое.

Риторика Правых способствует укреплению предположения, которое станет для них наиболее губительным в стране. Они говорят и действуют так, словно вопрос стоит о противостоянии аристократии и черни. На самом деле они уязвляют чувство равенства, которое является сильнейшим политическим и социальным чувством во Франции, и, следовательно, нынешний кризис начинают рассматривать как последнюю борьбу старого общества против нового.

Что касается великого вопроса о том, что делать, когда маршал окажется окончательно побежденным Палатой, то торжествующая ныне партия говорит об использовании военной силы. Маршал часто заявлял своим друзьям, что ничто не заставит его прибегнуть к внеправовому применению силы, но более горячие головы в партии говорят, что если маршал не захочет использовать армию, найдется генерал, который будет менее щепетилен, и намекают на Дюкро. Но это означало бы скатиться к самой гибельной из всех систем — системе военных пронунсиаменто. Сам маршал мог бы многого добиться с помощью армии и, вероятно, удержал бы ее в повиновении, но из этого отнюдь не следует, что остальные подчинились бы любому генералу, захватившему власть в Париже. Считается, что даже сейчас генерала Берто, военного министра, с трудом удалось уговорить остаться на своем посту, и он уступил лишь по особой просьбе маршала при условии, что осенью его освободят от должности.

Следует, однако, надеяться, что все эти разговоры о военных государственных переворотах — просто разговоры, и что в конце концов мы благополучно выберемся из этой трудности. Тем временем «высший свет» Парижа тешит себя всевозможными иллюзиями, а парижские лавочники мечтают о восстановлении двора и огромных расходах на предметы роскоши.



В июне Палаты вновь собрались, и хотя в стране было совершенно спокойно, сцены, происходившие в Палате депутатов, были достаточным свидетельством той ярости, с которой политики относились друг к другу. Насильственные и беспорядочные действия исходили главным образом от Правых, поскольку определенное число бонапартистов провоцировало беспорядки с целью максимально дискредитировать парламентское правление.

С другой стороны, даже умеренные люди из Левой партии начали говорить о революционных мерах, которые следует принять, когда они снова вернутся к власти, таких как приостановка несменяемости судей, импичмент министров и роспуск религиозных конгрегаций. 22 июня Сенат проголосовал за роспуск большинством в двадцать голосов. Было решено, что выборы должны состояться через три месяца, и обе партии начали подготовку к бескомпромиссной борьбе, причем маршал Мак-Магон начал кампанию с приказа по армии, который неприятно отдавал государственным переворотом, если не сказать пронунсиаменто. Впоследствии, заручившись поддержкой графа Шамбора — довольно сомнительное преимущество, — он отправился в предвыборную поездку по Югу.

Всеобщие выборы состоялись в октябре и привели к сокрушительному поражению маршала и его министров, несмотря на усилия префектов, магистратов, мэров, полицейских и священников, которые все были временно превращены в предвыборных агентов. Ожесточение партий достигло почти беспрецедентного уровня, и Деказ признал, что страна находится в состоянии моральной гражданской войны. Сторонники правительства говорили о втором роспуске, о введении осадного положения во время новых выборов и проведении их с еще большей административной энергией, чем предыдущих. Республиканцы объявили о своей решимости аннулировать выборы всех официальных кандидатов и предать суду министров и даже самого маршала, если он не уйдет в отставку или не назначит министерство, пользующееся их доверием. Что касается самого маршала, то в этот кризисный момент он нашел мало поддержки со стороны монархических партий, за исключением орлеанистов, которые понимали, что его нужно удержать любой ценой; но орлеанисты признали, что Франция, по крайней мере на данный момент, является республиканской, и их пресса открыто признавала, что упорствование в личном правлении вместо возврата к конституционному правлению означает движение к неминуемой катастрофе. Маршал, по сути, оказался перед лицом двух альтернатив: либо он должен принять требование Гамбетты подчиниться или уйти в отставку, либо он должен рискнуть разрешить свои трудности путем государственного переворота.



Лорд Лайонс — лорду Дерби.

Париж, 26 октября 1877 г.


Перспективы не становятся яснее, хотя я вижу, или, во всяком случае, мне хочется видеть, некоторое охлаждение той ярости, которая царила неделю назад.

Считается, что маршал — человек одной идеи, и его единственная идея в данный момент, как говорят, заключается в том, что он обязан оставаться на своем посту.

Эта идея могла бы побудить его назначить министерство из состава большинства, но тогда ему пришлось бы уволить всех префектов Фурту, которых он торжественно обещал поддерживать.

С другой стороны, эта идея может подтолкнуть его к государственному перевороту.

План, разработанный его противниками, да и некоторыми его друзьями, чтобы вытащить его из этой передряги, заключается в том, что Сенат должен отказаться поддержать его в крайних мерах, и тогда он должен заявить (что было бы правдой), что никогда не обещал оставаться на посту вопреки обеим палатам законодательного органа.

Сообщается, что контакты, которые поддерживались между Елисейским дворцом и герцогом д'Одифре-Паскье, председателем Сената, показали, что на Сенат нельзя рассчитывать ни в вопросе голосования за второй роспуск, ни в вопросе управления государством совместно с маршалом, без Палаты депутатов.

Я фиксирую как слухи, требующие серьезного подтверждения, следующие сведения: маршал вызвал африканских егерей для усиления гарнизона Парижа; из-за разногласий между Греви и Гамбеттой республиканцы предлагают пост президента Республики генералу Шанзи, генерал-губернатору Алжира; более умеренные либералы надеются привлечь герцога Омальского в качестве президента, если Мак-Магон действительно уйдет в отставку.

Поскольку население разоружено и Национальной гвардии не существует, нет никакой необходимости увеличивать численность гарнизона Парижа. Если бы действительно были подтянуты свежие войска, это было бы сделано из недоверия к настроениям тех, кто уже находится здесь.

Гамбетта должен был очень далеко отойти от своего обычного политического такта, если он выдвинул претензии в противовес Греви. Греви был бы достаточно тревожной фигурой, а утверждение доктрины о том, что президент должен быть генералом, привело бы Францию к уровню южноамериканской республики.

Любопытным результатом выборов, на которых Орлеанистская партия или партия Правого центра потерпела явное поражение, было бы то, что во главе государства оказался бы орлеанский принц.



Правильным курсом, который следовало принять маршалу, было бы принятие положения конституционного президента; назначение министерства, которое получило бы большинство в Палате; и сдерживание его от крайностей путем осуществления своей законной власти и с помощью полномочий Сената. Вместо этого, однако, он сначала попытался сформировать министерство того же цвета, что и старое; затем попытался встретиться с Палатой со своими старыми министрами и, наконец, прибег к совершенно неизвестным людям, которые не имели никакого веса и не претендовали на представительство какой-либо партии. На это министерство Палата отказалась обращать какое-либо внимание, и после многих угроз в органах Елисейского дворца нарушить все законы, собирать и тратить деньги без санкции парламента, запрещать газеты и объявить осадное положение, маршал позорно капитулировал в декабре и принял министерство, в котором М. Дюфор был председателем Совета, а М. Ваддингтон — министром иностранных дел. Таким образом, то, что должно было стать естественным и правильным следствием выборов, превратилось в унизительное поражение, и была допущена такая серия торжественных деклараций, ни одна из которых не была соблюдена, что всякое доверие к маршалу исчезло. Из более важных членов нового правительства М. Дюфор был юристом с консервативными наклонностями. М. Ваддингтон, получивший образование в Регби и Кембридже, был близок с лордом Лайонсом и посольством в целом, но было сомнительно, окажется ли его связь с Англией преимуществом, поскольку он мог счесть необходимым продемонстрировать, что он не слишком англизирован. М. Леон Сэй, министр финансов, считался сторонником свободной торговли; а М. де Фрейсине, которому было суждено принять участие во многих последующих администрациях, был заместителем государственного секретаря по военным делам при Гамбетте и рассматривался как представитель Гамбетты в кабинете.

17 декабря Мак-Магон изложил лорду Лайонсу свою версию истории кризиса.



Лорд Лайонс — лорду Дерби.

18 декабря 1877 г.


Я был на еженедельном вечернем приеме в Елисейском дворце в прошлую субботу. Маршал отвел меня в сторону, сказав: «Я хочу рассказать вам, почему я это сделал». Он продолжил рассказывать мне, что его побудило остаться на посту и сформировать парламентское министерство предупреждение, полученное им из-за границы о том, что если он уйдет в отставку или если он создаст клерикальное министерство, неизбежным следствием будет война.

Это со слов маршала: то, что следует далее, может быть просто сплетней.

Днем 12 декабря маршал был твердо намерен идти до конца; либо добиться от Сената роспуска Палаты депутатов, либо подать в отставку. Он совещался с генералом Рошбуэ, который в то время был премьер-министром, о составлении послания в этом духе, когда принесли письмо, податель которого передал просьбу, чтобы маршал принял его немедленно. Письмо было либо написано германским императором, либо, во всяком случае, оно убедило маршала в том, что податель был послан передать сообщение непосредственно от Его Императорского Величества. Маршал принял его наедине, и тот сказал, что он прусский офицер, посланный императором умолять маршала оставаться во главе Республики, во что бы то ни стало и на любых условиях; и не создавать правительство, которое можно было бы представить как клерикальное. Сообщается, что в послании говорилось, что сам император очень стремится к миру, но что он не сможет сдержать «других людей», если во Франции будет позволено создать клерикальное или радикальное правительство.

Это звучит настолько похоже на сплетню, что я вряд ли счел бы нужным повторять это, если бы это не совпадало довольно странным образом с заявлением, которое маршал сам добровольно сделал мне о своих мотивах.

«Другие люди» — это, как предполагается, никто иной, как один-единственный человек — князь Бисмарк, — и послание представлено как отправленное императором Вильгельмом без ведома канцлера или германского посла здесь.

Враги князя Бисмарка, а их здесь, конечно, немало, любят аргументировать, исходя из внешних признаков, что он полностью утратил доверие императора, и некоторые из них, претендующие на особые источники информации, говорят, что он поставил императору три условия, при которых только и может продолжать служить ему. 1-е, что он должен иметь карт-бланш в правительстве; 2-е, что императрица должна проживать в Кобленце или Бадене, а не в Берлине; и 3-е, что определенные люди, список которых он предоставил, должны быть удалены от двора. Как естественное следствие, болезнь Бисмарка приписывается тому, что он не получил согласия своего императорского господина на свои условия; и говорят, что он не поправится, пока его требования не будут выполнены. Эта история об условиях кажется мне весьма возмутительной, и я совершенно не могу сказать, есть ли в ней хоть доля правды. Те, кто ее пересказывает, любят делать из нее прогнозы о падении великого канцлера.



Была ли правдива история о таинственном посетителе маршала или нет, его поражение ознаменовало решающую эпоху во внутренней политике Франции; Республика была теперь прочно установлена, и нельзя сказать, что с тех пор она находилась в какой-либо опасности, если не считать выходок самозванца Буланже.

С самого начала войны между Россией и Турцией лорд Дерби постоянно утверждал, что это практически нас не касается и что он твердо намерен не ввязываться ни в какое вмешательство. Но по мере того как турецкое сопротивление рушилось и становилось все более очевидным, что ничто не может помешать русским навязать любые условия, какие они пожелают, если не произойдет какой-либо формы вмешательства, правительство Ее Величества решило созвать парламент. Лорд Дерби стремился объяснить, что это действие не имеет зловещего значения.



Лорд Дерби — лорду Лайонсу.

21 декабря 1877 г.


Вполне вероятно, что вас спросят о причине созыва парламента раньше обычного. Объяснение простое. Мы видим растущее возбуждение по поводу войны; нам угрожает агитация, дружественная, но беспокойная, цель которой — втянуть нас в войну, и встречное движение с другой стороны. Мы считаем, что многие бесполезные разговоры будут прекращены; истинное мнение страны будет проверено, а министерство избавлено от досады постоянной критики, на которую оно не может ответить, если каждый пэр и член парламента может сказать то, что он хочет сказать, в Вестминстере, а не на обеде в графстве или собрании в избирательном округе.

Те, кто доверяет нам, не будут огорчены, услышав наши взгляды, объясненные нами самими; те, кто не доверяет, не будут иметь дальнейшей возможности говорить таинственно о том, что страна втянута в то, это или другое, без того, чтобы парламент имел право голоса в этом вопросе. Ибо ясно, что если бы мы намеревались действовать на свой страх и риск и не оставить парламенту иного выбора, кроме как ратифицировать или осудить то, что мы сделали, мы не сократили бы вдвое интервал, который остается, в течение которого такие действия возможны.

Возможно, что во Франции может возникнуть некоторое возобновление подозрений относительно английских планов в отношении Египта. Если так, вы можете развеять их самым решительным языком, какой только можете использовать. Мы ничего не хотим и ничего не возьмем от Египта, кроме того, что у нас уже есть и что другие державы делят с нами поровну. Мы продолжим работать в гармонии с французами и надеемся и ожидаем того же от них.



Лорд Дерби был самым осторожным и непредприимчивым человеком, и он, возможно, уже чувствовал некоторые подозрения относительно надежности своих коллег по кабинету; но заверение, которое должно быть дано французскому правительству в отношении Египта, кажется на первый взгляд несколько излишним, если не опрометчивым. Ситуация в Турции могла привести к тому, что мы были бы вынуждены отправиться в Египет в кратчайшие сроки, и всего пять лет спустя он, лорд Дерби, оказался членом либерального правительства, которое было вынуждено пойти именно по этому пути.

Когда британский парламент собрался в январе, война была уже практически закончена, и уполномоченные вели переговоры о перемирии и о предварительных условиях мира. В тронной речи королевы было объявлено, что, хотя ни русские, ни турки не нарушили условий, от которых зависел нейтралитет Англии, может возникнуть необходимость просить деньги и принять меры предосторожности, и 23 января средиземноморскому флоту было приказано пройти через Дарданеллы и направиться в Константинополь. Это действие привело к отставке как лорда Дерби, так и лорда Карнарвона, но после отмены приказа флоту лорд Дерби возобновил исполнение своих обязанностей. 28 января, после того как была сообщена основа мирных переговоров, правительство запросило вотум в шесть миллионов, и вследствие тревожных известий, полученных от мистера Лэйарда, британского посла в Константинополе, флоту было снова окончательно приказано направиться в этот город. Политическое возбуждение достигло своего апогея, и легкомысленные джингоисты, совершенно неспособные осознать недостаточность британских военных ресурсов, провозгласили свою готовность сражаться с любым возможным противником.

Если бы Англии в конечном итоге пришлось предпринять активные шаги для обеспечения своих интересов на Востоке, было совершенно ясно, что никакой помощи от Франции ожидать не приходится. М. Ваддингтон воспользовался ранней возможностью, чтобы самым решительным образом заверить лорда Лайонса, что Франция ничего не хочет для себя и что она не желает приобретения территории ни в Средиземноморье, ни где-либо еще; но, отрицая какое-либо желание такого рода, он самым недвусмысленным образом показал, что оккупация Египта Англией создаст во Франции горькое чувство, которое надолго ухудшит дружественные отношения между двумя странами. Говоря совершенно конфиденциально, М. Ваддингтон сказал, что для Франции крайне важно, чтобы Англия и Россия не были вовлечены в военные действия и чтобы Франция не осталась один на один с князем Бисмарком, играет ли последний роль врага или искусителя. Фактически, французское правительство, как и его предшественник, было встревожено представлением о том, что Бисмарк намерен предложить Франции некое соглашение относительно Бельгии и Голландии, которое расчленило бы эти государства, отведя, конечно, Германии львиную долю добычи, и, по-видимому, опасались, что Францию призовут выбирать между согласием на такое соглашение или навлечением на себя активной вражды со стороны Германии. Страх французов перед тем, что они могут быть вовлечены, был настолько силен, что Ваддингтон был встревожен даже самой мыслью о том, чтобы связать свое правительство британской декларацией о недействительности договоров, заключенных без участия держав; но, несмотря на этот боязливый дух, и хотя Сан-Стефанский договор был подписан только 3 марта, лорд Дерби сообщил лорду Лайонсу 2 февраля, что, заручившись поддержкой Австрии, правительство Ее Величества решило обеспечить созыв конференции, и выражалась надежда, что Италия и Франция также проявят по крайней мере благожелательный нейтралитет. Неопределенность положения проявилась в языке лорда Дерби в отношении Константинополя. «Я едва ли знаю, что произойдет, если русские будут настаивать на том, чтобы показаться в Константинополе. Это не тот случай, из которого мы могли бы сделать повод для войны, но я думаю, что в таком случае было бы желательно, чтобы нейтральные державы также присутствовали — то есть их флоты — как для демонстрации, так и для поддержания порядка, если это необходимо. Поскольку война окончена, такое действие не могло бы быть истолковано превратно, как это, безусловно, было бы раньше. Все это, однако, неопределенно».

Судя по последующему опыту, лорд Дерби потратил бы много времени на обеспечение присутствия международных флотов в Константинополе и испытал бы еще больше хлопот, убеждая их предпринять какие-либо действия. Русские, к счастью, остановились, не дойдя до Константинополя, и, поскольку конференция стала теперь практической уверенностью, лорда Лайонса пригласили выступить в качестве британского представителя.



Лорд Дерби — лорду Лайонсу.

6 февраля 1878 г.


Конференция, вероятно, состоится, и она может состояться скоро, хотя есть вероятность задержки из-за разногласий по поводу места встречи.

Я нахожу мнение кабинета единодушным, и я полностью разделяю его, что вы — самый подходящий человек для участия в конференции от нашего имени. Действительно, я не знаю никого, в ком я был бы столь же уверен для выполнения такого рода обязанностей. Королеве ничего не было сказано, но я не сомневаюсь в согласии Ее Величества.

Могу ли я спросить вас, готовы ли вы, учитывая важность и трудность работы, пожертвовать своим личным удобством настолько, чтобы принять эту должность, если она будет предложена? Я боюсь, что жертва будет значительной, но будем надеяться, что результат окупит ваши хлопоты.



Для большинства людей приглашение такого рода, переданное в столь лестной манере, имело бы неотразимую привлекательность; но лорд Лайонс был одним из тех людей, к которым известность была безразлична, если не неприятна, и которые предпочитали заниматься своим делом в практическом и неброском духе. Он, однако, счел своим долгом согласиться, тщетно надеясь все это время, что конференция вообще никогда не состоится.



Лорд Лайонс — лорду Дерби.

Париж, 8 февраля 1878 г.


Я хочу выразить вам свою глубочайшую благодарность за ваше письмо от позавчерашнего дня. Ваше предложение назначить меня представителем Англии на конференции само по себе очень лестно, и ничто не могло бы быть более приятным, чем те условия, на которых оно сделано.

Вы были так добры, что упомянули о жертве моим личным удобством, но это соображение я полностью отброшу. Есть чувства гораздо большего веса, которые заставляют меня уклоняться от этой задачи, и мне она представляется задачей исключительно трудной, результат которой, мягко говоря, крайне сомнителен. Могу также сказать, без всякой аффектации скромности, что я не считаю себя хорошо квалифицированным для нее.

Тем не менее, это, в конце концов, личные соображения, которые я не должен позволять вмешиваться в какой-либо общественный долг, который я могу быть призван исполнить. Если поэтому королева и правительство решат доверить эту миссию мне, я возьмусь за нее сердечно и ревностно и сделаю все возможное, чтобы оправдать их доверие.

Конечно, ничего нельзя решить, пока мы не узнаем ранг и количество полномочных представителей других держав, место встречи и другие детали, которые могут оказать существенное влияние на выбор представителя или представителей Ее Величества.

Если, однако, ход событий в конечном итоге приведет к тому, что выбор падет на меня, я был бы очень благодарен, если бы вы предоставили мне возможность посоветоваться с вами по различным вопросам до того, как будут приняты какие-либо окончательные договоренности. Есть один вопрос, которому я придаю такое большое значение, что упомяну о нем сразу. Я надеюсь, что вы позволите мне самому выбрать персонал, который будет сопровождать меня в этом случае. Моя эффективность и комфорт будут зависеть главным образом от этого.





Помимо нежелания оставлять свою собственную работу, лорд Лайонс, вероятно, считал, что перспективы для Англии на конференции отнюдь не обнадеживают. Исход конференции действительно зависел от военного положения, в котором Англия и Австрия, по-видимому, оказались бы, если бы сама конференция распалась ни с чем, и в конце февраля английское положение выглядело не слишком благоприятным, ибо оно зависело от доступа флота в Черное море. Если бы мы смогли остановить российские коммуникации по морю, русские оказались бы во власти Австрии на суше, если предположить, что хвастовство Андраши обосновано; но у нас не было абсолютной гарантии против того, что русские в любой момент займут Галлиполи, и не было даже подобия гарантии того, что они не займут выход из Босфора в Черное море, ибо турки были в их власти, и, как отметил мистер Лэйард, они были вполне способны заключить любое соглашение с Россией, поскольку считали, что были преданы и брошены Англией. Также, можно добавить, не было никакой гарантии, что Австрия будет стоять твердо, ибо всегда существовал шанс, что ее подкупят Боснией и Герцеговиной.



Лорд Лайонс — лорду Дерби.

Париж, 26 февраля 1878 г.


Что касается самой конференции, все кажется более сомнительным, чем когда-либо. Если австрийцы не полны решимости воевать и не готовы к этому, и если мы не столь же решительны и столь же готовы со своей стороны, и если русские не убеждены в этом, то не может быть никакого шанса на то, что они пойдут на какие-либо уступки. Тогда чего захотят австрийцы? Поддерживать турок, тратить энергию на попытки вернуть под их власть тот или иной район, освобожденный русскими, было бы очень проигрышной игрой. Должно быть, я полагаю, какое-то новое княжество или княжества. Если в них можно установить нечто похожее на национальное чувство и национальное правительство, их опасность будет исходить от России, и Россия станет их естественным врагом, если только они не будут брошены в ее объятия враждебностью со стороны Австрии, которая заставит их почувствовать, что только Россия является их защитой против Турции. Затем есть проливы и трудность поставить турок или того, кто будет ими владеть, в положение, позволяющее охранять их по крайней мере от внезапного нападения русских. Игнатьев, кажется, уже работает над связью между Египтом и Портой с целью выкачать деньги из Египта для России. Я склонен думать, что чем радикальнее Египет будет отделен от Порты и чем меньше наши свободные действия в отношении него будут стеснены коллективными гарантиями или коллективными протекторатами, тем в большей безопасности мы будем.



Правильность этих взглядов была с тех пор в полной мере продемонстрирована историей балканских государств. Мнение об Египте, однако, вероятно, совсем не пришлось по вкусу лорду Дерби, который, казалось, находил радость в разделенной ответственности.

Сам лорд Лайонс был вызван в Лондон в начале марта, чтобы посоветоваться с правительством относительно своих действий в Берлине, и, судя по его письмам различным корреспондентам, курс, который правительство Ее Величества предлагало принять, находился в состоянии значительной неопределенности. Однако для него было источником большого удовлетворения то, что он будет иметь сотрудничество лорда Одо Рассела, который был близким другом и в суждении которого он чувствовал полную уверенность. Он также добился своего в отношении персонала, который должен был включать, среди прочих, Мале, Шеффилда и мистера (ныне сэра Уильяма) Баррингтона.





Лорд Лайонс — лорду Одо Расселу.

Лондон, 13 марта 1878 г.


Мое единственное утешение по поводу этого ужасного конгресса или конференции — это то, что вы будете моим партнером в нем. Я надеюсь, если он все-таки состоится, что мы сможем пережить его, не причинив вреда нашей стране или самим себе. Я хотел, чтобы они отстранили меня и воспользовались переносом в Берлин, чтобы передать это в ваши руки; и я до сих пор думаю, что это был бы лучший план; но они говорят, что после их объявления о моем назначении парламенту они не могут его отменить. Сэр Роберт Пиль внес резолюцию о том, что я не являюсь подходящим лицом для представления Англии на конференции. Я утешусь, если он ее проведет. Он обосновывает свое ходатайство «моими хорошо известными взглядами». Я полагаю, он берет мои взгляды из совершенно неавторизованного и неверного отчета о них, который появился во вчерашнем письме в «Дейли Телеграф». Некоторые люди предполагают, что он сам написал это письмо, чтобы иметь повод для своего ходатайства. Я не думаю, что ваши трудности на конференции возникнут из-за моих сильных предвзятых мнений. Я постараюсь сделать наши инструкции как можно более точными. Не могли бы вы дать мне несколько советов относительно конкретных пунктов, которые следует решить до того, как мы начнем? Вы будете знать, насколько осуществимы или нет определенные решения в нашем духе. Хуже, чем бесполезно, чтобы нам говорили стремиться к невозможному и приходилось уступать: хотя, конечно, могут быть условия, которые, если не будут приняты, заставят нас полностью выйти из конференции.

Я уверен, что вы будете для меня огромной помощью и утешением, и я надеюсь, что смогу быть помощью вам. Пожалуйста, скажите мне все, что вы хотите, чтобы я сделал или сказал здесь.



Лорд Одо Рассел, по-видимому, был в таком же неведении относительно намеченной политики правительства Ее Величества.





Лорд Одо Рассел — лорду Лайонсу.

Берлин, 16 марта 1878 г.


Чувства, которые вы выражаете по поводу конференции, настолько полностью мои собственные, что мне не нужно больше ничего говорить, и я лишь надеюсь, что лорд Дерби даст вам более квалифицированного помощника, чем я могу быть в отношении восточных дел, о которых я на самом деле знаю недостаточно, чтобы быть полезным вам или стране, рядом с такими авторитетами, как Игнатьев, Лобанов, Каличе, Радовиц, Буш и т. д.

Вы спрашиваете, мог бы я дать вам несколько советов относительно конкретных пунктов, которые следует решить до того, как вы начнете.

Я сделал бы это с величайшим удовольствием, если бы только знал, какой будет политика правительства Ее Величества на конгрессе. Все, что я знаю об этом в настоящее время, содержится в депеше лорда Дерби от 6 мая, и что касается Константинополя и проливов, я полагаю, Россия будет уступчивой.

Вы спрашиваете далее, насколько осуществимы или нет определенные решения в нашем духе.

Я хотел бы ответить на ваш вопрос, но могу лишь попросить вас сначала сказать мне, принимаем ли мы последствия нашего нейтралитета или оспариваем их: собираемся ли мы отвергнуть турецко-российский договор, как мы отвергли Берлинский меморандум, или мы собираемся принять сейчас то, от чего отказались тогда.

Россия сейчас владеет Турцией. Германия поддерживает Россию.

Франция и Италия не желают ссориться с Россией или Германией и не будут оказывать никакого серьезного сопротивления турецко-российскому договору.

Австрия может возражать против двух вещей: предложенных границ Болгарии и длительной оккупации российскими войсками.

Если Россия будет хорошо расположена, она согласится на меньшую Болгарию и на более короткую оккупацию.

Если нет, Австрия должна выбирать между дипломатическим поражением, компромиссом или войной, чтобы вытеснить Россию из Болгарии. Бисмарк будет использовать все свое личное влияние в пользу компромисса, чтобы сохранить Союз трех императоров перед лицом Европы, собравшейся на конференцию.

Аннексия Армении и военная контрибуция — это вопросы, которые Россия вряд ли согласится вообще выносить на конгресс.

Какова же тогда будет наша позиция? Пожалуйста, дайте мне знать, как только сможете, и я сделаю все возможное, чтобы ответить на ваши вопросы.

Если мы выступим за греческие интересы, мы будем иметь сердечную поддержку Германии и Австрии, я думаю, — но греческие интересы находятся в прямом противоречии с турецкими интересами, если я не сильно ошибаюсь.

Услышав о вашем назначении, я написал вам, чтобы поздравить себя и попросить вас доставить нам счастье расположиться в посольстве, а также посоветовать вам взять с собой многочисленный и эффективный персонал, так как у меня в Берлине не хватает рук на случай чрезвычайной ситуации.



Письма лорда Одо Рассела в этот период показывают, что он был полностью в неведении относительно намерений правительства Ее Величества и что он был совершенно неспособен получить какой-либо ответ относительно того, какова будет их политика в отношении Сан-Стефанского договора. Он сам был убежден, что три империи уже решили, каким должен быть результат конгресса, и что они просто намеревались сообщить его Греции, Румынии и другим державам, к которым они хотели проявить свое презрение, таким как Франция и Англия, по принципу «бери или оставляй». При этих обстоятельствах стало сомнительно, стоит ли Англии вообще идти на конференцию и навлекать на себя ненужное унижение, какой бы серьезной ни была ответственность, если такой курс будет принят.

Нет сомнений, что большая часть царившей неопределенности была вызвана лордом Дерби, который с большим трудом умудрялся поспевать за своими более предприимчивыми коллегами и чей чрезмерно осторожный темперамент препятствовал принятию какой-либо действительно определенной политики. Но лорд Дерби, не в силах вынести потрясения от отправки нескольких тысяч индийских солдат в Средиземноморье, ушел в отставку 28 марта, и приход лорда Солсбери в Министерство иностранных дел ознаменовал новый поворот в британской внешней политике.

Циркуляр лорда Солсбери от 1 апреля 1878 года был призван показать, что Сан-Стефанский договор угрожает интересам Европы и что весь договор, а не его части, как предлагала Россия, должен быть представлен на рассмотрение конгресса. В нем указывалось, что создание «Великой Болгарии», простирающейся на большую часть Балканского полуострова и имеющей порты на Черном и Эгейском морях, даст России преобладающее влияние; что предложенные аннексии в Малой Азии дадут России контроль над политическими и коммерческими условиями в этом регионе, и что взыскание контрибуции, которую Турция была не в состоянии предоставить, позволит России либо потребовать дальнейших уступок территории, либо навязать любые другие условия, которые могут быть сочтены целесообразными. Логика была здравой, и, во всяком случае, лорду Солсбери удалось выработать определенную британскую политику, чего его предшественнику сделать не удалось.

Когда лорд Лайонс вернулся в Париж в начале апреля, вопрос о том, будет ли конгресс или нет, все еще оставался в подвешенном состоянии. Французское общественное мнение было несколько более благосклонно к Англии по Восточному вопросу, чем ожидалось, но не было никаких признаков чего-либо большего, чем пассивное сочувствие, и Ваддингтон, который был особенно чувствителен к этому вопросу, недвусмысленно намекнул, что добрая воля Франции зависит от того, чтобы Англия не действовала независимо от нее в Египте. Фактически, казалось, что Англию оставят «вытаскивать каштаны из огня», хотя циркуляр лорда Солсбери, как было общепризнано, значительно поднял британский престиж на континенте. Подозрение, испытываемое во Франции относительно российских намерений, проявилось в неудаче агентов российского правительства договориться о займе в Париже на тридцать миллионов фунтов стерлингов, а письма лорда Солсбери в начале апреля показывают, что, хотя в Европе были симптомы уступчивости, не было никаких перспектив тех уступок в отношении Малой Азии, которым правительство Ее Величества придавало большое значение.

В целом, французское правительство, по-видимому, стремилось действовать насколько возможно совместно с Англией, не связывая себя слишком сильно, поскольку идея российской военно-морской базы в Средиземноморье была крайне неприятна; но Ваддингтон был стеснен, среди прочих причин, действиями Гамбетты, который развлекался в некоторых европейских столицах с целью формирования или видимости формирования отношений с иностранными государственными деятелями, что позволило бы ему выдвинуть претензию на то, чтобы в конечном итоге стать министром иностранных дел. Ваддингтон всегда в частном порядке отрицал ответственность за то, что говорил или делал Гамбетта, но последний был теперь настолько важной персоной, что необходимо было поддерживать с ним хорошие отношения и мириться с покровительством, которое должно было быть тягостным для французских министров.



Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

Министерство иностранных дел, 24 апреля 1878 г.


Переговоры об одновременном выводе флота и армии из Константинополя продвигаются очень медленно. Мы не создаем никаких трудностей, но русские не могут решиться на детали и, вероятно, пытаются вырвать какие-то уступки у злополучных турок. Я буду очень рад видеть, что договоренность увенчается успехом, потому что наш флот в этот момент не приносит там никакой пользы. Какую бы ценность он ни имел, она исчезла, как только был подписан мир. Но поскольку русские, кажется, боятся его, мы должны извлечь из этого максимум пользы. Возможно, в глубине души они придерживаются очень похожего мнения относительно положения своих армий.

Общие переговоры не улучшаются. Россия производит на меня впечатление правительства, отчаянно стремящегося к миру и гонимого какой-то судьбой к войне. Андраши, несомненно, намерен получить Боснию; но буду ли я удовлетворен этим, я не так уверен. Для него возможна политика — вообще бросить Дунай; обеспечить выход для своей продукции по железной дороге в Салоники и принять одновременное расширение на юг параллельными линиями австрийского и российского владения — будь то в форме реальной территории или вассальных государств. В этом случае он бросит нас, и его курс будет достаточно легким, если он сможет договориться с венграми. Но это может быть трудностью. Собираете ли вы какую-либо информацию о его целях?

Ваше личное впечатление — как и мое — что французы крайне стремятся подтолкнуть нас к войне?



Ответ лорда Лайонса на эти запросы дает причины, почему взгляды французов в отношении англо-российского конфликта претерпели изменения.



Париж, 26 апреля 1878 г.


Я приношу вам большую благодарность за ваше письмо от позавчерашнего дня.

Вы спрашиваете меня, является ли моим впечатлением, что французы крайне стремятся подтолкнуть нас к войне.

Уверенность в их возвращающейся военной мощи и очевидный успех их усилий по примирению с Германией успокоили их страхи перед Бисмарком. Они больше не испытывают нервного желания, чтобы силы Англии удерживались на западе как необходимое сдерживание предполагаемых замыслов великого канцлера в отношении Голландии, Бельгии или самой Франции. С другой стороны, они перестали рассчитывать на Россию как на союзника против Германии и отказались от политики Деказа по ухаживанию за ней и поддержке ее интересов. Результатом всего этого является то, что они вполне готовы к тому, чтобы основные силы Англии были использованы на расстоянии от дома.

Они были успокоены по поводу Египта и думают, что если Англия будет вовлечена в военные действия с Россией, она будет менее склонна и менее способна вмешиваться во французские дела или отделяться от нее в египетских делах. Они потеряли свой главный страх, который заключался в том, что Англия, вместо того чтобы противостоять России, будет искать компенсацию для себя в аннексии Египта. Таким образом, исчезла еще одна из причин, заставлявших их желать, чтобы Англия воздержалась от любых действий.

Существуют, кроме того, патриоты, которые смотрят далеко вперед, которые положительно желают, чтобы Англия вступила в войну с Россией. Их расчет состоит в том, что Австрия и Италия рано или поздно будут втянуты в войну на английской стороне, и что тогда, когда Германия и Россия окажутся изолированными, Франция могла бы присоединиться к остальной Европе против них и вернуть Эльзас и Лотарингию. Говорят, что таковы взгляды Гамбетты и его друзей.

Существует, однако, одно чувство, которое пронизывает огромную массу французов. Они хотят, чтобы Англия вытащила каштаны из огня для них. Они твердо решили не воевать сами ни за что, кроме Эльзаса и Лотарингии, но они действительно хотят исключить Россию из Средиземноморья, и они очень готовы к тому, чтобы опасность и бремя осуществления этого были понесены Англией.

С этими взглядами их газеты продолжают похлопывать нас по спине и могут продолжать делать это до тех пор, пока мы кажемся готовыми действовать в одиночку; но они изменили бы свой тон, если бы увидели хоть какой-то риск того, что Франция будет втянута в войну вместе с нами, до того, как Австрия и Италия присоединятся к нам.

Я не знаю ничего, что подтверждало бы информацию Одо Рассела о том, что в обмен на согласие Германии и России исключить Египет и т. д. из обсуждений конгресса, Ваддингтон обязался поддерживать Германию и Россию во всем остальном. То, что появилось на поверхности, заключалось в том, что это исключение было открыто сделано Францией непременным условием ее участия в конгрессе, что она сообщила это условие одновременно всем державам и вовсе не просила согласия на него как уступки. Если существует только бисмарковская авторитетность для сделки, которая, как утверждается, была заключена Ваддингтоном с Германией и Россией, я думаю, что это заслуживает подтверждения. Единственная цель Бисмарка, кажется, всегда состоит в том, чтобы сеять раздоры между Францией и любой другой державой, к которой она может казаться приближающейся.

Несмотря на утверждение графа де Сен-Валье Одо Расселу, мистер Адамс совершенно уверен, что именно сам М. де Сен-Валье сообщил М. Ваддингтону, что Одо сообщил императору Вильгельму, князю Бисмарку и т. д. телеграмму от мистера Адамса по поводу симпатий Франции к Англии. Фактически, М. Ваддингтон, который является старым школьным товарищем и другом мистера Адамса, прочитал ему части частного письма от М. де Сен-Валье, в котором содержался этот отчет, и, действительно, одной из фраз, которую он процитировал из письма, была «телеграмма Адамса» как источник сообщения, сделанного Одо Расселом.

Принц Уэльский прибыл сегодня утром, и я провел весь день на выставке с ним, что вынуждает меня писать в такой спешке, что я не могу быть кратким.

Я только что видел Хобарт-пашу, который отправляется в Англию завтра утром и попытается увидеться с вами.

Я сомневаюсь, что Ваддингтон или австрийский посол здесь получают какую-либо информацию о реальных взглядах и целях Андраши.

Русские, кажется, усердно работают, пытаясь сделать выполнение Сан-Стефанского договора свершившимся фактом. Блаженны владеющие.



Подозрения лорда Солсбери относительно давления, оказываемого на злополучных турок русскими, были подтверждены интересным письмом от мистера Лэйарда лорду Лайонсу, в котором столь осуждаемый Абдул-Хамид предстает в совершенно новом свете.



Константинополь, 1 мая 1878 г.


Я не удивлен, что Ваддингтона совершенно не заботит Армения. Вопрос является чисто английским, но для нас — жизненно важным. Сан-Стефанский договор фактически отдает всю Малую Азию на милость России и обеспечивает ее влияние над Месопотамией и, возможно, в конечном итоге над Сирией, что, вероятно, не было бы приятно французам. Это огромное приращение мощи России в Азии и контроль, который она получает, если договор будет выполнен, над путями в Индию и Центральную Азию, является делом серьезного значения для Англии. Но, вероятно, нет такой европейской державы, которая не завидовала бы нам владением Индией и не радовалась бы втайне перспективе нашей потери ее. Я полагаю, что это чувство особенно сильно у французов. Но если мы намерены сохранить нашу империю в том виде, в каком она есть сейчас, мы должны быть готовы иметь дело с этим вопросом о российском возвеличении в Малой Азии и отбросить их назад. Наш единственный способ сделать это — использование мусульманского населения. Идея автономной христианской Армении как барьера для российского продвижения — одна из тех нелепостей, которые ежедневно возникают среди наших сентиментальных политиков, которые ничего не знают о тех вопросах, по которым они претендуют на то, чтобы устанавливать закон.

Великий князь Николай перед отъездом предпринял последнюю попытку запугать султана, чтобы тот уступил Шумлу, Варну и Батум; однако Его Величество проявил твердость, и Его Императорскому Высочеству не удалось добиться от него никаких обещаний на этот счет. Любопытно, что в то время как наши невежественные и беспринципные газетные корреспонденты систематически пишут о султане в уничижительном тоне, клеймя его как слабое и никчемное существо, неспособное иметь собственное мнение, он проявил гораздо больше твердости, чем любой из его министров. Если бы не он, весьма вероятно, что броненосцы были бы переданы русским, и более чем вероятно, что великому князю позволили бы занять Бююк-дере и вход в Босфор. Русские угрожают захватить Варну, Шумлу и Батум силой, но я сильно сомневаюсь, что они рискнут это сделать, поскольку правда не на их стороне. Шумла и Варна должны быть переданы не России, а Болгарскому княжеству, когда оно будет сформировано; а соглашения об окончательном установлении российской границы в Азии должны быть достигнуты в течение шести месяцев после заключения «окончательного», а не «предварительного» договора.

Я с нетерпением жду известий о том, можно ли договориться об одновременном выводе нашего флота и российских войск. Для турок крайне важно убрать русских из Сан-Стефано, но я не могу понять, как русские могли согласиться оставить столь выгодную позицию, если только они не осознали, что в случае их пребывания там они подвергнутся значительной опасности в результате совместной атаки английского флота и турецких сил.



Лэйард, который был дипломатом-бойцом и обладал редким качеством точно знать, чего он хочет, давно тяготился нерешительными действиями британского правительства и всецело выступал за решительный отпор российской агрессии. На протяжении всей войны он постоянно жаловался на апатию и нерешительность британского кабинета министров и приписывал эти недостатки разногласиям в советах и преклонному возрасту лорда Биконсфилда. Теперь, когда лорд Солсбери занял пост министра иностранных дел, он вновь воспрянул духом.


«Солсбери, — писал он лорду Лайонсу, — кажется, знает, чего хочет, — что составляет большой контраст с его предшественником. Если он проявит твердость, мы, я думаю, в конечном итоге победим и устраним большую опасность для Европы и для нас самих. Если бы не этот двуличный, ненадежный малый Андраши, мы, возможно, могли бы достичь всего, что нам нужно, без войны. Действия Андраши вызывают сильное подозрение, что тайное соглашение между тремя императорами все еще существует. Султан убежден в этом, и я обнаружил, что его инстинкт в таких вопросах обычно не подводит».



11 мая лорд Солсбери написал лорду Лайонсу, сообщив, что граф Мюнстер (германский посол в Лондоне) заверил его, что целью, к которой стремятся французы в Средиземноморье, является Тунис. «Слышали ли вы что-нибудь подобное?» — спросил он лорда Лайонса и добавил весьма важное утверждение: «Разумеется, это расширение французской территории и влияния, к которому мы не должны испытывать ни малейшей ревности или страха. Но я отнюдь не предполагаю, что Порта пожелала бы уступить его. Я хотел бы лишь узнать ваше мнение о том, насколько Франция желала бы его получить».

На это лорд Лайонс ответил:


Сколько себя помню, итальянцы подозревали французов, а французы подозревали итальянцев в притязаниях на Тунис. Упоминание об этом Бисмарком в данный момент, вероятно, лишь одна из его обычных уловок, чтобы посеять недоверие к Франции. Я никогда не замечал, чтобы приобретение Туниса привлекало французское воображение, и не верю, что это было бы воспринято как некая компенсация за английские приобретения в Египте или Сирии. Я полагаю, что наш основной интерес к Тунису проистекает из того, что он является источником продовольственного снабжения для Мальты. Когда Деказ хотел настроить нас против предполагаемых итальянских замыслов на этот счет, он любил говорить, что для нас опасно иметь Мальту в тисках между Сицилией и итальянским Тунисом, но мне никогда не казалось, что эта угроза была очень уж очевидной.

*        *        *        *        *

Англия сейчас здесь очень популярна, и визит принца Уэльского стал главной причиной этого, но французы не намерены воевать с нами или за нас. Они поддерживают нас в утверждении незыблемости договоров, и они, безусловно, желают, чтобы статус-кво сохранялся в Средиземноморье, пока Франция не станет немного сильнее.



Напомним, что всего несколькими годами ранее германское правительство через графа Арнима уведомило французское правительство, что не потерпит установления чего-либо подобного французскому протекторату в Тунисе; так что если французы теперь действительно вынашивали какие-либо подобные замыслы, было довольно очевидно, что это могло быть лишь результатом намека из Берлина. Вопрос о Тунисе, однако, вскоре был отодвинут на второй план более важными проблемами. 16 мая лорд Солсбери передал в Париж длинный документ, который лег в основу так называемой Англо-турецкой конвенции. Предложения, впоследствии включенные в конвенцию, содержались в частном письме к мистеру Лэйарду от 10 мая, и последнему было предписано не продолжать переговоры до получения дальнейших инструкций, поскольку необходимость в конвенции зависела от характера ответа, который граф Шувалов должен был привезти из Санкт-Петербурга. Что бы ни говорилось в то время в осуждение оккупации Кипра и протектората над Малой Азией, вряд ли можно отрицать, что лорд Солсбери имел веские логические доводы, что и показывает следующее письмо.



Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

22 мая 1878 г.


Пока я не увижусь с Шуваловым завтра, я буду мало знать о вероятности наших действий на основе того частного письма Лэйарду от прошлой недели, копию которого я вам отправил. Если, однако, мы это сделаем, мне кажется, у нас есть очень веские логические доводы — полезна ли вообще логика в дипломатии? — против любых возражений, которые могут выдвинуть французы.

Согласно Трехстороннему договору от 25 апреля 1856 года, мы имели право призвать их помочь нам в удержании России от присвоения турецкой территории. Они громко и постоянно заявляли, что с их стороны не следует ожидать никаких военных действий. В Европе мы можем справиться с последствиями этого отказа с помощью Австрии, Греции, родопских горцев и других. Но в Азии мы полностью предоставлены самим себе. Французы оставили нас лицом к лицу с последствиями того российского посягательства, которому они обязались противостоять вместе с нами. Могут ли они возразить, если мы скажем, что такие посягательства, если они продолжатся, требуют особых мер предосторожности? Что мы не можем изгнать русских в одиночку, и что, будучи брошенными нашим союзником, который должен был облегчить нам задачу, у нас нет иного выбора, кроме как встать на стражу над находящейся под угрозой территорией и занять позиции, необходимые для эффективного выполнения этой задачи? Я не вижу, какой ответ могли бы дать французы.

Но вы, вероятно, ответите, что мои рассуждения — пустая трата времени, потому что логика бесполезна в дипломатии.



У французов не было бы реальных причин для жалоб, если бы они узнали о содержании предложенной Англо-турецкой конвенции, ибо, как уже отмечал лорд Солсбери, он позаботился о том, чтобы «отвести взоры вожделения от Сирии», единственной части Малой Азии, в которой была заинтересована Франция; но Ваддингтон делал заявления против того, чтобы какая-либо из держав присваивала себе турецкую территорию, и хотя эти заявления предназначались только для Боснии и Герцеговины, он, вероятно, использовал бы примерно те же слова, если бы узнал, что Англия подумывает об оккупации какой-либо части Турецкой империи. Логика, возможно, не очень полезна в дипломатии, но она еще менее полезна для влияния на общественное мнение, и апелляция к Трехстороннему договору после того, как он так долго игнорировался, была бы несколько запоздалой. Однако, поскольку необходимость обеспечения британских интересов и британской безопасности в Азии была неоспоримой, лорд Солсбери был оправдан в своем утверждении, что те державы, которым не нравятся единственные доступные нам методы, должны оказать нам такую помощь, которая позволила бы нам обойтись без них.

После возвращения Шувалова из Санкт-Петербурга выяснилось, как и предполагал лорд Солсбери, что Россия готова пойти на уступки в Европе, но почти ни на какие — в Азии. Лэйарду, следовательно, было поручено вести переговоры об Англо-турецкой конвенции.



Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

Министерство иностранных дел, 29 мая 1878 г.


Я посылаю вам два меморандума, или, скорее, две отдельные версии одного и того же документа, которые полностью объяснят характер предложений, привезенных мне Шуваловым, и степень, в которой мы смогли принять его предложения. Итог дела заключается в том, что царь по существу уступает все, что мы хотим в Болгарии и в отношении греческих провинций, но стоит на своем в отношении Черногории, Бессарабии и армянских завоеваний, за исключением Баязета.

Я сообщил Шувалову, что против этих азиатских приобретений нам необходимо принять меры предосторожности; и, принимая от него формальное обязательство, что Россия не будет расширять свое положение в Турции в Азии, мы сами предоставим Турции гарантию того же характера. Мы примем эти условия, как только он получит из Санкт-Петербурга полномочия принять их в той редакции, о которой мы окончательно договорились. В то же время мы приняли меры, чтобы обезопасить себя от последствий азиатского продвижения. Лэйард получил в субботу телеграфные указания в духе частного письма, которое я направил ему две недели назад и копию которого я послал вам, и с большой энергией и умением он добился подписания соглашения в минувшее воскресенье. Мы не намерены делать этот факт достоянием гласности до начала Конгресса, поскольку соглашение полностью обусловлено сохранением Батума и Карса. Но удастся ли нам осуществить эти добрые намерения, еще предстоит увидеть. Наши прошлые достижения в этой области не оправдывают особых надежд.

Поскольку нет никаких шансов, что Порта уступит Боснию, и поскольку необходимо сохранить Австрию на нашей стороне на Конгрессе, мы предложили поддержать ее в любом предложении, которое она сделает на Конгрессе по вопросу о Боснии, если она поддержит нас в вопросах, касающихся пределов оккупации и организации Болгарии. Нет необходимости говорить об этом Ваддингтону, но, поскольку мы продвинулись на шаг вперед с тех пор, как он в последний раз задавал нам этот вопрос, важно избегать формулировок, не соответствующих этому.



Нельзя не заподозрить, что чувство юмора лорда Солсбери ответственно за условие, согласно которому, если русские уступят туркам свои завоевания у них в Малой Азии, оккупация Кипра должна прекратиться, а Англо-турецкая конвенция стать недействительной. На следующий день (30 мая) было подписано так называемое Англо-российское соглашение, и предприимчивый мистер Марвин, временно и недорого нанятый в Министерство иностранных дел, передал его в газету «Глоб», тем самым вызвав политическую сенсацию первостепенной важности.

Соглашение с Россией было завершено, приглашение на Конгресс на подходящих условиях было принято, и лорд Биконсфилд и лорд Солсбери решили поехать в Берлин сами, вместо того чтобы посылать лорда Лайонса.



Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

5 июня 1878 г.


Я чувствую, что должен принести вам много извинений за свою грубость, не написав вам в субботу вечером, чтобы объявить о решении кабинета, и поблагодарить вас за очень добрый и сердечный способ, которым вы предоставили себя в наше распоряжение весной для выполнения того, что было очень неприятной обязанностью. Кабинет был подтолкнут к принятому решению отчасти соображением, о котором вы упоминаете, что нити переговоров последних двух месяцев были более полно в наших руках, чем могли бы быть в ваших при любом процессе коммуникации, — но также и тем фактом, что у нас назревают опасные вопросы в Париже, и мы не можем позволить себе, чтобы вы отсутствовали на своем посту.

Мое оправдание за мою небрежность — прозаическое: у меня не было ни минуты свободного времени. Муки человека, который должен завершить трудные переговоры и в то же время принимать четырех особ королевской крови в загородном доме, лучше вообразить, чем описать.

Конвенция в Константинополе была подписана с выражением живой благодарности со стороны султана. Мне жаль, что ваши впечатления о настроении, в котором французы, вероятно, воспримут новость после ее публикации, все еще столь мрачны. Однако мы должны надеяться на лучшее. Мы собрали мощный флот в Портсмуте, и у нас будет шесть или семь первоклассных броненосцев, чтобы сделать то, что может потребоваться в Средиземноморье, помимо кораблей поменьше. И наши отношения с Бисмарком особенно хороши. Так что я надеюсь, что наши друзья в Париже ограничатся эпиграммами.

Если сможем, мы сохраним это в тайне, пока не дойдем на Конгрессе до части Сан-Стефанского договора (ст. XIX), которая касается азиатских аннексий. Я не знаю, есть ли у д'Аркура какие-либо подозрения, но с момента его возвращения из Парижа его манера поведения изменилась.





Лорд Лайонс приветствовал решение лордов Биконсфилда и Солсбери как «избавление от кошмара, который тяготил его с марта», и нашел сочувствие у лорда Одо Рассела, который никогда не ожидал много хорошего от Конгресса, если Лига трех императоров будет возрождена, и который сомневался, будет ли британская общественность довольна измененным Сан-Стефанским договором. Вероятные действия Ваддингтона, который должен был стать французским представителем в Берлине, предвосхищены в следующем письме.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 4 июня 1878 г.


Я очень рад, что вы и лорд Биконсфилд решили сами поехать на Конгресс. Вопросы, которые предстоит рассмотреть, слишком серьезны, чтобы оставлять их подчиненным, и их вряд ли мог бы должным образом рассмотреть кто-либо, кто не был бы в курсе недавних сообщений с Россией и Австрией день за днем.

Ваддингтон, я думаю, будет удовлетворительным коллегой в некоторых отношениях, но в других, боюсь, у вас будут с ним трудности. Его английская кровь и английское образование сказываются двояко. С одной стороны, он более прямолинеен, чем большинство французов; он понимает и разделяет многие английские чувства, и он видит силу английских аргументов, или, пожалуй, мне следовало бы сказать, аргументов, выдвинутых на английский манер. Но, с другой стороны, он остро чувствует необходимость остерегаться тенденции во Франции подозревать его в английских симпатиях. Он будет склонен присоединиться к сопротивлению преувеличенным российским претензиям в отношении Румелии и Дуная. Его личные чувства сильно склоняются в пользу Греции. Он испытывает определенную симпатию к христианам по сравнению с мусульманами, но он не доводит это до чрезмерной или непрактичной степени. Есть, однако, один пункт, в котором вы можете найти его очень непреклонным. Он самым решительным образом выступает против любого изменения относительного положения великих держав в Средиземноморье, и он, боюсь, был бы столь же не склонен видеть, как Англия расширяет свое влияние в этом море, как и видеть, что это делает Россия. Именно для того, чтобы предотвратить любое изменение статус-кво в Средиземноморье, больше, чем по любой другой причине, он сделал участие Франции в Конгрессе обусловленным исключением всех вопросов, не вытекающих непосредственно из войны между Россией и Турцией, и определенно упомянул Сирию и Египет как страны, подлежащие исключению из обсуждения. Он, возможно, не был бы против того, чтобы эти вопросы были подняты, если бы думал, что получит поддержку других держав в противодействии любым изменениям, сделанным вне Конгресса.

Во всяком случае, общественные настроения во Франции, вероятно, были бы слишком сильны, чтобы позволить ему согласиться на любое перераспределение территории или влияния в пользу Англии. Но я выразил свое мнение по этому пункту настолько полно вам и лорду Биконсфилду во время интервью, которое у меня было с вами перед отъездом из Англии, что мне больше нечего сказать по этому поводу. Ужасное событие, произошедшее в Берлине позавчера, однако, пролило такой яркий свет на одну фазу французского общественного мнения, что я чувствую себя обязанным обратить ваше внимание на него. Кажется очень шокирующим, что в то время как император Вильгельм страдает от ран, так злодейски нанесенных, люди здесь спекулируют на последствиях того, что они могут стать смертельными, но это так. Французы верят, что сохранение нынешней военной системы в Германии зависит от императора Вильгельма, и что даже если бы преемник Его Величества имел ту же решимость, что и само Его Величество, поддерживать ее, общественное мнение в стране сделало бы невозможным для него это сделать. Каковы основания для этого предположения, я не берусь определять; но то, что оно влияет на французов, несомненно. Все, что заставляет их верить в то, что жизнь императора находится под угрозой, уменьшает сдержанность, которую налагает на них страх перед Германией, и делает их более жесткими в отстаивании своих собственных взглядов и претензий, и менее склонными к тому, чтобы не рассматривать возможность поддержки их чем-то большим, чем слова.

Существуют, на мой взгляд, веские аргументы в пользу того, чтобы мы приняли меры, чтобы быть в состоянии сопротивляться России собственными средствами, если другие державы не окажут нам в этом никакой помощи; но, как вы сказали в предыдущем письме, логика, возможно, не очень полезна в дипломатии, и мне кажется, еще менее полезна для влияния на общественное мнение. Я сомневаюсь, что наша логика сделает много для того, чтобы примирить французов с тем, что мы осуществляем отдельный протекторат над Турцией в Азии или оккупируем турецкий остров в Средиземноморье. Боюсь, вы подумаете, что я стал более нервным, чем когда-либо, и более склонным к распространенной среди дипломатов ошибке преувеличивать важность страны, в которой они сами находятся, но, во всяком случае, я не вижу причин менять свои взгляды на настроения, преобладающие во Франции.

Парламентская сессия в Версале близится к завершению. Благодаря выставке она была очень спокойной, но мы должны быть начеку в ожидании бурь, когда Палата соберется снова осенью. Гамбетта до сих пор удерживал своих последователей от противодействия министерству и от предложения радикальных мер, но сомнительно, сможет ли он, даже если захочет, сдерживать их после окончания выставки. Какой-нибудь неожиданный инцидент может даже вызвать кризис раньше. Во всяком случае, выборы части Сената, которые состоятся в начале следующего года, могут устранить сдерживающий фактор, который консервативное большинство в этой палате до сих пор накладывало на Палату депутатов. Маршал не говорит о том, чтобы предпринимать еще какие-либо попытки сопротивляться воле большинства, но я понимаю, что он не говорит очень серьезно об уходе в отставку, как только выборы закончатся.

Возможно, стоит упомянуть, что Ваддингтон находит влияние Гамбетты на правительство очень тягостным и не любит, когда об этом упоминают.



Конгресс собрался в Берлине в середине июня, и обсуждался щекотливый вопрос о том, следует ли информировать Ваддингтона об Англо-турецкой конвенции или нет. Лорд Лайонс прекрасно знал, что французы будут в ярости, когда услышат об этом, и что чем больше будет сюрприз, тем больше будет их негодование. Линии, намеченные для руководства Ваддингтона на Конгрессе, заключались в том, что Франция желает:

1. Мира.

2. Нейтралитета.

3. Необходимости согласия всех держав на любые изменения договоров.

4. Исключения Египта, Сирии, Святых мест и других тем, чуждых Русско-турецкой войне.



Эти пункты, безусловно, не способствовали тому, чтобы Англия получила какую-либо поддержку со стороны Франции в защите своих интересов, находящихся под угрозой в Малой Азии, поскольку абсолютный нейтралитет Франции был пунктом, на котором настаивали больше всего. На самом деле Франция была настолько явно озабочена тем, чтобы остаться в стороне, что было высказано предложение попросить ее сотрудничать с нами в Малой Азии в расчете на то, что такое сотрудничество наверняка будет отклонено. Это, однако, было сочтено слишком рискованным курсом, и в конечном итоге было решено пока ничего не говорить Ваддингтону, чтобы он не использовал Англо-турецкую конвенцию как предлог для того, чтобы вообще не посещать Конгресс. Секрет, в отличие от Англо-российского соглашения, по-видимому, хорошо хранился и не мог быть известен русским, иначе они использовали бы его для того, чтобы посеять раздор между британским и французским представителями. Наконец, 6 июля лорд Солсбери рассказал всю историю Ваддингтону в частном письме.

В этом письме лорд Солсбери указал, что, что касается российских аннексий в Малой Азии, мы находились в совершенно изолированном положении, поскольку Австрия была готова участвовать только в восстановлении Портой определенной независимости в Европе, в то время как Франция ясно дала понять, что не намерена вступать в войну с целью поддержания положений договора 1856 года. Результатом стало то, что Англия была вынуждена действовать в одиночку, поскольку ее интересы были слишком велики, чтобы позволить статус-кво в Малой Азии быть полностью разрушенным, и, следовательно, было взято на себя обременительное обязательство оборонительного союза с Турцией, чтобы обеспечить защиту от будущих российских аннексий за пределами границы, установленной в ходе нынешних переговоров в Берлине. Поскольку это обязательство не могло быть выполнено с такого расстояния, как Мальта, султан передал Кипр Англии на тот период, пока может длиться оборонительный союз. Условный характер конвенции и сдержанность, проявленная правительством Ее Величества при отклонении более заманчивых и выгодных предложений, рассматриваются в следующих отрывках.


Мы заключили соглашение, которое теперь воплощено в формальной конвенции в Константинополе, что всякий раз, когда русские, по какой бы то ни было причине, вернутся к своей азиатской границе, какой она была до последней войны, мы немедленно эвакуируем остров; и что в промежутке мы будем ежегодно выплачивать султану то, что будет определено как излишек доходов над расходами.

Я не открываю Вашему Превосходительству никакого секрета, когда говорю, что нас очень настойчиво просили советники не малого авторитета оккупировать Египет — или, по крайней мере, занять границы Суэцкого канала. Такая операция могла бы очень соответствовать нашим интересам и не представила бы никаких существенных трудностей.

Никакая политика такого рода, однако, не рассматривалась правительством Ее Величества. Мы получили намек от французского правительства, что любое подобное действие было бы очень неприятно французскому народу, и мы не могли не почувствовать разумность их возражения при существующих обстоятельствах.

Поэтому мы оставили без внимания все предложения такого рода.

Нам также рекомендовали оккупировать какой-нибудь порт на побережье Сирии, такой как Александретта, но мы чувствовали, что, как бы тщательно это ни было охраняемо, такое действие могло бы, в нынешнем состоянии общественного мнения в отношении Османской империи, быть истолковано как указание на намерение приобрести территорию на материковой части Западной Азии; и мы не желали, чтобы нас подозревали в замыслах, которые будут полностью отсутствовать в наших мыслях. Поэтому мы предпочли принять от султана временную оккупацию позиции, менее выгодной, правда, но все же достаточной для этой цели и не подверженной неудобствам, о которых я упоминал. Как долго мы там останемся, я сказать не могу. Но я думаю, есть веские основания надеяться, что русские в скором времени обнаружат, что территория, которую они приобрели, является дорогостоящей и непроизводительной; что шансы сделать ее ступенькой к дальнейшим завоеваниям отрезаны, и что они оставят ее как бесполезное приобретение. В этом случае наш raison d'être на Кипре исчезнет, и мы удалимся.

Я принял эту форму доведения дела до вас, так как конвенция, находясь полностью в рамках договорной компетенции двух держав, не требует официального сообщения. Но было бы несовместимо с чувствами дружбы, существующими между нашими двумя странами, и с моей благодарностью за ваше любезное отношение ко мне лично, позволить вам услышать об этом впервые из какого-либо другого источника.



Не может быть особых сомнений относительно личности «советников не малого авторитета», ибо Бисмарк уже некоторое время подталкивал Англию к оккупации Египта, очевидно, с главной целью создания раздора с Францией, и правительство Ее Величества заслуживало всей той похвалы, на которую претендовал лорд Солсбери за сопротивление этим предложениям. Однако несколько трудно проследить рассуждения лорда Солсбери в пользу предпочтения Кипра Александретте. Было ясно, что оккупация любого из этих мест вызовет раздражение, и, как показали последующие события, Кипр никогда не приносил нам особой пользы, и, помимо того, что он раздавлен бременем дани, ежегодно выплачиваемой турецкому правительству, он населен преимущественно греками, которые, по-видимому, не вполне ценят британское правление. Александретта, с другой стороны, могла бы под нашим контролем превратиться в весьма важный морской порт и стать отправным пунктом для Багдадской железной дороги; тогда как, по сути, она теперь практически перешла в руки немцев.

М. Ваддингтон недолго оставался единственным обладателем своей эксклюзивной информации, ибо 8 июля Англо-турецкая конвенция была доведена до сведения мира, и общее впечатление, произведенное ею, заключалось в том, что лорды Биконсфилд и Солсбери совершили блестящий coup. Во Франции, однако, новость вызвала совершенно неоправданное негодование, и благоразумный лорд Лайонс телеграфировал лорду Солсбери 10 июля, советуя ему добиться подписания окончательных актов Конгресса как можно быстрее, чтобы Ваддингтону не было приказано уехать, не поставив свою подпись под чем-либо.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 12 июля 1878 г.


Ваша телеграмма от прошлой ночи была для меня большим облегчением, но я не буду чувствовать себя совсем счастливым, пока не услышу, что все действительно подписано. Я рад обнаружить, что Гамбетта и министерские партии, которые неистовствуют по поводу конвенции, не имеют полного контроля над прессой. Нельзя сказать, что какая-либо газета защищает Англию полностью, но более разумные газеты против любого активного противодействия со стороны Франции. Гамбетта и Ваддингтон не друзья, и Гамбетта, несомненно, будет атаковать Ваддингтона и попытается его свергнуть. Это может привести к серьезным трудностям во Франции.

Бесполезно закрывать глаза на тот факт, что в данный момент во Франции существует большое и всеобщее раздражение против Англии. Еще слишком рано предвидеть, какой оборот примет общественное мнение в конечном итоге, но в данный момент мы не должны забывать учитывать это раздражение в наших отношениях с этой страной.



Общее настроение было настолько неудовлетворительным, что он счел себя обязанным написать мистеру Ноллису, настаивая на том, чтобы принц Уэльский, исполнявший обязанности президента британской секции Международной выставки, отложил планируемый визит в Париж, и приложил статьи в прессе отвратительного характера, направленные против Его Королевского Высочества. Раздражение по поводу Англо-турецкой конвенции не ограничивалось одной партией, а существовало во всех классах, начиная с haute société и ниже. Консерваторы и их пресса использовали это как средство нападок на Республику, жаловались на принижение Франции и утверждали, что она была обманута своим бывшим союзником, в то время как республиканская оппозиция во главе с Гамбеттой обвиняла Ваддингтона в том, что он совершил постыдную капитуляцию перед Англией.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 16 июля 1878 г.


Первый взрыв французского гнева при появлении Конвенции от 4 июня был даже более бурным, чем я ожидал. Хорошо, что министр иностранных дел был под вашим влиянием, а не под влиянием возбужденных умов здесь. Теперь первая сила извержения исчерпана, и лава остыла. Боюсь, только на поверхности, но, во всяком случае, именно поверхность остывает первой. Во всяком случае, резкие выражения в значительной степени оставлены. Во-первых, поскольку никто сейчас не рекомендует никаких немедленных действий со стороны Франции, французы начинают видеть, что они выглядят жалко, лая, но не кусаясь. Во-вторых, они полагают, что союз трех империй так же крепок, как и всегда, и они думают, что если они поссорятся с Англией, то принесут триумф Бисмарку и окажутся лицом к лицу с ним без какого-либо друга на своей стороне. Наконец, я хотел бы надеяться, что некоторые из них начинают придерживаться действительно разумного взгляда на вещи и видеть, что у нас абсолютно не оставалось ничего другого, кроме как действовать самим, поскольку они не хотели или не могли нам помочь.

Тем не менее, у нас будут с ними некоторые неприятности, и мы, вероятно, обнаружим, что они некоторое время будут подозрительными, ревнивыми и трудными в общении.

Египет может стать нашей первой трудностью. С намеком или без намека из дома, французские агенты там будут пытаться подставить нам ножку. Мне кажется, что наша задача там будет деликатной. С одной стороны, несомненно, будет желательно успокоить французское тщеславие, насколько это возможно; но, с другой стороны, что-то вроде поражения или отступления в Египте могло бы сильно повредить престижу, который дала нам позиция, занятая нами в отношении Азии. Я хотел бы, чтобы Риверс Уилсон был уже назначен министром финансов, когда Конвенция от 4 июня была обнародована.

Еще один щекотливый вопрос — это вопрос о рыболовстве на Ньюфаундленде. Я очень хочу знать, что, если что-либо, произошло между вами и Ваддингтоном по этому поводу в Берлине. Нынешний момент не кажется очень удачным для возобновления переговоров, и, во всяком случае, было бы хорошо сохранить этот вопрос, если возможно, в спокойной атмосфере Лондона, вдали от жары политической погоды здесь.






Я был косвенно в контакте с Гамбеттой и имею основания надеяться, что его склоняют, или он сам приходит к пониманию Конвенции. Чего я опасаюсь в ближайшее время, так это того, что он, тем не менее, попытается свергнуть Ваддингтона. Я сожалел бы о падении Ваддингтона по всем причинам, и было бы крайне неловко иметь преемника на этом посту, приведенного под предлогом того, что Ваддингтон был недостаточно тверд в отношении Англии. Кандидатами на его место называют Фрейсине, нынешнего министра общественных работ, который был заместителем Гамбетты по военным делам в 1870 и 1871 годах; М. Дюклера, одного из вице-президентов Сената, который считается умеренным человеком, но не имеет знаний в иностранных делах, и самого Гамбетту. Я полагаю, однако, что Гамбетта был бы невозможен для маршала, и что он сам почувствовал бы, что компрометирует свою перспективу на большее в будущем, заняв подчиненную должность сейчас.



М. Ваддингтон, по возвращении из Берлина, несомненно осознав, что его положение пошатнулось, хотя и не по его вине, намекнул на свое намерение написать депешу, в которой правительство Ее Величества будет призвано дать французам определенные заверения в отношении Египта и Туниса. Поскольку было желательно, чтобы эта просьба не была сделана в слишком повелительной манере, его увещевали сделать свое сообщение таким образом, чтобы правительству Ее Величества было легко дать сердечный ответ. Трудность с предоставлением заверений была указана лордом Солсбери.



Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

Министерство иностранных дел, 20 июля 1878 г.


То, что М. Ваддингтон сказал вам, очень похоже на то, что он сказал мне в Берлине, хотя мрачные штрихи о войне были добавлены позже.






Точный ответ, который должен быть дан на его обещанную депешу, конечно, должен очень зависеть от условий, в которых она сформулирована. Но он может быть уверен, что мы ответим на нее не только с желанием развивать в максимально возможной степени наши добрые отношения с Францией, но также с целью сделать его собственную личную задачу более легкой, насколько в наших силах способствовать этому результату.

Вопрос, на который он обратил ваше внимание, как он сделал это с нами в Берлине, было трудно сделать предметом обязывающих заверений, потому что непредвиденные обстоятельства, при которых эти заверения получили бы практическое применение, трудно предвидеть.

Если бы Франция оккупировала Тунис завтра, мы бы даже не выразили протеста. Но обещать это публично было бы немного трудно, потому что мы должны избегать раздачи чужой собственности без их согласия, а также потому, что не наше дело заранее высказываться по поводу соображений, которые Италия, вероятно, выдвинула бы по этому предмету. Точно так же, в отношении Египта, мы не раз четко заявляли, что не питаем никаких намерений оккупировать его; и это заявление мы вполне готовы возобновить. Но, сделав это и выразив нашу озабоченность работать с Францией в Египте, мы сказали столько, сколько было бы прилично или возможно. Мы вряд ли можем давать обязательства за хедива относительно того, что он намерен делать, не присваивая себе в действительности право голоса в его делах, которым мы, согласно какому-либо международному праву, не обладаем.

Эти соображения заставляют меня опасаться, что М. Ваддингтон в своей предложенной депеше избежит постановки категорических вопросов, на которые мы, возможно, не смогли бы ответить точно так, как он желает, и на которые мы, тем не менее, не могли бы не ответить, не создав впечатления именно той холодности, которую он очень правильно и справедливо осуждает, и любого проявления которой мы так же стремимся избежать, как и он. Я думаю, что его депеша — если бы я мог предложить — более подобающе приняла бы форму заявления в общих чертах о территориальных пунктах на африканском побережье, в которых Франция заинтересована, оставляя нам возможность дать такие заверения, которые, как мы считаем, мы можем должным образом дать, и которые мы, безусловно, сделаем настолько сердечными, насколько сможем.

Против французского влияния в Египте мы не выдвигаем никаких возражений; и мы никогда не предпринимали никаких шагов, рассчитанных на то, чтобы вытеснить его. Но любые детальные обязательства по вопросам управления не могли быть приняты без неосторожности; ибо каждый шаг должен быть сделан по мере возникновения необходимости в нем. Два главных пункта — удержать хедива на троне и добиться выполнения финансовых обязательств. Для этих целей, я надеюсь, две страны будут сердечно сотрудничать.

Я немного беспокоюсь о форме, которую он придает своей депеше, ибо если он сделает ее слишком повелительной, он может создать именно то впечатление отчужденности, которого мы оба стремимся избежать.

Я напишу вам более подробно о рыболовстве на Ньюфаундленде, когда у меня будет время изучить документы. Мои разговоры с ним полностью ввели меня в курс французской позиции. Я не так уверен, что знаю все пункты английской позиции.



К счастью, представилась возможность примирить одну особу, которая могла бы доставить много хлопот, и это послужило примером влияния, которое иногда можно оказать на передовых демократов при разумном подходе.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 21 июля 1878 г.


Принц Уэльский покидает Париж и направляется в Лондон сегодня вечером. Поскольку его прибытие в Париж для посещения английских концертов на выставке было публично объявлено, я не думал, что было бы целесообразно откладывать его, но я немного нервничал по этому поводу. Однако до сих пор не было никаких contretemps, и визит был политически полезен.

Принц пригласил Гамбетту позавтракать с ним вчера. Это была идея Его Королевского Высочества, но я счел ее разумной. У меня нет ни малейшего сомнения, что если бы принц Уэльский не был любезен с Гамбеттой, российское посольство попросило бы любого великого князя, который приехал бы сюда, оказать ему особое внимание, чтобы перетянуть его на сторону России. Успех такого маневра, я думаю, был эффективно предотвращен.

Гамбетта, по-видимому, говорил с принцем решительно в пользу союза между Францией и Англией — объявил себя более или менее примирившимся с Конвенцией от 4 июня — и говорил в самых пренебрежительных тонах не столько о внешней политике России, сколько об институтах, правительстве и администрации этой страны. Я слышу из других источников, что Гамбетта был чрезвычайно доволен интервью. Меня также уверяют, что принц Уэльский проявил большое мастерство. Принц думал, и я тоже, что лучше, чтобы я не присутствовал на завтраке. Посольство представлял Шеффилд. Поводом для приглашения Гамбетты было то, что он был очень любезен и полезен в делах, связанных с выставкой.

Сегодня Ваддингтон встретился с принцем Уэльским за обедом в посольстве.

Итак, пока дела идут хорошо, но меня уверяют, что спокойствие не распространяется глубоко под поверхность. Гамбетта обладает южным темпераментом, и на его язык сильно влияют впечатления момента. Он отложил, но не отказался от своей атаки на Ваддингтона. Он все еще, если останется в своем нынешнем настроении, попытается сместить его в октябре, когда палаты соберутся снова.

То, что оказало бы наибольший эффект в примирении французов с нашим приобретением и протекторатом, — это сделать их практически выгодными для держателей турецких и египетских облигаций.



Когда М. Ваддингтон в конечном итоге представил свою депешу, или, скорее, депеши, ибо их было две, они были, по-видимому, сочтены безупречными по тону; но на том основании, что та, которая относилась к Тунису, не была «изложена более дипломатичным языком», ему было предложено переписать ее языком, более подходящим для последующей публикации; это он сделать отказался, но пообещал вообще не публиковать ее. Главной целью этих сообщений, по-видимому, было: во-первых, получить заверения от Англии в отношении Египта, а во-вторых, сделать заявление лорда Солсбери о Тунисе похожим на приглашение французам присвоить эту страну. М. Ваддингтон, вполне естественно, не хотел, чтобы думали, что он вернулся с пустыми руками из Берлина в то время, когда великие христианские державы щедро помогали себе за счет турка.



Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

24 июля 1878 г.


Две депеши Ваддингтона были оставлены у меня вчера. Они очень дружелюбны по тону, и отвечать на них, я думаю, будет несложно. Ответы, однако, должны быть отложены на несколько дней, так как кабинет не собирается до субботы.

В промежутке я немного возражаю против цитат, которые он делает из моего разговора. Общий смысл вполне точен, но его живой французский язык отнюдь не передает тон моего сообщения, и, что более важно, прав и притязаний других держав, особенно Турции и Италии. Что я сказал ему, так это то, что если возникнет положение вещей, при котором не будет другого препятствия к его оккупации Туниса, кроме нашего возражения, то это возражение не будет сделано. Я сделал это замечание с целью показать ему, что у нас нет средиземноморских стремлений — и мы не желали нарушать баланс сил в этом море. Наши взоры были устремлены всецело на Восток. Но он заставляет меня говорить о Тунисе и Карфагене так, как если бы они были моей личной собственностью, и я делал ему щедрый свадебный подарок.






Я не знаю, будет ли он склонен придать своим цитатам из моих разговоров более общую форму. Я думаю, это избавит от возможности недопонимания позже; а также избавит от необходимости исправления с моей стороны, так как он передал общий смысл и условия моих замечаний с совершенной точностью.



Прием Англо-турецкой конвенции во Франции можно назвать первым из серии трудностей, которые, к сожалению, портили отношения между Францией и Англией в течение многих лет, но которые теперь, к счастью, почти полностью исчезли. Раздражение, вызванное во Франции, было совершенно неоправданным и почти не поддающимся объяснению, если только секретность, окружавшая переговоры по конвенции, не может считаться адекватной причиной. Никакие французские интересы не были затронуты в ущерб; и сохранение секретности действительно избавило Францию от значительной трудности, ибо преждевременное раскрытие могло предотвратить участие Франции в Конгрессе; но, как ни странно, Англо-турецкая конвенция казалась единственным вопросом, относящимся к Конгрессу, в котором французы проявляли какой-либо интерес, и такое негодование проявили некоторые патриоты, что даже серьезно предлагалось, чтобы, ради того чтобы преподнести сюрприз Англии, Франция захватила Хиос, или Родос, или Крит. На самом деле, одно время Крит, казалось, обладал значительно большими привлекательными чертами, чем Тунис, несмотря на близость последнего к Алжиру.

Вероятно, истинное объяснение этого проявления темперамента заключалось в том, что французы чувствовали, что их сила возвращается, и не были в настроении мириться с тем, что они ошибочно считали пренебрежением, намеренным или ненамеренным.



Одна неистовая иеремиада из Константинополя по поводу Берлинского договора может быть процитирована, прежде чем тема будет закрыта. Лэйард, который уже был сильно скандализирован публикацией Англо-российского соглашения, писал:


Что вы думаете о Берлинском договоре? Мне кажется, что если когда-либо яблоко раздора было брошено среди наций, то это именно оно. Я вижу в нем элементы будущих войн и беспорядков без числа, и ниспровержение всех принципов справедливости и права, которые до сих пор регулировали отношения и общение государств. Сила и обман восторжествовали, и когда Турция будет полностью уничтожена и разрезана по новой системе, она, вероятно, будет применена с такими же успешными результатами к другим странам. Россия получила, с помощью Германии, все и даже больше, чем хотела, а интересы Англии и других держав были принесены в жертву для того, чтобы позволить Бисмарку подлечить свой пивной желудок, попив минеральных вод. Очень хорошо сидеть вокруг зеленого стола и разрезать империю на карте. Совсем другое дело — привести то, что было так легко решено, в исполнение. Я предвижу бесконечные неприятности и кровопролитие на долгие годы в этой несчастной стране. Мы еще не оправились здесь от эффекта публикации злополучного меморандума, который так полностью разрушил великую и командную позицию, которую мы приобрели.



Здесь мало что сказано о «мире с честью».





ГЛАВА XIII

ПРЕЗИДЕНТСТВО Г-НА ГРЕВИ

(1878–1879)

Событием 1878 года, вызвавшим во Франции больший интерес, чем Берлинский конгресс или что-либо другое, стало проведение великой Выставки в Париже, которая не только продемонстрировала миру восстановление Франции после катастроф 1870–1871 годов, но и оказала благотворное влияние на улучшение англо-французских отношений. Было общепризнано, что ничто не способствовало успеху Выставки больше, чем сердечное сотрудничество, оказываемое Англией от начала и до конца, и в этой связи услуги, оказанные принцем Уэльским, имели выдающееся значение. Его Королевское Высочество прибыл в Париж в начале года, чтобы ускорить подготовку британского сектора; он присутствовал на каждой важной фазе Выставки; он неустанно посещал офис Британской королевской комиссии и был усерден в ведении дел там как с французскими властями Выставки, так и с британскими и колониальными комиссарами и участниками. Эти наглядные доказательства интереса принца к их великому начинанию отнюдь не остались незамеченными французами, а рассудительность и такт, которые он проявлял всякий раз, когда возникала возможность подчеркнуть сердечные чувства, испытываемые им самим и его страной по отношению к Франции, произвели превосходный политический эффект.

Выставка, естественно, возложила на посольство огромный объем дополнительной работы, состоящей в значительной степени из светских мероприятий, и одним из самых блестящих светских событий года стал бал в британском посольстве, на котором присутствовали принц и принцесса Уэльские и где различные враждующие фракции французского политического мира встретились — и только по этому случаю — во временной гармонии.

Общий успех Выставки и заметное участие Англии внушили королеве Виктории желание нанести весьма частный визит в Париж в сопровождении принцессы Беатрисы и небольшой свиты в начале августа. Она была настолько обеспокоена сохранением тайны, что единственным человеком в Англии, которому было доверено ее намерение, был лорд Биконсфилд, а лорду Лайонсу было предписано не говорить об этом ни слова никому, но конфиденциально сообщить ей, сможет ли она посетить Выставку, не подвергаясь преследованиям толпы; будет ли жара, вероятно, сильной; и есть ли какая-либо опасность со стороны социалистов — термин «социалист», несомненно, включал в королевском словаре анархистов, террористов и революционеров в целом. Между прочим, она также выразила желание услышать мнение посла о Берлинском трактате.

Лорд Лайонс удовлетворительно ответил на первые вопросы, но для него было характерно то, что даже перед своим сувереном он отказался высказать свое мнение о политике своего официального начальника. «Лорд Лайонс всегда придерживался мнения, что представителем Вашего Величества на Конгрессе должен быть член кабинета министров, и он очень обрадовался, когда услышал, что лорд Биконсфилд и лорд Солсбери были назначены. У него нет подробной или достоверной информации о ходе работы Конгресса, но, насколько он может судить в настоящее время, он питает всяческую надежду, что результаты будут удовлетворительными для Вашего Величества».

Последовала длинная серия писем, и после долгих колебаний королева в конце концов отказалась от своего намерения, поскольку перспектива жаркой погоды, по-видимому, оказалась слишком сильным сдерживающим фактором. Одним из курьезных инцидентов в переписке, которая велась с большой секретностью, было то, что письмо от лорда Лайонса проделало весь путь до Нью-Йорка, прежде чем достигло места назначения в Балморале — ошибка, за которую, по-видимому, кто-то поплатился.

Осенью и зимой 1878 года между английским и французским правительствами происходили постоянные дискуссии по вопросам, связанным с Египтом и Тунисом, и одно время снова возникло предположение, что французский государственный переворот замышляется как ответ на англо-турецкую конвенцию. Новый год был ознаменован денонсацией торгового договора. Сообщая об этом известии, лорд Лайонс сказал, что его единственное удивление заключается в том, что существующий договор просуществовал так долго, и что он не считает целесообразным пытаться скрыть свое раздражение по этому поводу. Договор 1860 года был заключен по политическим мотивам, и наш лучший шанс на достойное коммерческое обращение заключался в нежелании французов портить с нами отношения. «Такова политика, которую провозглашает Гамбетта. Что касается каких-либо настроений в пользу свободной торговли во Франции, то это абсолютно ненадежная опора, на которую нам не стоит полагаться».



В январе 1879 года состоялись сенатские выборы, которые привели к значительным успехам республиканцев, и казалось вероятным, что существующее умеренное министерство может просуществовать недолго. Ожидалось, что когда соберутся палаты, со стороны радикальных левых начнется большая борьба за все прибыльные и важные посты, и существовали обычные опасения по поводу господства толпы, которые возникали всякий раз, когда была неизбежна частичная или полная смена министерства. Перспектива потери Ваддингтона на посту министра иностранных дел вызвала у лорда Солсбери характерное выражение сожаления: «Полагаю, г-н Ваддингтон, вероятно, является преходящим явлением, если верить газетам. Мне жаль это слышать; ибо он подходит нам гораздо больше, чем какой-нибудь обращенный легитимист с историческим именем, чья политика, полагаю, будет смесью Людовика XIV и 1791 года».

Однако Ваддингтон пока не собирался уходить, и лорд Лайонс жаловался, что тот делает его жизнь невыносимой в связи с действиями британского генерального консула в Тунисе — пожилого чиновника, который не смотрел на энергичную французскую политику там дружелюбным взглядом и чьего смещения горячо желало французское правительство. Поскольку британское министерство иностранных дел вскоре планировало своего рода массовое увольнение пожилых чиновников, был предложен несколько постыдный компромисс в виде досрочного выхода этого конкретного чиновника на пенсию по достижении предельного возраста. Французские намерения в отношении Туниса к этому времени стали совершенно очевидными, и несчастному бею было крайне трудно предотвратить появление предлогов для активного вмешательства в виде военно-морских демонстраций и тому подобного; при этом было хорошо известно, что маршал Мак-Магон и другие военные крайне стремились аннексировать страну при первой же возможности.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 14 января 1879 г.


Мне было бы очень жаль делать что-либо неприятное для французов в отношении Туниса. Это место, к которому они наиболее чувствительны в данный момент, и раздражение, которое они почувствовали бы при любом вмешательстве в их дела там, пересилило бы, во всяком случае на время, все соображения об общих преимуществах хороших отношений с Англией.

Когда я сказал, что не вижу причин скрывать какое-либо недовольство, которое мы могли бы испытывать по поводу денонсации торговых договоров и того, как это было сделано, я имел в виду, что мы не должны воздерживаться от прямого выражения неудовлетворенности самим фактом.

Моя мысль заключается в том, что если мы воспримем это слишком спокойно, протекционисты смогут убедить палаты, что они могут делать с тарифами все, что захотят, и им не нужно опасаться какого-либо возмездия со стороны Англии. Я думаю, что если это удастся устроить, было бы целесообразно лишить министров возможности заявлять, что денонсация была хорошо принята английским правительством и не произвела на него плохого впечатления. Чтобы добиться этого, я был бы рад, если бы что-то недвусмысленное по этому вопросу было сказано в письменном сообщении. Если, как я полагаю, ответ Монтебелло на вашу ноту гласит, что намерение состоит в том, чтобы денонсировать договоры все до единого, то ответ, который вы должны дать, чтобы принять к сведению денонсацию, предоставил бы естественную возможность выразить досаду и опасения. Вот что было у меня на уме, когда я писал.

В палате много членов, которые возражали бы против всего, что может вызвать охлаждение между Францией и Англией, и нежелательно оставлять протекционистам возможность утверждать, что нет опасности, что ограничительный тариф сделает это. Но это чувство расплывчато, и оно ослабло бы от попыток определить его четко или апеллировать к нему слишком настойчиво.

Гамбетта считает, что истинная политика Франции заключается в том, чтобы развивать дружбу с Англией и не ослаблять связи Франции с ней мерами, наносящими ущерб ее торговле. Он, в частности, очень боится чувств в пользу Империи, которые возродились бы в винодельческих районах, если бы при Республике английские пошлины на вино стали менее благоприятными для французских вин.

Игра протекционистов состоит в том, чтобы установить пошлины в общем тарифе настолько высокими, насколько они осмелятся, не провоцируя ответных мер; а как только общий тариф будет принят, заявить, что это последнее выражение воли страны и что правительство не имеет права смягчать его путем договора, кроме как в порядке обмена, в ответ на большие уступки, сделанные Франции.

Тем временем дела, возможно, в некоторой степени могут быть изменены в отношении коммерческой политики путем изменений в правительстве, но модификация в этом отношении вряд ли будет очень значительной.

«Группы», как их называют, левых пытались заставить министров вести с ними переговоры до того, как соберутся палаты. Теперь, когда палаты собрались, они хотят поставить министров в полную зависимость от парламентских комитетов. Министры действуют правильно и конституционно. Они отказываются подчиняться диктату групп и комитетов и намерены объявить свою программу с трибуны и потребовать вотума доверия или недоверия от обеих палат. Ваддингтон, когда я видел его вчера, был очень уверен в успехе. Они сочли необходимым пожертвовать военным министром, который, помимо прочих недостатков, был совершенно неэффективен на трибуне, но Ваддингтон не предвидел никаких других изменений в кабинете. Он сказал, что Гамбетта обещал правительству свою полную и сердечную поддержку.

Чтобы перейти от Парижа, или, скорее, от Версаля к Константинополю, я расскажу вам, чего бы это ни стоило, историю, которую принесли в посольство от человека, который иногда показывал себя хорошо информированным относительно того, что происходит в Порте. Он утверждает, что между Хайреддин-пашой и Осман-пашой был заключен договор о низложении султана Абдул-Хамида и отстранении семьи Османов вообще как выродившейся и полубезумной. После этого, по словам моего информатора, султаном должен быть объявлен член семьи, обосновавшейся в Конье.

Я часто слышал о семье из Коньи как имеющей своего рода притязания на трон, поскольку они происходят от султанов-сельджуков или какой-то другой династии, свергнутой Османом или его преемниками.

Абдул-Хамид обычно не оставляет своих великих визирей на посту достаточно долго, чтобы они могли созреть для «заговора против него».



В январе произошла затяжная борьба между министерством и левыми, главным образом по острому вопросу о государственных чиновниках и предполагаемом нежелании вводить по-настоящему республиканские меры; и до конца месяца маршал Мак-Магон и его премьер-министр г-н Дюфор подали в отставку. Было хорошо известно, что маршал стремился пойти на этот шаг, и он последовал совету своих друзей, выбрав в качестве причины для отставки свою неспособность согласиться с мерой, которая лишала некоторых офицеров высокого ранга их военного командования. Поэтому, когда он столкнулся с альтернативой подписать указ об отстранении своих старых товарищей по оружию или уйти в отставку самому, он ответил, что министрам придется искать другого президента, и г-н Греви, сравнительно умеренный либерал, был избран на его место большинством голосов. «Преходящий феномен», г-н Ваддингтон, однако, остался на посту и даже стал главой новой администрации, но чувствовалось, что эта договоренность была лишь временной. Власть действительно перешла в руки Гамбетты, и хотя он довольствовался в то время председательством в Палате депутатов, ничто не мешало ему утвердиться в должности, когда бы он ни счел, что настал подходящий момент; поскольку, в отличие от должности спикера в Англии, председательство в Палате рассматривается во Франции как путь к высшему министерскому рангу.

Вследствие избрания нового президента Республики в лице г-на Греви возник вопрос о том, должны ли иностранные представители получить новые верительные грамоты, и действия князя Бисмарка в этой связи вызвали новый раздор среди ведущих французских политиков. Когда г-н Ваддингтон был в Берлине, он произвел очень благоприятное впечатление на канцлера, и, как он сам впоследствии сообщил мне, Бисмарк приложил большие усилия, чтобы быть любезным с ним и проявить то особое доверие, которое принимает форму оскорбления других людей — в частности, князя Горчакова. Теперь он воспользовался случаем, чтобы сообщить г-ну Ваддингтону, что питает к нему такое замечательное уважение, что посоветовал императору обойтись без новой верительной грамоты, — процедура, которая привела Гамбетту в ярость и расположила его к тому, чтобы сместить Ваддингтона в ближайшее время. «В целом, кажется, сложилось впечатление, — писал лорд Лайонс, — что новое министерство долго не продержится. Гамбетте не нравятся ни Греви, ни Ваддингтон. Ваддингтону еще предстоит показать, что в нем есть задатки премьер-министра. До сих пор он не был очень бойким или очень эффективным оратором. Говорят даже, что у него легкий английский акцент при разговоре по-французски. Я не верю, что кто-то когда-либо замечал это, кто не знал заранее, что он получил английское образование. Но это английское образование, безусловно, имело тот эффект, что помешало ему иметь именно французские способы мышления и французские манеры, и поэтому он не всегда полностью настроен на чувства своих слушателей в парламенте».
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Уильям Генри Ваддингтон

Лондон: Эдвард Арнольд




Покойному г-ну Ваддингтону его оппоненты часто предъявляли обвинение в том, что он говорит по-французски с английским, а по-английски — с французским акцентом. На самом деле он был идеальным образцом билингва и сошел бы за уроженца любой из этих наций.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

11 февраля 1879 г.


Причуды Фурнье становятся очень опасными, но мы здесь находимся в состоянии анархии. Министерство состоит в основном из людей достойного характера и достойных способностей; но никто из них до сих пор не получил большого влияния в палатах или в стране. Их правильной игрой было бы попытаться сформировать либерально-консервативную партию из левого центра, правого центра и республиканских левых, при поддержке которой и поддержке страны в целом они могли бы держать ультракрасных в узде. До сих пор они не показали, что в них достаточно материала для этого, но у них едва ли был шанс. Они пошли на слабый компромисс по вопросу об амнистии, но если они получат хорошее большинство по этому вопросу, они могли бы начать все сначала и показать, на что способны. Пока что большинство людей смотрят на них как на временных исполнителей для Гамбетты и его последователей: и меня уверяли, что некоторые из французских представителей за рубежом не стесняются общаться с Гамбеттой за спиной Ваддингтона.

Должен признаться, что, вопреки моему обыкновению, я довольно мрачно смотрю на положение дел здесь. Ослабление эффективности полиции неоспоримо. Это был один из симптомов распада Империи. Жандармерию пытаются подкупить. Недавние меры, по-видимому, увеличивают возможности для беспорядков и уменьшают средства борьбы с ними. Я не вижу, откуда в нынешнем правительстве может исходить сопротивление беспорядкам в чрезвычайной ситуации. Но я не буду каркать. Ваддингтон и его коллеги могут еще укрепиться на своих постах и восстановить авторитет, но у них мало времени.

Ваддингтон был бы самым надежным министром, который у нас мог бы быть по восточным делам, если бы он заставил своих подчиненных за рубежом слушаться его. Гамбетта мог бы быть более дружелюбным в коммерческих вопросах и более готовым быть активным союзником на Востоке, но он ожидал бы вознаграждения на Западе и мог бы стать опасным другом, который потребовал бы тщательного «наблюдения».



Перспективы бедного г-на Ваддингтона не улучшились из-за тривиального, но досадного инцидента в палате. В ходе одной из его первых речей в качестве премьер-министра «говорят, было вызвано много смеха тем, что он уронил несколько листов своей написанной речи за край трибуны и был вынужден ждать, пока их поднимут» — инцидент, который служит доказательством более великодушного духа британского политика, поскольку недавний премьер-министр имел обыкновение произносить волнующие душу ораторские речи тем же методом, не вызывая никакой неуважительной критики со стороны своих оппонентов.

К концу февраля кризис в Египте сделал необходимым для британского и французского правительств прибегнуть к совместным действиям с целью защиты своих интересов.



В результате работы Следственной комиссии в 1878 году хедив Исмаил, который долго хвастался, что Египет — это практически европейское государство, принял положение конституционного правителя с Нубаром-пашой в качестве премьер-министра, г-ном Риверсом Уилсоном в качестве министра финансов и французом г-ном де Блиньером в качестве министра общественных работ. Было в высшей степени невероятно, что человек с его интригующим и амбициозным характером будет постоянно подчиняться любому такому ограничению, и вскоре ему удалось настолько воздействовать на недовольство тех лиц, чьи привилегии находились под угрозой или были затронуты европейским контролем, что, организовав военный бунт, он смог вынудить Нубара-пашу уйти в отставку 20 февраля 1879 года. В то же время он потребовал гораздо больших полномочий для себя, включая право председательствовать в кабинете министров и иметь все меры, представленные на его одобрение, — требования, которым решительно сопротивлялись его европейские министры, призвавшие на помощь свои правительства.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 21 февраля 1879 г.


Я только что получил вашу телеграмму, объявляющую о вашем согласии с проектом инструкций Ваддингтона в Каир, и я немедленно сообщу ему об этом.

Ваддингтон казался вполне твердым в вопросе о том, чтобы не позволить хедиву восстановить свою личную власть, и, несомненно, был бы готов присоединиться к любым практическим шагам для этой цели; но тем временем можно опасаться, что Его Высочество укрепляет свое восстановление власти. Ваддингтон рассматривает все это дело как простой маневр хедива, чтобы сорвать новую систему правления. На самом деле не похоже, чтобы такой отъявленный трус рискнул своей собственной драгоценной особой, если бы у него не было довольно хорошего взаимопонимания с бунтовщиками. Общественное мнение во Франции, я думаю, поддержало бы Ваддингтона в принятии решительных мер. Похоже, нет никого, кроме Нубара, с положением, достаточным, чтобы быть премьер-министром с какой-либо независимостью; Ваддингтон, казалось, полностью осознавал, что если хедив присутствует на совете министров, ни один египетский министр не откроет рта.

Годо телеграфировал вчера вечером, что порядок восстановлен, присутствие военного корабля в Александрии, возможно, не является необходимым, но Ваддингтон, напротив, считал, что это будет «существенно важно для того, чтобы произвести благотворное впечатление на хедива и держать его в некотором узде».



Нубар-паша считался проанглийским и антифранцузским, и его падение поэтому было встречено в Париже с некоторой долей удовлетворения; но чувство не было достаточно сильным, чтобы заставить правительство упорствовать против его возвращения на пост, если бы это было сочтено необходимым для цели сдерживания хедива, и тенденция заключалась в том, чтобы не делать никаких предложений и ждать инициативы Англии, при понимании того, что оба правительства решили не соглашаться на какие-либо изменения политической системы в Египте.

Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

1 марта 1879 г.




Что касается Египта, я заключаю из вашей сегодняшней телеграммы, что Ваддингтон рассматривает наше послание Вивиану как своего рода ультиматум, и он озадачен тем, что мы должны делать дальше, если оно будет отвергнуто. Мы ни в коей мере не рассматриваем его как ультиматум, и оно так не сформулировано. Мы вполне можем получить либо от хедива, либо от агентов какое-то альтернативное предложение, которое может быть обсуждено и, возможно, доработано до приемлемого соглашения, по крайней мере на время. Но в любом случае наше положение здесь не может быть хуже, чем если бы мы сразу согласились с результатами заговора против Нубара; в то время как есть шансы, что это позволит нам прийти к какому-то плану частичного обуздания хедива, который, во всяком случае, частично замаскирует тот удар, который мы, несомненно, получили. Причины неясны. Очевидно, что была неосторожность. Хотел бы я быть вполне уверенным, что была полная лояльность.



Написав день или два спустя, лорд Солсбери объяснил, что находится в некотором затруднении, так как г-н Вивиан и г-н Риверс Уилсон придерживались разных мнений. Первый хотел примирить хедива, не принуждая его к восстановлению Нубара, в то время как г-н Риверс Уилсон решительно настаивал на его возвращении. Сам лорд Солсбери склонялся к последнему курсу, потому что «иначе хедив будет как лошадь, которой удалось сбросить своего всадника, и этому всаднику никогда не будет безопасно садиться снова», но в конечном итоге решил против этого. Из следующего письма видно, что отставка злополучного британского представителя в Тунисе предназначалась в качестве мирного подношения делу англо-французских совместных действий в Египте.



Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

6 марта 1879 г.


Всегда лучше получить признание за свои добрые дела, которых, естественно, немного. Будьте добры, скажите г-ну Ваддингтону самым неофициальным образом в мире, что — поскольку он сам заявил о своем 67-летнем возрасте (он поступил на службу 55 лет назад и, следовательно, должен был начать свою государственную деятельность в раннем возрасте) — мы упразднили генеральное консульство в Тунисе, и что отныне после конца этого месяца там будет человек с уменьшенным окладом, консул или агент.






Я думаю, что французы найдут достаточно трудностей с Италией, если они когда-нибудь попытаются усилить свое влияние в Тунисе; но это не наше дело. У нас достаточно горячих точек в других местах, чтобы не желать раздувать их в Тунисе.

Одна добрая услуга заслуживает другой, и я надеюсь, что Ваддингтон почувствует себя обязанным удержать своих агентов от англофобии в Турции.

Египетский компромисс вполне подойдет на время. Кажется сомнительным, стоит ли Нубар чего-то сейчас. Восточный человек нелегко обретает дух, когда его однажды победили, и, как сообщается, Нубар сказал друзьям в Англии, что знал, что всякий раз, когда хедив покончит с ним, его ждет чашка кофе.



Упомянутый компромисс принял форму нового египетского министерства, включающего двух английских и французских представителей и номинально возглавляемого старшим сыном хедива, принцем Тевфиком. Эксперимент, однако, попытки удержать министерство на посту вопреки оппозиции главы государства длился недолго, ибо в апреле неугомонный хедив отправил своих министров в отставку и назначил Шериф-пашу премьер-министром. Это энергичное действие вызвало у г-на Ваддингтона большое недоумение, так как он не верил, что французское общественное мнение позволит ему спокойно стерпеть пощечину от хедива. Французские держатели облигаций были слишком влиятельны, чтобы думать о том, чтобы бросить их, а затем был Crédit Foncier, более или менее правительственное учреждение, которое ни одно французское правительство не могло позволить довести до краха. Существовало острое желание сохранить согласие между Англией и Францией по египетским делам, но если держатели облигаций подозревали, что Англия может быть равнодушной в их пользу, существовала большая вероятность того, что французское правительство может быть вынуждено действовать в одиночку при обеспечении французских требований. Лорд Солсбери со своей стороны, естественно, не желал отождествляться с делом держателей облигаций.



Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

10 апреля 1879 г.


Я вижу по вашим телеграммам, которые прибыли сегодня, что г-н Ваддингтон предлагает в качестве средства принуждения против хедива, чтобы г-да Ротшильды отказались выплатить ему остаток займа. Г-н Риверс Уилсон сделал то же предложение барону. Но последний, в сообщении, отправленном вчера через своего сына, отверг любую идею о такой процедуре как бесчестную и приписал это предложение минутному возбуждению.

Что касается второй идеи, единственный вопрос в том, наберется ли султан когда-нибудь смелости сделать такой шаг, и если он это сделает, сможет ли он его осуществить. Если это можно сделать совершенно гладко, возможно, это был бы лучший курс; но я говорю с некоторым сомнением.

Для французского правительства может быть вполне терпимо и даже приятно вступить в партнерство с держателями облигаций; или, скорее, действовать в качестве судебного пристава для них. Но для нас это новое и очень неловкое ощущение. Египет никогда не сможет процветать, пока около 25 процентов его дохода уходит на выплату процентов по долгу. У нас нет желания расставаться с Францией: еще меньше мы намерены, чтобы Франция приобрела в Египте какое-либо особое превосходство; но при условии этих двух соображений я был бы рад освободиться от компании держателей облигаций.



«Вторая идея» г-на Ваддингтона явно относилась к низложению хедива с помощью султана; но его трудность заключалась в старой французской ревности к тому, что Порта оказывает влияние на внутренние дела Египта, и во время правления султана Абдул-Азиза следствием этого влияния, безусловно, был постоянный отток денег из Каира в Константинополь. Одно предложение состояло в том, чтобы султан вызвал хедива в Константинополь для принесения оммажа, церемония, которую он еще никогда не совершал, и отказ подчиниться сделал бы его мятежником в глазах султана; но возражение против этого курса заключалось в том, что хедив мог бы, если бы поехал, взять с собой большие суммы денег и таким образом задобрить своего сюзерена.



Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

16 апреля 1879 г.


Политика Ваддингтона не очень понятна. Я полагаю, это компромисс между чувством опасности делать что-то решительное и необходимостью удовлетворить Crédit Foncier. В депеше, которую вы получите, мы сделали все возможное, чтобы приспособиться к взглядам Ваддингтона, не занимая полностью неприемлемой позиции.

Есть одна вещь, которую необходимо не забывать, хотя я не мог упомянуть ее в депеше. У нас очень разные аудитории, которые нужно удовлетворить; и хотя мы можем договориться о фактическом уведомлении, которое должно быть дано хедиву и султану соответственно, аргументация, ведущая к этим сообщениям, не может в обоих случаях быть точно такой же. Мы должны делать акцент на разных пунктах, и аргумент, вытекающий из обращения хедива за европейским министром, должен рассматриваться двумя державами по-разному, так как обстоятельства не были схожими. Поэтому нам следует избегать идентичных нот, хотя мы можем сделать согласованное представление.

Сообщение Порте лучше нескромно передать агенту хедива там, который является умным человеком. Это может привести лишь к очень крупной выплате Порте. Но это, при существующих обстоятельствах, само по себе будет преимуществом.

Я полагаю, что Ваддингтон намерен сорвать проект Оттоманского банка в качестве ответа на провал проекта Токвиля.



Что он думает об участии Мартино в недавнем египетском кризисе? Италия, вероятно, будет чумой для всех нас.



Во Франции существовала яростная партия, более или менее поддерживаемая Гамбеттой, которая желала отправить в Египет какого-нибудь энергичного агента, который успешно запугал бы хедива. К сожалению, такие энергичные агенты крайне склонны были ссориться со своими британскими коллегами, тогда как г-н Ваддингтон, который был миролюбиво настроен, желал назначить тихих и ненавязчивых представителей, которые работали бы гармонично и беспрекословно следовали бы своим инструкциям. Однако для людей действия было некоторое оправдание, так как в Париже преобладало очень обоснованное подозрение, что русские и даже немцы были заняты в Риме, подстрекая итальянцев создавать неприятности для Англии и Франции в Каире. Более того, Гамбетта и его друзья полагали, вероятно, небезосновательно, что хедив никогда не зашел бы так далеко в неповиновении Англии и Франции, если бы не чувствовал, что его поддерживают другие державы, а также Италия.

Г-н Вивиан, британский агент в Каире, который был вызван в Лондон, вернулся на свой пост в конце апреля, неся ноту, суть которой заключалась в том, что два правительства, ввиду беззаконий хедива, «оставляют за собой полную свободу оценки и действий в защите своих интересов в Египте и в поиске мер, наиболее подходящих для обеспечения хорошего управления и процветания страны». Другими словами, хедива предупредили, что ему лучше быть осторожным; но намека на низложение пока не было.



В письме лорда Солсбери лорду Лайонсу, прилагающем копию вышеуказанной ноты, содержится интересное личное мнение по вопросу управления восточными народами европейцами. «Со всеми этими восточными народами я подозреваю, что роль европейцев должна в основном ограничиваться позициями критики и контроля. Они могут управлять только после абсолютного завоевания, и то дорогостояще. Трудность управления без завоевания, конечно, чрезвычайно возрастает, когда нужно обеспечивать две национальности и консультироваться с двумя правительствами».

Период после возвращения г-на Вивиана на свой пост был отмечен яростной и совершенно необоснованной кампанией против Англии во французской прессе, поскольку по какой-то неизвестной причине считалось, что Франция была брошена, и г-н Ваддингтон предпринял несколько необычный шаг, отправив сообщение лорду Солсбери через г-на Риверса Уилсона, вместо того чтобы общаться обычным образом.



Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

21 мая 1879 г.


В понедельник Риверс Уилсон передал мне, что у него есть сообщение для меня от Ваддингтона. Соответственно, я попросил его прийти и увидеть меня вчера, чтобы передать его. Оно заключалось в том, что Ваддингтон готов и стремится побудить Порту низложить хедива, если Англия присоединится к этому шагу. Я представил, что есть три трудности. Султан может не согласиться: если он согласится, хедив может не уступить. Если последний уступит, преемник может быть либо слабым, либо плохим, и нас призовут поддержать его в одном случае и заменить в другом. На первое возражение Уилсон ответил, что у Ваддингтона нет опасений относительно согласия султана; на второе он (Уилсон) и каждый человек, который хорошо знал Египет, не сомневались, что в тот момент, когда будет издан фирман, хедив падет; что касается третьего, он мог только сказать, что принц Тевфик — это воплощение главных добродетелей.

Если Ваддингтон не сообщил вам о своем предложении, я вынужден рассмотреть, какой возможный мотив у него мог быть для выбора этого окольного пути, если только он не намеревался позже дезавуировать это предложение. Если он ничего не говорит вам об этом, возможно, стоит прозондировать его.

Если бы на пути не было Франции, я был бы склонен не давать ответа на ноту хедива, которую мы получили с последней почтой, или, по крайней мере, только сказать, что после увольнения английского министра финансы хедива стали настолько безнадежно запутанными, отчасти из-за его расточительности, отчасти из-за конфликта с другими державами, в который его привел указ от 22 апреля, что мы должны оставить за собой право суждения в отношении всех вопросов финансового контроля, пока положение дел не станет более понятным. Я думаю, что под каким-то таким предлогом мы могли бы стоять в стороне и наблюдать несколько месяцев, пока хедив не разобьет себя вдребезги, что он неизбежно сделает. Фискальное состояние сейчас настолько безнадежно, что я скорее благодарен хедиву за отказ передать его в руки английского министра. Я сомневаюсь, что какой-либо европеец может теперь взяться за это без дискредитации, пока страна не перейдет в стадию ликвидации. Диспропорция между долгом и доходом — в сочетании с трудностями, которые теперь возникли из-за действий судов и позиции других держав, делает эффективное или даже гуманное управление безнадежным до тех пор, пока не наступит банкротство. Но тогда это не устроило бы чисто биржевую политику, подобную французской. Мы должны принять к сведению это различие во взглядах французов, и нам, возможно, придется изменить нашу политику соответственно; ибо мы не можем позволить Франции действовать в одиночку, и мы не расстанемся с ней, если только сможем этого избежать. Но в этом состоянии наших относительных взглядов и пожеланий, нам уже пора ждать, а ей — предлагать. Если оставить нас в покое, наше расположение было бы найти предлог для ожидания, и если мы двинемся, то только потому, что Франция нас подталкивает. Поэтому мы должны естественно ждать, пока Франция сделает нам предложение, и были бы склонны подвергнуть ее перекрестному допросу относительно того, каков будет ее следующий шаг после этого, в различных непредвиденных обстоятельствах, которые могут возникнуть в результате курса, который они предлагают. Я думаю, однако, вы могли бы открыть общение, упомянув, совершенно неофициально, какую боль причинили нам статьи в «République Française» и «Débats». На обычные газеты мы, конечно, не обратили бы внимания; но одна из них является, или была до недавнего времени, под редакцией джентльмена из французского министерства иностранных дел; другая частично является собственностью министра. Мы совершенно не в состоянии понять, на каком основании покоятся упреки в том, что мы проявили сдержанность и колебания в преследовании совместной египетской политики. Напротив, если бы мы занимали по отношению к Франции позицию, которую Сербия занимает по отношению к России, наша податливость едва ли могла бы быть более точной. Но этот всплеск беспричинного гнева оправдывает нас в вопросе о том, чего хочет Франция и на что она жалуется.

Вы, конечно, скажете столько из этого или столько больше, сколько сочтете мудрым. Но, возможно, будет хорошо показать, что мы не бесчувственны к этой попытке воздействовать на парламент против нас путем разоблачений или сообщений по вопросам, которые само французское правительство поручило нам рассматривать как конфиденциальные.



Атаки на Англию во французской прессе не были инспирированы, как полагал лорд Солсбери, французским министерством иностранных дел, а Гамбеттой, который желал сильной политики в Египте и воспользовался возможностью, чтобы наброситься на Ваддингтона. Последний, однако, к этому времени принял решение относительно того, что следует сделать.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 22 мая 1879 г.


Как вы видели из моей телеграммы, то, что Ваддингтон сказал мне вчера, заключалось в том, что ему представляется только две альтернативы в отношении египетского вопроса — низложить хедива или установить контроль. Он говорил гораздо больше о контроле, чем о низложении; но когда я спросил его, означает ли это, что контроль — это альтернатива, которую он предпочитает, он отказался выразить какое-либо предпочтение одной или другой. Если мы будем ждать, пока он разработает меры (а это то, что он сказал мне, он собирается сделать) для установления эффективного контроля, нам не нужно бояться, что нас призовут действовать в спешке. Я полностью согласен с вами, что мы не можем позволить Франции действовать в Египте в одиночку; ибо если мы это сделаем, она может зайти так далеко, что это вызовет нечто гораздо более опасное, чем просто охлаждение между нами. Французская мощь и французские чувства сильно отличаются от того, что они были несколько лет назад, когда французы позволили бы нам делать почти все, что мы хотели в Египте, если бы мы позаботились об интересах французских держателей облигаций.



Ничто не может быть яснее желания лорда Солсбери действовать в согласии с Францией и учитывать французские интересы в Египте, но постоянные нападки на британскую политику и упорная враждебность французских агентов, не только в Египте, но и в других местах, делали эту задачу совсем не легкой. Враждебность Гамбетты отчасти объяснялась тем, что он был восторженным филэллином и считал, что для Греции делается недостаточно в плане получения ею территориальных приращений за счет Турции. Стоит отметить, что в то время как турки были вынуждены уступать территорию государствам, с которыми они находились в состоянии войны, в это время на них оказывалось давление, чтобы они уступили территорию Греции, потому что эта держава оставалась в состоянии мира.



Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

6 июня 1879 г.


Недавний курс французских газет, которые имеют репутацию инспирируемых Гамбеттой и Леоном Сэ, безусловно, является загадкой. Оглядываясь на ход переговоров между нами и Ваддингтоном по Египту, мне было бы очень трудно сказать, какое из двух правительств тянуло другое вперед, а какое тянуло назад. Что касается каких-либо важных переговоров, я бы сказал, что мы были на оттенок больше в пользу активных мер, чем другая сторона. Две упомянутые газеты, очевидно, хорошо информированы; и поэтому их предположение, что мы помешали французам действовать, должно быть сделано с определенной целью; какой именно — трудно сказать. Самое очевидное решение — имея в виду английские симпатии двух упомянутых государственных деятелей — заключается в том, что все движение призвано воздействовать на внутреннюю политику Англии, а вовсе не на европейскую политику: и этот взгляд подтверждается тем использованием, которое на самом деле было сделано из этой полемики здесь. Инцидент достаточно обычен в дипломатической истории: но он всегда вызывал горькое возмущение у правительства, которое является предметом такого рода атак. Но в данном случае есть некоторое сомнение относительно того, насколько замешан Ваддингтон. Нет ничего труднее, чем иметь дело с «правительством марионеток», потому что марионетки не несут ответственности, и вы не можете добраться до человека, который дергает за ниточки. Есть одно место на дипломатическом поле битвы — почти единственное — где мы подвергались риску и, следовательно, были обеспокоены — Балканский полуостров: и здесь нам систематически противодействовала Франция. Ринг, Кутули и Фурнье сыграли с нами всякого рода шутки. Но все это время ничто не могло быть более безупречным, чем язык и инструкции Ваддингтона. Так же обстоит дело и с этой газетной войной. Вторичные агенты, которые, как принято считать, действуют по вдохновению, неприкрыто враждебны. Поведение Ваддингтона все это время невозмутимо дружелюбно. Это беспомощность или недобросовестность? Вопрос имеет значительное практическое значение: ибо если мы будем измерять сотрудничество Франции действиями Фурнье и Гамбетты, мы поступим мудро, если мягко, но эффективно уйдем из опасного партнерства. И невозможно игнорировать этот аспект дела при рассмотрении точной линии, которой следует придерживаться в двух нерешенных вопросах Греции и Египта.






Наша цель в Египте, с тех пор как мы обещали около четырех лет назад не захватывать его, состоит в том, чтобы видеть, что наши собственные интересы не ущемлены и что французские интересы получают адекватное, но не чрезмерное внимание. Если, однако, Гамбетта замышляет зло, возможно, было бы мудро для нас искать защиты только английских интересов и оставить французов заботиться о самих себе. Это было бы сделано путем выдвижения вперед других держав. Их вмешательство было бы фатальным для египетской платежеспособности, а следовательно, и для французских держателей облигаций. Но это было бы таким же фатальным препятствием для французского преобладания, как и план дублирования всех назначений, и поскольку ни одна из этих великих держав не является морской, мы могли бы присматривать за Каналом так же легко, если бы они были хозяевами в Египте, как и при нынешней англо-французской системе. Если французы действительно друзья, англо-французская система может поддерживаться, несмотря на многие неудобства, чтобы скрепить эту дружбу. Но если Гамбетту и Фурнье считать направляющей силой во французской политике, англо-французская система — это лишь притворство, и она только втянет нас в череду кризисов, в которых мы, вероятно, будем перехитрены. Эта дилемма заслуживает очень тщательного рассмотрения. Греция — менее важное и более преходящее дело. Чтобы избежать раскола на Конгрессе, мы зашли несколько дальше, чем считали вполне разумным; и у нас нет желания заходить еще дальше. Конечно, абстрактно, было бы гораздо лучше, чтобы все эллинские народы находились под эллинским правителем. Но Турция все еще остается фактом, с которым нужно считаться; и опасность сопротивления Турции очень серьезна. Тот факт, что Греция не выиграла эту территорию как приз войны и не заработала ее как вознаграждение за какую-либо оказанную услугу, а должна получить ее лишь благодаря своему мастерству в пении дипломатических дифирамбов, по-видимому, крайне раздражает турок. В нашу нынешнюю политику не входит принятие курса, который побудил бы султана прислушаться к российским предложениям, которые так свободно предлагаются ему. Поэтому мы ни в коем случае не стали бы играть ведущую роль в том, чтобы настаивать на уступке ему. Но мы крайне сомневаемся в мудрости того, чтобы вновь разжигать мусульманский фанатизм, требуя город, которому албанцы придают такое большое значение, как Янина. Однако в этом вопросе мы были бы в значительной степени под влиянием пожеланий Франции, если бы могли думать, что, возвышая влияние Фурнье, мы укрепляем друга. Но можем ли мы это сделать?



В действительности у подозрений лорда Солсбери о том, что Гамбетта и его союзники стремятся вмешаться во внутреннюю политику Великобритании, не было никаких оснований. Возмутительные статьи были написаны под ошибочным впечатлением, будто Францию перехитрили и что мистер Вивиан, выполняя секретные инструкции своего правительства, добивается провала совместной англо-французской администрации в Египте и установления исключительного влияния Великобритании. Но поскольку нападки во французской прессе в основном сводились к обвинениям в адрес Англии в том, что она не соглашается на энергичные предложения, исходившие от французского правительства, упрек в адрес М. Ваддингтона в том, что он так и не предпринял абсолютно никаких шагов для опровержения этого совершенно безосновательного обвинения, был вполне справедливым. Что же касается поведения французских агентов, которые постоянно плели интриги против своих английских коллег, то здесь, по всей вероятности, М. Ваддингтон был не в состоянии контролировать их или почти не имел над ними контроля, и уже упоминалось, что некоторые из них имели привычку переписываться напрямую с Гамбеттой за спиной своего официального руководителя. Лорд Лайонс, который, вполне естественно, стремился максимально облегчить положение французов, рекомендовал в наибольшей степени учитывать тщеславие и уязвимость французских дипломатов за рубежом и общественности внутри страны, поскольку всеобщее ощущение сводилось к тому, что Франция теперь слишком сильна, чтобы играть второстепенную роль где бы то ни было, и что уступки с нашей стороны предпочтительнее, чем позволить ей броситься в объятия России. Поэтому лорд Солсбери продолжал упорно стремиться к искреннему сотрудничеству с французским правительством, а М. Ваддингтон занялся разработкой схемы двойного контроля, которая в итоге была принята. Между тем стало очевидно, что для достижения сколь-нибудь успешного результата необходимо тем или иным способом избавиться от хедива Исмаила — курс, на котором настаивал не только Гамбетта, но и французский агент в Каире. Французский и британский агенты предприняли совместные усилия, чтобы побудить его отречься от престола в пользу принца Тевфика, и эти шаги были поддержаны заявлениями Германии и Австрии; однако все это не принесло результатов, и гордиев узел не был разрушен до тех пор, пока 26 июня внезапно не вмешался Султан. В тот день из Константинополя поступила телеграмма, смещающая Исмаила посредством императорского ираде и передающая управление Египтом его старшему сыну принцу Тевфику, который был немедленно провозглашен хедивом без какого-либо нарушения спокойствия.

Действия султана оказались не только внезапными, но и неожиданными, и лорд Солсбери незамедлительно предпринял шаги, чтобы заверить французское правительство в том, что они не были спровоцированы правительством Ее Величества.



Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

26 июня 1879 г.


Прошу заверить М. Ваддингтона в том, что о котором сообщалось сегодня турецкий шаг никоим образом не исходит по нашей инициативе. Мы лишь самым настойчивым образом призывали султана не вмешиваться в то, что мы делали в Каире. Но султан, судя по всему, был твердо намерен сунуть свой нос в это дело; и раз ему не позволили вмешаться, чтобы спасти хедива, он компенсировал это вмешательством, чтобы его свергнуть.






Я не слишком пылаю любовью к ферману 1873 года, который, как я вижу, султан аннулировал. Но я боюсь, что это расстроит Ваддингтона, и поэтому я очень хочу, чтобы он был твердо уверен в том, что мы к этому не приложили руку.

Раз это уже сделано, самым разумным шагом с нашей стороны будет принять это и посвятить наши усилия получению любого нового фермана, который может потребоваться в текущем состоянии египетских финансов. Я не думаю, что будет большой бедой, если их способность наращивать вооружения окажется ограничена. Но по всему этому я хотел бы узнать мнение Ваддингтона.



М. Ваддингтон был благоразумным человеком, а потому не возникло никаких трудностей в том, чтобы убедить его в невиновности Англии в действиях султана; однако французское общественное мнение в целом было настроено скептически, и существовало убеждение, что смещение Исмаила стало результатом соперничества в Константинополе между французским и британским послами. Последнего несправедливо подозревали в желании превратить Египет в турецкий пашалык, и было очевидно, что аннулирование фермана свидетельствует о намерении султана вновь заявить о своем влиянии на Египет способом, которому французская политика неизменно противилась. Хотя, таким образом, действия султана избавили и Англию, и Францию от крайне затруднительного положения и были предприняты в самый подходящий момент, было сочтено целесообразным вместо выражения благодарности подвергнуть критике форму императорского ираде и настоять на издании другого.

Однако действительно более существенное значение, чем несколько отдаленный страх турецкого вмешательства, имел вопрос о том, каким образом должен быть эффективно установлен двойной контроль.





Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

7 июля 1879 г.


Наше недоумение по поводу действия фермана получило довольно комичное разрешение. Никакого подобного фермана не существует. «Ираде» — это всего лишь подпись султана; и она была дана лишь к телеграфному сообщению о смещении Исмаила. Так что отмены фермана 1873 года не произошло, и обсуждение точного значения такой отмены представляется преждевременным. Все, что нам теперь остается сделать, — это попытаться воспрепятствовать выдаче Тевфику какого бы то ни было фермана вообще, и тогда все будут счастливы.

Тевфик полон решимости немедленно начать ликвидацию; и если верно, что проценты накапливаются со скоростью 80 000 фунтов стерлингов в месяц, у него есть веские причины стремиться ускорить этот процесс. Но одних контролеров вряд ли будет достаточно. Мы хотим иметь определенные рычаги влияния на правительство Египта, хотя и не желаем брать на себя какую-либо открытую ответственность. Главной целью мне видится наличие представителей внутри ведомств, которые смогут докладывать агентам о том, что делает правительство, и смогут давать советы правительству в соответствии с инструкциями агентов. Если у вас есть европейский министр, агента необходимо устранить. Я отчаиваюсь заставить двух талантливых англичан работать бок о бок, не подчиняя одного другому; и если нам приходится выбирать между агентом и министром как инструментом английского влияния, то первый кажется мне более удобным в работе. Он не обладает квазинезависимостью, а потому будет подчиняться приказам. Он занимает признанное и традиционное положение, а потому не вызывает никаких подозрений ни среди мусульман, ни среди других христианских держав; и его нельзя уволить; а если его совет не принимается или применяется дурно, страна, которой он служит, не несет перед лицом мира главной ответственности. Аргумент в пользу обратного состоит в том, что у европейского министра больше власти. Но так ли это? Какой властью обладал Вильсон? Единственная власть, которой европейцы могут пользоваться в Каире, основывается на страхе, который их правительства могут внушать, и этот страх будет действовать через агента столь же сильно, как и через министра. Мы не назначаем европейских министров даже в правительствах зависимых индийских провинций: и там у нас есть то, чего мы еще долго не сможем иметь в Египте, — «штыки, на которые можно опереться».

Мы совершили ошибку в Египте и в других местах, недооценив жизнеспособность мусульманского чувства. Я боюсь, что М. Ваддингтон совершает ее в отношении Греции.



В другом письме далее рассматривается вопрос контроля и содержатся некоторые интересные размышления о моральном влиянии.



Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

15 июля 1879 г.


Я вполне разделяю мнение о том, что контроль должен принимать форму инспекции. Это единственная форма контроля, которая способна быть эффективной. Реальную власть мы осуществлять не можем. Мы пытались делать это через европейских министров, но когда наступил кризис, распущенные офицеры доказали нам, что две пары рук мало на что способны против двух тысяч. Единственная форма контроля, которой мы располагаем, — это то, что называется моральным влиянием, которое на практике представляет собой комбинацию угроз, порицаний и беспокойства. В этом отношении мы по-прежнему вне конкуренции и имеем множество способов его применения: дипломатические ноты, консульские беседы, газеты, «голубые книги». Мы должны посвятить себя совершенствованию этого оружия. И очевидно, что первым условием его применения является полное осведомление о том, что происходит.

Таким образом, замена номинальной власти на реальную инспекцию — это шаг в правильном направлении. Это трезвый взгляд на факты. Мы должны приложить усилия, чтобы открыть для этих инспекторов все пути к информации; и у нас должно быть определенное количество субинспекторов, оплачиваемых Египтом, которые будут разъезжать по стране, собирая сведения. Разумеется, крайне важно, чтобы последние знали язык.

Разделение юрисдикции двух инспекторов представляет собой серьезную головоломку. Верхний и Нижний Египет точно не подойдут, если только мы не получим Нижний Египет. Я подумывал о разделении на Север и Юг по Нилу, начиная от Дамиетты. Но я знаю, что Вивиану это не нравится; кроме того, я вижу трудности с передачей Александрии французам.






Предложение Ваддингтона о ротационной юрисдикции звучит странно. Что бы он подумал о нем применительно к любой другой сфере жизни — послам, епископам или министрам? Полагаю, частота того, что они называют во Франции «префектурным перемещением», пришла ему в голову.

Было бы возможно объединить их в коллегию, предоставив им местного коллегу, избираемого ими самими, а затем принимать решения большинством голосов? Я говорил с Бэрингом [25] о Комиссии по ликвидации. Я сомневаюсь, что он согласится на контроль, хотя, полагаю, на ликвидацию он бы согласился.

Что касается фермана, мы разделяем мнение относительно ограничения вооружений. Я был бы рад видеть займы полностью запрещенными. Для восточного правителя они подобны огненной воде для краснокожих индейцев. Я был бы рад увидеть декларацию о том, что державы не станут признавать или поощрять выплату по любому займу, заключенному египетским правительством после этой даты. Они не нужны для преодоления какого-либо текущего кризиса, но феллахи уже обременены ношей столь тяжелой, какую они только способны вынести.



Вопрос о назначении контролеров и определении их функций породил новые трудности, вызванные очевидным стремлением многих французов заполучить египетские финансы полностью в свои руки. В конечном счете майор Бэринг и М. де Блиньер были назначены, но их полномочия не были официально определены вплоть до ноября. Указом от 15 ноября 1879 года было установлено, что контролеры должны обладать полными правами на расследование всех отраслей администрации; рангом министров и местами в кабинете, хотя и с ограничением в виде права вносить предложения; правом назначать и увольнять подчиненных чиновников; кроме того, было постановлено, что они являются несменяемыми без согласия их соответствующих правительств. Посредством этих действий британское и французское правительства практически взяли на себя ответственность за управление, и на некоторое время Египет перестал доставлять хлопоты.

В июне 1879 года произошло событие, имевшее глубочайшее значение для всех политических партий во Франции. Наследный принц погиб в Зулуленде, и вместе с ним исчезли надежды на возрожденную империю. Трагедия гибели принца усиливается тем фактом, что он попал в экспедицию лишь вследствие несчастного недоразумения. 1 марта лорд Солсбери, обращаясь к лорду Лайонсу, заявлял, что отъезд наследного принца был:
«mal entendu
, которого
мы не можем понять даже здесь. Правительство высказалось самым решительным образом против, но вследствие некоторых недоразумений наши приказы не были приняты во внимание военными, и ему оказали поощрение, от которого впоследствии нельзя было отказаться. Если вы полагаете, что Ваддингтон хоть сколько-нибудь уязвлен этим вопросом, вы уполномочены объяснить ему это во всех подробностях. Но я скорее рассчитываю услышать от вас, что французское правительство не придает никакого значения тому, что произошло».

Два дня спустя он написал вновь:


Мне очень жаль слышать, что в Париже сложилось столь болезненное впечатление. Нам так и не удалось выяснить точно, как это было сделано или почему наше уже четко выраженное возражение было проигнорировано. Он, разумеется, был волен ехать, а люди, которым следовало бы знать лучше, были вольны писать частные письма и отправляться на вокзалы. Разумеется, ничего официального предпринято не было, но граница между официальным и частным была затронута очень близко. Тем не менее, все, что мы можем сделать сейчас, — это выразить наше искреннее сожаление.





При следующей встрече лорда Лайонса с М. Ваддингтоном последний поинтересовался (без жалобного тона), каким образом была организована поездка принца в Зулуленд, и в ответ ему сообщили, что принц устроил это сам через личных друзей и что правительство Ее Величества вовсе это не одобряло. Президент Греви упомянул об этом вопросе в ходе беседы с принцем Уэльским, который случайно оказался в Париже, и также не выразил неодобрения; более того, он зашел так далеко, что заметил:
qu'il avait très bien fait
. Таким образом, главные лица во Франции явно не придавали этому вопросу большого значения; с другой стороны, республиканская пресса проявила значительное раздражение, что при данных обстоятельствах было, пожалуй, не совсем неестественно, поскольку казалось невероятным, чтобы принц мог отправиться в путь без одобрения британского правительства. Когда пришли новости о его гибели, возникло ощущение, что бонапартизм, по крайней мере на время, был практически стерт с лица земли.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 20 июня 1879 г.


Услышав о печальном конце короткой жизни наследного принца, первая мысль обращается к императрице, чья горькая чаша скорби теперь переполнена.

Непосредственным политическим результатом является полная дезорганизация имперской партии. Она была далеко не сильной, но все же являлась наиболее действенным элементом оппозиции республиканцам, и теперь тем будет еще проще действовать по-своему. Флёри, Руэры и старые сторонники империи никогда не могут надеяться дожить до того, чтобы оправиться от этого удара. Полагаю, принц Наполеон вряд ли выдвинет себя в качестве претендента на императорскую корону, да и сторонников у него не будет, если он это сделает. В более отдаленном будущем его старший сын может оказаться более грозным кандидатом, чем мог бы быть бедный принц Луи. Говорят, что он поразительно умный, привлекательный юноша и вылитый Бонапарт внешне. На нем не может лежать никакой наследственной ответственности за Седан; он несомненно принадлежит к роду Бонапартов и воспитывался во Франции. Однако в настоящее время мрачная гибель принца Луи является несомненным приростом сил республиканцев.



Смерть принца вызвала сочувствие всех слоев французского общества к убитой горем императрице, но когда в июле в Англии шли приготовления к похоронам, горечь французской политической борьбы проявилась в той враждебности, которую, переносимую за пределы могилы, менее всего возможно простить.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 10 июля 1879 г.


Чувствительность, которую французское правительство проявляет по поводу похорон наследного принца, не является ни мудрой, ни достойной. Если когда-либо и был случай, когда политические распри можно было отложить в сторону, то это, несомненно, один из них. Смерть наследного принца положила конец многим надеждам и устремлениям и склонила многочисленных приверженцев семьи смириться с существующим положением дел. Совершенно нерассудительно требовать от людей в таком душевном складе явного проявления бессердечия и неблагодарности по отношению к династии, столь скорбно закончившей свой путь. Церемония настолько явно относится к прошлому, а не к будущему, что не может быть никаких разумных возражений против того, чтобы позволить старым приверженцам семьи, будь то маршалы и генералы или просто штатские лица, приехать на нее. Я полагаю, что сам Греви и республиканцы
de la vieille
не могут преодолеть, даже по такому случаю, свою давнюю враждебность к империи.





Эти поистине невероятные мстительные чувства вновь проявились, когда было внесено предложение об установке памятника несчастному принцу в Вестминстерском аббатстве. М. Ваддингтон, которому, должно быть, было до глубины души стыдно за ту роль, которую его заставляли играть, в частном порядке выразил протест против этого проекта и сообщил лорду Лайонсу, что подумывает написать декану Стэнли, с которым был знаком, и убедить его не давать на это согласия.



Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

22 июля 1879 г.


Полагаю, в целом мне лучше не отвечать на вашу депешу официально касательно статуи наследного принца; но вы можете неофициально рассказать Ваддингтону столько из нижеследующего, сколько сочтете полезным. Получив ее, я сразу же связался с премьер-министром, который направил послание декану Вестминстера. Декан к моменту прибытия этого сообщения уже разослал во все газеты письмо, которое вы читали в утренних выпусках. Ознакомившись с ним, мы пришли к выводу, что зашло слишком далеко, чтобы все отменять.

Исходя из исторических соображений декан предлагает поместить монумент в часовню Генриха Седьмого, и для этого, вне сомнений, необходимо получить разрешение королевы. Но что касается аббатства в целом, он обладает абсолютной властью. Он мог бы установить статую Нана Сахиба, если бы пожелал. Так что мы должны отказаться от какой бы то ни было ответственности за его действия. Поскольку он публично объявил о своем намерении, если ему не будут чинить препятствий, дать требуемое разрешение, нам явно невозможно «оказывать давление», чтобы заставить его отступить. Мотив для этого пришлось бы признать, и это вызвало бы серьезное недопонимание.

Я выразил желание увидеть надпись до ее установки, и у меня нет сомнений, что мне это позволят. Думаю, я могу заверить М. Ваддингтона в том, что нет ни малейшей опасности появления в ней чего-либо о Наполеоне IV.



*        *        *        *        *

Памятник так и не был установлен, поскольку проект встретил сильное противодействие в парламенте как способный задеть чувства французского правительства.

Следует признать, что обстоятельства, окружавшие гибель этого несчастного принца, бросают тень, хотя и в неравной степени, как на французское, так и на британское правительства. Если французское правительство продемонстрировало мелочный и мстительный дух, совершенно недостойный великой и могущественной державы, то недоразумение, позволившее принцу отправиться в Южную Африку; его смутный и неопределенный статус в отношении экспедиционного корпуса; столь же смутные условия, определявшие его отношения с капитаном Кэри и отчасти послужившие причиной его гибели; злосчастное предложение о памятнике в аббатстве; беспомощная позиция правительства перед лицом предприимчивого церковника; а также последовавшее за этим непристойное обсуждение в Палате общин — все это красноречиво свидетельствует о небрежных и хаосных методах, которые дискредитируют британское управление и представляют собой несколько унизительную страницу в национальной истории.

Осень 1879 года ознаменовалась заключением австро-германского союза, приветствованного в то время лордом Солсбери как «благая весть великой радости» и призванного на долгие годы оказать глубокое влияние на европейскую политику. Несмотря на заверения, данные самим Бисмарком, Андраши и Хаймерле, эта новая группировка двух первоклассных военных держав вызвала сильное волнение в Париже, которое определенно не было развеяно благословением лорда Солсбери, и предоставила удобный материал для атак на шатающееся правительство Ваддингтона.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 14 нояб. 1879 г.

*        *        *        *        *


Что касается внутренней политики Франции, то наиболее поразительной чертой является несколько смутное, но почти всеобщее ощущение тревоги по поводу будущего, охватившее Францию. Невозможно не заметить, что это чувство возросло даже за те несколько недель, которые прошли с тех пор, как я уехал в отпуск в августе. Полагаю, непосредственный страх заключается в том, что министерство Ваддингтона сменит более радикальное, и таким образом ультралевые шаг за шагом захватят правительство в свои руки.

Когда я впервые увидел Ваддингтона по возвращении, он был в хорошем расположении духа, полагая, что угрожавшие ему нападки по поводу амнистии, правительства и особенно дипломатических назначений миновали. Теперь же, однако, ему грозят интерпелляцией по поводу австро-германского взаимопонимания. Это взаимопонимание, разумеется, крайне неприятно для французов, и среди них бытует всеобщее мнение, что оно обязывает Австрию помогать Германии в случае необходимости защищать Эльзас и Лотарингию от Франции. У Ваддингтона есть самые категоричные заверения от Бисмарка, Андраши и Хаймерле в том, что в нем нет ничего направленного против Франции, но этого недостаточно, чтобы успокоить придирков. Намерение, судя по всему, состоит в том, чтобы упрекнуть Ваддингтона в этом взаимопонимании в целом как в свидетельстве провала его внешней политики, а в особенности — обвинить его в том, что у него есть посол в Венах, который ничему не помешал и ничего не обнаружил, и посол в Лондоне, который не сумел должным образом разъяснить французскую политику по этому вопросу английскому правительству. Похоже, предполагается доказывать, что вы не стали бы говорить о взаимопонимании в тех выражениях, которые использовали в Манчестере, если бы знали, какое болезненное впечатление оно произвело во Франции.

Во Франции существуют два мнения относительно внешней политики, которую следует принять сейчас. Возможно, общая, нерассуждающая публика склонна броситься в объятия России. Мудрые головы (и есть некоторая надежда, что Гамбетта может быть среди них) смотрят скорее на Англию и готовы ублажить ее, поддержав ее взгляды на Востоке. Возможно, стоит принять это чувство во внимание и, пожалуй, с этой целью выдвигать на передний план возвращение Хайреддина и Мидхата в качестве целей, а не исключительно английские назначения.



Кажется более или менее устоявшимся правилом, что, когда английский министр иностранных дел произносит речь, послы должны писать и пространно рассуждать о том восхитительном эффекте, который она произвела за рубежом, и комментарий лорда Лайонса к манчестерской речи лорда Солсбери ближе всего подходит к критике среди всего прочего в его корреспонденции. Обвинение в невежестве, предъявленное французскому послу в Веене, было, пожалуй, совершенно справедливым, но британское посольство в Веене должно было находиться в таком же положении, ибо о существовании австро-германского союза впервые узнал тот чрезвычайно способный государственный служащий, покойный сэр Джозеф Кроу, K.C.M.G. [26] Что же касается предполагаемого бездействия французского посла в Лондоне, то этот чиновник был отставным адмиралом, с которым, судя по всему, Ваддингтон консультировался крайне редко и за чей неосведомленный счет министерство иностранных дел Франции привычно вело дела.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 21 нояб. 1879 г.


Мы находимся в неделе от открытия сессии, но ситуация не стала яснее. Гамбетта и Ваддингтон испытывают друг к другу личную неприязнь, и Гамбетта, без сомнения, был бы рад вытеснить Ваддингтона и поставить на его место какого-нибудь нового министра иностранных дел, вроде маркиза де Ноая, с какой-нибудь своей марионеткой вроде Спюллера в качестве адъюнкта или товарища министра иностранных дел. Но тогда Гамбетте было бы трудно сделать это, не вызвав такого распада министерства, который поставил бы вопрос о его собственном вхождении в должность. Однако если те, кто должен хорошо его знать, судят верно, он не желает приходить к власти до тех пор, пока не увидит возможности сделать что-то весьма грандиозное — по сути, вернуть Эльзас и Лотарингию.

Гамбетта заявляет, что он решительно выступает за английский союз, и по этой, а также по другим причинам намерен заключить с нами либеральный торговый договор. Однако я не думаю, что его представления о либеральном договоре выходят за рамки сохранения — или почти сохранения — тарифов в том виде, в каком они зафиксированы в существующих англо-французских договорах.

Полагаю, он подумывает о том, чтобы приехать в Англию лично, как только представится удобная возможность, не с тем чтобы отдавать себя в руки сэра Чарльза Дилка и участвовать в какой-либо ультрарадикальной демонстрации, а скорее с желанием задобрить умеренное общественное мнение в Англии и показать, что у него нет стремления поощрять республиканскую пропаганду за рубежом. Судя по всему, он испытывает определенно дружеские чувства к нынешнему английскому министерству.

Я слышал, что русские великие князья были настроены генералом Шанзи на гораздо более теплый и сердечный прием в Париже, чем тот, с которым они реально столкнулись, и что вследствие этого они были отнюдь не довольны.

Ваддингтон кажется столь же не готовым вдаваться в ньюфаундлендский вопрос, как и два месяца назад. Впечатление, которое он производит на меня, совпадает с тем, что он произвел на вас. Военно-морское ведомство держит его в страхе и мешает ему претворять в жизнь те разумные взгляды, которые он высказывал вам в Берлине.



Разнообразные трудности во всех частях света, которые вскоре должны были омрачать англо-французские отношения на протяжении многих лет, теперь начали проявляться в таких местах, как Ньюфаундленд, Таити, Реюньон, Гамбия и в других. Все эти хлопотные вопросы относились к ведению военно-морского министерства, и их накопление порождало раздражение, сковывавшее М. Ваддингтона, чье положение также ослаблялось неистовым требованием к министерству предоставить правительственные должности. По сути, было трудно понять, как могло удержаться какое-либо французское министерство, если американская система нового передела добычи должна была применяться всякий раз, когда происходит смена власти. В Америке исполнительная власть защищена на четыре года, во Франции же, как только должности оказывались распределенными, разочарованные объединялись, чтобы свергнуть несчастных министров, ответственных за это распределение.

Между тем его самый грозный оппонент, бывший демократ Гамбетта, принял на себя роль гранд-сеньора и давал пышные парламентские банкеты, которые самые авторитетные гастрономические круги признавали изысканными во всех отношениях. Он планировал визит в Лондон, и несколько удивительно узнать, что демократ продемонстрировал совершенно очевидную предрасположенность в пользу британской консервативной партии.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 12 дек. 1879 г.


Гамбетта с величайшим удовлетворением услышал, что вы и лорд Биконсфилд были бы очень рады возможности повидаться с ним, которая представится, если он воплотит в жизнь свой замысел поехать в Англию. Он чувствует, что для него будет принципиально важно не становиться гостем или не оказываться под особым покровительством какого-либо политического деятеля с той или иной стороны. Вероятно, он остановится в гостинице. Что касается времени его визита, то он, похоже, не выстроил какого-либо определенного плана. В его сознании это связано с торговым договором, и он склонен обеспечить себе хороший прием, способствуя сначала заключению благоприятного торгового договора. Полагаю, он и его соотечественники сочли бы договор, просто возобновляющий договоренности 1860 года, весьма выгодным для нас. Он абсолютно отвергает всякую мысль о чем-либо подобном республиканскому прозелитизму. Он питает сильную склонность в пользу консерваторов в Англии. Его симпатии на стороне активной внешней политики, и у него есть затаенная обида на либералов за то, что они не пришли на помощь Франции в франко-германской войне. Он, судя по всему, очень внимательно следит за внутренней политикой Англии. Он желает, чтобы Англия и Франция действовали на Востоке совместно, но считает, что в Константинополе дела пришли в ужасное расстройство, и выражает сожаление, что французское и английское посольства там не действуют более дружно.

Думаю, одной из его целей поездки в Англию было бы показать людям во Франции, что его считают лицом, обладающим достаточной важностью, чтобы быть допущенным в общество людей высокого положения и статуса в аристократической Англии.

У него, вне всякого сомнения, есть и более возвышенная цель — снискать популярность для Франции и для себя самого в Англии, с тем чтобы предотвратить всякий риск присоединения Англии к австро-германскому союзу во вред Франции.

Опасность заключалась бы в том, что он возложил бы слишком большие надежды на заключение реального союза с Англией, и что если бы мы не оправдали его ожиданий в этом отношении, он мог бы в своем разочаровании обратиться к России. Но с этой точки зрения самым опасным было бы уязвить
froisser
его чувствительность, проявив какую-либо холодность заранее по поводу его визита.

Он берется дать нам знать, как только примет какое-либо решение относительно поездки в Англию.



Из приведенного выше письма видно, какое большое значение придавалось взглядам Гамбетты и сколь желательным считалось заручиться его расположением; однако визит в Лондон, от которого так многого ждали, по-видимому, так и не состоялся — возможно, потому, что его английские друзья-консерваторы вскоре после этого лишились власти.

Грозившая правительству Ваддингтона атака приняла форму вотума недоверия, который был внесен в декабре, но успешно отклонен. Успех министерства, однако, носил несколько фиктивный характер, так как левые группы в объединенном виде превосходили правых по численности, и правительство, следовательно, было уязвимо для свержения в результате коалиции. Сам М. Ваддингтон выражал удовлетворение и с гордостью заявлял, что британское правительство поздравило его с большинством; в то же время из Берлина, Вены и даже из Санкт-Петербурга, где он не был в фаворе, поступили заверения о довольстве, вызванном перспективой его пребывания в должности. К тому же результат голосования позволил ему претворить в жизнь давно вынашиваемое намерение оставить пост председателя совета при сохранении за собой должности министра иностранных дел. Его собственным желанием было видеть премьер-министром М. Леона Сея, но поскольку это было исключено, он поддержал назначение М. де Фрейсине, который, помимо прочих достоинств, обладал доверием Гамбетты и тем самым затруднил бы для последнего нападки на правительство. Однако предложенную трансформацию министерства оказалось трудно осуществить, главным образом из-за неприязни Гамбетты к Ваддингтону; последнему приписывали намерение свергнуть любое министерство, в котором останется первый. Гамбетта фактически проводил систематическую политику «собаки на сене», что делало ему мало чести, ибо, постоянно атакуя и угрожая правительству, он сам не желал брать власть при существовавшей тогда палате, поскольку понимал, что ультрарадикалы пытаются загнать его в положение, при котором ему пришлось бы либо принять ответственность, либо отказаться от руководства республиканской партией. Короче говоря, целью Клемансо и крайне левых было измотать Гамбетту, чтобы в конечном итоге расчистить место для самих себя. Ни президент Греви, ни Фрейсине не проявили никакого несговорчивого духа в отношении планов Ваддингтона, и когда Фрейсине выдвинул условия, которые оказались неприемлемыми, президент попытался убедить Ваддингтона остаться на посту премьер-министра; однако позиции Ваддингтона были еще более подорваны неосторожными заявлениями со стороны президента Греви и прочих о том, что он чрезвычайно угоден Бисмарку в качестве министра, да и сам Ваддингтон открыто признавал, что ему недостает качеств французского парламентского лидера. В результате всего этого он подал в отставку, и Фрейсине было позволено сформировать новую администрацию на собственных условиях. «Я расстаюсь с Ваддингтоном с большим сожалением, — писал лорд Лайонс. — Он обладал величайшим из всех достоинств: ему можно было верить и быть в нем уверенным». Эти сожаления разделял и лорд Солсбери. «Мне очень жаль утраты Ваддингтона. Это было роскошью — иметь французского министра, который работал на принципах, понятных английскому уму».





Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 30 дек. 1879 г.


С новым министерством, полагаю, должно начаться царствование Гамбетты. Кабинет был сформирован чуть ли не демонстративно им самим. Он не ввел — и, вероятно, не смог бы ввести — никого из главных людей своей собственной партии. Они держатся — или сами себя держат — в резерве, чтобы прийти к власти вместе с самим Гамбеттой. Нынешние министры лично в известной степени умеренны и в целом, насколько они известны, посредственны. Говорят, что Фрейсине склонен проявлять независимость, но до сих пор он не бунтовал против своего старого хозяина Гамбетты.

Человек, который, судя по всему, потерял больше всего репутации во всей этой истории, — это президент Греви. Он прекрасно знает, что в намерения Гамбетты входит вытеснить его, но позволил перехитрить себя с открытыми глазами из-за недостатка решимости и энергии и, по-видимому, позволил своему сопернику заполучить полный контроль над правительством.

Я не предполагаю, что мы увидим в настоящее время какое-либо заметное изменение во внешней политике французского правительства. Фрейсине абсолютно ничего не смыслит во внешних делах. У Гамбетты есть твердые общие представления, но он больше склонен настаивать на распоряжении патронажем министерства иностранных дел, чем вникать в детали дела. Дома, полагаю, первой мерой станет масштабный передел должностей.
Aux situations nouvelles, il faut des hommes nouveaux
— таков был принцип, провозглашенный Клемансо. Бойст [27] переворачивает эту фразу и говорит:
Aux hommes nouveaux il faut des situations
.

В любом случае левый центр мертв, а вместе с ним и политика Тьера, заключавшаяся в том, чтобы по возможности сохранять институты, законы и административную систему во Франции при простом изменении, состоящем в наличии выборного президента вместо наследного мо во главе государства. Эта политика не могла долго продолжаться, если ею не руководил бы поистине способный и энергичный президент. Франция теперь собирается испробовать подлинное демократическое и республиканское правление, и это будет опасный эксперимент в такой стране, как эта. Это было бы еще более опасным экспериментом, если бы в народе сохранился старый воинственный дух. К счастью для мира, они больше озабочены зарабатыванием и тратой денег, чем достижением военной славы или даже возвращением утраченных провинций. Гамбетта попытается вернуть провинции, если сохранит свою энергию и удача покажется предоставляющей ему шанс.

Я только что видел Поту [28], который выглядит весьма возмущенным тем фактом, что его место в Лондоне было предложено Ваддингтону, и заявляет, что не намерен от него отказываться.



Лорду Лайонсу суждено было стать свидетелем еще многих смен правительства во Франции до своего окончательного отъезда; большинство из них точно описываются избитой фразой:
Plus cela change, plus c'est la même chose
.

Письмо майора Бэринга, написанное в конце года, стоит процитировать как свидетельство улучшившегося и обнадеживающего состояния Египта, а также царившей в то время гармонии между английским и французским контролерами.



Майор Бэринг — лорду Лайонсу.

Каир, 29 дек. 1879 г.


Вам, возможно, будет приятно услышать, что я думаю о здешнем положении дел, поэтому я решаюсь написать эту строку.

Налицо весьма решительное улучшение. С тех пор как я связан с египетскими делами, я не помню, чтобы дела шли так гладко. Мне нравится то, что я вижу в хедиве, а я вижу его часто, так как он регулярно председательствует на советах, и к тому же я часто хожу к нему по делам. Голова Риаза несколько вскружилась от полученных им орденов, но он настроен весьма благожелательно и всегда последует нашему совету, если мы будем настаивать. Он угнетен страхом, что Нубар вернется к власти; поскольку, вне всякого сомнения, рано или поздно он вернется; однако возвращаться ему прямо сейчас вовсе не желательно. Все, что нам нужно, — это время. Если мы сможем продержаться шесть месяцев или, что еще лучше, год без каких-либо значительных перемен, я искренне верю, что финансовый кризис, длившийся столь долго, может быть завершен.

Чериф и турки на днях делали подходы к Нубару, но он проявил достаточно мудрости, чтобы отклонить столь неестественную коалицию.

В скором времени наша финансовая схема будет готова к запуску, и если она, как я надеюсь, будет принята, Комиссия по ликвидации больше не потребуется. Это, пожалуй, лучшее разрешение вопроса.

Мы снизим ставку по консолидированному долгу (Unified) до 4 процентов, а привилегированный долг оставим без изменений.

Блиньер ведет себя самым лояльным образом во всем, что касается английских интересов. Хедив и его министры, полагаю, преодолели предрассудки, которые они питали по отношению к нему.



М. де Фрейсине принял министерство иностранных дел наряду с председательством в совете; как уже отмечалось, он совершенно не разбирался во всех иностранных делах, а также считался менее надежным, чем М. Ваддингтон. Первая официальная встреча с ним, однако, произвела благоприятное впечатление, тем более что он не изливал потоки банальностей о преданности Англии и тому подобном; но важным вопросом было узнать, какую линию склонен занять Гамбетта во внешней политике, и Шеффилду было поручено это выяснить.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 17 янв. 1880 г.


Гамбетта доверительно изложил сегодня Шеффилду свои взгляды на внешнюю политику Франции — разумеется, с тем расчетом, чтобы они передавались мне исключительно в строжайшем секрете.

Он считал, что австро-германский союз был заключен против Франции; что в расчеты князя Бисмарка входило то, что он может толкнуть Францию в объятия России, но что Его Высочество полагал, будто этому найдется более чем достаточная компенсация, если вследствие этого Англия полностью отделится от Франции. Гамбетта заявил, что Франция не попалась в эту ловушку и не попадет в нее — что она никогда не заключит союз с Россией, но что если Россия подвергнется нападению со стороны Германии, Франции придется позаботиться о собственной безопасности. У него были сведения, убедившие его в том, что утверждения о сосредоточении российских войск на границе Германии не имеют под собой никаких оснований, и он полагал, что эти слухи распространяются из Берлина, дабы предоставить предлог для нападения на Россию, которое было бы совершено столь внезапно, чтобы увенчаться успехом сразу и позволить Германии повернуться лицом к Франции без всяких опасений насчет России в тылу.

Для того чтобы сорвать этот план, Гамбетта считал крайне важным установление взаимопонимания между Англией и Россией как в отношении Турции, так и в отношении Индии. Он утверждал, что в интересах Франции всячески подталкивать российское правительство к достижению такого взаимопонимания с Англией. Он расценивал положение дел в Константинополе как очень плохое и приписывал его разногласиям между французским и английским послами; при этом ради содействия согласию, которое он желал видеть между Англией и Россией, он хотел, чтобы между французским и английским представителями в Константинополе царили самые лучшие отношения. Тем не менее из его слов следовало, что на любые жалобы Англии на Фурнье Франция ответит встречными жалобы на Ленярда. Если Фурнье подаст в отставку, Тиссо, французский посланник в Афинах, станет кандидатом Гамбетты на пост посла в Турции.

Гамбетта самым категоричным образом отрицал правдивость каких бы то ни было слухов о том, что он вел с Бисмарком переговоры о возвращении Лотарингии Франции или о чем-то подобном. Что же касается инсинуации о том, будто предполагалось, что в то время как Лотарингия будет возвращена, Франция получит кусок Бельгии в компенсацию за Эльзас, Гамбетта заявил, что очевидно: это могло быть пущено в ход лишь с целью вызвать неприязнь между Англией и Францией. После дела Бенедетти ни один здравомыслящий француз не станет вступать с Бисмарком в секретные договоренности насчет Бельгии, и у Французской республики определенно нет желания ни при каких обстоятельствах грабить своих соседей.

Гамбетта выразил пожелание, чтобы с Англией был заключен либеральный торговый договор, и пространно рассуждал о важности тесного и сердечного союза между двумя странами.

Гамбетта особо подчеркнул в разговоре с Шеффилдом, что говорит с ним исключительно как друг и совершенно конфиденциально. Полагаю, интересно и важно знать, какие настроения он высказывает подобным образом: но, разумеется, если бы его слова цитировали или если бы то, что он сказал, стало достоянием гласности, он проникся бы к нам жгучей обидой и немедленно положил бы конец всяким подобным контактам. Его тон, судя по всему, был вполне в духе человека, который чувствует, что у него хватит власти претворить в жизнь ту политику, которую он рекомендовал в этой стране.

Фрейсине только что заходил ко мне, но я не нашел его столь же разговорчивым насчет общей внешней политики Франции.



Поскольку Фрейсине был занят в тот момент, в манере галлов
more Gallico
, очищением министерства иностранных дел от старых чиновников и поскольку он, как признавал сам, обладал весьма скудными познаниями, его сдержанность при данных обстоятельствах не удивляла; но, насколько можно было судить, новое министерство намеревалось следовать благоразумному курсу своих предшественников — символ веры, очевидно, предназначавшийся специально для Берлина. Что касается так называемого восточного вопроса, внимание временно переключилось с Египта на Грецию, и различные державы без особого успеха пытались вести переговоры о передаче турецкой территории этой стране. Обычная весенняя военная тревога приняла иную форму, и без каких-либо оснований Бисмарку приписывали экстравагантное намерение внезапно напасть на Россию, в то время как между французским и российским правительствами возникло охлаждение из-за отказа первых выдать нигилиста Гартмана, замешанного в попытке крушения поезда, в котором ехал российский император.

Этот отказ настолько разгневал императора, что он отозвал из Парижа своего посла князя Орлова, причем французы утешали себя мыслью, что если они потеряют благосклонность российского императора, то взамен заслужат расположение Бисмарка.

По вопросу о греческой границе, который вследствие английского предложения был передан на рассмотрение международной комиссии, по какой-то неизвестной причине наблюдалась склонность обвинять британское правительство.



Лорд Лайонс — сэру Х. Ленярду.

Париж, 19 марта 1880 г.


Отзыв Орлова из-за отказа французского правительства выдать Гартмана, разумеется, является здесь темой дня. Использованная форма та же самая, что применялась при приостановлении нормальных отношений между Россией и папой несколько лет назад. Император Александр, как я понимаю, очень сердит; но я не знаю, как долго этот
mouvement d'humeur
противостоит очевидному политическому интересу, который и у России, и у Франции есть в том, чтобы не находиться в дурных отношениях друг с другом. В левой части палаты царило сильное настроение против выдачи Гартмана, и что касается внешних связей, то французы, полагаю, ставят ублажение Бисмарка выше того, чтобы вызывать неудовольствие европейского Александра.

Фрейсине решительно возражает против допуска Турции в Комиссию по греческой границе. Возможно, было бы дальновидно допустить ее, хотя я не понимаю, как можно было бы просить ее взять на себя обязательство подчиняться голосам большинства.

Полагаю, положение на Востоке действительно выглядит серьезным. Как долго Турция сможет продержаться вопреки собственной воле, выше моего понимания. Я бы не хотел быть четвертым участником в союзе между Францией, Россией и Турцией. Если бы Франция и Россия действительно объединились для какой-либо серьезной цели, то, полагаю, последним, чего бы они пожелали, было бы привязывать к своим колесам такую помеху, как Турция. Если есть хоть доля правды в поговорке Quem deus vult perdere si и т. д., боюсь, нет практически никаких сомнений в том, что гибель Абдул-Хамида находится в руках Аллаха.







ГЛАВА XIV

ВОЗРОЖДЕНИЕ ФРАНЦИИ

(1880–1881)

Всеобщие выборы в Англии, состоявшиеся в марте 1880 года, привели не только к разгрому консервативной партии, но и к пересмотру внешней политики лорда Биконсфилда и лорда Солсбери, а также потребовали отзыва сэра Генри Лэйарда из Константинополя, в то время как лорд Литтон, чья афганская политика яростно осуждалась либеральной партией, подал в отставку. Стоит отметить, что лорд Лайонс, которого никто не мог обвинить в шовинистических тенденциях и чье мнение было, безусловно, гораздо более обоснованным, чем мнение большинства критиков лорда Литтона, решительно поддерживал афганскую политику последнего. Обращаясь к леди Литтон в письме от 8 января 1879 года, он выразился следующим образом:


У меня никогда не было ни малейших сомнений относительно политики Литтона в отношении Афганистана, и я всегда был уверен, что она будет мудро претворена в жизнь. Я могу лишь радоваться тому, что у нас есть энергичный вице-король. Вы едва ли можете представить себе, какую пользу наша репутация извлекла во всей Европе из афганской кампании, и вы достаточно хорошо знакомы с дипломатией, чтобы знать, насколько успех во всех вопросах внешней политики зависит от престижа страны, которую представляешь.





Сэр Генри Лэйард навлек на себя еще большее проклятие в глазах либеральной партии, чем лорд Литтон, поскольку считался глубоко приверженным так называемой протурецкой политике консервативного правительства, хотя его непростительное преступление, по-видимому, заключалось главным образом в настойчивых и тщетных попытках побудить турков навести порядок в собственном доме. Во время своего пребывания в Константинополе он сталкивался со значительными трудностями из-за последовательного противодействия со стороны своего французского коллеги господина Фурнье, главной целью которого, судя по всему, было противодействие британским действиям при любой удобной возможности. Французское правительство, заявлявшее о своем сильном стремлении действовать в согласии с Англией, выяснив, что сэра Генри Лэйарда должен заменить мистер Гошен [29], отозвало Фурнье и назначило на его место господина Тиссо.

Смена французского посла в Лондоне также была неизбежна, и обстоятельства, сопровождавшие назначение нового посла, не были лишены юмора.

Адмирал Потюо, посол при режиме Ваддингтона, был вынужден уйти в отставку, вероятно, вопреки собственному желанию, и считалось, что господин Леон Сай стал бы отличным представителем, тем более что он слыл той самой редкой птицей — французским сторонником свободной торговли; однако вскоре после принятия назначения господин Сай был избран председателем Сената и потому был вынужден подать в отставку. Найти удовлетворительного преемника оказалось, по-видимому, не столь простым делом, как можно было бы предположить. Ничто не могло быть более безупречным, чем идеал господина де Фрейсине относительно французского посла в Лондоне: «человек, пользующийся полным доверием и разделяющий настроения своего правительства; не столь сильно вовлеченный в политику, чтобы думать больше об укреплении собственного политического положения на родине, чем о следования своим инструкциям; человек, который останется на посту долго и будет желать этого; который установит личные дружеские отношения с английскими государственными деятелями, укрепит хорошие отношения и сгладит шероховатости посредством личного влияния. Человек, способный занять место в таком обществе, как лондонское, и который не будет чужд при дворе; человек, у которого будет жена с такими же качествами; наконец, человек, не чуждый дипломатическим делам, усердный и точный в их ведении». Однако, когда вопрос переходил из абстрактной плоскости в конкретную, идеи господина де Фрейсине переставали литься столь свободно, и он казался совершенно растерянным в поисках того идеального существа, которое нарисовало его воображение, хотя и упомянул господина Шамеля Лакура как человека, «который не подойдет». Тем не менее, несмотря на то, что господин Шамель Лакур, по мнению господина де Фрейсине, был человеком, «который не подойдет», было очевидно, что за ним стояла мощная поддержка, поскольку эмиссар из французского министерства иностранных дел вскоре появился в посольстве и прямо дал понять, что назначение господина Шамеля Лакура будет угодно Гамбетте. Это, несомненно, было значительным преимуществом, однако господин Шамель Лакур никоим образом не соответствовал идеальному представителю по версии господина де Фрейсине, будучи человеком неуступчивого характера и получившим особую известность из-за речи, которую он однажды произнес и в которой, упоминая политических оппонентов, использовал слова: Fusillez moi ces gens là! — выражение, которое ему постоянно припоминали. Между тем господин де Фрейсине озарился вдохновением и послал за лордом Лайонсом, чтобы сообщить ему, что он нашел именно того человека, который нужен для этой должности. К сожалению, этот персонаж был женат на даме, чье прошлое не считалось безупречным, и возникла необходимость дать понять, что при данных обстоятельствах это назначение не будет благосклонно принято в Англии.


«Фрейсине был ужасно расстроен, — писал лорд Лайонс, — когда обнаружил, что назначение невозможно. Он жаловался главным образом на Леона Сая за то, что тот втянул его в это затруднительное положение, сначала приняв назначение в лондонское посольство, а затем выставив свою кандидатуру на пост председателя Сената».

«Описание этой дамы, данное Леоном Саем, примерно так же похоже на то, какой она была, когда я в последний раз видел ее несколько лет назад, как Шамель Лакур похож на идеал французского посла в Лондоне по версии Фрейсине».



Назначение господина Шамеля Лакура получило дальнейшее развитие и вызвало весьма неприятные дебаты в Палате общин. Несомненно, большая часть критики в адрес господина Шамеля Лакура была незаслуженной, но какими бы ни были его политические способности, он не отличался особой обходительностью.

По случаю большого официального обеда в парижском посольстве, когда его попросили проводить безупречную и приятную супругу одного из его главных министерских коллег, он ответил решительным «Jamais!», что исключило любые дальнейшие обсуждения.

Вопрос о дипломатических назначениях напоминает о том, что именно в это время началось мое знакомство с лордом Лайонсом, когда я вошел в состав его аппарата, и что, возможно, уместно сказать несколько слов о его привычках и личных особенностях.

Лорд Лайонс, которому тогда было больше шестидесяти лет, был крупным, плотно сложенным человеком, чья внешность никоим образом не напоминала дипломата из романов и который скорее походил на традиционного британского сквайра в изображении Лича; главной особенностью его несколько простоватых черт был маленький пронзительный взгляд, от которого, казалось, ничто не ускользало — от самой незначительной канцелярской ошибки до мельчайшей детали в женском туалете. По сравнению с обычным английским дипломатом его знание иностранных языков, не будучи исключительным, было вполне достаточным. Он, разумеется, говорил по-французски с идеальной беглостью и, вероятно, писал на нем правильнее многих французов, в совершенстве владея как грамматикой, так и всеми сложными оборотами, используемыми в переписке. Он также одинаково свободно владел итальянским, знал немецкий и был хорошо знаком с современным греческим языком. Кроме того, он обладал неплохими познаниями в классической литературе, а исключительно цепкая память позволяла ему, в отличие от большинства людей, помнить многое из прочитанного. Его манеры на первый взгляд казались несколько пугающими, и в целом он был человеком, с которым никто не осмелился бы позволить себе вольности, однако это грозное впечатление, объяснявшееся исключительно застенчивостью, рассеивалось по мере более близкого знакомства, по мере того как раскрывалось его природное добродушие; одной из прекрасных черт его характера было то, что он никогда не составлял благоприятного или неблагоприятного мнения о ком-либо в спешке, а неизменно ждал проверки временем. В результате почти во всех случаях получалось так, что чем больше он узнавал людей, тем больше они ему нравились и тем сильнее он не хотел расставаться с теми, кто долгое время работал вместе с ним. Положение, которое он занимал в британской дипломатии за двадцать лет, проведенных им в Париже, можно без преувеличения назвать уникальным. Ни один другой человек не занимал точно такого же положения, хотя было бы глупо отрицать, что среди них находились те, кто, возможно, обладал более блестящими способностями. Но то безоговорочное доверие, которое сменявшие друг друга министры иностранных дел питавших к суждению лорда Лайонса, основывалось на знании того, что его мнения были здравыми, беспристрастными, бескорыстными и формировались исключительно после самых добросовестных изысканий. «Я никогда не навязываю советов», — бывало, замечал он, и именно поэтому МИД столь часто обращался к нему за мнением. Фактически его взглядам придавали такое значение, что его время от времени просили высказать свое мнение по самым разным вопросам, о которых он не имел ни малейшего представления — от обороны Канады до минимального пособия на одежду, требуемого для жены британского посла в Париже. Поскольку он не собирался сам искать спутницу жизни и не планировал покидать свой пост, последняя просьба (высказанная в 1870 году) кажется несколько излишней; однако стоит отметить, что в результате добросовестных изысканий он доложил, что необходимым считается содержание в 1000 фунтов стерлингов в год.

Что касается его достоинств как руководителя, то все, кто когда-либо работал с ним, придерживались единого мнения, и в Министерстве иностранных дел всеобщей была уверенность в том, что служба под его началом в парижском посольстве сама по себе является прекрасным образованием. Можно, однако, усомниться в том, не являлись ли его способности и трудолюбие в определенной степени недостатком для его подчиненных, поскольку его собственное усердие было столь велико, что оставляло им сравнительно мало ответственной работы. В парижском посольстве объем обычной рутинной работы, вероятно, больше, чем в любом другом посольстве, за исключением Константинополя, но едва ли находилось что-то, пусть даже самое тривиальное, чем он не занимался бы лично. В некоторых кругах бытует мнение, что посол ведет размеренную, роскошную и относительно праздную жизнь, но в случае с лордом Лайонсом это было категорически не так. Он вставал рано и начинал день с внимательного изучения более серьезных французских газет; все время до обеда уходило на написание или чтение депеш, а также на решение различных мелких вопросов, которые возникали непрерывно. Во второй половине дня он снова работал примерно до 3 или 4 часов дня, после чего обычно отправлялся к министру иностранных дел Франции или наносил официальные визиты в связи с текущими делами. По возвращении он снова работал до обеда, если ему не мешали посетители, которые зачастую отличались нудным и неинтересным характером, и нередко случалось так, что поздно ночью приходили телеграммы, с которыми необходимо было разобраться незамедлительно. Вся корреспонденция, поступавшая в посольство, из какого бы незначительного источника она ни исходила, рассматривалась им лично, и он отдавал подробные распоряжения относительно ответов, которые неизменно отправлялись с минимально возможной задержкой. Его трудолюбие дополнялось почти сверхъестественной осторожностью, которая проявлялась самым разным образом. Нежелание давать советы уже отмечалось, однако его чрезмерная осмотрительность сказывалась не только на письме, но и в беседе, и даже среди близких людей он редко высказывал мнения о людях или вещах, которые было бы небезопасно цитировать публично, хотя его беседа отличалась сухим и самобытным юмором того неуловимого свойства, которое невозможно передать на бумаге. Застать его врасплох было практически невозможно. «Поскольку министр Хуареса (мексиканского революционера) оставил мне свою визитную карточку без указания официальной должности, я вернул карточку также без указания официальной должности», — писал он из Вашингтона в 1859 году. О его сдержанности во время затяжного кризиса вокруг судна Trent уже упоминалось. «Я получил с последней почтой, — писал он сэру Генри Эллиоту в 1867 году, — письмо от Хусейна-хана, не содержащее ничего, кроме комплиментов. Не желая отставать в вежливости, я написал ответ в том же духе. Однако мне пришло в голову, что Хусейн-хан, возможно, желает создать видимость переписки со мной в каких-то определенных целях и что после нашей встречи могло произойти нечто, делающее такую переписку нежелательной. В связи с этим я направляю вам свое письмо в открытом виде. Если вы найдете хоть малейшую причину не пересылать его, пожалуйста, уничтожьте его и воспользуйтесь возможностью передать Хусейну-хану, что я просил вас поблагодарить его за письмо». Следует напомнить, что даже королева Виктория не смогла заставить его высказаться по поводу Берлинского трактата. Подобные примеры можно приводить бесконечно, и в качестве иллюстрации его осмотрительности в личной жизни можно упомянуть, что он никогда не выходил из дома дальше чем на ярд без паспорта. Человек с таким складом характера вряд ли мог совершать ошибки, и поразительным фактом является то, что на протяжении переписки, длившейся около сорока лет, в любом официальном послании на его имя не нашлось ни единого выражения, которое при всем воображении можно было бы охарактеризовать как порицание или даже критику его действий.

Что касается мирских удовольствий, то они для него практически не существовали, однако к обычным человеческим слабостям, которые у него в основном отсутствовали, он относился снисходительно и даже благожелательно. Он с большим удовольствием повторял, что главная запись в его досье в парижской префектуре полиции состояла из слов: On ne lui connait pas de vice, и это лаконичное утверждение можно считать буквально истинным. У него никогда не было долгов, он никогда не играл в азартные игры, не ссорился, никогда, насколько было известно, не был влюблен, хотя было бы ошибкой полагать, что противоположный пол не обладал для него никакой привлекательностью. Не было у него и тех ресурсов, которые доступны обычному человеку: он совершенно не интересовался спортом, вероятно, за всю жизнь не сыграл ни в одну игру и ненавидел физические упражнения и жизнь на свежем воздухе. Удивительным было то, как ему удавалось сохранять здоровье: будучи убежденным трезвенником, он ел за двоих и никогда не делал ни малейших физических упражнений. По сути, в последние пять-шесть лет своей жизни он, вероятно, не ходил дальше английской церкви на улице Агессо, находившейся в сотне ярдов от посольства. «Воздержание и физические нагрузки, — говаривал он, — это единственные две вещи, которые мне не подходят».

Природная застенчивость мешала ему получать истинное удовольствие от того, что принято называть светской жизнью, однако все обязанности посла он выполнял так, что это вызывало всеобщее одобрение. Приемы в посольстве состояли главным образом из обедов, которые отличались великолепным качеством, и приглашения на них высоко ценились во всех кругах французского общества. Фактически ничто не могло превзойти достоинство и безупречный вкус организации приемов в посольстве; славились не только приемы лорда Лайонса, но и его лошади и экипажи, которые даже в Париже неизменно входили в число лучших, поскольку он твердо был убежден, что британский представитель всегда должен выглядеть внушительно. Но его гостеприимство не было показухой; каждый вечер неженатых секретари приглашались к нему на обед, если у них не было других планов; именно в такие моменты он проявлял себя с лучшей стороны, явно находя больше радости в их обществе, чем в чьем-либо еще, за исключением собственных родственников. Привязанность к родственникам была одной из его самых заметных черт, и вполне вероятно, что именно преданность сестре, герцогине Норфолкской, а также ее сыновьям и дочерям стала одной из причин того, что он так и не женился; во всяком случае, вопрос о женитьбе больше не поднимался после провала настойчивой попытки, предпринятой в отношении него некоторой высокопоставленной особой, о чем уже упоминалось.

Его нрав был на редкость ровным, и за время его долгого пребывания в Париже говорили, что он выходил из себя лишь дважды: один раз, когда на параде в Лоншане дипломатическому корпусу выделили незавидное место, и второй раз, когда его кучер появился в брюках вместо высоких сапог и бриджей. Эти вспышки объяснялись тем, что он придавал колоссальное значение всем внешним атрибутам официального представительства и крайне болезненно воспринимал все, что хотя бы в малейшей степени походило на пренебрежение. Как частное лицо он был скромнейшим и наименее претенциозным человеком; в качестве примера его застенчивости приводится случай, когда он провел целую неделю в Уобурне, не покидая пределов сада, так как его до крайности смущали приветствия сторожа у ворот соседней усадьбы.

Можно было бы предположить, что человек с таким невозмутимым и исключительно рассудительным складом ума не сумеет завоевать расположение подчиненных, как бы высоко его ни ценили кабинеты министров и министры иностранных дел. На самом деле вряд ли какой-либо начальник пользовался большей популярностью, что объяснялось целым рядом причин. Он был по сути своей добрым человеком, и в его переписке полно примеров помощи тем, кто служил у него в любом, пусть даже самом скромном качестве; своевременной поддержки, оказанной другим людям, которым не повезло на государственной службе; и рекомендаций в адрес тех, чья служба заслуживала признания. Несмотря на свою видимую отрешенность, он проявлял горячий интерес ко всем, кто был связан с ним по службе, и неизменно выказывал высочайшую заботу не только об их чувствах, но и об их личном комфорте. Так, в отличие от некоторых выдающихся дипломатов, одной из его главных целей было избавление своего аппарата от лишней работы; он никогда не чинил препятствий тем, кто хотел взять отпуск, и каждый день во второй половине дня, как можно раньше, чтобы освободить канцелярию, пересылал через дорогу ободряющую записку: «На сегодня у меня больше ничего нет», хотя это вовсе не означало, что его собственные труды подошли к концу. Будучи трудягой сам, он ожидал от своих секретариатских сотрудников и атташе добросовестного выполнения их обязанностей, и лишь когда они явно оплошности, он проявлял признаки строгости. За свою долгую карьеру ему довелось вынести немало выговоров, но они всегда были настолько справедливыми и неизбежными, что виновные редко, если вообще когда-либо, испытывали чувство обиды, и он всегда старался как можно скорее сгладить любой неприятный инцидент подобного рода. В результате у него не было врагов, и никто из тех, кто когда-либо работал с ним, насколько известно, никогда не отзывался о нем иначе как с одобрением. Еще одной прекрасной чертой его характера было то, что он всегда стремился раскрыть лучшие качества подчиненных, вместо того чтобы выискивать их слабые стороны; сколь бы бесперспективным ни казался материал, ему обычно удавалось добиться заметного улучшения, и всякий раз, когда кто-то из его сотрудников уезжал на другой пост, он непременно акцентировал внимание на имевшихся у того достоинствах, чтобы помочь ему в дальнейшей карьере. Возможно, мне будет прощено личное свидетельство по случаю моего временного перевода в Берн, которое может послужить примером среди множества других.



Париж, 15 мая 1883 года.

Дорогой Адамс [30],


Я договорился, что Ли будет в Берне 28-го, и надеюсь, он вам понравится. Он умен и хорошо образован, хотя некоторым так не кажется.



Едва ли стоит добавлять, что многие послания подобного рода носят более подробный характер и касаются лиц, ныне занимающих видные посты на британской дипломатической службе. По мере того как лорд Лайонс старел, он все сильнее не хотел расставаться с хорошо знакомыми ему людьми, и было трогательно видеть его явную скорбь при их отъезде.

Париж всегда оставался самым желанным постом на континенте, и в дополнение к светской привлекательности этого места посольство пользовалось репутацией заведения, эффективно ведущего дела, главным образом благодаря личным качествам посла. Эта репутация была вполне заслуженной, и я могу вспомнить лишь один серьезный промах (lâche), не лишенный, впрочем, доли юмора, в котором меня несправедливо обвиняли в качестве виновника. В момент, когда с французским правительством велись критические переговоры относительно вмешательства в Египет, один из сотрудников посольства провел чрезвычайно конфиденциальную беседу с важным министром французского кабинета, в ходе которой министр в крайне нелестных выражениях раскритиковал своих коллег по кабинету; эта беседа была немедленно изложена в секретной депеше на имя британского министерства иностранных дел. На следующее утро сильно встревоженный руководитель канцелярии (Chef de Cabinet) появился в канцелярии с этой депешей и объявил, что «полагает, будто произошла какая-то ошибка, поскольку эта депеша была получена министром иностранных дел Франции». К всеобщему ужасу, теперь выяснилось, что депеша вместо того, чтобы отправиться в сумку Министерства иностранных дел, попала в конверт с литографией, адресованный министру иностранных дел (Ministre des Affaires Etrangères), и вся ужасная тайна раскрылась. Возник вопрос, следует ли сообщать об этом лорду Лайонсу; возобладали страхи; французский министр повел себя благородно и сохранил молчание, а лорд Лайонс, к счастью для всех причастных, так и не узнал об инциденте, который счел бы чуть ли не катастрофой.

Единственная возможная критика, которую можно было бы адресовать лорду Лайонсу как послу, заключалась в том, что он вел слишком замкнутый образ жизни и вращался в чересчур узком кругу. День за днем и неделя за неделей он вел одно и то же существование; даже его отпуска были распланированы по одному и тому же механическому принципу: каждый год он покидал свой пост примерно в одно и то же время, принимал воды на каком-нибудь курорте, а затем отправлялся в поездку по Англии, главным образом по загородным домам правящих семей, таким как Ноусли, Чатсуорт, Уобурн и Хэтфилд, но всегда включая продолжительное пребывание у родственников в Арунделе. Он был классическим дипломатом старой закалки, общавшимся в Париже исключительно с официальными кругами, аристократией Фобур-Сен-Жермен и финансовой верхушкой (Haute Finance); державшим прессу на расстоянии выручалки, избегавшим всего, что не входило в круг его обязанностей, и строго ограничивавшимся собственными делами. Современные тенденции в дипломатии: использование прессы, поспешные миссии дипломатов-любителей, слащавые речи, которые профессиональный дипломат теперь, судя по всему, обязан произносить, — все это было бы ненавистно и, пожалуй, невозможно для человека, который мог похвастаться тем, что провел пять лет в Америке, не произнеся ни единой речи и не выпив ни рюмки. Но при беспристрастном анализе двадцати восьми лет, проведенных лордом Лайонсом в Вашингтоне, Константинополе и Париже, было бы опрометчиво утверждать, что кто-либо другой при схожих обстоятельствах сумел бы в равной степени сохранить доверие сменявших друг друга британских правительств и уважение и дружбу целой череды министров иностранных дел, с которыми ему доводилось вести переговоры по вопросам, зачастую имевшим важнейшее значение [31].

Главный интерес во внешней политике летом 1880 года был сосредоточен на Балканском полуострове. Мистер Гошен был отправлен в Константинополь вместо сэра Генри Лэйарда, и правительство Ее Величества настойчиво пыталось заставить Порту выполнить положения Берлинского трактата в отношении исправления черногорской и греческой границ. Вопрос о греческой границе продвигался слабо, и правительство Гладстона в своей дипломатической кампании в защиту греков встретило мало поддержки и воодушевления со стороны других держав, не исключая даже Францию, которая всегда выступала главным защитником греческих требований. Когда у господина де Фрейсине поинтересовались, что он намерен предпринять, если турки решат бросить вызов заседающей в тот момент Конференции, от него не удалось добиться ничего более определенного, чем nous marcherons avec vous («мы пойдем с вами») или nous ne marcherons pas sans vous («мы не пойдем без вас»), а на вопрос, пойдет ли он далеко в случае необходимости, он выдал лишь загадочный ответ: peut-être bien («пожалуй» или «возможно»). Британское правительство питало надежды на военно-морскую демонстрацию, и работать со столь трусливым соратником было удручающе.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 21 июня 1880 года.


Отвечая на ваше частное и личное письмо от позавчерашнего дня, могу сказать, что я не слишком опасаюсь нежелания французов зайти так же далеко, как готовы зайти мы, в деле принуждения турков, если те бросят вызов Европе по вопросу греческой границы. Фрейсине, судя по всему, страшится мысли о том, что может потребоваться реальное принуждение, но единственным его четким ограничением в отношении действий Франции является то, что она не станет делать больше Англии.

Я лично весьма сомневаюсь, что турки уступят хоть в чем-то военно-морским или иным демонстрациям, если не будут абсолютно уверены, что эти демонстрации служат прелюдией к реальному применению силы, а заставить их поверить в это будет непросто, пока мы сами не будем полностью уверены в том, что именно это мы и имеем в виду.

Если бы мы довели демонстрации до крайности — прорыва Дарданелл и отправки союзных флотов в Константинополь, — мы могли бы спровоцировать революцию, не добившись при этом уступки территории Греции. Если местное население местами действительно не желает этого, центральное правительство может оказаться поистине не в силах принудить его подчиниться.

Если бы греческие войска (par impossible — чего быть не может) потерпели поражение либо от турецких войск, либо от непокорных албанцев, корабли держав вряд ли смогли бы сильно помочь им выбраться из этой неприятности.

Я вовсе не хочу сказать в ответ на ваш вопрос о наиболее мягкой и безопасной форме принуждения, что она будет заключаться в переброске войск для оккупации территории. Сделать это не было бы ни мягко, ни безопасно, ни легко в организации. Но боюсь, мы обнаружим, что в конце концов лечение должно быть точечным, и если греки не смогут захватить территорию самостоятельно, мы вряд ли сумеем добыть ее для них с помощью давления, оказываемого исключительно в Константинополе.

Рандеву флотов у Корфу могло бы произвести хорошее впечатление на албанцев и, возможно, увеличить вероятность того, что греки не встретят серьезного сопротивления.

Я вижу, Гошен предлагает объявить решение Конференции Порте посредством идентичной ноты. Полагаю, коллективная нота возымела бы больший эффект и была бы более уместна.



Турки, сколь бы тугодумами они ни казались в других отношениях, обычно достаточно сообразительны, чтобы понять, настроены ли державы серьезно или нет, и поскольку ни одно правительство, кроме британского, не испытывало особого энтузиазма ни по поводу греческого, ни по поводу черногорского дела, они не проявляли никаких признаков уступчивости.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 2 июля 1880 года.


Боюсь, дело не выглядит так, будто турки собираются уступить моральной силе объединенной Европы. Леон Сай и Монтебелло, судя по всему, используют в разговорах с вами еще менее решительный язык, чем Фрейсине в разговорах со мной. Понял ли король Греции слова Гамбетты так, будто Франция с сотрудничеством других держав или без оного поддержит Грецию войсками? Фрейсине, несомненно, сделает все, что прикажет ему Гамбетта, но одно из неудобств наличия силы, стоящей за правительством и превосходящей само правительство, заключается в том, что Гамбетта говорит не столь осторожно, как если бы он чувствовал прямую ответственность. Ни одна держава, кроме России, похоже, не желает вешать колокольчик на кота. Франция кажется единственной страной, у которой в изобилии имеются три элемента: люди, корабли и деньги. Фрейсине всегда говорит, что сделает с нами все что угодно, но ничего в одиночку, и, судя по всему, расположен смотреть в глаза перспективе применения силы не больше Австрии.

Я не вижу больших перспектив скорого дипломатического затишья, а оно мне крайне необходимо, так как для моего здоровья (по крайней мере, так говорят врачи) важно уехать, однако я полагаю, что не должен уклоняться от участия в национальном празднике 14 июля и что выполню то, что должно быть сделано, по меньшей мере не хуже любого из моих коллег.



Парады, можно сказать, были мероприятиями, которые он ненавидел больше всего на свете.

Король Греции находился в то время в Париже, тщетно пытаясь побудить Гамбетту прийти ему на помощь, хотя Гамбетта в беседе с Шеффилдом высказал твердые соображения о желательности энергичных и согласованных действий Франции и Англии и даже заявил о своей поддержке проведения ими совместной демонстрации в Константинополе и высадки там войск в случае необходимости. По тому же случаю он выдал свое вопиющее невежество в английской политике, посетовав, что лорд Биконсфилд не отложил роспуск парламента до осени, «когда он был бы уверен в успехе».

Фрейсине, однако, оставался глух к призывам лорда Гренвилла даже тогда, когда последний упрекал его в том унизительном положении, в котором окажется Франция, если откажется от вопроса, который она сделала своим собственным, а когда британское правительство предложило военно-морскую демонстрацию в пользу князя Черногории, он придумывал всевозможные предлоги, чтобы по возможности уклониться от нее.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 13 июля 1880 года.


Отказ французов присоединиться к военно-морской демонстрации в пользу князя Черногории меня скорее расстроил, чем разочаровал. Они всегда стараются действовать в согласии с Германией и панически боятся отправить в путь хоть один корабль или солдата, если то же самое не делает Германия: такова их вера в дружбу, в которую они предпочитают верить, что они хотят всегда быть готовыми в кратчайшие сроки напасть на своего друга или защититься от него. Они также, без сомнения, ревниво относятся к любой отдельной помощи Черногории, которая не налагает на державы четких обязательств действовать также и в греческом вопросе.

Я полностью согласен с вами в том, что отдельные угрозы французов в адрес Порты по поводу Греции (сколь бы некорректными ни были их самостоятельные действия) с большей вероятностью принесут пользу, чем вред. Одна настроенная решительно держава испугает Порту сильнее, чем шестерка, если Порта будет убеждена, что остальные пять не станут сдерживать эту энергичную державу.



В течение следующих трех месяцев султан в одиночку вел кампанию против шести великих держав, которая, как мы увидим, едва не завершилась успехом; и справедливости ради следует признать, что с турецкой точки зрения в этом было немало здравого смысла. Державы пытались принудить Порту выполнить условия, прямо или косвенно вытекающие из положений Берлинского трактата. Но никаких шагов для принуждения других государств выполнять неприятные для них условия предпринято не было и никогда не предпринималось. Право султана на оккупацию Восточной Румелии, закрепленное за ним по договору, оставалось на практике пустым звуком: болгарские крепости, которые подлежали сносу, оставались нетронутыми, причитающаяся с Болгарии дань оставалась невыплаченной, и не было никаких признаков намерения вернуть несчастных мусульман, которые в результате войны были изгнаны из своих домов и ограблены своими новыми христианскими хозяевами. Нельзя было справедливо утверждать и то, что, соглашаясь на исправление греческой границы в Берлине, турки признали за греками право аннексировать территорию, равную по площади половине самого Греческого королевства. К этому добавлялись трудности и унижения, связанные с необходимостью вопреки собственной воле сдавать большое число подданных-мусульман. Эта трудность фактически оказалась непреодолимой в случае с Черногорией: албанцы, изначально предназначавшиеся Черногории, оказали столь успешное сопротивление, что первоначальный план был оставлен, и после долгих переговоров Порта приняла «в принципе» уступку района Ульциня в качестве альтернативы. Но уступка чего-либо «в принципе» со стороны турок обычно означает нечто совершенно отличное от привычного толкования этого выражения, и султану удалось организовать крайне успешную так называемую Албанскую лигу; при умелой поддержке находчивого местного паши он с помощью различных ухищрений сумел затянуть сдачу Ульциня на столь долгий срок, что стало казаться, будто она не состоится вовсе. Наконец, когда дипломатические ресурсы исчерпались, было решено прибегнуть к политике принуждения, и в сентябре у берегов Албании собрался международный флот под командованием адмирала сэра Бошампа Сеймура [32]. Каждая держава подписала декларацию о незаинтересованности и обязательство не приобретать территории, но всю иллюзорность этой внушительной манифестации выдало положение о том, что высадка войск не допускается, и султан, который, вероятно, имел некоторое представление о ситуации, по-прежнему отказывался уступать. Бомбардировка Ульциня оставила бы его, предположительно, философски равнодушным.

Поскольку демонстрация у Ульциня не сулила никаких удовлетворительных результатов, британское правительство решилось на рискованный шаг — предложить захват Смирны, что считалось наиболее действенным средством принуждения турков и предотвращения превращения европейского концерта в посмешище для всей Европы. Этот шаг был предпринят, очевидно, главным образом по наущению мистера Гладстона, и письма лорда Гренвилла свидетельствуют о той крайней тревоге, которую он испытывал по поводу исхода дела. Со стороны Франции не было получено никакой поддержки; на смену робкому Фрейсине на посту министра иностранных дел тем временем пришел не менее робкий Бартелеми Сент-Илер — престарелый реликт эпохи Луи-Филиппа.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 4 октября 1880 года.


Ответ Бартелеми Сент-Илера по поводу греческой границы не предвещает получения нами какой-либо энергичной помощи от Франции в деле урегулирования этого или любого другого вопроса на Востоке. Ответ был заготовлен заранее, а заявление о том, что Франция придерживается концерта, но не берет на себя никакой инициативы, уже озвучивалось моим коллегам ранее. Более опытный дипломат подробнее выразил бы признательность за вашу любезность предложить предварительные консультации с Францией перед обращением к другим кабинетам по делу о греческой границе.

Дело в том, что нынешний кабинет напуган еще сильнее предыдущего неодобрением, с которым во Франции встретили даже те скудные шаги, что уже были сделаны. По этому поводу господин Сент-Илер заметил мне вчера вещь, которая кажется вполне справедливой. Франция, по его словам, полностью восстановила свою финансовую мощь и в значительной степени военную, но моральный дух (moral) народа еще не поднялся (relevé). Они смертельно боятся новой войны и потому категорически против чего-либо напоминающего рискованную или энергичную политику. Другое народное настроение, чрезвычайно неудобное в данный момент, заключается в ощущении, что Франция вела Крымскую войну pour les beaux yeux de l'Angleterre («ради прекрасных глаз Англии») и ей лучше не повторять этот эксперимент. В общем, боюсь, Франция станет для нас обузой, а не помощником, и я сильно расстроен этим обстоятельством.

Бартелеми Сент-Илер долго беседовал со мной о Гамбетте, с которым, по его словам, он очень близок. Он охарактеризовал Гамбетту как человека от природы благородного, несколько импульсивного и неосмотрительного, но в то же время слегка «генуэзского». Он сказал, что если я буду искать поводов для общения с ним, то найду его характер интересным предметом для изучения. Это изучение не будет для меня новым, и я не уверен, что слишком явная близость между мной и Гамбеттой не вызовет ревности.



Господин Жюль Ферри, новый премьер-министр, оказался не более уступчив, чем его коллега.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 8 октября 1880 года.


Что касается согласия французов на предложение по Смирне, я не могу дать благоприятного прогноза. Вчера у меня была долгая беседа с Жюлем Ферри, премьер-министром. Я, кажется, произвел некоторое впечатление, доказывая, что разрушение европейского концерта сейчас означало бы консервацию вопросов со всеми их неудобствами и опасностями на неопределенный срок. Он также признал множество достоинств плана со Смирной и оказался совершенно не в состоянии предложить иной курс действий, который с такой же вероятностью привел бы султана к разуму без нежелательных последствий. Но он постоянно возвращался к аргументу о том, что это было бы слишком близко к войне, чтобы быть допустимым по французской конституции, и что палаты за это строго спросят с министров. Конституционный аргумент кажется мне почти абсурдным, но он уже вовсю используется в прессе и, несомненно, будет звучать в палатах в дальнейшем. Дело в том, что Жюль Ферри и его коллеги до смерти боятся того влияния, которое, по их мнению, любые их действия окажут на общественное мнение и на палату.

Я виделся с Б. Сент-Илером сегодня после обеда. Я прошел с ним по тем же пунктам, что и с Жюлем Ферри вчера, но с примерно тем же результатом. Он сообщил мне, что этот вопрос обсуждался в кабинете сегодня утром и будет обсуждаться на другом заседании кабинета завтра. Возможно, им не захочется оставаться в стороне, если Германия и Австрия присоединятся, но я боюсь, что они определенно не скажут «да», хотя могут сказать «нет» до того, как эти державы дадут свой ответ. Судя по затяжкам немецкого правительства, они склонны рассуждать так, будто Бисмарк выступает против этого предложения. Орлов, мой российский коллега, говорит мне, что он настойчиво призывает французов дать согласие. Бейст и Радовиц (немецкий представитель) рассуждают так, будто сами они хорошо отзываются о плане со Смирной, но утверждают, что ничего не слышали от своих правительств.

Я поговорил с Б. Сент-Илером о ваших соображениях касательно предварительных контактов с ним по греческому вопросу, и он с воодушевлением передал слова благодарности, которые должен был направить с самого начала.

Шуазёль энергично применяет систему чисток (épuration) в Министерстве иностранных дел и дипломатической службе. Похоже, он уволил несколько очень хороших сотрудников в обеих сферах. Де Мишель — одна из его жертв, а сегодня он обезглавил руководство коммерческого департамента.

Я считаю предпочтительным пока не передавать проект инструкций адмиралу. Они, полагаю, будут восприняты как аргументы в пользу того, что оккупация Смирны станет актом войны.



Правительство Ее Величества оказалось в весьма затруднительном положении. Предложение по Смирне не получило реальной поддержки ни от одной державы. Бисмарк заявил, что так называемый Восточный вопрос не стоит костей померанского гренадера, и ждать от него было нечего. То же самое касалось и Австрии; на Италию и Россию полагаться не приходилось, а Франция была настроена нерешительно и безынициативно. Неудивительно, что лорд Гренвилл чувствовал себя крайне неуютно: европейский концерт, по его выражению, «отправился к черту», никто не собирался ему помогать, и если в течение нескольких дней турки не уступят, британское правительство столкнется с альтернативой: либо захватить Смирну в одиночку, либо признать поражение и выйти из борьбы. Сам лорд Гренвилл выступал за второй вариант как за логичный и естественный результат действий других держав, которые не желали ни соглашаться с английскими предложениями, ни выдвигать собственные. Мистер Гладстон, с другой стороны, судя по всему, был полностью за то, чтобы продолжать действовать в качестве мандатария Европы, и поскольку он обычно добивался своего, этот опасный курс вполне мог быть принят; но в самый последний момент, как раз тогда, когда ситуация казалась наиболее мрачной, султан неожиданно уступил и объявил, что Ульцинь будет передан черногорцам. Что стало причиной столь внезапного решения, навсегда осталось до конца не выясненным, однако нет никаких доказательств того, что предполагаемый захват Смирны (который, вероятно, ущемил бы европейские интересы в той же степени, что и интересы султана) послужил решающим фактором. По мнению покойного лорда Гошена, который знал реальное положение дел не хуже других, внезапная капитуляция султана была вызвана телеграммой агентства Гаваса из Парижа; однако содержание этого сообщения никогда не предавало гласности, и сам лорд Гошен так и не узнал, какими они были. Сдача Ульциня, происшедшая в ноябре, положила конец кризису и позвовила правительству Гладстона заявить о ярком, хотя и счастливом успехе своей собственной разновидности энергичной внешней политики.

В 1880 году отношения между либеральным правительством и ирландскими националистами были далеки от дружеских, и из Министерства иностранных дел то и дело поступали запросы относительно предполагаемых ирландских заговоров и интриг в Париже с просьбами обратиться к французским полицейским властям за содействием. Лорд Лайонс имел обыкновение пресекать подобные просьбы по мере возможности, отчасти из-за укоренившейся неприязни к участию в любых тайных и двусмысленных делах, а отчасти потому, что знал: если французская полиция окажет содействие в поимке ирландских заговорщиков, она непременно потребует взаимности в отношении бонапартистов и прочих противников существовавшего тогда во Франции государственного строя, проживавших в Англии. По этим причинам он всегда настаивал на том, чтобы английские полицейские власти связывались с французской полицией напрямую, без использования посольства в качестве посредника. Но усилия правительства Гладстона не ограничивались попытками пресечь ирландский заговор посредством полиции: была предпринята попытка обуздать буйных епископов и священников, участвовавших в движении за гомруль, путем оказания на них давления из Рима. Заслуга этого метода принадлежала главным образом деятельному и предприимчивому клирику монсеньору Чацкому, занимавшему пост нунция в Париже; судя по всему, у него зародилась идея о том, что если удастся убедить Папу Римского вмешаться на стороне британского правительства, то появится возможность восстановить регулярные дипломатические отношения между Англией и папским престолом. Еще в декабре 1879 года монсеньор Чацкий выступал с определенными зондажами, однако лорд Солсбери оставил их без внимания.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 18 июня 1880 года.


В прошлый октябрь на посту папского нунция здесь сменился очень тихий, если не сказать унылый, старый итальянский прелат: его сменил весьма деятельный, разговорчивый и приятный поляк, монсеньор Чацкий.

В начале декабря монсеньор Чацкий пришел ко мне и сообщил, что получил из Ирландии письмо, которое сопровождалось или отсылало к письмам от весьма влиятельных лиц; среди них, по его словам, было и письмо от вас. Вследствие этого он написал Папе, а Папа обратился к ирландским епископам с призывом сделать все от них зависящее, дабы удержать паству от участия в насильственных или подрывных акциях. Монсеньор Чацкий поинтересовался у меня, столь ли серьезно положение дел в Ирландии в данный момент, что Папе целесообразно повторить эти призывы к ирландским епископам. Я дал несколько банальный ответ в том духе, что хотя нет оснований для тревоги относительно конечного исхода происходящего, имеются веские причины для того, чтобы лица, обладающие там влиянием, использовали его для предотвращения преступлений и бесчинств, а также смут и беспорядков.

Я сообщил о происшедшем в частном письме лорду Солсбери, однако не получил от него ответа и ничего больше не слышал об этом деле вплоть до вчерашнего дня.

Вчера же, однако, монсеньор Чацкий нанес мне визит и показал письмо, полученное им несколькими днями ранее от лорда Эмли. В письме говорилось, что прежнее вмешательство принесло наилучшие результаты, что несколько епископов самым решительным образом осудили агитацию, но что, к сожалению, социалисты открыто поддерживаются различными епископами. В нем упоминалось, что римско-католический епископ Мита и римско-католический архиепископ Кашела выразили свою симпатию мистеру Парнеллу, а римско-католический епископ Килмора лично рекомендовал мистеру Биггару его кандидатуру перед избирателями. Письмо умоляло монсеньора Чацкого вмешаться снова, однако эта просьба исходила исключительно от самого лорда Эмли, без каких-либо упоминаний о вас или ком-либо еще как о лицах, осведомленных об этом.

Монсеньор Чацкий заявил, что полностью разделяет взгляды автора и намерен отправить письмо в Рим; после чего он осведомился, уполномочу ли я его заявить, что он показал его мне и отправляет с моего одобрения.

Мне показалось, что это поставило бы данный вопрос в чересчур тесную связь с правительством Ее Величества, и с моей стороны было бы неправильно давать согласие без выяснения ваших пожеланий.

Признаюсь, такой способ общения с Ватиканом не кажется мне целесообразным, и мне представляется, что он может привести к неловкости и помешать лучшим имеющимся у вас средствам связи с Папой, если вы вообще пожелаете общаться с Его Святостью. В то же время я не был до конца уверен, не сочтете ли вы удобным сохранение этого канала открытым. Поэтому я не стал отвергать монсеньора Чацкого, но, не давая никаких намеков на то, что обращусь к вам, ответил просто, что подумаю над его словами.

Он очень любит академически рассуждать о тех преимуществах, которые Англия извлекла бы из установления регулярных дипломатических отношений со Святым Престолом, а если это невозможно — из восстановления неофициального агента в Риме.

Из всего этого вы поймете, что монсеньор Чацкий вовсе не прочь проявить бурную деятельность.



Энергичный нунций вернулся к этому вопросу в конце года.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

31 декабря 1880 г.


Вы, возможно, помните, что в июне прошлого года я изложил вам в частном письме подробный отчет о беседе, которую монсеньор Чацкий, здешний папский нунций, изъявил желание провести со мной по ирландским делам.

Монсеньор Чацкий навещал меня три дня назад и пространно рассуждал о том, сколь великой пользой для дела порядка и спокойствия в Ирландии обернулось бы авторитетное осуждение Папой злодеяний, совершаемых в этой стране. Он намекнул, что Папа был введен в заблуждение некоторыми ирландскими епископами, которые недавно побывали в Риме, и подчеркнул те неудобства, которые проистекают из отсутствия у британского правительства собственного канала для прямой связи с Его Святостью.

В прошлый раз монсеньор Чацкий предлагал стать посредником в качестве канала связи. Он не стал повторять это предложение, но целью его слов, судя по всему, было вновь подвести к вопросу об установлении регулярных дипломатических отношений между Англией и Ватиканом, а если это нельзя осуществить немедленно, то к возвращению в Рим неофициального агента в том же статусе, который занимали Одо Рассел, а до него — я. Он заявил, что говорит исключительно по собственной инициативе, но уверен, что Папа Лев XIII охотно примет даже неофициального агента.

Монсеньор Чацкий — великий говорун, что позволяет отвечать ему весьма немногословно, и я в полной мере воспользовался этой возможностью для удобного молчания.

У меня осталось впечатление, что по той или иной причине власти в Ватикане решительно желают иметь там некоего агента, от которого они могли бы получать информацию о взглядах британского правительства, в точности которой они могли бы полностью доверять.

Не будь это решением, зависящим лично от меня, я бы, пожалуй, не стал упразднять неофициального агента, сколь бы щекотливым ни делало этот пост присутствие итальянского правительства и регулярного британского посольства. Однако учредить его заново ныне было бы гораздо труднее, чем поддерживать его деятельность прежде.



Будучи или не будучи увлечено примером монсеньора Чацкого, правительство Ее Величества направило в Рим мистера Эррингтона, депутата-либерала парламента, в двусмысленном качестве, которое громко осуждалось в Палате общин как сторонниками гомруля, так и яростными протестантами; и в ходе одного из обсуждений этого вопроса мистер Гладстон сообщил изумленной аудитории, что существует огромная разница между агентом (Agent) и «агентом» (Agente).

Французские муниципальные выборы, состоявшиеся в январе 1881 года, произвели обнадеживающее впечатление по всей стране, поскольку оба крайних течения потерпели сокрушительное поражение, что привело к значительному усилению власти и влияния Гамбетты. Последний пребывал ныне в завидном положении человека, способного создавать и свергать кабинеты, и при открытии палат произнес нечто вроде «речи с трона», которая изрядно встревожила ничем не примечательного президента Греви.

Все, что говорил теперь Гамбетта, имело важное значение, а его взгляды на европейскую обстановку выяснялись обычным путем через Шеффилда.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

8 февраля 1881 г.


Гамбетта пригласил Шеффилда на завтрак в субботу и, как водится, откровенно с ним беседовал.

Он, судя по всему, полагал, что три императора пришли к взаимопониманию и что каковыми бы ни были их планы, они определенно не пойдут на пользу французским интересам. По его словам, для императоров это был вопрос не положения их империй, а их собственного индивидуального положения. Они выступали против либеральных взглядов и либеральных институтов. Они были полны решимости предпринять все то, что могло бы сильнее всего повредить престижу и успехам Республики во Франции. По сути, они воссоздавали Священный союз.

В данный момент Франция, к несчастью, была бессильна. До проведения всеобщих выборов ее судьбы оставались во власти любых пожилых дам, привлекаемых в качестве временных затычек в эфемерные кабинеты. С тех пор как Бартелеми Сент-Илер занял свой пост, он виделся с ним всего лишь раз. Он ничего или почти ничего не знал о том, что творится в Министерстве иностранных дел, а то немногое, что ему было известно, он не одобрял. «Que voulez vous» («Что поделаешь»), — изрек он: — «никто не желает делать ничего такого, что могло бы его как-то скомпрометировать в условиях неопределенности перед выборами».

Он производил впечатление человека, хорошо осведомленного об египетских делах. Он похвалил Мале и заметил, что де Ринг был совершенно неправ в своей ссоре с де Блиньером, что крайне пагубно сказывалось на спокойном управлении египетскими делами. Он выразил намерение добиваться незамедлительного отзыва де Ринга.

Я помечаю это письмо как частное, поскольку мы можем попасть в большую переделку и лишиться весьма удобного канала связи, если Гамбетта обнаружит, что его цитируют или что его высказывания тем или иным образом предаются огласке.



Интерес 1881 года заключается в том, что он знаменует собой новый поворот в русле французской внешней политики и отказ от выжидательной и робкой позиции, преобладающей со времен войны с Германией. Первым государством, испытавшим на себе неудобства этого нового курса, стал Тунис, и уже в начале года стало очевидно, что не за горами крайне острый тунисский вопрос. Неприятности начались из-за крупного имения, известного как Эфидское поместье. Это имение было продано крупной французской финансовой ассоциации, однако, когда о сделке стало известно, некий мистер Леви, мальтийский подданный Великобритании, заявил права преимущественной покупки по тунисскому законодательству. Французы были убеждены, что он был подстрекаем итальянцами и использовался ими лишь как удобное средство для чистки препятствий французскому предприятию. Спор вокруг Эфидского поместья принял такие масштабы, что в феврале в Тунис был направлен французский броненосец «Фридланд», а британское правительство, обязанное сделать вид, будто оно защищает интересы мистера Леви вопреки его сомнительному положению, ответило на это отправкой военного корабля Ее Величества «Тандерер». Оба корабля вскоре были отозваны, однако вскоре повсюду укрепилось мнение, что замышляется французское вторжение в эту страну.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 25 февраля 1881 г.


Французская общественность начинает сильно злиться из-за Туниса. Разумные люди видят, что мы не можем позволить притеснять нашего подданного, однако французы в массе своей не проводят различия между делом Эфиды и тунисскими вопросами, касающимися преобладающего влияния, Италии и тому подобного. Вчерашний вопрос Друммонда Вольфа принес много вреда. Именно его собственная партия дала в Берлине те заверения, которые сделали Тунис столь щекотливым делом в отношениях между французами и нами и которые настраивают французов утверждать, будто нынешнее правительство менее дружелюбно к ним в отношении этой страны, чем прежнее. Во всяком случае, Тунис — это та точка, в которой французы чувствительнее и раздражительнее всего; а итальянцы и, как я боюсь, сколь бы неосознанно это ни происходило, наш собственный консул вечно раздувают щекотливые вопросы на месте. Я бы искренне рад избавиться от эфидского вопроса любым пристойным способом. Я до того сильно подозреваю, что Леви просто выставлен вперед тунисцами ради собственной выгоды и поддерживается местными недоброжелателями согласия между Францией и Англией исключительно ради учинения смут, что единственным моим желанием остается умыть руки во всей этой истории. Не усматривается никаких свидетельств тому, что он является добросовестным покупателем за собственный счет. Тунис — поистине щекотливый пункт в наших отношениях с Францией.



Дело об Эфидском поместье было неудовлетворительным не только в силу того, что мистер Леви не являлся особо желательным протеже, но и потому, что оно позволило французам сфабриковать жалобу на бея, а итальянцам — дать этому злосчастному правителю повод надеяться на то, что он получит иностранную поддержку в случае французской агрессии.

Намерения французского правительства вскоре раскрылись. Вскоре после того, как несчастный бей выразил протест против меморандума, содержавшего длинный перечень предполагаемых французских претензий к правительству Туниса, месье Жюль Ферри под вечно удобным предлогом необходимости покарать враждебные приграничные племена запросил кредиты как для армии, так и для флота, которые были единогласно одобрены. Перед самым началом экспедиции французский агент в Тунис месье Рустан нанес визит бею и уведомил его, что французские приготовления призваны защитить его от султана Турции, который пожелал превратить Тунис в турецкий пашалык, и что ввиду этих обстоятельств крайне желательно, чтобы Тунис был передан под французский протекторат. Напрасно несчастный бей убеждал, что у него нет причин подозревать султана в подобных намерениях и что он ни малейшим образом не желает французского протектората; ему дали понять, что он не лучший судья собственных интересов и что французские войска вскоре войдут в его страну для наказания крумиров — народа, о котором еще никто не слышал, но который, судя по всему, представлял серьезную угрозу для Французской Республики.

Очевидный замысел французов вызвал у лорда Гренвилла мнение о том, что им нельзя позволить захватить Тунис без согласия Турции и разрешения прочих держав; однако к этому мнению, судя по всему, отнеслись без особого внимания.





Лорд Гренвилл — лорду Лайонсу.

5 апреля 1881 г.


Я счел необходимым поручить вам навести справки о положении дел в Тунисе. Вряд ли вы станете делать это излишне оскорбительным образом.

Мне говорят, что французы полны решимости установить свой протекторат. В данный момент это будет весьма некстати.

Пожалуйста, сохраняйте как можно более таинственный вид относительно того, каковой может оказаться наша позиция.

Мы не желаем следовать примеру глупого противодействия Алжиру, однако французам нельзя позволять захватывать Тунис без согласия Турции и консультаций с остальной Европой.

Итальянцы хотят, чтобы мы действовали в этом вопросе решительно; итальянское правительство, похоже, встревожено волнениями в своей палате.



Все было бы прекрасно в утверждениях о том, что «французам нельзя позволять захватывать Тунис», но когда крупная европейская держава решает стремительно наброситься на слабое и захиревшее восточное государство, употреблять подобные выражения нет ни малейшего толку, если в планах фигурирует лишь моральное увещевание. Недавние действия итальянского правительства в отношении Триполи являлись точным повторением действий Франции в отношении Туниса, и уговоры помогали в одном случае ровно так же, как и в другом. Бей направлял жалобные протесты и призывы о справедливости ко всем Великим державам, но поскольку Италия — единственная держава, которая реально возражала, — не была готова воевать, его стенания остались без ответа. Тем временем французское правительство в попытке оправдать свою бесстыдную агрессию вручило, судя по всему, месье Бловицу, парижскому корреспонденту газеты «Таймс», написанную в 1878 году депешу лорда Солсбери, которую условились считать конфиденциальной, причем в прессе намекали, что в готовящейся Желтой книге появятся новые частные и конфиденциальные сообщения. Это вызвало вполне оправданный протест со стороны лорда Солсбери.



Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

Хэтфилд, 24 апреля 1881 г.


Не уверен, что поступаю должным образом, обращаясь к вам с каким-либо посланием по государственным делам. Но, кажется, мне доводилось слышать, что бестелесным министрам иностранных дел позволяется некоторая вольность — преследовать своими призраками места их бывших прегрешений.

Причиной моего письма служит следующее. Мой взгляд выхватил утверждение в одной-двух английских газетах о том, что Сент-Илер намерен опубликовать в готовящейся Желтой книге первую депешу Ваддингтона д'Аркуру по возвращении из Берлина. У меня сохранилось смутное воспоминание о том, что она была сформулирована недипломатично и была отозвана, однако припомнить что-либо большее я не смог.

Разве не является чересчур сильным шагом со стороны правительства отзыв депеши, против которой в тот момент выдвигаются возражения, когда на нее еще можно было ответить, а затем ее публикация три года спустя, когда материалы для ответа уже отсутствуют? Впрочем, возможно, я ошибаюсь, предполагая, что газетное сообщение верно.



Лорд Солсбери совершенно верно все припомнил, и намерение опубликовать упомянутую депешу осуществлено не было, однако предпринимались различные попытки возложить на него ответственность за действия Франции в Тунисе.

Лорд Гренвилл, хотя и признавался, что ему претит подобный процесс, был вынужден ограничиться безрезультатным лаем.



Лорд Гренвилл — лорду Лайонсу.

22 апреля 1881 г.


Вам не понравится депеша, которую я вам отсылаю, и я сожалею, что вынужден ее отправить. Но я не вижу, как мы можем предоставить Франции carte blanche (карт-бланш).



Мне претит лаять, не кусая, но если результатом отказа от лая (в противоположность всему тому, что предпринималось при Луи-Филиппе и Наполеоне, когда английские увещевания несомненно останавливали французов) станет аннексия Туниса или создание великого порта Бизерты, неуязвимого для военно-морских сил и сводящего на нет значение Мальты, мы будем выглядеть довольно глупо.

Несмотря на нынешний шовинизм по поводу Туниса, лакомством для французов не станет перспектива оказаться лицом к лицу с Англией, Италией и арабами внутри и за пределами Алжира.

Было бы неплохо, чтобы они не воображали, будто это совершенно невозможно.

Но я, разумеется, желаю тревожить их как можно меньше, и никто не сумеет обернуть предостережение нашей доктрины касательно Османской империи лучше вас.



Не смущенные справедливыми уговорами лорда Гренвилла и в равной степени не испуганные заявлениями султана о его сюзеренных правах, французы вошли в Тунис и 11 мая заняли столицу после нечто большего, чем просто парадная прогулка. На следующий день у бея был исторгнут Бардоский договор, практически установивший французский протекторат над страной, а заявления французского правительства дали понять, что никакое прямое или косвенное вмешательство терпеться не будет.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 13 мая 1881 г.


Бартелеми Сент-Илер определенно точно предвосхитил тунисский договор, заявив, что тот будет весьма сильно напоминать протекторат. Он до такой степени похож на него, что трудно отыскать хоть какое-то отличие. Гарантирование выполнения договоров европейских держав выглядит достаточно дерзко. Как и во всех подобных французских экспедициях, в основе лежит громадное количество грязных денежных спекулятивных интересов, которые и служили подлинной движущей силой.

Вся эта история предвещает крайне дурное. Она внушит французской общественности любовь к прибеганию к властным методам, которые можно осуществлять без всякого реального риска. Гамбетта говорил Дилку, что его шербурская речь стала первой рюмкой вина, поданной выздоравливающей Франции — полезной для ее организма, но несколько ошеломившей ее систему. Эта тунисская экспедиция — вторая. Пациентка проглотила ее настолько благодушно, что вскоре может пожелать еще одного, а то и более сильного стимула. Они испросили на это разрешение у Бисмарка, и, пожалуй, пройдет немало времени, прежде чем они совершат что-либо подобное без его соизволения. Но тогда он неизменно станет подталкивать их к любым предприятиям, которые займут их умы и их силы и будут способствовать ухудшению их отношений с другими державами. А это тревожно, ибо по всему земному шару предостаточно мест и вопросов, в которых французы могут оказаться весьма неудобными и неприятными для нас, а если их подзадорит Бисмарк, то они способны в конце концов дойти до открытой с нами ссоры.

Прибавьте к этому состояние настроений в промышленных районах Англии, которое способно породить коммерческая политика французов и их яростный протекционизм, и перспектива покажется достаточно мрачной.



Фактические действия французов в Тунисе имели для Англии меньшее значение по сравнению с тем духом, который они обнаруживали, ибо их прием у французской публики свидетельствовал о настроениях, способных привести к опасным последствиям. Приготовления к экспедиции не рассматривались беспристрастными критиками как особо лестные для искусства или эффективности французской военной администрации, а в ходе короткой кампании не было ничего похожего на серьезные боевые действия. Вопрос сводился лишь к травле беззащитного правителя и проведению властной политики перед лицом Европы. Тем не менее вся эта история была встречена с почти единодушным восторгом французским народом. И этот восторг, по-видимому, не уменьшался от размышлений о том, что экспедиция предпринята не без одобрения и поощрения со стороны германского правительства и что эта услуга была встречена с почти унизительной благодарностью.

Гамбетта заявлял, что его цель заключалась в освобождении Франции от унижения, состоящего в необходимости предварительно и конфиденциально консультироваться с Бисмарком по поводу каждого предпринимаемого ею шага, однако этой унизительной предосторожностью в случае с Тунисом определенно не пренебрегли, и если бы существовало хоть малейшее подозрение, что экспедиция втянет Францию в какие-либо трудности с Германией, общественное мнение тут же высказалось бы против нее. С точки зрения Германии это выглядело достаточно удовлетворительно, но вряд ли успокаивающе для остальных держав.

Французы продемонстрировали, что они рады любым властным акциям, не ввергающим их в столкновение с Германией, и хотя было весьма вероятно, что их правители станут искать популярности, потакая этому чувству, казалось маловероятным, что политика, проводимая Германией в отношении тунисской экспедиции, не будет продолжена. Рассеивание сил Франции и отвлечение умы французов от Эльзаса и Лотарингии путем поощрения их к предпринимательству в отдаленных краях ради удовлетворения их тщеславия являлось очевидным средством повышения безопасности Германии, и чем сильнее подобные предприятия способствовали отчуждению от Франции симпатий других держав, тем больше они содействовали безопасности Германии. К сожалению, по всему земному шару были разбросаны многочисленные острова и прочие территории, аннексия которых Францией могла бы нанести ущерб материальным интересам Англии или вызвать неприятие в английском обществе; кроме того, существовали различные страны, в которых чрезмерное расширение французского влияния могло таить опасность для Англии и где Франция, если ее искушать или подталкивать к произволу, могла, даже не помышляя об этом намеренно, оказаться втянутой в прямой конфликт с Англией. Эти соображения диктовали необходимость соблюдения особой осторожности в случае с Египтом. Последствия тунисской экспедиции для Египта оказались двоякими. С одной стороны, она усилила египетские подозрения в неискренности и хищничности европейских держав; с другой стороны, она подняла репутацию Франции в Египте за счет прочих держав и Англии в особенности, а также уменьшила всякую уверенность в надежной защите от французских посягательств. Урок тунисской экспедиции был очевиден: явным безумием стало бы ослабление связи Египта с Портой — будь то посредством удержания дани или любого другого шага, — ибо французское правительство приложило изощренные усилия к тому, чтобы показать: разбираясь с Тунисом, оно имеет дело с независимым государством. Это утверждение закономерно встретило отпор со стороны Порты, и не составляло большого труда доказать, что сюзеренитет был успешно закреплен фирманом 1871 года. Но султан Турции, который в прошлом обладал большим количеством сюзеренитетов, нежели любой другой властитель, редко извлекал из этого конкретного атрибута что-либо, кроме затруднений, а в случае с Тунисом он оказался исключительно неудобным. Не встретив противодействия со стороны других держав, французы пренебрегли притязаниями Абдул-Хамида и в знак своего нового положения объявили, что французский представитель отныне берет на себя ведение всех иностранных дел. И все же, несмотря на гибкость европейской совести в отношении общего принципа турецкого сюзеренитета, признавалось, что при определенных обстоятельствах этот принцип надлежит добросовестно отстаивать; а потому французскому правительству более или менее напрямую дали понять, что хотя султанский сюзеренитет в Тунисе — величина пренебрежимо малая, обстановка в Триполи обстоит совершенно иначе, а в Египте — в еще гораздо большей степени.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 17 июня 1881 г.


Совершенно верно, что опасность дурных отношений между нами и французами проистекает из их действий, а не из наших, и именно это создает главную трудность в противодействии им.

Изменение их позиции в отношении Бисмарка — еще одна крупная трудность. Некоторое время назад страх перед Германией заставлял их не желать отправки полка или корабля наотлет от Франции, но со времен тунисской истории они с открытыми глазами угодили в расставленную им ловушку. Они чувствуют себя уверенными в его поддержке и поощрении в любых дальних предприятиях, и тем более уверенными, чем больше враждебности такие предприятия способны вызвать в Англии и Италии. Таким образом они находят дешевый способ удовлетворить свое тщеславие и продвинуть некоторые из своих мнимых интересов. Это кокетство с Бисмарком к тому же отвлекает их мысли от Эльзаса и Лотарингии.

Я не считаю благоразумным делать какие-либо особые шаги навстречу Гамбетте в данный момент. Мы можем не угодить ему и с большой долей вероятности обидим Греви и Бартелеми Сент-Илера, помешав тем самым практическому урегулированию текущих вопросов, таких как торговый договор, западное побережье Африки, Ньюфаундленд и т. д.

Аномальное положение французов в Тунисе и действия Рустана там будут поддерживать раздражение в Англии и Италии — и надо полагать, французы, annuente Bismarck (с благословения Бисмарка), рано или поздно разрубят гордиев узел, аннексировав его. Вследствие этого они должны согласиться на некоторое улучшение положения Англии в Египте, но это — зыцбкая почва.



Властное поведение французских чиновников в Тунисе вызвало изрядное раздражение в Англии и нечто сродни исступлению в Италии. Итальянцы, чувствуй они себя достаточно сильными для этого, оказали бы сопротивление французским претензиям силой оружия, но, не имея в тот момент союзников, были вынуждены довольствоваться бурными вспышками в прессе. Недоброжелательство между двумя странами ознаменовалось серьезными беспорядками в Марселе и других городах на юге Франции.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 24 июня 1881 г.


Я изо всех сил старался внушить Б. Сент-Илеру вчера, что среди широкой публики в Англии существует подлинное ожесточение чувств и что если французское правительство и его агенты будут упорствовать в череде раздражающих мер, последствия могут оказаться весьма нежелательными. Французы получили все, чего могли желать, говорил я, и я не перестаю удивляться тому, до них не доходит мысль о том, что их политикой теперь должно стать стремление дать новой системе спокойно устояться, избегать поводов для споров вокруг нее и, короче говоря, сделать так, чтобы о Тунисе в настоящее время было слышно как можно меньше. Я заметил, что это дурная плата за проявленные нашим правительством великое терпение и дружелюбие — постоянно ошарашивать их сюрпризами, неприятными для общественного мнения Англии. Он заявил, что abonder dans mon sens (разделяет мое мнение). Я умолял его держать своих подчиненных в узде.






У французов, судя по всему, неприятные дела в Западном Алжире, и там начинают подниматься протесты против военного и гражданского управления тамошними неурядицами.

Добрые чувства между французами и итальянцами не будут укреплены недавними событиями в Марселе. Настроения французов по отношению к итальянцам там напоминают чувства американского рабочего к китайцам в Сан-Франциско или ирландцев к неграм в Нью-Йорке. Говорят, в Марселе насчитывается более 50 000 итальянцев, и они склонны пускать в ход ножи.

Наблюдаются симптомы нарастающего антагонизма между Жюлем Ферри и Гамбеттой, признаки трений между Елисейским дворцом и Бурбонским палатом.



В конце концов тунисская экспедиция оказалась куда более хлопотным предприятием, чем представлялось поначалу. В конце июня в Сфаксе и других местах вспыхнули восстания, потребовавшие отзыва отправленных обратно во Францию французских войск, бомбардировок и прочих суровых мер подавления. Восстание перекинулось на Алжир с западной стороны, а с восточной стороны беспорядки создали вероятность нарушения французскими войсками границы Триполи.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 5 июля 1881 г.


Возмездие настигло французов быстро за их лицемерный захват Туниса. Арабы, кажется, нападают на них со всех сторон. Хотя поделом им, я полагаю, это весьма прискорбно по политическим соображениям, независимо от страданий, причиняемых неповинным европейцам различных национальностей в Африке.

Если французам придется отправить в Тунис крупную армию, они, весьма вероятно, формально и фактически аннексируют Регентство. Тогда Триполи окажется по отношению к ним в точно таком же положении, в каком находился Тунис до установления протектората. За Триполи последует Египет; но, к счастью, между ними, полагаю, пролегает весьма труднопроходимая пустынная полоса.

Как велико должно быть самодовольство тех, кто стремится занять французские войска в отдаленных странах и втянуть Францию в трудности с другими державами.



Если действия французов по захвату Туниса носили лицемерный характер, то утверждение о том, что случай с Триполи стоит на совершенно иной основе, было столь же неубедительным. Истинная правда, разумеется, заключалась в том, что, за исключением итальянцев, никто на самом деле не возражал против отправки французов в Тунис. Они отправились туда под откровенно фальшивыми предлогами, объявив, что экспедиция преследует исключительно цель наказания непокорных племен, а оккупация носит сугубо временный характер. Раскрытие их подлинных целей закономерно вызвало раздражение как в Англии, так и в Италии, но на всю враждебную критику либеральное правительство отвечало утверждением, будто сам лорд Солсбери пригласил французов занять Тунис во время Берлинского конгресса. Сами французы тщательно подчеркивали, будто они лишь последовали совету лорда Солсбери, а лорд Гренвилл в защиту собственной политики неизменно настаивал, что фраза, приписываемая лорду Солсбери — Carthage ne doit pas rester aux barbares (Карфаген не должен оставаться у варваров), — выбила почву у него из-под ног и сделала любые уговоры бесполезными. Но возлагать на лорда Солсбери ответственность за этот акт вопиющей безнравственности представляется неоправданным перед лицом имеющихся в наличии свидетельств. Все, что он сделал, — это дал понять, что слышал о сильном желании французов отправиться в Тунис; что если они это сделают, британским интересам ущерб причинен не будет, а потому он станет смотреть на это с безразличием. Когда месье Ваддингтон в 1878 году истолковал это мнение как приглашение Франции присвоить Тунис, лорд Солсбери счел себя обязанным выразить протест и написал лорду Лайонсу, как уже показывалось: «Он (Ваддингтон) заставляет меня говорить о Тунисе и Карфагене так, будто они были моей личной собственностью, а я преподносил ему щедрый свадебный подарок». Подлинным подстрекателем тунисской экспедиции выступал не лорд Солсбери, а Бисмарк. Последний, будучи в то время всемогущим в Европе, мог остановить действия французов в любую минуту, какая ему угодна, но вместо этого он закономерно поощрял предприятие, которое неминуемо должно было привести со временем к трудностям между Францией, Италией и Англией.

Между тем, хотя было удобно закрывать глаза на любую французскую незаконность в отношении Туниса и его связи с турецкой империей, было бы явно неблагоразумно — как уже отмечалось — позволять угрожать подобной же участи Триполи, находившемуся в абсолютно схожем положении; помимо прочего, Италия уже наметила Триполи в качестве собственной добычи. Соответственно, французское правительство уведомили, что «ввиду бесспорного включения Триполи в состав Турецкой империи, а также его близости к Египту правительство Ее Величества не может расценивать вмешательство французского правительства в эту провинцию — какового бы рода оно ни было — так же, как оно отнеслось к недавним событиям в Тунисе. Правительство Ее Величества выражает уверенность в том, что такой взгляд на триполитанский вопрос не станет источником удивления для Франции, поскольку оно при любых обстоятельствах, когда обсуждался вопрос о расширении французского влияния в сторону Египта, вело себя абсолютно откровенно в своих пояснениях на этот счет перед французским правительством». В своем ответе на это послание месье Б. Сент-Илер (ранее заявлявший, что аннексия Туниса стала бы великой ошибкой) с избытком чувств объявил, что французское правительство рассматривает Триполи в качестве неотъемлемой части Османской империи, над которой оно не претендует на обладание преобладающим или исключительным влиянием, и выступил с официальным опровержением всех слухов, приписывавших Франции какие-либо замыслы в отношении этой страны. Британское правительство объявило себя вполне удовлетворенным этими заверениями, а Порта на сей раз проявила достаточную сообразительность, чтобы сделать свой сюзеренитет совершенно очевидным путем отправки войск для гарнизонной службы в стране и прочих превентивных мер. Вследствие этих шагов Триполи оставался неуязвимым для нападений еще тридцать два года, и когда в 1912 году итальянцы, следуя французскому примеру 1881 года, внезапно набросились на него без каких-либо серьезных попыток к оправданию, они заявляли вовсе не о нападении на полу- или целиком независимое государство, а объявили войну самой Турции, попутно спровоцировав крушение турецкого могущества в Европе. Будущее Триполи под итальянским правлением до сих пор туманно, в то время как многочисленные предсказания провала, сопровождавшие захват Туниса французами, не оправдались, однако в обоих случаях было бы затруднительно оправдать нравственность этого предприятия или защитить политику этих двух великих христианских держав.

1881 год ознаменовался возобновлением переговоров о новом торговом договоре между Францией и Англией, и в силу мнений, высказанных месье Тираром, министром торговли Франции, было решено забрать переговоры из рук дипломатов. Месье Тирар заявлял, будто верит, что взаимопонимание может быть достигнуто, если освободить вопрос от дипломатической волокиты, и если свести его лицом к лицу с «компетентным и благожелательным человеком», все дело уладится в течение недели посредством нескольких взаимных уступок. В развитие этих взглядов покойный депутат парламента сир Чарльз Дилк был назначен главным британским комиссаром наряду с покойным сиром Джозефом Кроу, сиром Альфредом Бейтманом и прочими видными экспертами в качестве его коллег или помощников, однако прогнозы месье Тирара оказались совершенно неверными. Несмотря на великие способности и неутомимое трудолюбие сира Чарльза Дилка и прочих британских комиссаров, переговоры стартовали крайне неудовлетворительно, постоянно прерывались и не завершились даже к исходу года, так что месье Тирару должно было стать очевидно, что волокита вовсе не обязательно является изъяном дипломатии. С самого начала переговоры не сулили ничего хорошего, ибо свободная торговля во Франции непрерывно отступала со времен Империи, а необходимость поддержания хороших политических отношений с Англией в 1881 году была очевидно меньшей, нежели в период предыдущей встречи.

Представители двух наций встретились в Лондоне в июне, причем неблагоприятное начало было положено отказом французских комиссаров от принципов, подписанных в 1880 году лордом Гренвиллом и месье Леоном Се. К середине месяца уже рассматривался вопрос о разрыве переговоров.





Лорд Лайонс — депутату парламента сиру Ч. Дилку.

Париж, 14 июня 1881 г.


Вчера вечером я получил ваше письмо от позавчерашнего дня с вопросом, имею ли я что сказать по поводу политики прекращения торговых переговоров, как только вы приступите к работе.

Я полагаю, не следует упускать из виду то обстоятельство, что осенью во Франции с наибольшей вероятностью произойдет коренная смена правительства. Мы, пожалуй, могли бы заключить пристойный договор с новым правительством, если бы они застали переговоры в разгаре. Возобновить же переговоры окажется не столь просто, если они будут однажды прерваны, а французы привыкнут к мысли о применении общего тарифа к британским товарам.

С политической точки зрения было бы, на мой взгляд, весьма прискорбно испортить отношения с новым правительством с самого начала, а начать хорошо в условиях тех настроений, которые возникнут в этой стране и еще сильнее, полагаю, в Англии вследствие торгового разрыва, мы едва ли сможем.

Большинство французов были бы премного рады введению общего тарифа или еще более высоких пошлин против британских товаров, но тем не менее они ощутили бы раздражение из-за нашего разрыва с ними.

Признаюсь также, что меня пугает — возможно, без достаточных на то оснований — эффект, который способен произвести как на родине, так и за рубежом призыв к ответным мерам в Англии.

Мой собственный план состоял бы в том, чтобы на данный момент продолжать переговоры столь серьезно и неуклонно, сколь это совместимо с недопущением взятия на себя обязательств по явно неприемлемым пошлинам столь определенно, чтобы не оказаться связанными по рукам и ногам на последующих переговорах, если мы обнаружим большую благосклонность нового правительства к нам.

Если когда-либо и существовала хоть малейшая возможность заключить договор вовремя, чтобы он был утвержден палатами в эту сессию, то сейчас ее определенно нет. Гамбетта желал убрать этот вопрос с повестки до выборов; но даже в случае подписания договора палаты, на мой взгляд, не удастся принудить рассмотреть его при нынешних обстоятельствах. Не станут они, надо полагать, принимать и законопроект о продлении действующих договоров.

По моему разумению, самым благоразумным шагом стало бы позволить новому составу палат застать переговоры продолжающимися в момент их осенней сессии. Разумеется, я не имею в виду, что вам следует продолжать заседать каждую неделю с нынешнего момента до осени: достаточно будет того, чтобы не происходило никаких отсрочек sine die (на неопределенный срок) и чтобы мы не давали никаких оснований для заявлений об отсутствии у нас реального желания заключить хотя бы умеренно справедливый договор.



Лорд Лайонс, как уже отмечалось, подобно почти каждому британскому чиновнику того времени, являлся убежденным и почти фанатичным сторонником свободной торговли; и не исключено, что его тревога перед лицом перспективы ответных мер была вызвана появлением Лиги честной торговли — того предвестника тарифной реформы, которому ее подражатели воздали несколько неадекватную дань справедливости. Однако удивительно слышать об этих опасениях, когда он же предсказывает, что мелкие страны, готовые и способные ответить взаимными пошлинами на французские товары, добьются лучших условий, нежели Англия. Совершенно иной дух, в коем малые государства подходили к торговым вопросам с Францией, иллюстрируется следующим поучительным рассказом о взглядах швейцарского посланника в Париже месье Керна.



Лорд Лайонс — сиру Ч. Дилку.

Париж, 25 июня 1881 г.


Вчера вечером, после отправки моего вчерашнего письма вам, я встретился с Керном, который сообщил, что в течение дня провел беседу с месье Тираром, а также с месье Гамбеттой. Он заявил обоим, по его словам, предельно отчетливо: во-первых, что Швейцария не станет подписывать договор, ставящий ее в менее выгодное торговое положение по сравнению с нынешним; и во-вторых, что если общий тариф будет применен к швейцарским товарам, французские товары незамедлительно подвергнутся пошлинам точно такого же размера в Швейцарии. Он несколько удивил месье Тирара, сообщил он, известием о том, что швейцарское правительство обладает полномочиями вводить подобные пошлины немедленно, не дожидаясь законодательного одобрения.

Впечатление, оставшееся у Керна от обеих бесед, сводилось к тому, что Франция будет торговаться столь жестко, сколь возможно, но в конечном счете предпочтет заключить умеренные договоры, нежели остаться вовсе без них, если увидит в этом единственную альтернативу.

Он направляется в Берн для совещания со своим правительством и утверждает, что абсолютно уверен в их одобрении и подтверждении его слов, сказанных Тирару и Гамбетте.

После этих встреч Керн был твердо уверен, что французское правительство ведет отчаянную борьбу ради оправдания перед палатами, но если державы, и в особенности Англия, проявят твердость, французы уступят, нежели пойдут на политические и прочие неудобства отказа от заключения какого бы то ни было договора.

Я не столь уверен в этом, как он, однако полагаю, что французы сознают политические неудобства полного разрыва с Англией; а потому вашей заботой может стать вопрос о том, не следует ли вам при возвращении к зарезервированным в тарифе статьям предпринять последнюю попытку выяснить, нельзя ли принудить французов согласиться на договор, который был бы выгоднее в торговом отношении, чем полное отсутствие тарифного договора. Помешать успеху такой попытки может заранее возникшее у французов ощущение того, что они способны выбраться из политической неловкости путем подписания простого договора о режиме наибольшего благоприятствования.

Тем не менее я не поколебался в своем мнении о целесообразности подписания вами договора о режиме наибольшего благоприятствования, если не удастся добиться лучшего, до того как вы распустите комиссию или прервете ее работу на долгое время.

В торговом отношении нам лучше сразу гарантировать себе долю в уступках, которые могут быть сделаны другим державам под угрозой ответных мер.



В политическом отношении мы, по моему мнению, сочтем крайне невыгодным иметь даже видимость дурных отношений с Францией.



Британское правительство, судя по всему, по-прежнему тешило себя иллюзией о существовании подлинных французских сторонников свободной торговли. Месье Шальмель-Лакур был главным французским комиссаром, и лорд Гренвилл приветствовал его как собрата по свободной торговле. Его собрат по свободной торговле изрек, что он, по правде говоря, является Libre-Echangiste (сторонником свободной торговли), однако он — Libre-Echangiste Français (французский сторонник свободной торговли) и сознает необходимость уделять должное внимание интересам отечественной промышленности. На этот холодный ответ лорд Гренвилл был вынужден возразить, что он берется усомниться в том, не является ли Libre-Echangiste Français в понимании Его Превосходительства тем, кого в Англии называют протекционистом. Месье Ваддингтон некогда заявлял, что он сторонник свободной торговли «за исключением хлопка», и всякий раз, когда французские кандидаты-радикалы в парламент, колесившие тогда по стране в преддверии приближающихся всеобщих выборов, получали вопрос о том, являются ли они сторонниками свободной торговли или нет, они отвечали утвердительно, но с оговоркой в пользу французских отраслей промышленности, которые будут разорены свободной торговлей. По сути дела, дух протекционизма все глубже укоренялся во французском народе, и лучший шанс заполучить разумный торговый договор крылся в надежде на то, что выборы приведут к власти Гамбетту.

Лондонские переговоры, которые были временно приостановлены, возобновились в Париже осенью и продолжались до конца года; однако интерес сместился с торговых вопросов на события, происходившие в Египте, и их возможное влияние на англо-французские отношения.





ГЛАВА XV

МЯТЕЖ АРАБИ

(1881–1882)

В сентябре 1881 года затянувшийся египетский кризис завершился военным государственным переворотом (coup d'état) Араби и полковников, который привел к отставке министерства и фактическому установлению в Египте военной диктатуры. С этого момента европейское вмешательство в той или иной форме стало неизбежным, и задачей британского правительства было продолжать честно и последовательно придерживаться политики совместной работы с Францией и тщательно избегать до тех пор, пока это возможно, любых действий, которые могли бы потребовать применения силы.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 30 сентября 1881 г.


Статья в газете «Таймс» вызвала антианглийский взрыв по поводу Египта, к чему она, безусловно, была хорошо подготовлена.

Со своей стороны, я считаю, что лучше всего воспользоваться возможностью и недвусмысленно продемонстрировать в Каире сохранение англо-французского взаимопонимания.

Если мы позволим египтянам или иностранным державам вообразить, что они могут разрушить его, мы не сможем удержать английского и французского контролеров, а если они исчезнут, то вместе с ними исчезнет и финансовое процветание, и у нас на плечах снова окажутся держатели облигаций, французские и английские.

Если мы допустим другие иностранные державы и одновременно попытаемся установить английское преобладание, то эти державы объединятся с Францией против нас.

Разрыв с нами весьма вероятно приведет к тому, что Франция бросится в объятия Бисмарка, а он будет поощрять все ее амбициозные устремления за пределами Европы и, в частности, те, преследование которых увеличит разрыв между ней и Англией, или, иными словами, окажется особенно досадным и неудобным для нас.

Я надеюсь, что дела в Египте успокоятся настолько, что нам на этот раз не придется принимать никаких особых мер; и лучшая надежда избежать их в будущем заключается в том, чтобы дать понять: объединенные Англия и Франция будут противостоять попыткам сокрушить существующую систему.

Я решительно против того, чтобы позволять туркам совать хоть малейший палец в этот пирог. В данный момент французы ни за что не согласятся и сочтут наше привлечение турков особо недружелюбным актом ввиду их тунисских дел. Чем меньше они заслуживают какого-либо внимания с нашей стороны, тем болезненнее они воспримут его отсутствие. К тому же, где ступало турецкое копыто, трава не растет, и горе финансам любой страны, в которую может вмешаться турок.

Конечно, в том, что я сказал об Египте, я ограничился настоящим и ближайшим будущим.



Шансы избежать активного вмешательства на самом деле отсутствовали, ибо временные меры, принятые совместно с Францией, не могли вечно откладывать тот день, когда, по исчерпании морального давления, неизбежно пришлось бы применить вооруженную силу. Когда этот день настал, существовала вероятность того, что Франция захочет отправить войска совместно с нашими, и наше согласие на такой курс могло в очень короткий срок втянуть нас в войну с Францией. Если бы у нас хватило смелости заявить французам, что наши интересы в Египте являются первенствующими и что поэтому все остальные европейские державы должны быть отстранены, тогда мы должны были бы быть готовы подкрепить свои слова силой, а следовательно, всё указывало на то, что военно-морское превосходство Англии в Средиземном море является нашей первоочередной необходимостью. Обладая реальным военно-морским превосходством в Средиземном море, мы, если бы захотели, могли бы практически заставить французов делать то, что нам угодно. Мы обладали возможностью запереть их военно-морской флот во французских портах, прервать их сообщения с Африкой, лишить дееспособности два миллиона французских солдат и разрушить планы Бисмарца по вытеснению нас из Средиземного моря. Таково было счастливое положение, которым мы наслаждались в 1881 году, и оно представляло собой разительный контраст с тем, которое мы занимаем в настоящее время; однако оно не способствовало укреплению доброй воли между двумя нациями, и лорд Лайонс постоянно настаивал на том, чтобы было достигнуто какое-то совместное взаимопонимание на случай нового военного выступления в Египте. Ситуация осложнялась отправкой турецкой миссии, и в целом во Франции царило мнение, что Араби и полковники вскоре займутся заговором с целью свержения хедива и восстановления в стране чего-то вроде старого режима (ancien régime). Четкое заявление английского и французского правительств о том, что они не потерпят свержения хедива и устоявшейся системы, могло бы многое изменить, если бы было понятно, что оба правительства будут вмешиваться силой, если это потребуется, а не допустят этого; но этого не чувствовали и не верили в это до тех пор, пока оба правительства действительно не пришли к взаимопониманию и не договорились о деталях; а когда дело доходило до обсуждения деталей, вопрос сразу же порождал трудности. Эти трудности не уменьшались из-за осеннего министерского кризиса, поскольку кризис обычно порождал приступ мелкого шовинизма — такое поощрение консулов на Востоке высоко поднимать знамя Франции (porter haut le drapeau de la France), травлю местных властей и требование вымогательства монополий и концессий для французских спекулянтов.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 4 ноября 1881 г.


Торговый договор и Египет станут, вероятно, двумя первыми вопросами, которые нам придется обсудить с новым правительством.

Торговые переговоры, кажется мне, были доведены ровно до нужной точки. Получив трехмесячное продление, мы возобновили переговоры в назначенный день и добросовестно (bona fide) продолжали их; и теперь они отложены таким образом, который позволит нам в свое время увидеть, сможем ли мы заключить договор с новым правительством или нет.

Что касается Египта, то здесь крепнет мнение, что в основе агрономических волнений лежит (или вскоре будет лежать) заговор с целью свержения Тевфика и назначения на его место Халима в качестве «национального» (то есть антиевропейского, антифранцузского и антианглийского контроля) хедива. Насколько я понимаю, де Блиньер решительно заявлял Гамбетте, что единственный способ водворить спокойствие в Египте и противодействовать интригам в пользу Халима в Йылдыз-кёске — это для Англии и Франции решительно заявить в Каире и Константинополе, что они с этим мириться не будут, а будут твердо поддерживать Тевфика и существующее положение вещей. Я не знаю, в какой мере Гамбетта согласился с этим, но мне говорят, что он не возражал против этого.



В результате многочисленных политических маневров в ноябре 1881 года Гамбетта был вынужден занять министерский пост и променять безответственную власть, которой он до сих пор пользовался из-за кулис, на министерскую ответственность. Как это часто случается в подобных случаях, когда великого таинственного человека вытащили на свет божий, его появление оказалось несколько разочаровывающим. Его администрация, за единственным исключением, состояла исключительно из людей, принадлежавших к его ближайшему окружению, и, кроме него самого, не содержала никого сколько-нибудь весомого. Гамбетта взял министерство иностранных дел, а также пост председателя совета министров, и, исходя из принципа, что всегда лучше иметь дело с самим Богом, чем с его ангелами (il vaut toujours mieux avoir affaire à Dieu qu'à ses anges), это было преимуществом, хотя существовало мнение, что он питает столь великое восхищение перед Бисмарком, что, следуя примеру последнего, он, вероятно, перепоручит иностранного дипломата товарищу министра. Первые впечатления, произведенные новым министерством, были неблагоприятными.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 18 ноября 1881 г.


Я вовсе не считаю нынешнее министерство успешным. Среди прочих неудобств, проистекающих от назначения столь малозначительных в личном плане людей, — то обстоятельство, что в партии Гамбетты нет никого, кто бы не считал, что он сам должен был стать министром; или, иными словами, кто смирился бы с превосходством любого из выбранных. Тот факт, что Леону Се и Фрейсине предлагали портфели, но они не приняли их на условиях Гамбетты, говорит против сделанного в конечном счете выбора. Личный гений Гамбетты должен восполнять все недостатки. У него, судя по всему, есть особый талант к парламентской тактике, особенно к совершению правильного шага сгоряча. Я сомневаюсь, что у него есть глубоко продуманные планы. Насколько я вижу, он живет одним днем (au jour le jour), как обычные люди.



Вчера у меня долго был Спюллер, но мы не продвинулись дальше общих мест. Мы с Гамбеттой обменялись визитами, но еще не встречались.

Я не рискую делать предположения о торговых делах, так как Дилк завтра точно выяснит, каково положение дел. ...Как дипломат, я не могу не чувствовать, как удобно быть холостяком в данный момент.



Последнее предложение относится не к тому факту, что он только что получил титул виконта, а к несколько своеобразным семейным обстоятельствам некоторых членов нового правительства.

Предполагалось, что приход Гамбетты к власти будет отмечен более энергичной внешней политикой, особенно в направлении приобретения новых территорий в отдаленных регионах; однако это не подтверждалось его собственными речами или манерой поведения, и на своей первой встрече с послом он воздержался от напыщенных банальностей о предпочтении Англии всему остальному миру и желании мира любой ценой, что было расценено как добрый знак. В то же время в его речах о Тунисе и Средиземноморье присутствовал легкий привкус шовинизма, который не вызвал бы нареканий до 1870 года, но не появился бы в 1880 году и уж точно не удостоился бы аплодисментов в 1881 году, если бы не стало общеизвестно, что Бисмарк санкционировал и поощрял французские предприятия вдали от европейского континента.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 6 декабря 1881 г.


В прошлую субботу Гамбетта дал прекрасный обед для дипломатического корпуса и весьма успешно исполнил роль хозяина.



Что у него на сердце, пока ничто не показало.

Перемена, произошедшая в отношениях между Францией и Германией, открывает перед ним дверь к сравнительно безопасной, но амбициозной внешней политике. Устоит ли он перед искушением?

В годы, непосредственно следовавшие за войной, чувство Франции по отношению к Германии состояло из яростной ненависти и смертельного страха. Линия поведения, которую Германия проводила сознательно или бессознательно, способствовала усилению горечи этого чувства. Она диктаторски вмешивалась во внутренние дела Франции. Ее целью казалось не только препятствовать восстановлению французских сил и богатства, но и не позволить французам вернуть себе хоть какой-либо престиж. Она была или притворялась убежденной в том, что война за реванш со стороны Франции неизбежна. Французы верили, что она сердится на проявленную ими жизнеспособность и готовится нанести им смертельный удар (coup de grâce).

Однако в настоящий момент ни Франция, ни Германия не опасаются нападения и не готовы к нему. Каждая считает другую слишком сильной, чтобы нападать на нее безнаказанно. Разумеется, Гамбетта не обнаружил бы в нации готовности следовать за ним в бросании вызова Германии. Если поэтому его политика или его страсти побуждают его сделать нечто яркое, чтобы польстить национальному тщеславию, как ему найти средства? Тунисское дело предоставило Бисмарку возможность показать ему это. Оно позволило канцлеру убедить французов в том, что они найдут одобрение у Германии в любом предприятии, которое они предпримут за пределами Европы.

Насколько это может быть частью великого плана Бисмарка по обеспечению германского превосходства в Европе путем вытеснения Австрии в Левант, России в Азию, а Франции в Африку и Средиземноморье, а также путем запирания Англии на ее собственных островах, мы можем не выяснять. В любом случае князю Бисмарку выгодно видеть, как Франция осуществляет приобретения территорий или влияния, которые ослабляют ее военные силы в Европе, ложатся бременем на ее финансы и сеют вражду между ней и другими державами.






К сожалению, если Гамбетта окажется столь недальновидным, что поддастся на подобное искушение, неизбежно возникновение сложных вопросов с Англией — более чем с любой другой державой, поскольку та соприкасается с Францией по всему миру и особенно в Средиземноморье.

Я надеюсь на лучшее и вовсе не намерен отчаиваться в возможности установления прочного доброго взаимопонимания между Францией и Англией, которое отвело бы опасность от обеих и позволило бы обеим принести пользу всему миру. И все же нельзя не испытывать тревогу в данный момент. Египет может оказаться щекотливым вопросом.



Парламентское мастерство Гамбетты проявилось с наилучшей стороны во время короткой зимней сессии и выгодно отличалось от недостатка такта и энергии, проявленных его предшественниками. Он даже добился успеха в Сенате, где совсем не ожидал встретить сочувствия, и некоторые из более здравомыслящих консерваторов стали склоняться к его поддержке больше из страха перед тем, что может случиться, если он падет, нежели из личной привязанности. Некоторые из его назначений, однако, вызвали тревогу, и он встревожил лорда Лайонса, предоставив журналисту важнейший пост в министерстве иностранных дел.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 30 декабря 1881 г.


Я не буду отчаиваться, но я испытываю очень большую тревогу по поводу Торгового договора. Я боюсь, что по эту сторону Ла-Манша, гораздо сильнее, чем в Англии, провал переговоров возымеет крайне нежелательный политический эффект. Во Франции и на континенте в целом это будет воспринято как верный признак похолодания в отношениях между двумя правительствами. Оппозиция станет попрекать Гамбетту отчуждением Англии (Италия уже отдалилась ранее). Сторонники Гамбетты в прессе и в других кругах попытаются возложить вину на Англию, английская пресса ответит Франции взаимностью, и результатом станет крайне неприятное состояние умов.

Гамбетта изумил людей, назначив крикливого газетного писаку, не имеющего определенных принципов, на пост политического директора в министерстве иностранных дел. Политический директор — едва ли не самое важное лицо в министерстве, поскольку он составляет все политические депеши и ноты. Я надеюсь, что послания иностранным послам не будут выдержаны в стиле «хлёстких» газетных статей. Признаюсь, когда я увидел это назначение в «Журналь официаль» (Journal Officiel), мне и в голову не пришло, что этот человек может быть тем самым Вейссом, который писал в «Фигаро».



Дружественное расположение Гамбетты к Англии уже отмечалось, и помимо некоторой тенденции к шовинизму в его речах, в его поведении не было ничего способного вызвать тревогу, однако в начале 1882 года в англо-французских отношениях явно приближался критический момент. Правительство Франции перешло в руки министра, гораздо более влиятельного, способного и амбициозного, чем любой человек, принимавший участие в общественных делах со времени отставки Тьера, и приближалось время, когда этому министру предстояло определить линию поведения в отношении иностранных держав. Характер и темперамент Гамбетты естественным образом побуждали его стремиться сделать свою внешнюю политику более энергичной, успешной и яркой, чем у его предшественников, и с этой целью он, вероятно, избрал бы один из двух путей. Либо он попытался бы освободить Францию от ее нынешнего конфиденциального раболепия перед Германией; либо, отчаявшись в этом, он продолжил бы существующие отношения с Бисмарком и тем самым обеспечил бы охотное согласие последнего на агрессивные действия со стороны Франции за пределами Европы.



Чтобы стряхнуть с себя германское иго, Гамбетта, очевидно, считал необходимым иметь возможность выстроить с Англией отчетливо дружественные и интимные отношения, а если он в этом потерпел бы неудачу, то вероятность заключалась в том, что он будет вынужден вернуться к покровительству, которое воспринималось как столь тягостное. Но перемена, произошедшая в отношениях между Францией и Германией, открыла дверь к внешней политике, которая была сравнительно безопасной и легкой и в то же время не представляла недостатка в виде отсутствия амбиций. Период, непосредственно следовавший за войной 1870 года, был, как уже отмечалось, отмечен во Франции чувством яростной ненависти к Германии в сочетании с крайним страхом, и германская политика, осознанно или неосознанно, стремилась ожесточить это чувство. Германия диктаторски и демонстративно вмешивалась даже во французские внутренние дела, и ее целью казалось не только сокрушить возрождающуюся силу Франции, но и не дать ей вернуть себе где бы то ни было или в каком бы то ни было деле хотя бы малейшую толику утраченного престижа. Германское правительство заявляло, будто верит, что замышляется война за реванш, и ему приписывали намерение окончательно уничтожить Францию до того, как та успеет оправиться настолько, чтобы возобновить борьбу.

Но с течением времени в позиции обеих сторон произошли перемена политики и, до известной степени, перемена чувств. Ни одна из стран не испытывала непосредственных опасений по поводу нападения со стороны другой. Некогда существовавшая сдержанность сменилась несколько демонстративным обменом любезностями, и Бисмарк воспользовался вторжением в Тунис, чтобы дать французам понять: в предприятиях, предпринимаемых ими вне пределов Европы, они встретят сочувствие со стороны Германии. Помимо всяких далеко идущих планов по обеспечению германского превосходства в Европе, в интересах Германии явно было то, чтобы Франция ввязывалась в предприятия и осуществляла приобретения, которые распыляли ее армию, дезорганизовали ее финансы и порождали неприязнь со стороны других держав.

Гамбетта был слишком умным человеком, чтобы не видеть насквозь эту политику, но искушение направить энергию Франции скорее в колониальное русло, нежели в континентальное, могло оказаться для него слишком сильным, если он отчаялся снискать славу своему правительству иным путем. К несчастью, в таком случае ни с одной из держав возникновение трудностей не было столь вероятным, как с Англией, которая более или менее соприкасалась с Францией во всех частях света и особенно в Средиземноморье. Нельзя было забывать и о том, что в речах, произнесенных в последнее время по поводу Туниса, Гамбетта обращался с сильными призывами к национальной гордости в отношении французских владений и интересов за морями.

И все же не было никаких оснований полагать, что так называемая колониальная политика была для Гамбетты выбором номер один. Было известно, что он тяготится фактической подчиненностью Франции Германии и глубоко чувствует себя униженным ею. В глубине души он лелеял страстное желание вернуть утраченные провинции, но знал, что ни военная мощь Франции, ни дух народа не оправдают попыток сделать это в какой-либо обозримый период. Тем не менее он стремился освободить французское правительство от своего рода оккультного контроля, который Германия недавно осуществляла над ним, и улучшить положение Франции как великой державы. Он желал представить правительство, во главе которого стоял, Франции и Европе как занимающее достойное и важное место в международных вопросах, и, чувствуя, что эти цели лучше всего достигаются через реальную и видимую дружбу с Англией, он явно был склонен рассматривать нерешенные вопросы с точки зрения поддержания и демонстрации сердечного взаимопонимания.

Двумя важнейшими вопросами момента были, разумеется, Египет и Торговый договор.

Что касается Египта, то здесь до сих пор сохранялось полное единство между двумя правительствами — напряженность еще не наступила, — однако заключение Торгового договора представлялось более сложным делом. Гамбетта, судя по всему, был готов пойти на столько в деле заключения приемлемого договора, на сколько это было возможно без риска потерпеть поражение в палатах. Но если бы переговоры провалились, он, вероятно, отчаялся бы поддерживать во Франции хорошие чувства по отношению к Англии. Он бы посчитал, что неудача дискредитирует его в глазах Франции и Европы; что она передаст иностранным правительствам впечатление, которое он не сможет рассеять, о некоем похолодании между Францией и Англией, и что это заставит его искать для своей внешней политики иную основу, нежели союз с Англией.

Возможно, опасение, что безуспешные торговые переговоры превратят Гамбетту в недруга, отчасти объяснялось сообщением от сэра Чарльза Дилка о том, что на французское правительство собираются обрушить торговый ультиматум. Это сообщение чрезвычайно поучительно с точки зрения британского парламентаризма, ибо в нем рекомендовалось в депешах тщательно избегать слова «сделка», «так как это усилило бы аргумент о взаимности». Иными словами, хотя пошлины на вино должны были использоваться в целях торга, этот факт не следовало предавать огласке, дабы его не истолковали как отход от священных принципов свободной торговли.

Однако внимание быстро переключилось с Торгового договора на Египет. 8 января британское и французское правительства представили так называемую двойную ноту, в которой объявили о своем намерении «совместными усилиями предотвращать все причины внешних или внутренних осложнений, которые могут угрожать режиму, установленному в Египте». Двойная нота оказалась далеко не столь успешной, как надеялись, и очевидно, что Гамбетта выступал за более решительные и самостоятельные действия, чем британский кабинет. Всего через несколько дней лорд Гренвилл уже писал лорду Лайонсу и спрашивал его, не целесообразно ли будет Англии и Франции запросить у держав разрешение выступить в качестве мандатариев Европы.



Лорд Гренвилл — лорду Лайонсу.

17 января 1882 г.


Новости из Египта определенно не обнадеживают, и неприятный момент (mauvais quart d'heure) может наступить в любой момент.

Господин Гамбетта, вероятно, пожелал бы совместного вмешательства; возражения против этого огромны: мне не нужно перечислять их вам все.

Единоличная оккупация — со стороны Англии или Франции — тем более.

Я не совсем уверен, что турецкая оккупация при надлежащих условиях и под контролем Франции и Англии, хотя и являясь большим злом, не была бы лучше трех упомянутых мною альтернатив. Но она не только плоха сама по себе, она встретит решительный отпор со стороны французов, хотя ее и поддержали бы германские державы. При таких обстоятельствах мне показалось весомым одно замечание Малета. Рассуждая о намерениях некоторых других держав принять участие в этом вопросе, он сказал, что это не вызвало бы таких возражений, если бы они согласились позволить англичанам и французам быть мандатариями.

Эта идея показалась мне заслуживающей рассмотрения, и я поговорил с Тентерденом и Риверсом Вильсоном (но ни с кем больше) и попросил их составить меморандум о том, как это можно осуществить. Я высылаю вам выдержку и хотел бы получить ваше мнение на ее счет, прежде чем представлять ее в качестве возможности даже Гладстону.

Гамбетте это, конечно, не понравится. Но его трудность так же велика, как и наша, если он поймет, что мы не согласимся на совместную оккупацию. Для Франции не будет ничего унизительного, если обе страны свободно одобрят это предложение и совместно предложат его Египту.

Для нас это будет лишь следование принципу европейского концерта, из-за которого мы подняли такой шум.



Это несколько половинчатое предложение не встретило одобрения у лорда Лайонса, который выразил свои возражения в более решительных выражениях, чем это было ему свойственно.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 19 января 1882 г.


В своем письме от позавчера вы просите меня высказать мнение относительно предложения допустить другие державы к участию в египетском вопросе в предположении, что Франция и Англия станут их мандатариями.

Это стало бы, ipso facto, отказом от того исключительного положения, которое Англия и Франция заняли в Египте. Можно ли или должно ли сохранять это положение в течение долгого времени — вопрос, на котором я не стану останавливаться.

То, что предложение отказаться от него в данный момент произведет очень дурное впечатление на наши отношения с Францией, не подлежит, по моему мнению, никакому сомнению. Это будет воспринято как отказ от нашего намерения порвать перед лицом Европы со всякой особой близостью к французскому правительству. Это породит подозрения, что мы пытаемся использовать другие державы с целью вытеснения Франции из Египта. Союз Англии и Франции по египетскому вопросу служит главным символом наличия между ними доброго взаимопонимания, и этому символу французы придают немалое значение.

Я не знаю, улучшит ли дело звание мандатариев Европы. Другие державы не станут уполномочивать Англию и Францию самостоятельно решать, какие меры следует рекомендовать для Египта. Они могли бы поручить Англии и Франции принудительно осуществлять решения Европы, но это лишь вернет нас к совместному вмешательству двух держав в особенно неудобной и неуправляемой форме.

На практике, полагаю, нам будет гораздо труднее поддерживать хорошие отношения с Францией, если другие державы также получат право голоса по деталям. До сих пор Англии и Франции удавалось приходить к соглашению друг с другом по возникавшим вопросам. Возможно, им станет труднее неизменно вставать на сторону друг друга против других держав. В игру могут вступить политические соображения, касающиеся дел, отличных от Египта. Оставляя в стороне естественную и не лишенную оснований ревность каждой стороны к тому, чтобы ее партнер не приобрел отдельного и чрезмерного влияния, интересы Англии и Франции в Египте в значительной степени совпадают. Главные интересы некоторых держав и, в частности, Порты могут противоречить сердечности между двумя западными державами.

Назначенная ныне комиссия для рассмотрения вопросов, касающихся управления и администрации Египта, будет отличаться от комиссий 1878 и 1880 годов.

Во-первых, представляется вероятным, что султан будет решительно протестовать против этого, и он будет делать это независимо от того, будут ли в ее составе назначенные им турецкие члены. Его Величество, возможно, и смирился бы под сильным давлением всех держав, но станут ли все державы оказывать на него такое давление? Во всех вопросах, касающихся отношений между Портой и Египтом, боюсь, необходимо принять во внимание, что ни одна Франция в отдельности, ни одна Англия в отдельности, ни обе они вместе не смогут в настоящее время exercer преобладающее влияние в Константинополе; и что, с другой стороны, держава, которая действительно осуществляет там преобладающее влияние, не проявляет склонности ставить это влияние под угрозу, давая неприятные советы, и не замечена в каком-либо желании способствовать сердечности между Англией и Францией.

Более того, мы должны принимать в расчет не только султана и хедива, но и мятежных офицеров и так называемую национальную партию в Египте. Судя по телеграмме, которую Гамбетта показал мне вчера, Араби выразил некоторую мысль обратиться с жалобой на Англию и Францию к великим державам коллективно. Но подчинятся ли он и его партия, чей лозунг, судя по всему, — «Египет для египтян», пассивно введению иностранной комиссии для решения всех важных национальных вопросов? Смирятся ли они с последующим приведением в исполнение решения комиссии?

Комиссия вполне может заседать в Александрии, и она, возможно, будет пользоваться поддержкой, обеспечиваемой присутствием англо-французской эскадры или международной эскадры. В любом случае, будет ли эскадра укомплектована людьми для высадки на берег в случае необходимости и будет ли комиссия уполномочена призывать на помощь и защиту вооруженные силы для отправки на берег? Если это так, это может оказаться лишь небольшим началом, которое в конечном счете сделает вооруженное вмешательство в больших масштабах неизбежным.

С другой стороны, если присутствие эскадры окажется лишь военно-морской демонстрацией, придаст ли ей тот факт, что она в большей или меньшей степени представляет все великие державы, гораздо больший вес, чем если бы она выступала исключительно от имени Англии и Франции? Будет ли в любом случае безопасным полагаться на то, что ее морального эффекта окажется достаточно и что она не сделает дальнейшие действия обязательными?

Гамбетта, похоже, надеется, что твердый и решительный язык, используемый ныне Францией и Англией коллективно, сможет предотвратить кризис. Если и есть какой-то шанс предотвратить необходимость действий, он, несомненно, заключается в этом; но я полагаю, что у Гамбетты желаемое выдается за действительное. С одной стороны, перед лицом нынешней непопулярности тунисской экспедиции ему было бы очень неловко отправлять в настоящее время еще одну французскую силу в Африку. Но, с другой стороны, он не смог бы противостать массе разъяренных держателей облигаций, если бы предал их интересы; и здешнее общественное мнение, очень чувствительное к Египту, не потерпело бы того, чтобы он позволил открыто пренебрегать Францией в этой стране.

Излишне добавлять, что французское правительство крайне болезненно отнесется к любому намеку, сделанному третьей державе без предварительных консультаций с ним, если с нашей стороны возникнет хоть мысль о выходе из нашего сепаратного взаимопонимания с ними и растворении Египта в общем восточном вопросе. Если их когда-либо и удастся заставить согласиться на привлечение других держав, они не скоро простят то, что в этом вопросе их принудили.

Со своей стороны, я, несомненно, предпочел бы иметь дело в отношении Египта только с Францией, а не с четырьмя или пятью другими державами.



Не может быть ни малейшего сомнения в том, что точка зрения лорда Лайонса была правильной, но лорд Гренвилл и мистер Гладстон (никаких других членов кабинета не упоминается) почему-то стремились к европейскому концерту, вероятно, вследствие удачного стечения обстоятельств при Дульциньо.


«Ваше весьма сильное письмо, — писал лорд Гренвилл 21 января, — отправлено Гладстону. Найти ответ на все ваши аргументы непросто. Вопрос в том, нет ли более веских аргументов против любого другого курса. Полагаю, я напишу вам с просьбой поговорить с Гамбеттой.

О неизбежности кризиса: важности идеального союза между Англией и Францией; нашем решительном возражении против вмешательства в одиночку — с приведением причин: противодействие египтян; Турции; ревность Европы; ответственность за управление восточной страной без надлежащих средств и в неблагоприятных обстоятельствах; предположение, что Франция будет возражать против нашей единоличной оккупации точно так же, как мы возражали бы против их.

Внимательно рассмотрели совместную оккупацию; некоторые возражения против единоличной оккупации уменьшились, но другие серьезнейшим образом усугубились.

Выступаю против турецкого вмешательства, но считаю его меньшим злом по сравнению с двумя упомянутыми, приводя некоторые причины.

Затем предлагаю европейский элемент, как он обрисован в моем личных письмах.

Любые уступки Европе после каких-либо демонстраций со стороны германских держав и Италии поставят нас в фальшивое положение; но если они будут сделаны спонтанно и совместно Францией и Англией, этого неудобства удастся избежать.

Пожалуйста, поразмыслите над тем, как лучше сформулировать подобные аргументы, но дайте мне знать все ваши мнения по этому поводу.

Столь искусные письма, как ваше последнее, представляют большую ценность».



В другом письме, написанном в тот же день, содержится просьба о совещании насчет того, что следует предпринять, «если кризис разразится, как того и следует ожидать, через неделю». Было совершенно очевидно, что кабинет не имеет собственного четкого плана и только рад возможности посоветоваться с кем-то, чье мнение заслуживает внимания.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 22 января 1882 г.


Сегодня утром я получил два ваших вчерашних письма об Египте и перечитал свои письма от 19-го числа, на которые они являются ответами.

В данный момент существует новая трудность — неопределенность относительно того, останется ли Гамбетта на своем посту через неделю.

Однако я не нахожу в этом обстоятельстве причин для изменения взглядов, выраженных в моем пространном письме.

Кто бы ни находился здесь у власти в то время, если мы предложим призвать другие державы, будет считаться (используя сленг торгового договора), что мы «денонсировали» наше взаимопонимание с Францией. Нас станут упрекать в том, что мы бросили товарища в критический момент, и я серьезно опасаюсь, что долгое время настроения во Франции по отношению к Англии будут враждебными, а отношения французского правительства с английским — более чем холодными.

В моем сообщении французскому правительству относительно Египта есть некоторые темы, которые потребуют особенно деликатного обращения.

Первой из них я назвал бы турецкое вмешательство. Это служит предметом разногласий между Францией и Англией уже полвека, и у французов на этот счет всегда сохраняется традиционное чувство. Но в данный момент они (правы они или нет) считают это вопросом жизненной важности для себя в связи с Алжиром и Тунисом, и они пойдут на очень многое, чтобы воспрепятствовать вводу турецких войск в Египет или усилению там турецкого влияния. Они вечно подозревают нас в том, что мы жаждем турецкой поддержки против них, не задумываясь о том, что наше влияние в Константинополе не столь преобладающе, как тогда, когда они поддерживали Мехмета Али против Порты и Англии.

Другой темой, к которой французы могут отнестись чувствительно, является вопрос об управлении восточной страной. Это предмет, к которому я сам отношусь с большим вниманием, но к нему необходимо подходить очень осторожно, иначе французы усмотрят в этом насмешку над их собственными неудачами в Тунисе и даже в Алжире.

Возражения против совместной двойной оккупации весомы, но почти любое их изложение с равной или даже большей силой применимо к совместной шестерной оккупации или к оккупации двумя державами в качестве мандатариев остальных.

Малет, как я вижу, телеграфирует, что палата, по его мнению, прислушается к объединенным великим державам, но не прислушается к одним лишь Англии и Франции.

Признавая, что Малет прав (а он обычно прав), всегда остается трудность приведения этой громоздкой шестиколесной повозки в движение в какие-либо разумные сроки.

И это подводит меня к вопросу из вашего второго письма: какой курс я порекомендую, если кризис, как это вероятно, разразится через неделю.

Мне кажется, что в таком случае дела либо должны быть пущены на самотек, либо Англия и Франция должны предпринять какой-то шаг совместно, не дожидаясь остальных держав.



Все те тревожные предположения, которые строились относительно будущей внешней политики Гамбетты, оказались совершенно излишними, ибо 27 января, пробыв у власти чуть более двух месяцев, он подал в отставку, потерпев поражение, как любой заурядный политик средней руки, по вопросу внутреннего характера. Его место занял господин де Фрейсине, которому удалось сформировать респектабельное министерство, однако его политика в отношении Египта была столь же туманной и нерешительной, как и у британского правительства, а взгляды на торговый договор почитались идентичными взглядам его предшественника.

Лорд Гренвилл воспользовался этой сменой, чтобы вновь настоять на замене чисто англо-французского контроля в Египте европейским концертом, и Фрейсине проявил себя гораздо более уступчивым, чем Гамбетта. Насколько можно судить, позиция обоих правительств была полной противоположностью героической: британское правительство стремилось переложить свою ответственность на другие плечи, а французское правительство вовсе не было склонно проявлять какую-либо инициативу. Фактически французы ждали предложения от Англии и, возможно, будучи готовы действовать совместно, желали, чтобы ответственность за любые предпринимаемые общие шаги ложилась в первую очередь, если не исключительно, на Англию. Тунисское предприятие оказалось настолько более хлопотным и дорогим, чем ожидалось, что правительство опасалось ввязываться во что-либо подобное в Египте. Но положение дел в Египте было таковым, что даже робкому правительству Фрейсине могли навязать волю. Оскорбление в адрес французского функционера могло спроводить вспышку шовинизма, которая заставила бы правительство отправить войска для отмщения, а у Гамбетты на случай подобной непредвиденной ситуации определенно были бы наготове войска.

Нубар-паша находился в то время в Париже, и его взгляды на египетскую ситуацию были небезынтересны.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 7 марта 1882 г.


Я не нахожу ни малейшего уменьшения французского противодействия турецкому вмешательству в Египет, даже если бы оно носило лишь моральный характер.

Нубар находится здесь уже несколько месяцев и часто навещает меня. Главная цель его жизни, судя по всему, — убрать Блиньера из Египта, а вторая — добиться смещения Тевфика. Я делаю вывод, что он считает обоих препятствиями для своего собственного возвращения к власти. Он говорит, что диктатура английского и французского контролеров в Египте была выше сил любой страны; что нынешнее положение дел гораздо лучше, поскольку должности и власть находятся в одних руках; что Араби-бей и его соратники поступят очень хорошо, если ими правильно управлять, и что два тихих, примирительных (возможно, нам следует читать: слабоумных) контролера сохранят все в порядке. Мне кажется, он склоняется к моральному вмешательству султана. Он, по-видимому, интригует с Германией. У него была встреча с Фрейсине, перед которым, судя по его собственному рассказу, он держал речи, описанные мной выше. Он рассуждает искуснее любого другого об Египте, но всегда с точки зрения собственных интересов.



Любой, кто когда-либо беседовал с покойным Нубаром-пашой, не мог не проникнуться его способностями, но, подобно многим другим способным восточным людям, он был законченным интриганом, и преобладающим чувством в его душе, вероятно, было стремление вернуться к власти. Следует пояснить, что к этому времени Араби уже фактически стоял во главе правительства, хотя и занимал лишь пост военного министра, а м-р де Блиньер все еще оставался французским контролером. Однако м-р де Блиньер подал в отставку 12 марта, и его открытое письмо [35] господину Клемансо пролило зловещий свет на извилистый и необъяснимый курс французской политики в Египте.


«Когда он (Шериф-паша) должен был оставить власть; когда я понял, что лидеры военной партии, свергнувшие его, могут рассчитывать на благосклонность нашего правительства, в тот день, не питая никаких иллюзий относительно необходимых последствий этой новой политики, я сложил свои полномочия».



Если, таким образом, м-р де Блиньер был прав, французы вели двойную игру: внешне действуя в согласии с Англией против националистической агитации в Египте, они в то же время тайком поощряли Араби и его друзей продолжать свои усилия. В одном отношении, однако, они были последовательны, а именно в своем противодействии турецкому вмешательству, причем традиционное французское противодействие турецкому влиянию в Египте усилилось вследствие недавних событий в Тунисе и Алжире.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 4 апреля 1882 г.


Из отправленных мной вчера почтой депеш вы увидели, что Фрейсине наконец расставил все точки над i и определенно предложил сместить Тевфика и поставить на его место Халима. Не могу сказать, что эта идея мне по душе. Как вы верно заметили Тиссо, в этом была бы некоторая польза, обладай Халим великими моральными и интеллектуальными качествами. Но я не вижу у нас оснований полагать, что он ими обладает. Да и в самом деле, даже если бы они у него были, я не понимаю, как одно его назначение могло бы сразу навести порядок в Египте. Смещение Исмаила стало тяжелым ударом по престижу хедивата, и потребовался бы гений, чтобы восстановить его авторитет, если столь скоро произойдет еще одно смещение. Я не понимаю, как Фрейсине совмещает свою нынешнюю идею со своими возражениями против турецкого вмешательства. Если хедив живет в ежедневном страхе быть смещенным султаном, воцарится рабская покорность Йылдыз-кёску и непрекращающийся поток бакшиша Порте.

Халим, несомненно, обещает французам стать их человеком, и если он им станет, они могут зайти очень далеко в его поддержке; но как это устроит нас? И как скоро это приведет к чему-то очень похожему на вооруженное вмешательство французов в его поддержку?

Затем мне кажется, что сместить Тевфика было бы очень похоже на предательство после январской двойной декларации, сделанной ему.

Мне кажется, что целями должны быть: удержать Тевфика; придать ему сил против военной диктатуры и сохранить англо-французский контроль, который означает разумное финансовое управление и дает нам во всяком случае некоторые средства для понимания того, чем заняты египтяне (возможно, я должен добавить) и француцы.



Аморальное предложение о смещении Тевфика не встретило никакой поддержки со стороны правительства Ее Величества, что было вполне ожидаемо, и единственный вывод, который можно было сделать из двусмысленных высказываний М. де Фрейсине, заключался в том, что он считал вооруженное вмешательство неизбежным, но хотел, чтобы предложение об этом исходило от Англии. Он пытался убедить лорда Лайонса предложить свой собственный план, который следовало бы выдвинуть в частном порядке, но это не встретило никакого одобрения. «Частные разговоры между нами», — говорили послы и министры иностранных дел, — «обычно приносят вред».

Поскольку ситуация в Египте продолжала ухудшаться, британское правительство было вынуждено предпринять некоторые действия и, соответственно, предложило отправить в Египет трех генералов — французского, английского и турецкого — «для восстановления дисциплины в египетской армии». Поскольку не предполагалось, что эти генералы будут использовать что-либо, кроме моральной силы, трудно понять, как они могли бы добиться успеха, но лорд Гренвилл, по-видимому, считал, что это позволит избежать вооруженного вмешательства. Французское правительство, не имея собственного плана, по-видимому, было готово принять почти все, но вызвало значительное замешательство, потребовав гарантий того, что турецкое вмешательство с применением вооруженной силы ни при каких обстоятельствах не будет допущено. Фактически Фрейсине хотел иметь возможность заявить в Палате депутатов, что Англия и Франция договорились не допускать вооруженного османского вмешательства.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 5 мая 1882 г.


Фрейсине только что попросил меня позволить ему поговорить со мной «в частном и академическом порядке» о вмешательстве в Египет. Он сказал, что его главное возражение против турецкого вмешательства заключается в том, что при нынешнем положении дел оно будет предпринято ради расплывчатой и неопределенной цели: таким образом, будет невозможно установить точное время, когда эта цель будет достигнута, и, следовательно, у турок будут предлоги для бесконечного затягивания этого процесса, для вмешательства в управление, для наложения рук на казначейство и тому подобного.

Если бы вмешательство было направлено исключительно на установление власти нового хедива, его возражения были бы менее значительными. Это был бы единичный, определенный суверенный акт султана. Он мог бы быть выполнен за неделю или десять дней, и у османских войск не было бы предлога оставаться или вмешиваться в управление. Он не возражал бы против того, чтобы турецкий, французский и английский флоты отправились в Египет для поддержки какого-то одного конкретного акта такого рода, и даже, говоря исключительно от своего имени, против высадки турецких войск.

После некоторых моих расспросов он сказал, что ради достижения одной конкретной цели он лично мог бы даже предпочесть турецкое вмешательство, но для любой такой расплывчатой цели, как поддержка Тевфика и восстановление порядка, он считает турецкое вмешательство абсолютно недопустимым. Если и пытаться предпринять что-то подобное, то англо-французское вмешательство кажется ему наименее спорным. Итальянское же кажется ему хуже турецкого.

Его идея заключалась в том, что нам следует создать некое правительство, которое могло бы стоять самостоятельно. При Тевфике, по его мнению, такое правительство было бы невозможно. У него не было предпочтений в отношении какой-либо конкретной личности в качестве хедива: все, чего он хотел, — это иметь во главе правительства достаточно компетентного человека.

Он умолял меня считать все это строго конфиденциальным, личным, частным и академическим; и он сказал, что, кроме как в разговоре такого характера, он даже не мог бы упомянуть о возможности согласия Франции при каких-либо мыслимых обстоятельствах на турецкое вмешательство; ибо он был далеко не уверен, что это когда-либо будет одобрено его коллегами или принято общественным мнением.



«Конфиденциальный, личный, частный и академический» характер разговора М. де Фрейсине, конечно, был призван лишь скрыть его собственную нерешительность и страх перед необходимостью сообщать Палатам о том, что он санкционировал турецкое вмешательство в любой форме. Однако чуть позже он набрался смелости и предложил провести совместную англо-французскую военно-морскую демонстрацию у Александрии. В результате союзная эскадра направилась в этот порт, и ее появление вызвало временную панику в рядах националистов; последние, однако, быстро пришли в себя, когда поняли, что на борту нет войск и что султан, отнюдь не одобряя демонстрацию, выразил протест против нее. Ультиматум союзников был практически отвергнут, а Араби, который был вынужден уйти в отставку, был восстановлен в должности номинально как военный министр, а фактически как диктатор. Чтобы сделать положение Фрейсине еще хуже, у него возникли трудности в Палате.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 26 мая 1882 г.


Взрыв произошел, и если раздражение, которое царит сегодня в Париже, продолжится, Фрейсине уйдет в отставку или же, per fas et nefas, откажется от своего предложения о возможности прибегнуть к турецкому вмешательству в Египте. Его шовинистическая речь в Палате о французском преобладании и тому подобном теперь, конечно, обращена против него самого.

Здесь существует мнение, что, чтобы не допустить Гамбетту к власти, Бисмарк может помочь Фрейсине взять свои слова обратно.

Боюсь, что теперь, останется ли Фрейсине на своем посту или уйдет, будет практически невозможно достичь какого-либо комфортного взаимопонимания с Францией по поводу вмешательства в Египет.

Даже если предположить, что все остальные державы сердечно объединились с нами, повторение эксперимента 1840 года было бы опасным и вызвало бы едва ли поправимое охлаждение (называя вещи своими именами) между нами и Францией.

Затем я разделяю все опасения Дафферина относительно возможности контролировать турок, если они ступят в Египет, или когда-либо вывести их оттуда. У меня также есть очень сильное собственное опасение относительно того вреда, который они причинят стране. Даже если бы они отправились туда с согласия Франции, я думаю, мы постоянно находились бы в натянутых отношениях с французами, пока они там оставались.

Если Гамбетта придет к власти, он, несомненно, снова предложит совместное англо-французское вмешательство. Если только Порту не поддержат очень решительно, он, весьма вероятно, сделает ее вмешательство в Египте чем-то вроде casus belli с Турцией — или, по сути, поступит так же, как французы в отношении Туниса, — заявит, что будет силой противодействовать отправке турецких войск в Египет.



Англо-французская военно-морская демонстрация задумывалась как компромисс между двумя правительствами по вопросу о турецком вмешательстве, но когда стало ясно, что она бесполезна, было решено попросить султана направить в Каир специальную комиссию, и другим державам были направлены сообщения с целью созыва Европейской конференции по Египту; М. де Фрейсине, который в течение трех месяцев выступал против английского предложения о турецком вмешательстве, внезапно обнаружил, что в нем нет никакой опасности, если оно будет запрошено совместно Англией и Францией. Турецкая комиссия, отправившаяся в Египет, не добилась большего успеха в восстановлении порядка, чем англо-французская военно-морская демонстрация. Она состояла из трех человек; одному из них, Дервишу-паше, было поручено поддерживать хедива и угрожать лидерам националистов; второму комиссару было поручено поддерживать Араби и его соратников; а обязанностью третьего комиссара было шпионить за двумя своими коллегами. Чтобы сделать все совершенно безопасным, последнего сопровождал четвертый чиновник, в чьи обязанности входило шпионить за ним, и, возможно, именно благодаря этим чрезмерно сложным мерам предосторожности миссия оказалась полным провалом.

11 июня произошла резня в Александрии, и вооруженное вмешательство становилось все более неизбежным, но некоторые правительства все еще питали надежду на то, что дипломатия может увенчаться успехом, и конференция собралась в Константинополе ближе к концу месяца. Главное преимущество конференции заключалось в том, что она раскрыла взгляды различных великих держав, а условия, которые должны были регулировать отправку турецких войск в Египет, были настолько захватывающими, что их продолжали обсуждать даже тогда, когда два месяца спустя произошло сражение при Тель-эль-Кебире и победоносные британские войска вошли в Каир.

Колебания и медлительность М. де Фрейсине раздражали даже покладистого лорда Гренвилла, который жаловался, что дважды был поставлен им в неловкое положение, и был справедливо обеспокоен тем, как он сможет успешно защитить свою египетскую политику в парламенте, если на французское правительство нельзя положиться в плане последовательной линии действий. Но, признавая, что до сих пор почти все шло не так и что провал специальной миссии султана сделал перспективы еще более мрачными, он утешал себя мыслью (которая вскоре в одном отношении оказалась совершенно ошибочной), что «мы избежали разрыва с Францией, разрыва с Европой и возможной войны». Через несколько недель ошибочность этого последнего предположения была окончательно доказана.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 20 июня 1882 г.


Я не возлагаю больших надежд на конференцию: конечно, у меня мало ожиданий, что она будет способствовать принятию решительных мер, которых, как мне кажется, настоятельно требуют александрийские погромы.

Я думаю, Германия будет очень мало склонна настаивать на отправке турецких войск. Главная цель Бисмарка, по-видимому, состоит в том, чтобы удержать Фрейсине у власти, и он опасается, не без оснований, что, как только первый турецкий солдат ступит в Египет, правительство Фрейсине в Париже падет.

На смену министерству Фрейсине, вероятно, пришел бы кабинет, в котором Гамбетта фактически не занимал бы места, но над которым он имел бы огромное влияние. Бисмарк, весьма вероятно, преувеличивает силу этого влияния и ожидает более прямой враждебности к Германии, чем она могла бы вызвать на самом деле. Но он, возможно, прав, полагая, что под влиянием Гамбетты Франция заигрывала бы с антигерманской партией в России и не упустила бы возможности разжигать вражду к Германии всякий раз, когда находила бы для этого повод. Во всяком случае, Германия не могла бы чувствовать себя так спокойно, как сейчас, если бы Гамбетта был фактическим руководителем французской политики.

Сила Фрейсине заключается отчасти в нежелании нации к чему-либо, что она называет авантюрами, но главным образом в страхе, который нынешняя Палата испытывает перед Гамбеттой, списочной системой голосования (Scrutin de Liste) и роспуском парламента.

Тем временем общее недовольство всем положением дел и уныние не уменьшаются. Люди, которые видели в Гамбетте человека, способного все исправить, обращают свои взоры в другие стороны, и наблюдается даже своего рода возрождение орлеанизма.

*        *        *        *        *



Через несколько часов после того, как это письмо дойдет до вас, вы, по всей вероятности, получите от меня по телеграфу французский ответ на предложение согласовать с нами меры по защите Суэцкого канала. Не думаю, что Фрейсине нравится идея чего-либо, что может привести к отправке французских войск в Египет. Мне кажется, он хочет опереться на конференцию в надежде, что, сделав это, он сможет оставаться в бездействии. Как ни странно, Палата и общественность, похоже, находятся в таком же настроении. Им нравится думать, что позор от примирения с александрийской резней и недавним урегулированием в Египте ляжет скорее на Англию, чем на них. Их нынешняя трусость кажется настолько неестественной, что я не думаю, что она продлится долго. Гамбетта выведет их из этого состояния, если у него будет шанс.

Они полны подозрений относительно наших планов захватить Суэцкий канал с помощью или при попустительстве Турции, или без них. Вы увидите из телеграммы, которую я только что отправил, что Фрейсине задал мне вопрос об этом. Я полагаю, французы возражали бы гораздо меньше против того, чтобы мы действовали в одиночку, чем против того, чтобы мы действовали каким-либо образом вместе с Портой.

Султан, кажется, рассказывает де Ноайлю всякие небылицы против Англии и Дафферина. Однако не от Фрейсине я это слышу.



По мнению лорда Лайонса, французы на данном этапе были вполне готовы к тому, чтобы Англия действовала в Египте в одиночку, но он считал, что крайне важно быть с ними предельно откровенными, предоставить им все возможности присоединиться к нам, но сделать это таким образом, чтобы у других держав не было слишком много времени для выдвижения возражений.

По-видимому, только 27 июня 1882 года британское правительство всерьез задумалось о вероятности применения «материальной силы» в Египте, в одиночку или совместно с другими державами; но из-за опасности ситуации и необходимости действовать быстро они обратились в Военное министерство за информацией о том, какие силы доступны для экспедиции. Учитывая наш предполагаемый военный потенциал в настоящее время, интересно узнать, что Военное министерство было готово сделать тридцать один год назад. Военные власти заявили, что готовы в течение двадцати четырех часов погрузить на суда 3500 пехотинцев и 500 артиллеристов гарнизона с небольшим осадным обозом с Мальты и Гибралтара, а также с необходимым лагерным снаряжением и резервами продовольствия и боеприпасов. Эти войска могли быть перевезены на кораблях эскадры Канала, находящейся сейчас в Средиземном море. Силы численностью около 12 000 боеспособных солдат, укомплектованные пехотой, кавалерией и полевой артиллерией с сорока восемью полевыми орудиями, также были готовы к отправке из Англии. Первые 5000 пехотинцев могли отплыть в течение недели, а все силы могли покинуть Англию через две недели со дня приказа, имея полное снабжение для армии в полевых условиях. Силы из Англии были бы частично укомплектованы резервистами армии первого класса, также была доступна бригада для отправки из Бомбея в Суэц. Таково было содержание строго конфиденциального сообщения Военного министерства лорду Гренвиллу от 27 июня 1882 года.

11 июля произошла бомбардировка Александрии британским флотом; уход французских кораблей ознаменовал в недвусмысленной форме отказ французского правительства брать на себя дальнейшую ответственность и предвестил окончательный отказ от прежних позиций Франции в Египте.

Известие о бомбардировке Александрии, которую из-за отсутствия десантных войск вряд ли можно было назвать очень эффективной операцией, было встречено в Париже без особого волнения, и Фрейсине заявил, что Палата, безусловно, не санкционировала бы сотрудничество французского флота. Главным пунктом, по которому проявлялась чувствительность, был Суэцкий канал. Французы, по-видимому, были склонны возмущаться любой высадкой английских войск в одиночку в Порт-Саиде и настаивать, если не на присоединении к нам, то на отправке собственной «параллельной» экспедиции. Поэтому было важно, чтобы им было сделано добросовестное приглашение присоединиться ко всему, что мы могли бы решить предпринять, и лорд Гренвилл соответственно пригласил французов немедленно согласовать меры по защите канала; вопросы деталей были оставлены на усмотрение конференции в Константинополе. В целом бомбардировка Александрии скорее способствовала улучшению, чем ухудшению англо-французских отношений, и главная опасность, по-видимому, заключалась в планируемом турецком вмешательстве, которое оттолкнуло бы общественное мнение и вызвало бы сильное противодействие со стороны Гамбетты и его сторонников. Были проголосованы чрезвычайные кредиты на французский флот, и лорд Гренвилл, по-видимому, считал, что совместные действия все-таки обеспечены, по крайней мере, в том, что касается канала.



Лорд Гренвилл — лорду Лайонсу.

19 июля 1882 г.


Я поздравляю вас и нас с возобновлением сердечного согласия (entente cordiale). Оно не будет популярным во многих кругах здесь, но это огромное национальное преимущество, и оно должно избавить нас от многих опасностей.

Я нисколько не ревную к двойным действиям на канале, хотя предпочел бы, чтобы они были тройными. Но признаюсь, я боюсь этого, если мы будем вынуждены, как это вероятно, вмешаться в самом Египте.

Надеюсь, они не думают, что мы слишком торопим их. Полагаю, кабинет решит отправить 15 000 человек на Мальту. Если так, я дам вам знать.






Помните, что я всегда благодарен за предложения и критику. Слышал, что Бисмарк действительно болен и не может спать по ночам. Подготовка его собственных финансовых мер не действует как успокоительное.

Мне сказали, что вчерашние дебаты в Палате общин принесли нам пользу, а не вред. Полагаю, в Палате лордов нас ждут более грозные дебаты.

Ходят слухи, что пэры примут законопроект о задолженностях во втором чтении, а в комитете изувечат его.



Голосование по чрезвычайным кредитам на французский флот, которое заставило предположить, что французское правительство намерено предпринять какие-то решительные действия, вскоре показало, что это ничего не значит. Фрейсине, чье положение было сильно пошатнуто, оказался в неловкой ситуации: Палата обвиняла его в том, что он делает слишком много, а Сенат осуждал за то, что он делает недостаточно. 19 июля в Палате состоялись важные дебаты, во время которых Гамбетта со своим привычным красноречием призывал правительство любой ценой придерживаться английского союза и настаивал на том, что ссора с Англией была бы самой роковой из ошибок. Запрошенные кредиты были одобрены, и правительство получило значительное большинство; но когда Фрейсине выступил в поддержку своих скромных предложений перед Сенатом, он был вынужден признать, что конференция в Константинополе отказалась доверить Франции и Англии мандат и что вследствие этого отказа французское правительство предоставит Англии действовать в одиночку, а свои собственные действия ограничит защитой Суэцкого канала. Был запрошен новый кредит в размере около 350 000 фунтов стерлингов на эту цель, но он встретил серьезное сопротивление.





Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 26 июля 1882 г.


Когда я видел Фрейсине сегодня днем, он казался в полном отчаянии. Есть два способа спасения, которые, как предполагается, все еще открыты.

Хотя большинство членов Палаты решительно выступают против военного вмешательства в Египте, они все еще могут колебаться, стоит ли отправлять Фрейсине в отставку, опасаясь, что, показав невозможность совместить свое существование с каким-либо подобием стабильного правительства во Франции, они могут спровоцировать роспуск парламента.

Говорят, что они ищут способы отказать в кредите и при этом не отправлять Фрейсине в отставку; и второй способ, который мог бы позволить Фрейсине остаться, — это в высшей степени недостойный маневр: подыграть им, заявив, что он не ставит вопрос о кредите как вопрос доверия кабинету, и что если в нем будет отказано, он склонится перед волей Палаты и откажется от защиты канала.

Пока неоспоримо, что мы добросовестно приглашали и призывали Францию принять участие во всех наших операциях в Египте, я не буду убиваться, если она решит отказаться от этого.

Я считаю, что Фрейсине был бы в лучшем положении, если бы выбрал решительный курс в ту или иную сторону; если бы он четко отказался от всякого вмешательства или если бы смело присоединился к Англии во всех ее операциях.



29 июля вопрос о голосовании по новому кредиту был вынесен на обсуждение в Палате и поставлен как вопрос доверия министерству. К этому времени все были сильно встревожены перспективой того, что Франция будет втянута в какую-то расплывчатую и отчаянную авантюру; кредит был отклонен подавляющим большинством голосов; Фрейсине ушел в отставку, и Франция окончательно ушла со сцены действий.





Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 30 июля 1882 г.


Среди бесчисленных министерских кризисов, которые я здесь видел, я не припомню ни одного, в котором было бы столько неопределенности относительно того, кто станет новым премьер-министром.

Греви, в соответствии со своими взглядами, а также взглядами подавляющего большинства Палаты и, по сути, всей страны, пытается сформировать кабинет, абсолютно не настроенный на вмешательство. Но у такого кабинета могут возникнуть трудности с Сенатом. Леон Сэй и Жюль Ферри, наиболее способные члены прежнего министерства, были за полное вмешательство и английский союз.

Фрейсине очень неразумно начал с совершенно праздного спора с Гамбеттой о том, согласилось бы английское правительство на вооруженное вмешательство только с Францией, если бы Гамбетта остался у власти. Гамбетта вчера не выступал, но он и его сторонники голосовали против Фрейсине.

Гогенлоэ, как я слышал, был ужасно расстроен результатом вчерашнего голосования. Именно сообщение Бисмарка нанесло Фрейсине coup de grâce. Гогенлоэ, очевидно, надеялся, что это спасет его, дав предлог для отзыва законопроекта.

Я был очень разочарован, услышав от Фрейсине, что Россия вернулась к конференции. Я надеялся, что ее выход дал бы нам хорошую возможность освободиться от этого громоздкого препятствия.





Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 1 августа 1882 г.


Все еще остается неопределенным, кто будут новые французские министры. Греви делает все возможное, чтобы удержать Фрейсине, и Гогенлоэ работает в том же направлении, что неразумно. До сих пор Фрейсине категорически отказывался, но он человек, который иногда меняет свое мнение. Он окажется в чрезвычайно фальшивом положении, если все-таки вернется. Греви, возможно, удастся назначить временное министерство, просто чтобы сохранить посты на время каникул и освободить место для чего-то более серьезного в октябре.

Французы в данный момент настроены к нам очень благожелательно. Способ сохранить это — постараться сделать их нынешнее положение комфортным для них, не унижая их, и, прежде всего, не торжествовать над ними, как, по-видимому, слишком склонна делать часть нашей прессы. Их флот, после нашего собственного, является самым важным фактором в средиземноморском вопросе. Мы можем справиться так же хорошо или лучше без какой-либо помощи со стороны Франции или других стран, но мы должны иметь поле действий только для себя.

Хотел бы я, чтобы мы поскорее избавились от этой опасной конференции. У меня была своего рода надежда, что сейчас она может принести некоторую пользу как средство позволить другим державам говорить, пока мы действуем. Но на самом деле, в том виде, в каком она используется Бисмарком и турками под его руководством, она, кажется, лишь предоставляет механизм для формальной постановки нас в оппозицию так называемому Европейскому концерту и для создания затруднений Франции. Думаю, французы были бы рады избавиться от нее.

Общественное мнение во Франции в данный момент дружелюбно к нам, но оно находится в очень восприимчивом состоянии.



Со временем было сформировано новое министерство под руководством М. Дюклера, одного из многих неинтересных посредственностей, правивших Францией в течение последних сорока лет, и была согласована своего рода формула о том, что в «согласии (Entente) нет разрыва непрерывности», что не должно было ни к чему конкретному обязывать французов.

Многое было написано о событиях в Египте в 1882 году; многое из этого — людьми, занимавшими в то время ответственные и важные посты; но причины бездействия и окончательного отступления французов так и не были четко объяснены. Вероятно, сами французы не смогли бы дать удовлетворительного объяснения и приписали бы свою бесславную позицию правительству Фрейсине, которое не знало, чего хочет. Но можно предположить, что за отказом Франции от сотрудничества с Англией стоял целый ряд причин. Если бы приглашение было получено на несколько месяцев раньше, оно, вероятно, было бы принято с энтузиазмом; но экспедиция в Тунис, которая началась с таким успехом и энтузиазмом, оказалась гораздо более хлопотным и неудовлетворительным делом, чем ожидалось, и создала решительное нежелание предпринимать дальнейшие предприятия в Северной Африке. Во-вторых, трудности египетской кампании были сильно переоценены; французский расчет состоял в том, что потребуется не менее 60 000 человек, а обычный французский министр не рискнул бы позволить такому количеству людей покинуть страну. Наконец, французы были совершенно не в состоянии, правильно или ошибочно, выбросить из головы мысль о том, что Бисмарк намеренно заманивает их в ловушку, и этого самого по себе было достаточно, чтобы запугать правительство типа Фрейсине.

Франция теперь окончательно отказалась, и британское приглашение было передано Италии.


«Мы попросили итальянцев присоединиться к нам», — писал лорд Гренвилл 27 июля, — «но мы не настаивали. Они тоже будут пытаться se faire prier (набивать себе цену), и будет уже слишком поздно. Я сказал Менабреа, что не могу откладывать операции».

«Надеюсь, они откажутся, но я сам не был очень горяч даже в отношении этого предложения. Но баланс аргументов, казалось, был в его пользу, и вы не высказали никаких возражений против него».

«Пожалуйста, объясните, что Times совершенно неверно истолковывает наше желание установить протекторат».





Отказ итальянцев был желанным и не стал неожиданностью, и, поскольку ни одна другая держава не была хоть сколько-нибудь склонна к сотрудничеству, британское правительство смогло приступить к задаче разгрома Араби с чистой совестью, по-своему и не будучи стесненным союзниками; ибо турки, которые согласились отправить войска, затягивали переговоры относительно их использования до такой степени, что кампания была завершена задолго до того, как было достигнуто соглашение.

Лорд Кромер в своей известной работе «Современный Египет» с большим мастерством и ясностью разоблачил тщетность многих предложений, выдвинутых британским и французским правительствами в период, когда они действовали вместе. Но действительно примечательный факт заключается в том, что каждому правительству удалось добиться результата, которого оно меньше всего желало. Политика британского правительства определялась искренней, хотя и ошибочной, решимостью не быть втянутым в принятие на себя единоличной ответственности за Египет и, в частности, избежать необходимости военной оккупации. Усилия французского правительства были главным образом направлены на предотвращение установления Турцией или любой другой державой своего преобладающего влияния в Египте, и то, что французская политика бессознательно и невольно подтолкнула Англию к этой неискомой и нежеланной позиции, является одной из настоящих ироний недавней истории.

Возможно, самым удачным событием для Англии во время кризиса, предшествовавшего египетской экспедиции, было падение Гамбетты в начале года. Если бы этот государственный деятель остался на своем посту, он, безусловно, никогда не согласился бы оставаться пассивным и равнодушным наблюдателем; он, несомненно, настоял бы на том, чтобы Франция приняла активное участие: состоялась бы совместная экспедиция, и продолжение могло бы последовать по шлезвиг-голштинскому прецеденту.

Вряд ли можно было ожидать, что мастерство и быстрота, с которыми велась кампания против Араби, вызовут большой энтузиазм во Франции, и французы не могли разумно ожидать, что после восстановления мира и порядка старый порядок вещей будет возобновлен. До конца октября лорд Гренвилл сообщил французскому послу в Лондоне, что контроль не будет восстановлен; и когда французское правительство возразило на том основании, что такое изменение должно быть представлено на рассмотрение держав, было указано, что этот вопрос должен решать сам хедив. Чтобы успокоить уязвленные французские чувства, тщетно предлагались различные компромиссы в виде постов в египетской администрации.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 3 ноября 1882 г.


Я посчитал более простым и лучшим позволить Дюклеру получить копию вашей депеши, так как вы не возражали против того, чтобы я это сделал. Он еще не подал никаких признаков жизни с тех пор, как получил ее.

Аргумент о том, что финансовый советник будет занимать лишь небольшую должность в Египте, или, во всяком случае, менее важную, чем контролеры, здесь работает в обе стороны. Линия Дюклера заключается в том, чтобы говорить, что мы проводим различие без реальной разницы: что на практике советник будет обладать всеми полномочиями контролеров и даже большими; и что, таким образом, Франция фактически лишается своей доли в контроле, не получая даже номинально никакой компенсации.

Жалоба совсем иного рода исходит от «Haute Finance» (высших финансовых кругов). Они говорят, что единственной реальной компенсацией, которая могла бы быть предоставлена Франции, если ее собираются вытеснить из контроля, было бы установление под эгидой и ответственностью Англии такого сильного практического надзора за египетской администрацией, который обеспечил бы регулярную выплату долга и поддержание коммерческих и других интересов иностранцев. Они притворяются, что предлагаемое учреждение финансового советника по форме наносит ущерб достоинству Франции, в то время как по существу оно недостаточно обеспечивает контроль над египетским правительством со стороны кого-либо. По-видимому, таково мнение очень влиятельной группы здесь. Вполне согласуется с этим то, что миссия Дафферина должна рассматриваться с одобрением теми, кто придерживается этих взглядов.

Взгляды Клемансо, по-видимому, ограничиваются им самим.

Наиболее благоприятным для нашего достижения взаимопонимания с Францией является весьма распространенное среди французов убеждение, что Бисмарк косвенно подстрекает и Англию, и Францию к ссоре.

Тем временем тревоги, вызванные анархистами, достаточно, чтобы удерживать умы подавляющего большинства французов сосредоточенными на своих собственных внутренних делах. Люди отправляют свои ценные бумаги и другие ценности в зарубежные страны. Полагаю, абсолютного выступления силой, достаточной для сопротивления правительству, если правительство будет решительным, ожидать не стоит. Но здесь и там могут быть взрывы динамита и использование других новомодных средств создания паники, которые французы, по-видимому, склонны перенимать у русских.

Конкуренция Америки и другие причины вызывают любопытные изменения в среде французского крестьянства, и изменения эти не способствуют миру и порядку. Упорство, с которым мелкие собственники до сих пор цеплялись за свою землю, заметно уменьшается. Теперь они предлагают свою землю на продажу в масштабах, доселе совершенно беспрецедентных. Они говорят, что могут получить лучший процент, вложив цену земли в фонды или другие спекуляции, и могут таким образом вести приятную жизнь, вместо того чтобы рабски трудиться с утра до ночи, чтобы получить скудное пропитание со своих полей. Тенденция всего этого состоит в том, чтобы сократить численность доселе ультраконсервативного трудолюбивого класса и все больше наполнять города праздными и очень часто разочарованными и недовольными спекулянтами, которые формируют материал, готовый к рукам анархистов.



Письма лорда Гренвилла показывают, что, хотя британское правительство крайне неохотно вступило в египетское предприятие и рассматривало дополнительную ответственность с таким ужасом, что некоторые члены кабинета даже выступали против того, чтобы пост финансового советника египетского правительства был отдан англичанину, тем не менее кабинет был во всяком случае единодушно против сохранения контроля и старых двойных договоренностей. Французское правительство, при полном отсутствии логики и здравого смысла, было совершенно не склонно признавать полное изменение ситуации, которое произошло, и продолжало требовать, чтобы Англия и Франция оставались на равных в отношении друг друга и в превосходящем положении по отношению к другим державам. Трудность заключалась в обнаружении каких-то средств удовлетворения французского тщеславия, не уступая при этом в существенном пункте равенства, и попытки выяснить, что было бы сочтено удовлетворительным, не увенчались большим успехом.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 14 ноября 1882 г.


Я пытался вчера дать понять Дюклеру, что практический путь к получению некоторого удовлетворения для французского amour-propre (самолюбия) — это начать обсуждение деталей относительно советов в Египте. Я зашел так далеко, как мог, не рискуя спровоцировать высокопарные выражения, которые могли бы стать препятствием для умеренных договоренностей в будущем.

Однако в тот момент Дюклер не отступил от своих прежних позиций. Он не настаивает на буквальном восстановлении контроля, но он требует фактического возврата к status quo ante, и он интерпретирует этот статус как равенство между Англией и Францией и превосходство их обоих совместно над другими державами.

Единый финансовый советник не нравится здесь никому. Поскольку он, конечно, должен быть англичанином, поборники французской gloriole (славы) заявляют, что, каковы бы ни были его функции, велики или малы, он будет просто символом английского верховенства и французского упадка. Для haute и petite finance (высших и мелких финансовых кругов) способ его назначения и ограниченность его полномочий кажутся дополнительным поводом для жалоб, поскольку они не дают достаточных гарантий надлежащего управления финансами Египта. Мне будет очень интересно услышать, как все это воспринимает Дафферин.

На самом деле, в данный момент французы слишком обеспокоены своими внутренними делами, чтобы уделять много внимания Египту. Но они могут вспыхнуть, если какое-то особое событие придет их раздражать. Однако я опасаюсь скорее будущей длительной недоброжелательности, чем насилия в данный момент. Если мы оставим их горько недовольными договоренностями в Египте, я едва ли вижу, когда мы сможем вывести наши войска и при этом сохранить влияние, которое является для нас необходимостью.



Идея о том, что британская оккупация Египта была чем-то большим, чем временная мера, по-видимому, до сих пор не рассматривалась ни одним английским министром как серьезная возможность. Отчасти благодаря удаче, отчасти благодаря мастерству сэра Гарнета Вулзли и лорда Дафферина, мы оказались в обладании Египтом, не будучи стесненными связью с какой-либо европейской державой или турками; но одно время казалось, что блестящие результаты будут выброшены на ветер, потому что британское правительство не имело четкого представления о том, какой должна быть его политика. К счастью для всех заинтересованных сторон, был сделан шаг по отправке лорда Дафферина со специальной миссией в Каир, и, в отличие от большинства специальных миссий более позднего времени, эксперимент оказался полным успехом и быстро разрушил вредное заблуждение, разделяемое частью английских политиков, о том, что эвакуация Египта возможна в ближайшее время. Это заблуждение никогда не разделялось французами, которые естественно судили о действиях других в том свете, в котором они сами действовали бы при подобных обстоятельствах, и которые почти не пытались скрыть свое раздражение.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 1 декабря 1882 г.


Мне не удается сделать Дюклера coulant (сговорчивым) по поводу Египта. Он скорее намекнул, что не от Тиссо он слышал, что вы собираетесь отправить ему благоприятное сообщение и что вы подумываете об отправке эксперта для обсуждения деталей. Однако он не сказал, кто именно ему это сообщил. Возможно, д'Оне имел к этому какое-то отношение. Дюклер продолжал намекать на то, что в английском кабинете существуют два течения, одно из которых более благоприятно к французам, чем другое, но я отказался слушать это. Он говорил так, будто у него есть какой-то особый источник информации относительно ваших намерений и настроений. Похоже, ему понравилась идея обсуждения между экспертами.

Он был любезен по поводу Мадагаскара, но мы увидим, каким будет его письменный ответ. Он представил себя как человека, который осыпал послов любезностями, а затем прервал переговоры по вопросу о том, что аренда должна быть на 99 лет.

Тем временем перспективы на родине не становятся светлее. Железные дороги и другие общественные работы были начаты без особой системы во всех возможных местах, чтобы угодить депутатам и их избирателям. Правительство не смеет остановить их из страха перед тем, что сделают рабочие, если большое их число окажется без работы. Продолжать их — значит разорять финансы. Должен быть предел плавающему долгу. Правительство снова ведет переговоры с железнодорожными компаниями. Люди начинают говорить о «спасителях общества». Имена, которые упоминаются чаще всего, — это имена генерала Шанзи и герцога Омальского. Гамбетта был бы человеком для всех, если бы никогда не был министром. Однако я не думаю, что мы очень близки к каким-либо насильственным переменам.

Греви, конечно, не энергичен, но он может состариться, прежде чем дела дойдут до скорой катастрофы.

Существует не лишенный оснований слух, что именно при попытке вырвать револьвер из женских рук Гамбетта был ранен. Бюллетени в редакции République Française гласят, что он идет на поправку настолько хорошо, насколько это возможно.



Последний абзац относится к ранению Гамбетты из пистолета. Несчастный случай (который закончился фатально) произошел на его вилле за пределами Парижа и был окружен тайной, которая так и не была развеяна, но можно предположить, что в нем действительно была замешана дама.

Упоминание о Мадагаскаре относится к миссии, направленной королевой хова в Европу осенью в тщетной надежде прийти к какому-то соглашению с французским правительством, которое подняло вопросы, зловеще напоминающие те, что в предыдущем году послужили прелюдией к экспедиции в Тунис. Хова, подобно крумирам, представляли «серьезную опасность» для Французской Республики, и были выдвинуты требования, которые включали общие французские права на весь Мадагаскар и протекторат над северо-западным побережьем. Несчастные посланники хова отправились из Парижа в Лондон, но встретили там мало поддержки, и вскоре было сделано полуофициальное объявление, в котором появилось стереотипное заявление, с которым так болезненно знакомы малые и беззащитные государства: «Кабинет полон решимости обеспечить уважение прав и интересов Франции на Мадагаскаре, и приказы в соответствии с ситуацией были поэтому отправлены командующему французской военно-морской станцией». Признаки такой же зловещей активности начали проявляться и в Тонкине; и единственным компенсирующим фактором было то, что Мадагаскар и Тонкин служили для отвлечения некоторой части французского внимания от Египта, хотя тон прессы, и особенно République Française, органа Гамбетты, становился все более враждебным к Англии.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 19 декабря 1882 г.


Ходят слухи, что лечение Гамбетты идет не так стабильно, как должно было бы. Во всяком случае, нет никаких перемен к лучшему в тоне République Française в отношении Англии в Египте. Мне не нравится идея иметь там французов в состоянии острой оппозиции всему, что мы делаем. Это может сделать для нас очень трудным с безопасностью для самих себя предоставление какой-либо значительной меры независимости египетскому правительству. Во всяком случае, чем меньше мы можем пожертвовать для удовлетворения французского amour-propre (самолюбия), тем больше мы должны сделать для обеспечения безопасности законных французских материальных интересов, обеспечив действительно хорошее честное финансовое управление. Если французы возьмут защиту своих материальных интересов исключительно в свои руки, они могут зайти очень далеко, чтобы защитить их, если им будет серьезно угрожать опасность; и, кроме того, предлог, что кредит, собственность или лица французов находятся под угрозой, всегда будет под рукой, чтобы санкционировать вмешательство.

В настоящее время кажется, что правительство Дюклера было бы радо отказаться от своих экспедиций в Тонкин и т. д. Действия послов хова и их сторонников в Англии могут затруднить для французского правительства возможность быть столь же разумным, как оно могло бы пожелать в противном случае в отношении Мадагаскара.

Преобладающее чувство подавленности и беспокойства по поводу общего состояния Франции, по-видимому, не уменьшается. Существует глубокое недоверие к способностям, если не к намерениям людей, которые так быстро сменяют друг друга на постах, и никто, кажется, не знает, куда обратиться за чем-то лучшим.



Было несколько прискорбно, что французская агрессия в Тонкине и на Мадагаскаре бессознательно стимулировалась английской прессой. «Английская пресса сводит французскую общественность с ума по поводу Тонкина, Мадагаскара и других заморских вопросов, от которых правительство, вероятно, было бы радо отказаться, если бы их оставили в покое».

До конца года между лордом Гренвиллом и французским правительством продолжались частные переговоры относительно упразднения контроля, которые не привели к успеху.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 26 декабря 1882 г.


Я слышу, не от него самого, что нынешнее намерение Дюклера — выступить с очень сильным протестом, если мы упраздним контроль, не придя к предварительному соглашению с Францией; и что наше ослабление собственного контроля или контроля Европы в целом над египетскими финансами его не смягчит. Напротив, он попытался бы сделать акцент на том, что назвал бы нашим отказом от французских материальных интересов, — и вывести из этого аргумент, что Франция обязана защищать их сама. Пока мы находимся в полном разладе с Францией, нам будет очень трудно ослабить наш материальный контроль над Египте. «Египет для египтян» слишком легко может стать «Египтом для французов».

Болезнь Гамбетты, по-видимому, скорее укрепила его позиции. Тревога его противников в прессе доказать, что он болен сильнее, чем есть на самом деле, и отвратительные заявления, которые они в результате выдвинули, послужили тому, чтобы подчеркнуть для друзей и врагов его важность. Согласно лучшей информации, которую я смог получить, он в данный момент не болен серьезно, хотя его выздоровление слишком медленное, чтобы быть удовлетворительным.

Уверенность и спокойствие, по-видимому, не возвращаются во Францию, и исчезновение Гамбетты усилило бы беспокойство. Люди точно не знают, чего они боятся, но существует общее смутное беспокойство. Возможно, наиболее определенной причиной страхов или надежд являются интриги, в которых, как говорят, участвуют некоторые офицеры армии с целью поставить герцога Омальского во главе государства.



О том, насколько по-детски французское правительство того времени подходило к вопросу о Контроле, можно судить по тому факту, что Дюклер в частной беседе осенью признавал: если бы ради формальности статус-кво можно было восстановить хотя бы на пять минут, он впоследствии согласился бы на его немедленную отмену. Однако в декабре он был настроен более непримиримо, и в конце года лорд Гренвилл счел необходимым прервать все частные переговоры по этому предмету, заметив, что быть в плохих отношениях с французами очень тягостно и невыгодно, но для них самих это, по меньшей мере, столь же невыгодно.





ГЛАВА XVI

АНГЛОФОБИЯ

(1883-1885)

Первый день 1883 года был отмечен известием о смерти Гамбетты, и те, кто присутствовал в Елисейском дворце на новогоднем приеме президента Греви, запомнили необычайно смущенное поведение этой неинтересной особы; смущение, которое можно было объяснить разными причинами. Смерть Гамбетты через день или два последовала за кончиной генерала Шанзи — событием, вызвавшим смятение в рядах монархических и консервативных партий, поскольку его считали единственным человеком, способным остановить слишком быстрое движение республиканской колесницы. Несомненно, именно с целью опередить других претендентов принц Наполеон воспользовался случаем, чтобы издать прокламацию с осуждением Республики, что привело к его немедленному заключению в Консьержери.

В течение нескольких месяцев во Франции царило чувство беспокойства и недоверия к способности правительства поддерживать порядок, и это чувство значительно усилилось после двойной утраты — Гамбетты и Шанзи. Гамбетта был единственным человеком в Республиканской партии, чьи способности и популярность были достаточны, чтобы убедить страну смириться с тем, что он обладает огромной властью, и в ком видели волю и мужество энергично использовать эту власть в случае необходимости. Шанзи считался единственным человеком, чья военная репутация и влияние позволяли ему сохранять единство армии и эффективно использовать ее в случае серьезных политических потрясений.

Что касается президента Республики, г-на Греви, его энергия и влияние продолжали убывать; Палата депутатов все больше теряла авторитет, а откровенно анархические партии, безусловно, становились все более агрессивными, а по всей видимости, и более многочисленными и влиятельными. Общество в целом, даже среди низших слоев, проявляло мало признаков привязанности к республиканскому правительству. Это правительство не улучшило их материальное благосостояние, не повысило их социальный статус и не воплотило в жизнь их мечты об абсолютном равенстве с богатыми и образованными или, скорее, о превосходстве над ними. Любая форма монархического правления была им противна, но, тем не менее, умеренная Республика не вызывала у них никакого энтузиазма. Высшие классы были встревожены и недовольны; они не верили в безопасность своей собственности и считали, что административная работа ведется прискорбно плохо различными безвестными министрами, которые так быстро сменяли друг друга на своих постах; их религиозные чувства ежедневно оскорблялись, в то время как плохие урожаи, упадок торговли и бесперспективная финансовая ситуация усиливали общее чувство неудовлетворенности.

С другой стороны, «энергичная колониальная политика», которая стала столь заметной, мало что сделала для того, чтобы уравновесить это чувство, а попытки потакать национальному тщеславию посредством властной политики в отношении Мадагаскара, расширения французского влияния в Тунисе, аннексий в Конго и укрепления французского протектората над Тонкином и Аннамом не увенчались успехом. Тревожным фактом с английской точки зрения было то, что неприязнь к Англии, главным образом в связи с Египтом, достигла своего пика, и каждый последующий шаг британского правительства и каждое его заявление, казалось, лишь усиливали раздражение. Лорд Лайонс опасался, что именно в этом направлении те, кто находится у власти, будут пытаться отвлечь общественное недовольство; и действия нового французского правительства, безусловно, оправдывали эти опасения. Французское правительство заняло позицию защиты французского влияния и французских интересов в Египте собственными независимыми средствами. Оно заявило, что упразднение Контроля нанесло глубокую рану французскому достоинству, в то время как главная гарантия регулярной выплаты сумм по займам была устранена. Оно не стеснялось заявлять, что любое вмешательство в Закон о ликвидации или в земли и доходы, заложенные под займы, или любая неспособность обеспечить выплаты по займам будут рассматриваться как нарушение международных обязательств со стороны Египта, что оправдает активное вмешательство Франции. Оно едва ли пыталось скрыть свое намерение противодействовать английскому влиянию в Египте всеми имеющимися в его распоряжении средствами, и, к сожалению, было очевидно, что в этой антианглийской политике оно может рассчитывать на поддержку общественного мнения.





Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 9 января 1883 г.


Информация Бловица [37] определенно исходит из французского Министерства иностранных дел, иногда, смею предположить, напрямую, но часто только через «Тан». «Тан» публикуется во второй половине дня накануне даты, указанной на нем, и за несколько часов до того, как письмо Бловица отправляется в «Таймс». Письмо Бловица всегда передается по телеграфу, так как «Таймс» имеет исключительное право пользования линией в течение нескольких часов каждую ночь.

Похоже, что Ферри сменит Гамбетту на посту лидера большей части Республиканской партии. Я не думаю, что он враждебен Дюклеру, но если он достигнет чего-то хотя бы отдаленно напоминающего положение Гамбетты, Дюклер будет занимать свой пост лишь до тех пор, пока тот будет его терпеть. Вероятно, ни один из них не захотел бы служить под началом другого.

Если, как кажется вероятным, смерть Гамбетты приведет к угасанию духа реванша против Германии, это (как я уже говорил ранее) увеличит опасность для всех остальных держав со стороны беспокойной Франции и, в частности, усложнит наше положение в Египте. Если будет предложено какое-либо изменение условий Закона о ликвидации или предпринят любой другой шаг, который может дать Франции предлог для вмешательства в защиту французских интересов, у нас могут возникнуть неприятности. Если мы оставим дверь открытой для французского вторжения, Франция может зайти так далеко, что ее amour-propre (самолюбие) может вынудить ее идти напролом, невзирая на все риски.





Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 16 января 1883 г.


Прокламация принца Наполеона и его арест на данный момент вытеснили из голов людей здесь все остальное. Его арестовали, довольно грубо, как я понимаю, в 3 часа дня, когда он подъезжал к собственному дому на авеню д'Антен, а его бумаги были изучены и изъяты обычным в таких случаях порядком. Пока нет никаких признаков того, что у него есть какие-то силы, готовые поддержать эту прокламацию. Говорят, что он подлежит очень суровым наказаниям как заговорщик против государства. Более общепринятым ожиданием кажется то, что будет восстановлен закон, позволяющий правительству высылать членов любой семьи, когда-либо правившей во Франции. Если это станет началом политических проскрипций, пусть даже в самой мягкой форме, это будет бедствием и, возможно, прелюдией к революционным временам и методам.

Единственное благо, которое я вижу в этом, заключается в том, что это может отвлечь внимание от Египта, поскольку французы стали чрезмерно раздражительны по отношению к нам в этом вопросе. Я бы не удивился, если бы Декларация Дюклера и «Желтая книга» были гораздо более недружелюбными, чем они есть на самом деле. Декларация, по-видимому, была встречена в Палате с ледяным холодом. Делает честь Дюклеру то, что он не стал выпрашивать аплодисменты шовинистическим финалом, как это делал Фрейсине. Но если бы Дюклер был популярен и считался твердо сидящим в седле, он был бы встречен лучше.



Прокламация принца Наполеона в действительности не вызвала большого волнения или тревоги, поскольку было очевидно, что у него нет значимой поддержки; но она послужила предлогом для внесения нелепого законопроекта об изгнании, направленного против членов всех бывших правящих семей. Эта мера вызвала огромное возмущение среди французских консерваторов, особенно положение, лишавшее принцев их офицерских патентов в армии, и вследствие этого были внесены поправки. Дюклер и его коллеги ушли в отставку, уступив место эфемерному кабинету под руководством г-на Фальера, впоследствии президента Республики.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

2 февраля 1883 г.


Здесь все идет кувырком, и никто не знает, к кому обратиться в условиях абсолютного отсутствия человека, обладающего явным превосходством, после смерти Гамбетты. Любопытно, что теперь его жалеют как оплот консерватизма.

Я посылаю вам с курьером депешу от Вилье [38], которая, как мне кажется, дает очень ясное и верное описание состояния настроений во французской армии. Я не думаю, что она хоть сколько-нибудь преувеличивает недовольство, существующее среди офицеров. Со своей стороны, я не верю, что в данный момент готовится какое-либо организованное движение — легитимистское, орлеанистское или бонапартистское. Но я вижу, что уверенность в долговечности нынешних институтов уменьшается, и что, как причина или следствие, недовольство и тревога растут. Что-то подрывное может произойти с очень малым предупреждением заранее.

Если не случится непредвиденного, вероятнее всего, нынешнее министерство продержится около десяти дней, а затем Жюль Ферри может прийти на несколько месяцев, а après lui le déluge (после него хоть потоп). Шаллемель-Лакур упоминается как министр иностранных дел. Как дипломат, вы знаете его лучше, чем я. Те немногие светские (если их так можно назвать) контакты, которые у меня были с ним, были вполне приятными, но у него репутация человека раздражительного и неуживчивого.

Преследования принцев сами по себе достаточно плохи, и они являются дурным предзнаменованием. «Красные», однажды вкусив крови, могут стать алчными до большего, и кто может сказать, где они будут искать следующих жертв?

Несмотря на критическое состояние внутренних дел, французские газеты время от времени находят место для язвительных статей против нас по поводу Египта. Главное, на что следует обратить внимание, чтобы предотвратить превращение тлеющего раздражения в пожар, — это избегать затрагивания Закона о ликвидации или управления Дайрой и Доменами. Любое изменение, каким бы большим улучшением оно ни было на самом деле, вызвало бы здесь безграничные подозрения и недовольство.



Принц Уэльский намеревался посетить Париж примерно в этот период, но из-за насильственных чувств, вызванных законопроектом об изгнании, и горечи экстремистов против установленных династий, ему посоветовали воздержаться от поездки.


Их газеты не постыдились бы нападать на любую особу, какой бы высокой она ни была, если бы верили, что она выступает против их прискорбного законопроекта. Действительно, чем выше особа и чем больше она заслуживает уважения, тем сильнее может быть их сквернословие. Ничто не может быть более прискорбным, чем все это, и я вынужден добавить, что общее отношение к Англии не особенно сердечное. Принимая все во внимание, я, хотя и очень неохотно, пришел к выводу, что мой долг — доложить Вашему Королевскому Высочеству, что я не могу быть вполне уверен в том, что если бы вы были в Париже, не произошло бы чего-то неприятного или что, по крайней мере, часть прессы не использовала бы крайне неподобающие выражения; и я не могу скрыть от Вашего Королевского Высочества, что нынешний момент далеко не самый подходящий для визита. [39]



Усиливающаяся неприязнь вызвала жалобу лорда Гренвилла, который считал, что «мне тяжело, что, будучи, вероятно, из всех английских общественных деятелей тем, кто по разным причинам наиболее привязан к Франции, мы всегда должны переживать такие трудные моменты, когда я нахожусь у власти».

После всей суеты, поднятой вокруг прокламации принца Наполеона, явным антикульминационным моментом стало то, что его арест был признан незаконным. Соответственно, он был освобожден, и о нем больше ничего не было слышно; тем временем считалось, что генерал Бийо, бывший военный министр в правительстве Дюклера, действительно подготовил все для pronunciamento (военного переворота) в пользу герцога Омальского, и что его проект был сорван только из-за отсутствия предприимчивости у самих орлеанских принцев. Генерал Бийо был заменен неким генералом Тибоденом, который считался особенно подходящим для выполнения грязной работы, связанной с увольнением принцев из армии.

После периода большой неопределенности, в течение которого более месяца во французском Министерстве иностранных дел не было никого, с кем иностранные дипломаты могли бы поговорить о внешних делах, или даже подчиненного, который мог бы выразить мнение или дать указание, г-н Фальер был отстранен, и была сформирована новая администрация под руководством г-на Жюля Ферри, а г-н Шаллемель-Лакур стал министром иностранных дел.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 20 февраля 1883 г.


Полагаю, Ферри должен сформировать свое министерство к завтрашнему дню или послезавтра. Не буду утомлять вас бесчисленными догадками о том, кто будут его коллеги. Говорят, Тибодена оставят военным министром, по крайней мере, на достаточно долгий срок, чтобы принять меры против принцев, от которых уклонился бы более респектабельный генерал.

Я лишь надеюсь, что новое министерство не попытается отвлечь внимание общественности от внутренних трудностей «энергичной» внешней или колониальной политикой. Египет — это всегда источник неприятностей, готовый под рукой, если им нужно вызвать возбуждение. Я думаю, главное — избегать затрагивания Закона о ликвидации или управления гарантиями по займам; короче говоря, избегать давать им какой-либо предлог для заявлений о том, что материальные интересы Франции ущемлены, а удерживаемая ею гарантия ослаблена. Но преждевременно рассуждать об этих вопросах, не зная, кто будут новые министры и какую политику они примут.





Учтивый г-н Шаллемель-Лакур в своей новой должности министра иностранных дел вряд ли начал бы с излияний глубокой привязанности к Англии, но лорд Лайонс был склонен считать это обнадеживающим симптомом. «Я по долгому опыту знаю, что пышным заверениям в любви к Англии со стороны нового министра не стоит доверять как хорошим знакам». Гладстон в то время был в Париже и нанес визиты президенту, Шаллемель-Лакуру и Жюлю Ферри; но, к большому облегчению посла, он избегал тем Египта и торговых договоров, и никакого вреда не было причинено.

Администрация Ферри обладала преимуществом привлечения лучшего класса французских политиков, чем это было в последнее время, и г-н Ваддингтон теперь вновь появился на сцене.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

6 марта 1883 г.


Жюль Ферри, по-видимому, намекнул Ваддингтону, что ему предложат посольство в Лондоне, если он проголосует с правительством по интерпелляции в Сенате относительно декрета о переводе орлеанских принцев в состояние en non-activité (внештатное положение). Посольство в Вене, насколько я понимаю, было ему предложено и им отвергнуто. Он ни при каких обстоятельствах не принял бы никакого посольства, кроме лондонского, и, более того, он ни в коем случае не стал бы служить правительству, членом которого был Тибоден.

Ваддингтон спросил Риверса Уилсона, не может ли он предложить что-то, что можно было бы предложить Франции, чтобы вновь поставить ее в сердечный союз с Англией в Египте. Более того, в «Авас» есть заметка, якобы исходящая из Лондона, но, весьма вероятно, помещенная здесь более или менее официально, о том, что Франция не может, а Англия должна взять на себя инициативу что-то предложить. Я полностью согласен с вами, что этот вопрос лучше пока оставить в покое. Полагаю, вы не хотите делать Франции такую уступку, которая бы ее удовлетворила, и, конечно, дело не поправилось бы, если бы мы сделали еще одно неудачное предложение. Надеюсь, Ваддингтон говорил исключительно от себя, а не по согласованию с Шаллемель-Лакуром. Было бы невыносимо, если бы Шаллемель-Лакур попробовал систему косвенных безответственных сообщений, столь любимую Дюклером, которая вызывала столько раздражения и неудобств и, по сути, делала невозможным любое реальное взаимопонимание.

Считается, что Жюль Ферри обдумывает конверсию 5-процентных облигаций. Если он предпримет эту попытку, это обяжет его сохранять спокойствие за рубежом и дома, чтобы обеспечить успех операции.

Очень досадно, что французы включили Новые Гебриды в число мест, куда следует ссылать их рецидивистов.



Лорд Гренвилл, который признался, что ему нечего предложить по Египту, даже если бы он хотел, был совсем не в восторге от перспективы приезда Ваддингтона в Лондон: «Я не особенно жажду видеть Ваддингтона вместо Тиссо, он будет гореть желанием отличиться и будет очень agissant (деятельным)». Опасения лорда Гренвилла по поводу активности Ваддингтона основывались на том факте, что он был выбран представителем Франции на коронации в Москве и что, следовательно, он не смог бы спокойно обосноваться в лондонском посольстве, не горя желанием отличиться после того, как «поблистал по Европе».



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 23 марта 1883 г.


Шепчутся, по крайней мере друзья Ваддингтона, что его специальное посольство в Россию должно стать прелюдией к тому, чтобы он стал постоянным послом в Лондоне: что идея заключается в том, чтобы он предложил нам торговый договор; что он таким образом заручится поддержкой некоторых членов парламента и влиятельных промышленников в Англии, а затем добьется для нас уступок по Египту под предлогом того, что без таких уступок Палаты не удастся склонить к ратификации торгового договора, выгодного нам. Заявления в газетах о возобновлении торговых переговоров между Англией и Францией называются ballons d'essai (пробными шарами), чтобы посмотреть, куда дует ветер в отношении такой политики.

Я просто передаю вам все это, чтобы вы знали. Я очень сомневаюсь, что официальные переговоры или деятельный французский посол в Лондоне могли бы сейчас привести к сердечности между Францией и Англией. Французы вряд ли могли бы сделать что-то, что удовлетворило бы нас в торговле, а нам было бы очень трудно сделать что-то, что удовлетворило бы их в Египте. Моя надежда скорее на то, что мы могли бы вернуться к сердечности, избегая критических вопросов.

Разговаривая со мной о своем посольстве в Россию, Ваддингтон упомянул среди его преимуществ то, что оно сведет его с важными персонами различных стран, и сказал, что, вероятно, посетит Берлин и Вену по пути домой.



С Шаллемель-Лакуром в Министерстве иностранных дел, судя по следующему отчету о беседе между ним и некоторыми членами семьи Ротшильдов, которые часто использовались в качестве посредников между двумя правительствами, не было больших перспектив «вернуться к сердечности».



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 30 марта 1883 г.


Альфонс де Ротшильд и его кузен сэр Натаниэль приходили ко мне вчера и рассказали, что у них была беседа с Шаллемель-Лакуром по поводу предполагаемой продажи Доменных земель в Египте. Они сказали мне, что нашли Шаллемель-Лакура крайне болезненно воспринимающим весь египетский вопрос. Похоже, он решительно отказался каким-либо образом содействовать продаже Доменов и в качестве причины привел то, что он не будет помогать упразднению любого совета управления, в котором француз все еще имел место; что это привело бы к уменьшению числа французов, занимающих влиятельные позиции в Египте, в то время как его целью было увеличить или, по крайней мере, сохранить существующее число. Как, впрочем, можно было предвидеть, он был очень далек от желания содействовать любым финансовым или иным договоренностям, требуемым Англией. Мы, несомненно, будем находить французов очень неудобными и создающими неловкость в Египте на каждом шагу. Надеюсь, они не будут опасны, если только какое-либо пренебрежение позитивными международными обязательствами, затрагивающими французские интересы, не даст шовинистам предлог, который они ищут, и не загонит здравомыслящих людей в угол перед лицом их публичных заявлений и народного раздражения.

Я понимаю, что Луиза Мишель была арестована. Правительство может укрепить свои позиции, демонстрируя энергию, но если оно не найдет способа убедить офицеров армии в том, что обеспечит их положение против радикальных попыток подорвать его, все может закончиться тем фатальным решением — военным pronunciamento.



Арест Луизы Мишель произошел в результате одного из многочисленных беспорядков, случившихся в Париже весной 1883 года; они не имели большого значения, но обладали некоторым смыслом как первое появление уличных волнений после подавления Коммуны и были во многом вызваны бедствием, вызванным упадком торговли, и искусственно стимулируемыми расходами на строительство и другими способами поиска занятости. Результатом последнего средства было искусственное повышение стоимости труда и, как следствие, вытеснение производств в другие места, что создавало безработицу в самом Париже. В связи с этими беспорядками была одна странная особенность в отношении так называемых консервативных классов. Не только роялистские и имперские партии, но и значительное число более богатых людей, не имевших сильных политических пристрастий, симпатизировали скорее людям на улицах, чем правительству. Высшие классы были, по сути, настолько недовольны существующим положением вещей, что казались готовыми рискнуть увидеть республиканское правительство дискредитированным и в конечном итоге свергнутым народным бунтом.

Следующее письмо является замечательной иллюстрацией духа, в котором французы рассматривали все действия англичан в Египте. Лорд Дафферин в ходе депеши говорил в самых признательных тонах о дружелюбном отношении, проявленном к нему г-ном де Рандром, французским агентом и генеральным консулом в Каире, и британское правительство естественно полагало, что французскому правительству будет приятно, если депеша будет доведена до их сведения. Лорд Лайонс, однако, который был гораздо лучше знаком с французским мнением, думал иначе.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 15 мая 1883 г.


Меня несколько пугают похвалы, расточаемые Дафферином в его депеше от 29 апреля «очень корректному и лояльному отношению г-на де Рандра, французского агента и генерального консула, и всех французских чиновников в Египте». Если эта депеша станет известна французскому правительству или французской общественности, это может нанести де Рандру серьезный вред и привести к немедленной замене его на агента, чье отношение было бы более корректным во французском смысле. Я также боюсь, что претензия Дафферина на то, что он учитывал интересы французов на египетской службе, как бы правдива она ни была, вызовет вой противоречий.

Я не хочу сказать, что поведение Рандра расходилось с его инструкциями. Я не думаю, что политика французского правительства в данный момент заключается в том, чтобы затевать раздражающие дискуссии с нами по мелким повседневным делам, будь то в Египте или в других частях мира. Французское Министерство иностранных дел кажется мне, напротив, более примирительным, чем обычно, в своих ответах по таким вопросам. Я отмечаю это с удовлетворением, потому что надеюсь, что таким образом, при условии, что мы сможем избежать раздражающих споров, мы сможем незаметно вернуться к удовлетворительным отношениям. Но мы достаточно далеки от таких отношений в реальности в данный момент. Шаллемель-Лакур не склонен, как вы знаете, говорить об общей дипломатической политике, но другие не стесняются дать нам понять, что, пока они вежливы в мелочах, они лишь выжидают своего часа, пока не представится возможность противостоять нам на деле в крупных вопросах.



Ход дел в Тонкине не способствовал возвращению французов в хорошее расположение духа, обеспечив компенсацию за их затмение в Египте, и попытка предаться шовинизму дешевой ценой оказалась дорогостоящим и неудовлетворительным экспериментом. Если бы не провокации иностранной прессы, возможно, энергичная колониальная политика в отношении Тонкина, Мадагаскара и т. д. была бы тихо заброшена; но оказалось невыносимым терпеть ежедневное применение угроз, насмешек и высокомерных советов, сыпавшихся из-за границы. Как бы то ни было, эти экспедиции послужили одной полезной цели, а именно — временному отвлечению внимания от Египта.

Репутация Французской Республики не была улучшена самым постыдным инцидентом, который произошел в Париже осенью. Молодой король Испании, посетивший некоторые европейские столицы, прибыл в Париж 29 сентября, вскоре после того, как был назначен германским императором почетным полковником уланского полка в Страсбурге. На основании этого почетного отличия его встретила воющая толпа, которая принялась демонстрировать свой патриотизм оскорблениями, какие редко предлагались какому-либо иностранному монарху, и за которые президент Республики был вынужден принести извинения на следующий день.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 5 октября 1883 г.


Я не помню момента, когда дела здесь казались мне столь мрачными. Чем больше я узнаю о действиях французских властей, не меньше, чем о действиях толпы, тем более непростительными они кажутся. Я никогда не испытывал такого отвращения (а у меня были испытания на этот счет) к людям, с которыми мне приходится иметь дело. Утешительно противопоставить поведение короля Испании поведению так называемых хозяев Его Величества. Сам Жюль Ферри, кажется, вел себя пристойно. Я воздержусь от размышлений о конечном влиянии этого прискорбного дела на французские институты. Насколько я вижу, Ферри и Уилсон оба рассчитывают на получение преимущества в битве в Палатах, если отложат борьбу до открытия сессии 23-го числа. Тем временем приличия (если бы приличия вообще принимались здесь в расчет в данный момент) требовали бы, чтобы Тибоден ушел в отставку или был уволен.

Наши собственные политические вопросы с французским правительством не кажутся в гораздо более обнадеживающем состоянии, чем общее политическое положение дел здесь.



Не довольствуясь тем, что по небрежности позволили оскорбить короля Испании, французское правительство предотвратило публикацию корректного и полного отчета об извинениях президента Греви в «Journal Officiel», что было наравне со всеми позорными действиями. Поскольку, однако, единственной альтернативой существующему правительству казался бескомпромиссный кабинет, и невозможно было сказать, что последний может сделать как дома, так и за рубежом, была надежда, что Жюль Ферри и его коллеги преуспеют в удержании своих позиций.

Осенью Шаллемель-Лакур, ставший непопулярным из-за неудовлетворительной кампании в Тонкине, ушел в отставку, и его место в Министерстве иностранных дел занял сам Жюль Ферри. К концу ноября пришло известие о катастрофе Хикс-паши в Судане, и хотя это событие отнюдь не было неприятным для французов, шансы на скорое прекращение британской оккупации Египта, естественно, стали более отдаленными.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 23 ноября 1883 г.


Полагаю, не может быть надежды, что катастрофа, постигшая армию Хикса, менее серьезна, чем сообщается. Кажется, это тяжкое несчастье, которое произошло в самый неподходящий для нас момент. Оно далеко от того, чтобы вызвать печаль у наших друзей здесь.

Я вполне понимаю, что вы не горите желанием выступать арбитром между Францией и Китаем, и я не думаю, что французы будут готовы принять чье-либо арбитражное решение. То, что они понимают под нашими добрыми услугами, — это то, что мы должны помочь им добиться всех их целей против китайцев. Предполагается, что комитет будет настаивать на том, чтобы правительство проголосовало за большую сумму для Тонкина, чем правительство запрашивало.

Тем временем дела дома во Франции выглядят мрачно. Вероятно, зимой будет застой в торговле и в целом много бедствий. Люди всех классов становятся раздражительными и, кажется, стремятся выместить свое раздражение на иностранных державах. Добавьте к этому, что депрессия и малодушие, последовавшие за 1870-1871 годами, похоже, уступают место прежнему чрезмерному мнению о силе Франции и, как следствие, шовинизму.

Я написал вам депешу с последним курьером о том, какой эффект произвело бы здесь снижение пошлин на вино для Испании. Я никогда не чувствую себя спокойно, когда думаю о том, что мы пользуемся режимом наибольшего благоприятствования по прихоти французов. Низший класс, который обретает власть, безусловно, не является сторонником свободной торговли.



Вследствие катастрофы в Судане египетское правительство стало стремиться призвать турок на помощь, и этот проект вызвал сильное чувство во Франции против допуска войск султана или любых турецких боевых сил в Египет для участия в защите против Махди, причем это чувство основывалось на старом основании опасности для французского положения в Тунисе и Алжире. Но по той же причине французы были склонны возложить на Англию тяжелую ответственность за принятие мер предосторожности, чтобы Махди был эффективно остановлен где-нибудь. Все, по сути, что Англия делала в Египте, было неправильным в глазах французов, и произошел новый взрыв по поводу соглашения, заключенного между Лессепсом и английскими судовладельцами в отношении Суэцкого канала.

В январе 1884 года британское правительство окончательно решило эвакуировать Судан, и Гордон был отправлен для выполнения этой операции.





Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 19 января 1884 г.


Не знаю, произошло ли в основном какое-либо заметное изменение в общественном мнении во Франции по поводу Египта с тех пор, как я писал десять дней назад; но поскольку положение дел там остается неизменным к лучшему или меняется к худшему, возбуждение и упреки в адрес Англии усиливаются. Катастрофа в отношении гарнизона Хартума или Синката, или любая резня европейцев, вероятно, вызвала бы яростный крик против нас, гораздо более интенсивного характера, чем нынешние общие упреки в том, что мы позволяем остановить продвижение Судана к цивилизации и возродить работорговлю.

Мне конфиденциально сообщили, что Баррер, французский агент в Каире, пишет, призывая свое правительство определиться с какой-то четкой линией политики ввиду нынешнего кризиса. Его собственная идея, по-видимому, заключается в том, чтобы втереться в доверие к египтянам за счет англичан, побудить их приписывать все нынешние несчастья Англии и научить их смотреть на Францию как на конечного избавителя от них. Я слышал, что он очень высоко оценивает способности Бэринга, но пишет очень пренебрежительно о других англичанах на должностях в Египте. Одной из его тем в очернении Англии, как говорят, является сумма, взимаемая ею с египетской казны за оккупационные войска. Говорят, он не прочь затронуть Закон о ликвидации, потому что полагает, что если это будет сделано, Франция снова сунет свой палец в пирог.

Тонкин в данный момент вторичен по отношению к Египту по интересу здесь, но французы становятся нетерпеливыми в ожидании новостей от адмирала Курбе.

Ничего особенно критического в Палате еще не произошло.



Ответ лорда Гренвилла, кажется, показывает, что генерал Гордон был почти таким же оптимистом, как и он сам.





19 января 1884 г.


Большое спасибо за ваше важное частное письмо об Египте. Информация может быть полезна Бэрингу.

Баррер — очень умный малый, и он убедил Бэринга, что очень дружелюбен.

Гордон уехал вчера в очень хорошем настроении, решив помочь нам в осуществлении нашей политики эвакуации наилучшим образом.

Он удивительно оптимистичен, с большим презрением к Махди и неверием в арабский фанатизм или любовь к настоящим сражениям. Он не очень боится резни. Надеюсь, он прав.



Новая катастрофа в Судане — поражение Бейкер-паши — подкрепила мысль о том, что эти неудачи являются симптомами слабости со стороны Англии, и дала Франции повод для желания вмешаться и locus standi (правовое основание) для утверждения претензии на это.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 11 марта 1884 г.


Большое большинство, полученное правительством против коалиции крайне правых и крайне левых по экстравагантным предложениям Поля Бера относительно жалования школьных учителей и учительниц, укрепило их позиции и придало некоторую уверенность партии Union Républicaine, на которую они в основном опираются. Им также удалось отразить очень вредное предложение, сделанное Клемансо в Комитете 44, послать делегацию в Анзен, чтобы расследовать или, точнее, разжечь беспорядки в Анзенских угольных районах. Тем не менее, состояние страны и Парижа в частности далеко от комфортного. Бедствие рабочих, а также глупость и неразумность их требований и ожиданий растут. Я посылаю вам с этим курьером хорошую депешу Кроу [40] о яростном крике о защите от конкуренции иностранных рабочих, а также иностранных товаров, что стало одним из последствий.

Боюсь, все это не способствует тому, чтобы правительство стало более примирительным во внешних делах. Они ежечасно ожидают известий о падении Бак-Ниня, и если они будут там вполне успешны, они слишком склонны будут обратить свои мысли к тому, чтобы получить немного славы из египетского вопроса, а также из Мадагаскара, Конго и других дел, в которых они более или менее противостоят Англии.

Что касается нас, эффект, который примирение между Россией и Германией оказало на французов, не является хорошим. Пока у них были надежды на ссору между Германией и Россией, они чувствовали себя обязанными беречь свои силы, чтобы воспользоваться этим, и культивировать хорошие отношения с другими державами, чтобы обеспечить, по крайней мере, их невмешательство. Теперь они оставили надежду на разрыв между Россией и Германией и в то же время уверены, что все континентальные державы полны решимости сохранить мир. Поэтому они думают, что могут ожидать остаться tête-à-tête (с глазу на глаз) с нами и быть свободными действовать так, как им удобно, в делах, которые нас касаются.





Лорд Гренвилл — лорду Лайонсу.

12 марта 1884 г.


Ваши письма очень интересны, хотя и не утешительны. Трудность поддержания дружеских отношений с Францией нельзя недооценивать.

Я ожидаю с почти равным интересом новости, которые мы, вероятно, получим сегодня вечером из [неразборчиво], и те, которые, полагаю, придут через несколько дней из Бак-Ниня.

Боюсь, победа сделает французское правительство очень трудным в общении; с другой стороны, поражение, которое маловероятно, сделает китайцев невыносимыми.

Наши собственные неприятности, особенно в Судане, велики. Если бы там все могло уладиться, я уверен, что Египет вскоре восстановил бы состояние, в котором он был до поражения Хикса, и это несмотря на все интриги, которые там происходят.

Бисмарк говорит, что не доставит нам неприятностей по поводу Закона о ликвидации, но другие нации доставят. Какой будет лучший способ подхода к французскому правительству, когда мы примем собственное решение?

Что касается протекционизма, он вызовет здесь очень гневное чувство. Он разорит французов и сделает нас монополистами нейтральных рынков мира, пока мы сможем сохранять мир.

Египетский нарыв отвлек внимание общественности от Мерва. Вопрос обсуждался в отличных речах в Палате лордов, но дебаты были скучными и вялыми.

Мы не делаем вам очень красивого подарка в лице Моренгейма. Он похож на дипломата на сцене.



Барон Моренгейм, дипломат очень конвенционального типа, был только что переведен в Париж из российского посольства в Лондоне, и ему повсеместно приписывали сильные антианглийские настроения.

По вопросу о финансовом состоянии Египта британское правительство окончательно решило предложить созыв Европейской конференции, и решение было доведено до сведения французского правительства. Как и следовало ожидать, английское предложение вызвало конфликт мнений во Франции. Некоторые одобряли призыв Европы в целом, но другие осуждали предложение как новое доказательство вероломства Англии, которая, по их словам, была обязана вести переговоры только с Францией, и громко призывали французское правительство отказаться идти на конференцию на равных условиях с другими державами. Все, однако, казалось, думали, что пришло время для Франции восстановить положение, равное положению Англии, если не превосходящее его. Позиция самого французского правительства была более умеренной. Жюль Ферри принял конференцию «в принципе» и попытался показать, что в Англии преобладают два абсолютно ложных представления, которые, казалось, были главными препятствиями для взаимопонимания между двумя странами. Одно заключалось в том, что если англичане выведут свои войска из Египта, Франция введет свои; другое — что Франция стремится восстановить Контроль.

Положение, в котором Гордон теперь оказался в Хартуме, начало вызывать у правительства Ее Величества серьезные сомнения, и было предложено много способов избавления министров от их неловкости. Среди них появляется серио-комическое предложение от барона де Биллинга, известной фигуры в англо-французском обществе.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 4 мая 1884 г.


Я посылаю вам копии письма, написанного мне бароном де Биллингом вчера, и приложенной к нему записки. Не знаю, что вы подумаете о предложении спасти Гордона, которое они содержат, но я считаю правильным представить его вам. Биллинг сделал его мне устно вчера, и я попросил его изложить его в письменном виде. Приложенные бумаги — результат этого.

Биллинг не сказал мне, кто были те лица, которыми должно было быть осуществлено спасение, но я понимаю, что это были арабские шейхи или что-то в этом роде. По-видимому, они в Париже, ибо он заявил, что идет посоветоваться с ними, прежде чем прислал мне записку.

Он говорит, что вы знали его с детства.

«Il se porte garant de l'honorabilité des personnes en jeu» (Он ручается за порядочность вовлеченных лиц). Со своей стороны «Je ne me porte garant de rien» (Я ни за что не ручаюсь) в этом деле.

Биллинг настаивал на важности получения быстрого ответа.

ЗАПИСКА.

«Gordon Pasha sera remis aux autorités egyptiennes ou anglaises à un des ports de la Mer Rouge ou aux avant-postes de l'armée anglo-egyptienne moyennant: (Гордон-паша будет передан египетским или английским властям в одном из портов Красного моря или на аванпостах англо-египетской армии при условии:)






1°. le paiement immédiat par Lord Lyons d'une somme de deux mille livres sterling à une personne désignée par le Baron de Billing, ancien chargé d'affaires de France à Munich, Tunis et Stockholm. (1°. немедленной выплаты лордом Лайонсом суммы в две тысячи фунтов стерлингов лицу, указанному бароном де Биллингом, бывшим поверенным в делах Франции в Мюнхене, Тунисе и Стокгольме.)

2°. Le versement d'une somme de 48,000 livres sterling au credit du Baron de Billing chez Messrs. Coutts, ses banquiers ordinaires, le jour même où parviendra à Londres la nouvelle officielle de la remise de Gordon Pasha entre les mains des autorités anglo-egyptiennes. (2°. Внесения суммы в 48 000 фунтов стерлингов на кредит барона де Биллинга у Messrs. Coutts, его обычных банкиров, в тот же день, когда в Лондон придет официальное известие о передаче Гордона-паши в руки англо-египетских властей.)

N.B.—1°. Un compte détaillé sera rendu à Lord Lyons de l'emploi des deux milles livres sterling immédiatement exigibles. (Примечание: 1°. Лорду Лайонсу будет представлен подробный отчет об использовании двух тысяч фунтов стерлингов, подлежащих немедленной выплате.)

2° Gordon Pasha devra prendre l'engagement écrit de quitter sur le champ l'Egypte et de s'en tenir éloigné pendant une période de 10 ans. (2°. Гордон-паша должен взять на себя письменное обязательство немедленно покинуть Египет и держаться от него в стороне в течение 10 лет.) (Je crois qu'il sera possible de faire modifier cette dernière prétention qui semble bien peu pratique.) ((Я полагаю, что будет возможно изменить это последнее требование, которое кажется весьма непрактичным.))

Le Baron de Billing se porte garant vis-à-vis de Lord Lyons de l'honorabilité des personnes en jeu, et il ajoute que vû son expérience de l'Afrique, il croit à de sérieuses chances de succés. (Барон де Биллинг ручается перед лордом Лайонсом за порядочность вовлеченных лиц и добавляет, что, учитывая его опыт в Африке, он верит в серьезные шансы на успех.)

Un permis de séjour en blanc pour l'Egypte sera remis au Baron de Billing pour un Musulman à désigner par lui. (Разрешение на пребывание в Египте с незаполненным именем будет передано барону де Биллингу для мусульманина, который будет им указан.)

(Очень важно.)



Несмотря на многознакомство лорда Гренвилла с бароном, предложение (которое разительно напоминает некоторые эпизоды из дела Дрейфуса) было отклонено, и больше о нем в связи со спасением Гордона не слышали.

Французские военные операции на Дальнем Востоке были временно завершены заключенным в мае Договором с Китаем, в соответствии с которым признавался протекторат Франции над Тонкином и Аннамом, и поначалу существовала некоторая неопределенность относительно того, как будут истолкованы торговые условия. Когда принц Уэльский, находившийся тогда в Париже, нанес визит президенту Греви, последний с воодушевлением распространялся о том удовлетворении, которое все нации должны испытывать в связи с новым открытием для них торговли в Тонкине и Аннаме. С другой стороны, газета «Тан» (Temps), пользующаяся немалым авторитетом, рассуждала об «открытии для исключительной торговли Франции провинций Небесной империи, граничащих с нашими владениями в Индокитае». «В последнее время я не замечал во Франции, — писал лорд Лайонс с грустью, — никаких признаков сколько-нибудь прилично либерального торгового духа». И когда м-ра Жюля Ферри поздравили с урегулированием вопросов, связанных с Тонкином, этот государственный деятель не обронил ни намека на намерение открыть для остального мира те торговые преимущества, которые Франция обеспечила для себя. По сути, главным результатом французского успеха в Тонкине казалось то, что, так или иначе временно избавившись от этой трудности, в том, что касалось Египта, будет принят еще более бескомпромиссный курс политики, чем прежде.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 27 мая 1884 г.


Возможно, вы заметили, что, вопреки моей обычной привычке, в последнее время я отправляю вам множество вырезок из французских газет. Причина этого весьма прискорбна. Я счел необходимым предоставить вам образчики недоброжелательства по отношению к Англии, подозрений в ее адрес и раздражительности в отношении нее, которые здесь, судя по всему, становятся все более распространенными. К этим неприятным симптомам я мог бы добавить, что эксклюзивные и нелиберальные торговые взгляды и крайние протекционистские идеи берут верх: и что таким образом вошедшая в моду энергичная колониальная политика становится опасностью, а не преимуществом для внешней торговли, каковым она могла бы стать, если бы открывала новые пространства для торговли всех наций.

Правительство Ферри несется вперед под приятными ветерками из Тонкина, но им следует быть начеку и остерегаться шквалов по мере приближения к пересмотру Конституции и обсуждению бюджета на 1885 год.

«Галуа» (Gaulois) здесь едва ли считают серьезной газетой, но те клеветнические измышления в адрес сэра Дж. Драммонда Хэя, которые она, как утверждается, почерпнула из отчета, составленного, полагаю, устно (viva voce) Ордегой для Ферри, просто отвратительны. Менабреа говорит, что итальянский министр в Танжере — человек геркулесовой силы и свищого нрава, и что он с тем же успехом может свернуть Ордеге шею, если поймает его. Пусть делает это, если хочет (Libre à lui de le faire).





Лорд Гренвилл — лорду Лайонсу.

28 мая 1884 г.


Должно быть, мы вели себя крайне неуклюже, раз навлекли на себя столько негодования во Франции и в то же время рискуем быть отправленными в отставку в следующем месяце за излишнюю угодливость по отношению к ней.

Ваддингтон, судя по всему, искренне стремится достичь взаимопонимания, но наша пресса, над которой правительство не имеет абсолютно никакого контроля, будет вести себя крайне оскорбительно до тех пор, пока вотум недоверия конференции — который почти наверняка будет вынесен — не будет решен так или иначе.

Потребуется вся свойственная Солсбери опрометчивость, чтобы попытаться прийти к власти на почве ссоры со всей Европой по египетскому вопросу.



Египетская политика правительства Гладстона после успешной кампании 1882 года никогда не встречала особого одобрения ни в каких кругах в Англии, однако в целом не было ничего удивительного в том, что лорд Гренвилл был уязвлен французской враждебностью, поскольку ничего предосудительного для ее оправдания сделано не было. Если бы мы вели себя плохо по отношению к Франции, оставался бы шанс вернуть ее расположение путем изменения наших действий; при сложившихся же обстоятельствах не было никаких разумных поводов для обиды вообще, и поэтому перспектива восстановления дружественных отношений казалась тем более отдаленной.

Лорд Хартингтон, в то время видный член правительства Гладстона, находился в Париже в начале июня, и лорд Гренвилл, судя по всему, был весьма встревожен тем, какие выражения он мог бы употребить в отношении Египта в беседе с французскими министрами. Лорд Хартингтон, вероятно, вовсе не испытывал ни малейшего желания беседовать с французскими министрами об Египте или о какой-либо другой теме и желал действовать инкогнито, «как он постоянно привык делать»; однако ему указали, что если он не нанесет визит Жюлю Ферри, все сочтут, будто он занят секретной миссией, и поэтому лорда Лайонса попросили провести с ним предварительный инструктаж.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 3 июня 1884 г.


Я передал ваше письмо лорду Хартингтону вчера, и во второй половине дня у меня был его долгий визит.

В текущем положении дел больше всего, на мой взгляд, следует опасаться в контексте наших отношений с Франции вотума Палаты общин, осуждающего соглашение, заключенное правительством Ее Величества с французским правительством. Такой вотум и предшествовали бы ему дебаты, боюсь, возымели бы поистине плачевный эффект.

Я понимаю, что Жюль Ферри поручил Блиньеру составить меморандум о финансах Египта, и что в нем будет оспариваться точность информации мистер Чайлдерса, а также утверждаться, что финансы находились в процветающем состоянии и что профицит наблюдался даже во время мятежа Араби до того момента, как Англия взялась за дело. В меморандуме, вероятно, будет отрицаться какая-либо необходимость снижения процентов по долгу при условии надлежащего управления финансами.






Не знаю, будет ли названа нам такая причина, но на деле французы, судя по всему, возражают против гарантирования Англией каких-либо крупных займов из-за того обременения, так сказать, которое это дало бы Англии в отношении Египта. Французы предпочли бы простой новый выпуск единых фондов (Unified stock).

Тем временем французские держатели облигаций проявляют активность и протестуют против заключения каких-либо соглашений без консультаций с ними.

Однако сам Жюль Ферри придает мало значения любым другим соображениям по сравнению с тем политическим успехом, которым для него стало бы возвращение Франции политических позиций в Египте, и, как средство для этого, — достижение назначения сроков отъезда наших войск. Я не думаю, что здесь сильно боятся неодобрения его ответной уступки — обязательства в том, что французские войска не войдут в Египте ни при отъезде английских войск, ни впоследствии. Если бы это обязательство не было сформулировано в весьма официальной форме и весьма специфическим и строгим образом, здесь сочли бы, что оно не имеет большого значения. Ибо хотя это исключало бы оккупацию Египта французами с целью поддержания порядка и проведения реформ тем же образом, каким мы оккупируем эту страну сейчас, здесь это не истолковывалось бы как препятствие для использования Францией силы в целях отмщения за оскорбление или защиты четких французских интересов в случаях, которые представляли бы собой casus belli применительно к любой обычной стране.

Я не вполне понимаю то точное положение, в котором находится предложение о том, чтобы финансовый вопрос был сначала урегулирован Англией с различными державами по отдельности, а затем состоялась конференция всего на день-два исключительно для ратификации того, что уже было урегулировано. Открывает ли это возможности для чисто финансовых переговоров и допускает ли отказ от французских политических предложений, которые кажутся столь непопулярными в Англии? Полагаю, Жюль Ферри испытывает определенное беспокойство из-за трудностей, с которыми столкнулись его предложения в Англии, и наполовину склонен сожалеть о том, что он сформулировал их столь жестко, хотя я сомневаюсь, что Ваддингтон дал ему в полной мере осознать всю силу противодействия, с которым они сталкиваются в Англии.

В общем и целом, я крайне огорчен растущим недоброжелательством между Францией и Англией, существующим по обе стороны Ла-Манша. Дело не в том, будто я предполагаю, что у Франции есть какие-то преднамеренные намерения воевать с нами. Но обе нации соприкасаются во всех частях света. В каждой из них возникают вопросы, которые в нынешнем состоянии настроений вызывают взаимное подозрение и раздражение. Кто может сказать, когда и где при таком положении дел какие-нибудь местные события не породят серьезную ссору, или какие-либо самонадеянные действия горячих голов среди чиновников не приведут к реальному столкновению?



Разнообразие и количество вопросов, по которым от лорда Лайонса требовалось высказать мнение, уже отмечались; теперь же его попросили рассмотреть последствия гипотетического голосования Палаты общин.



Лорд Гренвилл — лорду Лайонсу.

Трентем, 4 июня 1884 г.


Большое спасибо за ваше важное и содержательное письмо. Я вполне согласен с тем, что отношения между Англией и Францией будут неприятными, если Палата общин отвергнет наши предложения; но это, хотя и возможно, не столь вероятно, как думает Хартингтон.

Члены Парламента не желают ни администрации Солсбери, ни тем более роспуска.

Но какими будут наши отношения, если мы предварительно порвем с Францией? И что вы можете предложить для урегулирования финансовых трудностей Египта, если мы не получим санкции на изменение Закона о ликвидации?

Как вы думаете, позволила ли бы нам Палата общин взять весь долг на себя, чтобы спасти держателей облигаций? Я был бы искренне признателен за ваши предложения по этому последнему пункту.



Из приведенного выше письма очевидно, что у правительства Ее Величества не было определенной египетской политики, и оно лишь брело на ощупь, озабоченное исключительно, как это часто случается с британскими кабинетами, возможным исходом голосования по разделу голосов в Палате общин. Единственным свидетельством какой-либо политики было сильное стремление уклониться от ответственности; переложить ее на собрание держав; и растерять те преимущества, которые были столь с большим трудом завоеваны, в безнадежной попытке вернуть расположение французского правительства.

Ответ лорда Лайонса сводился к тому, что ничто не возымеет худшего эффекта, чем ожесточенные дебаты в Палате общин, за которыми последует осуждение условий, согласованных французским и английским правительствами. Но поскольку не было никаких сомнений в том, что французское правительство намерено воспользоваться конференцией, чтобы вернуть Франции в Египте прежнее положение, твердая политика со стороны правительства Ее Величества могла бы возыметь лучший эффект, чем излишне уступчивая.

Египетская конференция заседала в Лондоне в конце июня и продолжала свои бесплодные обсуждения чуть больше месяца, прежде чем окончательно распасться, в то время как тон французской прессы становился все более враждебным, и все, что носило характер уступки по вопросу процентов по долгу или по любому другому делу, затрагивающему материальные интересы Франции, клеймилось в самых яростных выражениях. Даже робкие британские предложения относительно ограничения военного присутствия были встречены с презрением, и никто не подвергался большим оскорблениям, чем г-н Ваддингтон, который к тому времени обосновался в качестве посла в Лондоне и постоянно осуждался за угодливость по отношению к Англии исключительно потому, что носил английское имя.

Конференция распалась в августе, и кабинет, который теперь непрерывно критиковали со всех сторон за его слабую и затягивающуюся политику, принял решение направить лорда Нортбрука с особой миссией в Каир. Перед отбытием лорд Нортбрук провел долгую беседу с лордом Лайонсом, который изо всех сил старался донести до него взгляды, интересы и чувствительные точки Франции, а также всю важность того, чтобы по возможности не идти им наперекор.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 17 октября 1884 г.


Свой первый разговор с Ферри на следующий день после возвращения я начал с переданного вами послания о вашем желании поддерживать хорошие отношения и избегать неприятностей при решении вопросов между двумя странами по всему миру. Я развил эту тему и постарался дать ему понять — насколько это было возможно, не скатываясь в взаимные обвинения, — что если Франция будет постоянно нас раздражать, у нас со своей стороны имеются средства сделать наше поведение тоже весьма неприятным, от использования которых мы не всегда сможем воздерживаться. Этот вопрос я преподнес в предельно дружественном ключе, и Ферри расточал благодарности в ваш адрес исыпал заверениями; однако я был бы рад, если бы смог подтолкнуть его к более практическим шагам навстречу сближению и дружбе, чем мне удалось. Тем не менее, эта беседа, возможно, принесла некоторую пользу.

Что касается Конференции по Конго, я остался с впечатлением, что между Францией и Германией существует более или менее молчаливое, если и не вполне явное, взаимопонимание в дополнение к тому, что фигурирует в «Желтой книге»; и это взаимопонимание может оказаться для нас неудобным.

Сессия началась для правительства не самым благоприятным образом. Фокуснические ухищрения министра финансов по сведению бюджета были единогласно отвергнуты бюджетным комитетом. Недавняя «слава» в Тонкине едва ли перевешивает в глазах общественности растущие расходы на операции там и в Китае. Ферри заявил мне, что ему не нравятся защитные пошлины на скот и зерно, но что правительство не может полностью им противостоять, хотя и постарается сделать их как можно более умеренными. Рувье, новый министр торговли, менее протекционистически настроен, чем его предшественник Эриссон; однако у меня нет доверия к так называемым принципам свободной торговли ни у одного француза. Пошлины на промышленную продукцию непременно последуют по стопам пошлин на продовольствие, и я никогда не могу забыть, что мы пользуемся режимом наибольшего благоприятствования исключительно по доброй воле французского правительства. Действия лионцев носят социалистический и революционный характер, и мощный импульс социализму был дан поездками во время парламентских каникул подкомитетов главного комитета, назначенного Палатой депутатов для расследования бедственного положения рабочего класса. Тем не менее, шансы пока таковы, что министерство Ферри перенесет бури осенней сессии.

Ферри горько жаловался на английскую прессу. В частности, он говорил, что раздражающий менторский тон «Таймс» (Times) доводит французов до безумия; хотя сам он отметил, что она придерживается того же тона и по отношению к правительству собственной страны. Я ответил, что пресса по обе стороны Ла-Манша, судя по всему, действует так, словно делает это с прямой целью породить недоброжелательство между двумя странами; но что у английского правительства поистине нет никаких рычагов, чтобы ее обуздать. Доброе взаимопонимание между двумя правительствами и дружественные действия по отношению друг к другу со временем повлияли бы на общественное мнение; сказав это, я немного проповедовал на тему того, как важно, чтобы французское правительство не делало свое поведение неприятным без необходимости.



Правительство Ее Величества было в это время вовлечено как во внутренние, так и во внешние трудности, и ответ лорда Гренвилла на предыдущее письмо содержал возобновление прежних настоятельных просьб приехать и проголосовать в Палате лордов по вопросу партийной дисциплины. Совершенно очевидно, что лорд Гренвилл был подталкиваем к этому Гладстоном, а типичное гладстонианское рассуждение проявляется в доводе о том, что лорд Лайонс должен проголосовать, поскольку в качестве посла он являлся беспартийным лицом; тогда как в предыдущих случаях его голоса добивались на том основании, что он определенно числился партийным лицом в списке парламентского партийного организатора (whip's list).



Лорд Гренвилл — лорду Лайонсу.

Уолмер, 18 октября 1884 г.


Гладстон пишет мне настойчиво, но, по моему мнению, разумно относительно вашего голосования в текущий важный кризисный момент.

Он говорит, что вы должны осознавать ту оценку, которую мы даем вашему суждению и независимости. Но чтобы спасти Палату лордов от бури, которая неизбежно испытает ее на прочность и может разрушить, некоторых лордов-тори побудят проголосовать за Законопроект о праве голоса (Franchise Bill), и он спрашивает, почему те же мотивы не должны действовать на таких людей, как наши послы, которые, по его мнению, не принадлежат ни к какой партии.

Признаюсь, я считаю, что то же самое большинство или, возможно, большее большинство в лордах станет великой катастрофой.

Если Либеральная партия сделает враждебность по отношению к самой Палате лордов своим главным вопросом — независимо от того, возглавит ее сам Гладстон или нет, — и с лидером лордов, который лично выступает за то, чтобы обрести для себя более широкое поприще власти и полезности в Палате общин, трудно не предвидеть исход.

Что касается непосредственной политики, то если Солсбери удастся добиться роспуска и при помощи ирландцев выставить нас за дверь, каков шанс, что его самого не выставят за дверь через шесть месяцев практически по той же схеме?

Ваддингтоны заходили сюда к завтраку. Я догадался, что они страшатся того, что их пребывание здесь станет известным. Он был очень любезен, и его разговоры звучали не совсем бесперспективно.



Ни один человек с малейшим практическим знакомством с политикой никак не мог купиться на гладстонианскую фразу об «оценке вашего суждения и независимости». Министры, когда они убеждают своих послушных сторонников как в Палате лордов, так и в Палате общин поддержать партийную меру, не имеют привычки хвастаться тем, что какая-то выдающаяся персона, будь то посол или нет, собирается подать молчаливый голос в их пользу, и даже если бы они это сделали, это не возымело бы ни малейшего эффекта. Голос одного пэра стоит не больше голоса другого, и в списке голосования по разделу голосов посол весит не больше, чем самый безвестный обитатель глубинки (backwoodsman).

Англо-французские отношения не улучшились из-за событий на Дальнем Востоке, где французы в результате Тонкинской экспедиции ввязались в войну с Китаем. Китайский флот, состоявший из небольших устаревших кораблей, был уничтожен в Фучжоу тяжело вооруженными французскими судами в августе; но поскольку китайское китайское правительство не проявляло признаков уступчивости, французскому адмиралу Курбе было приказано захватить часть острова Формоза, где, как было известно, существовали ценные угольные шахты. Чтобы добиться своей цели, адмирал Курбе с великолепным пренебрежением ко всем нейтральным державам объявил бумажную блокаду Формозы, что закономерно вызвало протест со стороны британского правительства. В течение оставшейся части года военные действия между Францией и Китаем продолжались, хотя время от времени высказывались предложения прибегнуть к дружественным услугам правительства Ее Величества, но они оказывались неосуществимыми.

Египет тем не менее оставался центром интересов, и перспективы какого-либо дружественного урегулирования, казалось, отодвигались все дальше в даль. По возвращении лорда Нортбрука новые предложения правительства Ее Величества были представлены французскому правительству.





Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 26 декабря 1884 г.


Полагаю, частное заявление Ваддингтона о том, что нам не следует ожидать ответа на наши египетские предложения до конца года, должно было означать, что ответ мы получим примерно в это время.

Я решительно давил на Ферри по этому вопросу позавчера. Он заверил меня, что изучил наши бумаги и непрерывно занимается этим вопросом, однако я не смог добиться от него точных сроков, когда нам ожидать ответа, равно как не смог вытянуть из него и намека на то, каким этот ответ будет.

Боюсь, проект этого ответа уже ушел или отправляется в Берлин, и ничего хорошего я из этого не предвещаю. Мне кажется, что, даже не будучи вынуждаем к чему-либо подобному германскими интересами, Бисмарк в последнее время испытывает своего рода злорадное удовольствие, ведя дела таким образом, который призван нас скомпрометировать и поставить в неловкое положение.

Можете быть совершенно уверены, что я не упущу ни единой возможности получить ответ как можно скорее. Не думаю, что угрозы превратить Египет в Тунис (Tunisifying), или угрозы банкротства, или иные жесткие меры подействуют на французов. Они не поверят, что мы прибегнем к таким мерам перед лицом противодействия Франции, Германии, Австрии и России, даже если бы у нас была всесторонняя поддержка Италии. Я бы воздержался от того, чтобы доводить дело до точки, в которой мы смогли бы выполнить наши угрозы лишь при помощи демонстрации огромных военных и военно-морских сил, либо дать задний ход. Наш лучший козырь, и это не старший козырь, — нежелание французов быть окончательно выброшенными в когти к Бисмарку из-за открытой ссоры с нами.

Ферри казался благодарным вам за то, как вы прозондировали его через Ваддингтона насчет новых предложений от Китая, но он, судя по всему, считает, что любое проявление жажды с его стороны получить новые предложения будет воспринято китайцами как признак слабости, и, помимо полной капитуляции со стороны Китая, блестящая акция (action d'éclat) со стороны французских сил подойдет ему лучше всего для работы с палатами.





Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 30 декабря 1884 г.


Сегодня утром я лично вручил ваше письмо Эррингтону. Вечером он отправляется в Италию.

Из депеши, которую я отправляю вместе с этой, вы увидите, что Ферри обещает дать ответ по египетским финансам 15-го числа следующего месяца и что он намерен выдвинуть контрпредложения. Я запротестовал против того, что он назвал столь отдаленную дату, как 15-е число, но назвать более близкую он отказался. Если, как я не могу не предполагать, он консультируется с Берлином, я опасаюсь, что оттуда не порекомендуют ни скорости, ни уступчивости по отношению к нам. Признаюсь, я не могу придумать никакой угрозы, которая могла бы улучшить положение дел. Французы, вероятно, обрадовались бы любому кризису, который смог бы открыто выстроить против нас трех императоров, равно как и эту республику. Сомневаюсь, что тонкинское дело является такой уж надежной страховкой. Я чувствовал бы себя спокойнее, если бы во Франции не вошло в привычку отправлять далекие экспедиции.

Сегодня вечером я докладываю официально о формулировках Ферри насчет новых китайских предложений. Палаты целиком выступали за блестящую акцию (action d'éclat). Не думаю, что Ферри смог бы предстать перед ними с еще одними сомнительными переговорами на руках, которые приостановили бы военные действия. Во всяком случае, он, похоже, не желает ничего слышать о китайских предложениях, кроме фактической капитуляции.



В начале 1885 года правительство Ее Величества столкнулось с неприятным фактом: в то время как до сих пор им приходилось считаться лишь с противодействием Франции в том, что касалось Египта, теперь Бисмарк организовал против них европейскую коалицию вследствие недовольства английским отношением к его колониальной политике. Английские финансовые предложения, особенно те из них, которые предполагали сокращение процентов по долгу и отмену англо-французской администрации земель Дайры и Домена, подверглись во Франции безудержному осуждению. Не казалось легким делом и изобрести какие-либо действенные средства как для примирения французов с этими предложениями, так и для оказания на них давления. Время для давления на Францию прошло; ранее заявления о том, что отказ согласиться с мерами, необходимыми для благополучия и хорошего управления Египтом, вынудит британское управление формально взять страну под свой протекторат на тунисский манер, встретили бы мало сопротивления; но теперь Франция могла пойти на любые крайности, чтобы воспрепятствовать такому соглашению, будучи уверенной, что в этом ее поддержат Германия, Австрия и Россия. В этих обстоятельствах перспектива финансового кризиса или даже банкротства вызывала мало тревоги, поскольку ощущалось, что поддержка трех империй не заставит себя ждать в требовании подчинить египетское финансовое управление совместному контролю держав; и в действительности было слишком вероятно, что несговорчивость французского правительства будет возрастать пропорционально поддержке, получаемой от Германии и держав, следовавших в фарватере германской политики.

Едва ли можно было поверить, что покровительство Германии приемлемо для французской общественности или полностью устраивает французское управление, поскольку опасность, не говоря уже об унижении пасть всецело в руки Бисмарка, не могла быть полностью упущена из виду. Французское правительство несомненно имело в виду две цели: во-первых, использовать поддержку Германии и держав для защиты французских денежных интересов и по возможности улучшить политическое положение Франции в Египте; во-вторых, избежать столь полного разрыва с Англией, при котором они оказались бы всецело на милость Германии. К несчастью для Англии, вторая цель представлялась той, которой придавали меньшее значение.

Короче говоря, вероятность была такова, что если нам не удастся прийти к какому-либо соглашению с Францией, мы обнаружим выставленными против нас все европейские державы, кроме Италии, причем положение, в котором мы находились в тот момент в результате экспедиции в Хартум, было принято во внимание при расчете имеющихся в нашем распоряжении средств для противостояния такой коалиции. Следует упомянуть, что дружба Италии была куплена соглашением, в силу которого она должна была овладеть Массавой и прилегающим побережьем.

Французские контрпредложения относительно финансов Египта были переданы в середине января.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 20 января 1885 г.


Искренне надеюсь, что результатом сегодняшнего заседания кабинета станет урегулирование египетского финансового вопроса. Этот вопрос, как мне кажется, оказывает пагубное влияние на наши внешние отношения повсюду.

Бисмарк и Ферри перехитряют друг друга (jouant au plus fin) за наш счет. Каждый из них думает, что может использовать другого для помощи в противодействии нам без риска для себя самого. Но Бисмарк ведет игру лучше. Он занимает французские мысли и отчасти их силы на расстоянии от Европы: он поддерживает раздражение между ними и нами, и некоторые из приобретений, на которые он их подталкивает (например, Тонкин), по всей вероятности, станут для них постоянной причиной слабости. В то же время он нейтрализует противодействие с нашей стороны своим детским колониальным проектам, которые, как я не могу не подозревать, основаны столь же на том, что за неимением лучшего слова я должен назвать злобой против нас, сколь и на каком-либо реальном ожидании выгоды для Германии. Ферри надеется посредством Бисмарка и держав, следующих за германским лидерством, провести свои насущные вопросы касательно Египта и других частей света и тем самым поднять свою репутацию на родине на данный момент; и он уповает на свое искусство, которое позволит ему остановиться до того, как он полностью оттолкнет нас и окажется всецело на милость Бисмарка. Именно естественная склонность почти всей Европы встать против нас в вопросе финансов Египта делает эту красивую игру возможной.





Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 3 февраля 1885 г.


Меня раздражает медлительность Ферри в отправке Ваддингтону инструкций приступить к вопросу об египетских финансах. Он очевидно ждал одобрения из Берлина. Я более чем когда-либо нетерпелив покончить с этим вопросом. Одна из моих причин, и не последняя, — желание избавиться от этой привычки ежесекундно обращаться к Бисмарку.

Тонкинские и китайские дела кажутся все более запутанными и обходятся французам все дороже людьми и деньгами с каждым днем. Представляется крайне сомнительным, что Ферри получит там ту блестящую акцию (action d'éclat), которую он ищет, вовремя к выборам; а если он ее не получит, новому составу Палаты будет нелегко.

Газета «Галуа» (Gaulois) сообщает, что в марте в Париже должно состояться крупное англо-французское собрание, на котором будет проголосована резолюция о том, что Англия и Франция должны оставаться едиными в интересах свободы в Европе. Согласно «Галуа», «мистер Кример, генеральный секретарь Ассоциации мира рабочих (Workmen's Peace Association)», ведет об этом переговоры с г-ном Клемансо, который должен организовать встречу совместно с мистером Бернсом, членом Палаты общин (Membre de la Chambre des Communes), который приедет в Париж с делегацией английских рабочих. Если в этой истории есть хоть доля правды, целью французских организаторов этой демонстрации является, вероятно, создание трудностей для правительства Ферри.



Упомянутый мистер Бернс — предположительно нынешний председатель Совета по делам местного самоуправления, но его характеристика как члена парламента была преждевременной.

Переговоры между французским и английским правительствами по финансовым предложениям возобновились, и в конце концов было достигнуто некое соглашение, но тем временем все интересы переключились на Судан. Битва при Абу-Клеа произошла 19 января, а 5 февраля пришли новости о падении Хартума и гибели Гордона. Французы не преминули оценить храбрость, проявленную британскими войсками, но щедро расточали мрачные предзнаменования относительно будущих перспектив экспедиций. Среди этих пророков бедствий выделялись Лессепс и Жюль Ферри. Лессепс (на том основании, что он некогда совершил поездку по Судану с экс-хедивом) счел, что попытка наступать была бы безумием и что армия подвергается величайшей опасности быть окруженной. Он полагал, что единственным благоразумным шагом было бы сосредоточить силы и удерживать их за стенами и земляными укреплениями до осени. Но даже тогда он не видел, как армия сможет вообще отступить, если ей будут решительно противостоять арабы, поскольку нехватка воды и прочие трудности сделали бы маршрут Бербер — Суакин неосуществимым; короче говоря, он был убежден, что единственный практический план — прийти к соглашению с Махди, причем единственным средством заключить соглашение с Махди станет восстановление Исмаила в качестве хедива и использование его влияния. Этот удивительный вывод объяснялся тем фактом, что Лессепс долгое время всеми возможными способами добивался восстановления Исмаила.

М. Жюль Ферри также полон соболезнований по поводу британского положения в Судане, но в то же время нисколько не воодушевлен французским положением на Дальней Востоке. Он признал, что войска в Тонкине больны, а климат отвратителен; что ни в Тонкине, ни на Формозе нельзя нанести удар, который Китай по-настоящему почувствует, но что тем не менее «в интересах цивилизации, представленной в тех краях Францией и Англией, необходимо нанести сокрушительный удар (coup foudroyant) по огромной империи Китая». Это могло быть осуществлено путем высадки десанта в самом Китае или блокадой портов, но любой из этих методов повлекло бы за собой большие трудности с другими державами, и единственное, что оставалось сделать, — это расчленить империю. Как только Китай будет разбит на три или четыре провинции, он станет сравнительно безвредным. Взгляды М. Жюля Ферри были высказаны после обеда в посольстве, и лорд Лайонс, сообщая об этом разговоре, заметил, что его вино, должно быть, более пьянящее, чем он воображает.

Вскоре, однако, кризис в другой части света временно отвлек внимание от Египта и напомнил каждому мыслящему человеку о неопределенных и многообразных обязанностях британского правления, равно как и о небывало неадекватных имеющихся в распоряжении военных ресурсах. Видные британские государственные деятели долгое время высмеивали абсурдность предположения о том, что Англия и Россия когда-либо смогут оказаться вовлеченными в споры в Центральной Азии, но российское правительство, воспользовавшись нашими трудностями в Египте, приняло столь агрессивную политику, что даже миролюбивое правительство Гладстона обнаружило себя на краю столкновения до конца февраля. Эта критическая ситуация и возможность конфликта между Англией и Россией, далек от того, чтобы принести французам удовлетворение, доставили им справедливый повод для беспокойства.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 13 марта 1885 г.


Критическое состояние дел между Англией и Россией за последние несколько дней сильнее укоренилось в сознании французов и воспринимается с возрастающей тревогой. Каковы бы ни были чувства и планы Бисмарка, французы не могут не ощущать, что для них было бы великой опасностью оставаться без противовеса в Европе. Те, кто считает, что заглядывает далеко вперед, заявляют, что конечной целью Бисмарка является Голландия, и что Бельгия или часть Бельгии должна быть отдана Франции в качестве компенсации за присоединение Голландии к Германии. Ради этой цели они полагают, что Бисмарк стремился поссорить Россию с Англией, дабы одна парализовала другую; отделить Англию от Франции и учредить союз между Францией и Германией. Остается надеяться, что многие французы содрогнутся перед участием в несправедливости, с которой может сравниться лишь раздел Польши. Следует предполагать, что никто не может быть столь слеп, чтобы не видеть: Бисмарк никогда не пойдет на территориальное устройство, которое увеличило бы относительную мощь Франции по сравнению с таковой у Германии. Едва ли можно сомневаться в том, что Бисмарк прекрасно понимает: дарование Бельгии отнюдь не примирит французов с потерей Эльзаса и Лотарингии, и любая дополнительная мощь, которую этот дар мог бы им придать, непременно будет использована при первой же возможности для возвращения двух потерянных провинций.

Людям, склоняющимся к более простым и очевидным объяснениям политического поведения, сам Бисмарк кажется слишком старым, чтобы питать какие-либо надежды на осуществление подобных замыслов. Более того, характер императора по всей вероятности помешал бы ему санкционировать подобные действия, в то время как смерть Его Величества, скорее всего, сильно уменьшила бы, если не свела на нет влияние Бисмарка. Бисмарк на деле может работать ради достижения более мелких и непосредственных целей и удовлетворения личных чувств.

Как бы то ни было, французы решительно желают предотвратить разрыв между Англией и Россией. Им не по вкусу то влияние на положение Бисмарка в Европе, которое стало бы следствием того, что сама Франция, Англия и Россия — все оказались бы связаны по рукам и ногам участием в войнах на крайнем Востоке.





Лорд Гренвилл — лорду Лайонсу.

14 марта 1885 г.


Я сомневаюсь, что русские дойдут до абсолютных крайностей, но риск велик.

Бисмарк ведет себя хуже некуда — после миссии мира и полного примирения создает в последний момент трудности вокруг египетских финансов, по поводу которых он обещал, что Германия не станет выдвигать возражений, если Франция и Англия придут к согласию. Предполагается, что это делается с целью добиться вынесения решения против нас в Каире до урегулирования.



Военные приготовления к возможной борьбе с Россией были типичны для того, как британские государственные деятели время от времени готовятся к худшему. Чтобы навести ужас на державу, которая могла выставить миллионы солдат, было приказано мобилизовать в Индии два армейских корпуса численностью по 25 000 человек каждый, и поскольку «наступило чрезвычайное время», было объявлено о призыве резерва армии первого класса и резерва милиции; общая численность которых достигала ошеломляющей цифры примерно в 70 000 человек. Посредством этих шагов выражалась надежда устрашить величайшую военную державу в мире.

От одной из трудностей правительство Ее Величества было к счастью избавлено, поскольку была достигнута база для соглашения с Францией относительно финансов Египта. Мистер Гладстон, с которым лорд Лайонс был призван связаться напрямую, написал, выразив облегчение, но был очевидно куда больше озабочен тем, чтобы продемонстрировать низость своих политических оппонентов.



Мистер Гладстон — лорду Лайонсу.

10, Даунинг-стрит, 21 марта 1885 г.


Когда вы столь любезно написали мне по поводу египетских финансов, я не ответил. Не потому, что я был бесчувственен или забывчив, а потому, что неудовлетворительное состояние этого вопроса делало его столь сложным. Теперь, слава Богу, мы прорвались, по крайней мере что касается иностранных держав; и таким образом мы вырвались из позиции столь безнадежной и беспомощной, какую только можно вообразить.

Предметом сожаления и некоторого удивления остается то, что оппозиция настаивает на затягивании времени перед тем, как мы проведем голосование, причем совершенно необычным образом, почти с уверенностью банкротства и финансового хаоса в Египте и с вероятностью последствий более серьезных, чем финансовые, если мы уступим; и все это, насколько мы можем понять, из-за дезорганизованного состояния партии тори. Кажется, что мятежные сторонники потребовали этого условия от своих лидеров в качестве некоей компенсации за соглашение о законопроекте о местах в парламенте (Seats Bill) и за другие их прегрешения.






Потерпеть поражение по этому соглашению было бы для правительства весьма удобно (для меня бесценно), но, думается, несколько пагубно или вредоносно для всех остальных в мире.

Мы должны, конечно, стоять на своем.



Укоренившаяся вера министров в то, что их пребывание у власти абсолютно необходимо для благополучия вселенной, равно как и для благополучия Британской империи, является, конечно, хорошо известным феноменом, который в более позднее время проявлял себя в случае обеих политических партий. В 1885 году трудности правительства Гладстона продолжали нарастать, и для душевного спокойствия лорда Гренвилла было счастьем то, что по натуре он был оптимистом.



Лорд Гренвилл — лорду Лайонсу.

25 марта 1885 г.


Неисправимый турок до сих пор не отправил инструкции Мусурусу. Мы испробовали самые суровые угрозы, которые, как верит Мусурус, увенчаются успехом.

Но если мы не будем осторожны, мы вскоре окажемся в состоянии войны с Махди, с Турцией и с русскими.

Я не знаю, чем закончится этот последний вопрос. Будучи по характеру человеком жизнерадостным, я надеюсь на лучшее. Мы полны решимости занять твердую позицию.

Считаете ли вы, что у французов припасено много уловок для комиссии по Суэцкому каналу?



В начале апреля пришли новости о бое при Пендехе, где, используя собственное выражение Гладстона, нападение русских на афганцев «носило видимость спровоцированной агрессии» (в оригинале unprovoked aggression — не спровоцированная агрессия). Произошла финансовая паника, фонды (consols) упали на 3 процента, российские ценные бумаги — на 9 процентов, и на короткое время возобладало впечатление, что война неизбежна. В Палате общин мистер Гладстон произнес одно из тех красноречивых заявлений, которые так широко принимались его сторонниками в качестве удовлетворительного решения любой неразрешенной проблемы, но которые не смогли успокоить более умных; и даже оптимистичный лорд Гренвилл испытал неприятные сомнения.


«Это слишком ужасно, — писал он 10 апреля, — прыгать из одного кошмара в другой.

Оказавшись в состоянии войны с Россией, мы будем вынуждены заискивать перед Германией, Францией и Турцией.

Но я не могу поверить, что дело дойдет до войны. Создание кровной мести с афганцами не может быть хорошим ходом для русских.

Не обладая гением к войне, я не знаю, как мы можем эффективно вести ее против России, хотя и не исключено, что она может развалить ее изнутри».



Вероятно, лорд Гренвилл не был одинок в своей неспособности увидеть, как можно эффективно вести сухопутную войну против России.

Между тем у французов были свои собственные внешние неприятности. М. Жюль Ферри говорил о необходимости нанести сокрушительный удар (coup foudroyant). Сокрушительный удар обрушился совершенно неожиданным образом на его собственную голову в виде поражения французских сил при Лангсоне. Новости о реванше прибыли в Париж 25 марта и породили столь абсурдную панику и столь сильное чувство против энергичной колониальной политики, что Жюль Ферри тут же склонился перед бурей и ушел в отставку 31-го числа. Он находился у власти беспрецедентный срок в два года и один месяц, что само по себе было достаточной причиной для исчезновения; нельзя было сказать и то, что его администрация была бесцветной, ибо он провел важный закон об образовании, установил протекторат Франции в Тунисе и аннексировал Тонкин и Мадагаскар.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 31 марта 1885 г.


Ферри определенно вел кулуарную работу по переговорам о мире с Китаем и, без сомнения, рассчитывал разыграть это как козырную карту на выборах; и это была бы для него великая карта, ибо война в Тонкине крайне непопулярна. Поражение при Лангсоне изменило все это; крайние правые всегда испытывали особую ненависть к Ферри из-за подавления религиозных общин, а Клемансо и крайние левые прониклись к нему глубоко враждебными личными чувствами. Немногие из его собственной партии захотели поддержать его, когда из-за этого могла пострадать их собственная популярность. К тому же он пробыл у власти два года — необычайно долгий срок по нынешним временам, и люди от него устали.

Фрейсине сейчас пытается сформировать кабинет. Неизвестно, удастся ли ему это, и если удастся, весьма сомнительно, что его кабинет продержится долго. Его идея, судя по всему, состоит в том, чтобы включить в него республиканцев всех мастей, не исключая глубоко красных. Республиканцы были несколько ошеломлены успехами — пусть и далеко не выдающимися — консерваторов и монархистов (орлеанистов и империалистов) в избирательных округах; и идея, по-видимому, заключается в том, что важность для них сопротивления этому может сплотить их и помешать им ссориться друг с другом, по крайней мере до окончания выборов. Но как бы то ни было, каждая смена министерства означает новый шаг влево, и существуют обоснованные опасения, что может последовать социалистическое законодательство против собственности и собственников, и что правительство постепенно растеряет все средства противостояния анархии.

Склонности самого Фрейсине, по-видимому, были направлены на поддержание мира. Сейчас нет ничего, кроме ярости и гнева в адрес китайцев, но, учитывая общую непопулярность войны, это может в определенной степени утихнуть. Думаю, он хотел бы поддерживать хорошие отношения со всеми странами. Он вряд ли был бы столь услужлив по отношению к Бисмарку, каким в последнее время стал Ферри. Так уж сложилось, что лично мы с ним — особенно хорошие друзья.



К концу апреля британское правительство запросило кредит в одиннадцать миллионов, и красноречие мистера Гладстона убедило его верных последователей в вере в пустословие, что выглядит почти жалко. «Великолепная речь Гладстона произвела здесь большое впечатление, — писал лорд Гренвилл. — Она ускорит развязку в ту или иную сторону в России».

«Я понимаю, что император решительно настроен на мир; но он считает, что его отец погубил себя из-за недостатка твердости, что он сам полон решимости быть твердым, и что та особая твердость, которая ему импонирует, — это не та, что идет вразрез с желаниями его армии».



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 1 мая 1885 г.


Французы очень боятся войны между Англией и Россией. Они опасаются, что это оставит Бисмарка без какого-либо противовеса в Европе. Любое влияние, которое они могут иметь, несомненно, будет использовано в пользу мира, но их влияние в данный момент не очень значительно. Не думаю, что они испытывали бы сильную симпатию к России, если бы начались военные действия, но такое чувство могло бы возникнуть из-за всего, что раздражало бы их в наших действиях в связи с египетскими или другими вопросами. В любом случае, мы должны быть готовы к тому, что они будут требовательны и восприимчивы.

Последствия войны для местного денежного рынка были бы катастрофическими; но считается, что в Берлине они были бы еще более катастрофическими.

Опасным моментом здесь считают представления о воинской чести особого рода, которые преобладают в русской армии не меньше, а то и больше, чем в других армиях континента.

Эти военные представления в армиях вовсе не требуют, чтобы руководители армий держали слово перед иностранцами или соблюдали свои международные обязательства; но они требуют, чтобы, прав или виноват, правитель не позволял уязвить amour-propre (самолюбие) армии. Император России, вероятно, разделяет эти чувства, и, во всяком случае, он, безусловно, побоялся бы идти им наперекор. Те, кто здесь претендует на понимание России, заявляют, что у нее нет желания захватывать Герат или аннексировать какую-либо часть Афганистана. Они полагают, что конечная цель, к которой она действительно стремится, — это расширение своих владений до Персидского залива, и что она была бы достаточно сговорчива в вопросе афганской границы, если бы этот вопрос был отделен от воинской чести, или, вернее, тщеславия.

Вчера я обедал с Фрейсине и Эрбетом. Казалось, они почувствовали большое облегчение, избавившись от затруднений с «Bosphore Egyptien», и были искренне очень признательны вам за помощь, которую вы им оказали.



«Bosphore Egyptien», французская газета в Каире, которая постоянно нападала на британскую администрацию в Египте с беспримерной злобой, в конце концов исчерпала терпение сэра Эвелина Бэринга и была временно приостановлена.



Лорд Лайонс — лорду Гренвиллу.

Париж, 15 мая 1885 г.


Симптомы, проявляющиеся здесь, указывают на то, что Бисмарк активно занят созданием европейской коалиции против Англии по египетскому вопросу. Он почти преуспел, если не полностью, в нашей изоляции в Комиссии по Суэцкому каналу. Похоже, он оказал огромное давление с этой целью на Италию, которая была склонна встать на нашу сторону, и запугал или склонил на свою сторону Голландию и Испанию. С Россией и Австрией он, по-видимому, создал настоящую клику. Потребовались большой такт и твердость со стороны Понсфота, чтобы противостоять попыткам превратить Комиссию в политическую конференцию по всему египетскому вопросу и в то же время избежать ее преждевременного роспуска. Еще одно обстоятельство, которое Бисмарк использует как рычаг против нас, — это взимание египетским правительством налога на купоны до того, как Финансовая конвенция была ратифицирована всеми ее участниками.

Он прислал сюда из Берлина Курселя, чтобы соблазнить или запугать французское правительство, и, как говорят, поручил ему сделать широкие предложения относительно установления международной администрации в Египте и предоставления Франции преобладающего влияния в такой администрации. Каковы эти предложения на самом деле, я, конечно, сказать не могу, но думаю, что французы их отчасти опасаются. Вероятно, как и все демонстрации Бисмарка в так называемой поддержке Франции, они содержат существенные элементы — использование значительного числа французских войск на расстоянии от Франции и разжигание недоброжелательности между Францией и Англией.



Эти подозрения относительно мотивов Бисмарка были подтверждены лордом Розбери, который в то время занимал второстепенный пост в администрации Гладстона и недавно посетил Германию.



Лорд Гренвилл — лорду Лайонсу.

30 мая 1885 г.


Розбери еще не написал отчет (который видел Бловиц), но он дал мне полный отчет по своим заметкам.

Бисмарк признал, что всячески противодействовал нам; но в последнем разговоре (под влиянием, как подумал Розбери, неудовлетворительной беседы с Курселем) он был гораздо более примирителен.

Он был чрезвычайно вежлив с Розбери; враждебен к Гладстону и особенно к Дерби.

Он великий человек, но он видит насквозь очень многие жернова.



Император определенно нездоров. Розбери убежден, что после его смерти Бисмарк на время уйдет в отставку.



Судя по имеющимся материалам, ни один государственный деятель не испытывал неприязни к такому количеству людей, как Бисмарк, и объекты его антипатии не ограничивались его собственным полом. Книга Буша и работы других авторов содержат частые упоминания о претензиях, которые он питал к женщинам, якобы вмешивавшимся в его политику, и, были ли эти обвинения обоснованными или нет, он не скрывал своей враждебности даже к такой важной особе, как императрица Августа. Фактически, нет сомнений в том, что именно благодаря деспотическому влиянию, которое оказывал канцлер, императрица, имевшая несчастье навлечь на себя его неудовольствие, была вынуждена покинуть Берлин и в течение значительного времени проживать в Кобленце.

По-видимому, человеком, который внушал ему наибольшее отвращение, был Горчаков, но легко понять, что с бисмарковской точки зрения мистер Гладстон и лорд Дерби представляли собой удивительно бесполезный тип государственного деятеля. Пророчество лорда Розбери относительно его отставки оказалось лишь частично верным. В частном разговоре, как считается, Бисмарк рассчитывал на три года пребывания в должности при нынешнем германском императоре; тогда как ему удалось остаться только на два, и его отставка была принудительной, а не добровольной.

Одним из примечательных событий в Париже в 1885 году стала смерть Виктора Гюго. Его похороны стали поводом для большой церемонии, и королева Виктория, которая всегда живо интересовалась подобными мероприятиями, пожелала, чтобы ей предоставили специальный отчет. Любой, кому довелось быть свидетелем похорон Виктора Гюго, подтвердил бы точность следующего описания, которое, вероятно, резко контрастирует со словесными портретами газетных корреспондентов того времени.



Париж, 4 июня 1885 г.


Лорд Лайонс свидетельствует свое нижайшее почтение Вашему Величеству и, повинуясь повелениям Вашего Величества, приступает к изложению впечатления, произведенного на него похоронами Виктора Гюго.

Не было ничего поразительного, великолепного или подобающего ни в чудовищном катафалке, воздвигнутом под Триумфальной аркой, ни в убранстве похорон. В поведении людей не было ничего скорбного или торжественного. Впечатляющей частью зрелища были огромные толпы людей со всех концов Франции и из многих других стран. Украшением сцены служили бесчисленные венки, некоторые из которых везли в повозках, а некоторые несли в руках те, кто их принес.

Это выглядело как огромное собрание людей, собравшихся для какой-то обычной демонстрации или из любопытства. С другой стороны, поддерживался идеальный порядок. Как те, кто участвовал в процессии, так и те, кто выстроился вдоль улиц, по которым она проходила, сохраняли хорошее настроение и вежливость, которых редко не хватает парижской толпе. В некоторых местах предпринимались попытки выкрикивать анархистские или социалистические лозунги, но они не встретили отклика. Расстояние от места отправления до Триумфальной арки составляет около трех миль по выбранному маршруту, который пролегал через некоторые из самых красивых проспектов Парижа. Процессия началась в 11 часов утра и продолжалась до 4 часов дня.

Общее впечатление, оставшееся у лорда Лайонса от этого дня, было чувством усталости и равнодушия. Порядок среди людей был удовлетворительным симптомом, но полное отсутствие сильных чувств было пугающим, а намеренное избегание какого-либо признания религии лишало все происходящее торжественности.





12 июня правительство Гладстона, потерпев поражение во время дебатов по бюджету, ушло в отставку и оставило консерваторам неблагодарную задачу противостоять накоплению трудностей, будучи в меньшинстве в Палате общин. Лорд Солсбери занял место лорда Гренвилла в Министерстве иностранных дел, и эта передача власти была отмечена двойным комплиментом лорду Лайонсу. Лорд Гренвилл, который всегда был чрезвычайно популярен среди всех, с кем он был хоть как-то связан, с привычной добротой и щедростью выразил свою признательность послу. «Обычное прощальное письмо с благодарностью очень неадекватно выразило бы мои чувства к вам. Я не могу сказать, насколько я ценил ту лояльную и важную помощь, которую вы оказывали мне в самых трудных обстоятельствах».

Лорд Солсбери продемонстрировал свою признательность, немедленно попросив его приехать в Англию, чтобы обсудить общую ситуацию, и по возвращении в Париж в июле он смог сообщить, что смена правительства в Англии, по-видимому, оказала благотворное влияние на англо-французские отношения. «Заявление, которое вы сделали в Палате лордов, произвело отличное впечатление. Фрейсине, кажется, действительно склонен воздерживаться от попыток противодействовать нам или создавать для нас трудности в отношении египетских финансов. Он также, по-видимому, склонен договориться с нами по поводу Ньюфаундленда и другим вопросам».

«Я думаю, он искренне желает поставить отношения между двумя странами на хорошую основу, но я пока не могу сказать, будет ли он готов пойти на жертвы ради этой цели».

Однако, поскольку Фрейсине проявлял мало признаков готовности отступить от позиции, которую он занял в отношении возможной британской эвакуации Египта и возобновления Францией влияния, равного нашему, его заявления о дружбе не казались большой ценностью. Некоторое беспокойство также вызывали показные заявления во французской прессе о том, что многочисленные военные силы на Дальнем Востоке, освободившиеся в результате заключения мира с Китаем, вернутся через Суэцкий канал и, следовательно, будут «доступны для других целей в Средиземноморье». Что было, пожалуй, более обнадеживающим, так это растущая неприязнь к «энергичной колониальной политике» в сочетании с возобновившимся недоверием к намерениям Бисмарка.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 14 июля 1885 г.


Я был обрадован вашей телеграммой, сообщающей, что Германия, Австрия и Италия согласны на издание Декрета о египетском займе. Похоже, вы находитесь на пороге решения вопроса, наиболее срочного по времени (вопрос о деньгах для Египта), и я надеюсь, что это предвещает хорошее в отношении общего настроя германского канцлера. Национальный праздник здесь останавливает все дела на сегодня, но завтра я увижусь с Фрейсине по поводу издания Декрета.

Дебаты по бюджету на 1886 год вызвали три дня назад в Палате депутатов несколько любопытных выступлений по поводу «Expéditions lointaines» (дальних экспедиций). Не составило труда показать, что все они стоили дороже, чем того стоили. Депутаты явно считали их непопулярными в стране, и их осуждение, вероятно, станет одним из предвыборных лозунгов крайне левых. Но почти никто не видел способа положить им конец. На самом деле, казалось, что Франция попала в колею, которая по фатальной неизбежности ведет к аннексии и завоеванию сильными и цивилизованными народами, как только они начинают обосновываться среди слабых и варварских народов. Все это может радовать принца Бисмарка, чья заявленная цель — найти выход для того, что он называет французским тщеславием и беспокойством, и бездну, чтобы поглотить французские войска и сокровища вдали от Европы. С определенной точки зрения это может быть не без преимуществ для других наций; но это не без опасности для хороших отношений между Францией и Англией, между которыми могут возникать неловкие вопросы по всему миру. В настоящее время я обеспокоен Сиамом и еще больше Бирмой. Неприятно размышлять об изменениях, которые могут произойти в недалеком будущем в состоянии нашей Индийской империи, если она окажется в контакте с великой европейской державой как на севере, так и на востоке.



В августе 1885 года в Париже произошел чудовищный всплеск англофобии вследствие лживых заявлений, опубликованных Рошфором в его газете, обвиняющих британские военные власти в Судане в убийстве некоего Оливье Пэна. Оливье Пэн был бывшим коммунистом и французским журналистом, который сопровождал турок в кампании 1877 года и, как считалось, время от времени использовался турецким правительством в качестве секретного агента. Весной 1884 года он отправился присоединиться к Махди, и, поскольку он полностью исчез из виду и, предположительно, был мертв, Рошфор воспользовался возможностью объявить, что лорд Уолсли добился его смерти, назначив награду в пятьдесят фунтов за его голову. Это предприятие было поручено майору Китченеру: «зловещий негодяй, вскормленный псалмами и напоенный виски, который первым подал идею назначить цену за голову того, кого он называл «французским шпионом».



Поскольку, однако, добраться до лорда Уолсли и «зловещего негодяя» было невозможно, Рошфор настаивал на том, чтобы месть была совершена над «послом Лайонсом». «С сегодняшнего дня он наш заложник! Его старая кожа — залог удовлетворения, которое нам причитается». «Посол Лайонс», однако, также был вне досягаемости, так как он случайно находился в отпуске, и поэтому было предложено, чтобы те немногие секретари (одним из которых был я), которые тогда находились в Париже, были немедленно повешены на фонарных столбах на улице Фобур Сент-Оноре. Удивительно то, что этот бред был воспринят более или менее серьезно, и что в течение некоторого времени французские власти считали необходимым охранять посольство многочисленными полицейскими отрядами.

Всегда было одной из непостижимых загадок, почему Рошфору, начиная с Коммуны, позволялась терпимость, не предоставляемая никому другому, на основании его предполагаемого исключительного остроумия и юмора, тогда как его излияния состояли почти полностью из грубых личных оскорблений низшего пошиба, направленных без разбора на видных лиц любого рода и в значительной степени направленных против Англии, чьим гостеприимством он пользовался в течение многих лет изгнания.





ГЛАВА XVII

РАБОТА ПОСЛЕДНЕГО ГОДА

(1886-1887)

Внезапное и неожиданное объявление в сентябре об объединении Болгарии и Восточной Румелии, которое вызвало такое возмущение в Европе и привело к войне между Сербией и Болгарией, оставило французов совершенно равнодушными; но неизбежность военных действий между Англией и Бирмой вызвала французское недовольство, которое было тем более непростительно, что никогда не было сделано ни одного протеста против действий Франции в Тонкине и на Мадагаскаре. Правда заключалась в том, что сопротивление бирманцев индийскому правительству было в значительной степени вызвано французским поощрением. Еще в 1883 году бирманская миссия прибыла в Париж и старательно держалась в стороне от британского посольства; и хотя каждая возможность использовалась для того, чтобы внушить французскому правительству особые отношения между Бирмой и Британской Индией, не было ни малейшего сомнения в том, что целью бирманцев было получение от французского правительства такого договора, который позволил бы им обратиться к Франции в случае возникновения трудностей с Англией. Сколько поощрения они получили на самом деле, неизвестно, но, вероятно, этого было достаточно, чтобы привести их к краху.




Газеты ругают нас по поводу Бирмы и, будучи сами совершенно невинными в какой-либо агрессии в той части мира, приходят в ужас от того, что мы отстаиваем там свои интересы. Тем не менее, я надеюсь, что индийское правительство покончит с этим немедленно, ибо здесь растет неприятное состояние чувств по этому поводу.



Скорость, с которой проводились операции против Бирмы, не оставляла желать лучшего. Кампания закончилась в течение нескольких недель; 1 января 1886 года была провозглашена аннексия Бирмы, и дела этой страны перестали представлять какой-либо интерес для французского правительства.

Пребывание лорда Солсбери на посту министра иностранных дел, которое было отмечено столь успешной политикой, что даже мистер Гладстон выразил удовлетворение, подошло к концу в начале 1886 года, и его сменил лорд Розбери. «Ирония событий, — писал последний лорду Лайонсу, — отправила меня в Министерство иностранных дел, и один из инцидентов этого, который наиболее приятен мне, заключается в том, что это приводит меня в тесные отношения с вами».

Хотя парижская пресса распространяла нелепую выдумку о том, что лорд Розбери (по-видимому, потому что он был лично знаком с Бисмарком) был антифранцузским по своим наклонностям, смена правительства в Англии была воспринята во Франции с полным спокойствием, как это было и осенью предыдущего года.

Новый министр иностранных дел, однако, не мог не быть болезненно поражен неудовлетворительным чувством, которое явно существовало во Франции по отношению к Англии, и находил его трудным для объяснения.





Лорд Розбери — лорду Лайонсу.

3 марта 1886 г.


Я несколько обеспокоен отношением французов. За мое короткое пребывание в должности они подняли три или четыре вопроса, все в высшей степени неприятные для нас.

1. Консул в Суакине: по поводу которого они говорят, с точностью, которая оспаривается, что они зашли слишком далеко и не могли отозвать назначение.

2. Арбитраж по проблемам сомалийского побережья: по поводу которого они заявляют, что Солсбери обещал его, что Солсбери, как я понимаю, отрицает.

3. Возобновление работы Комиссии по Суэцкому каналу.

4. Заявление, сделанное мне вчера Ваддингтоном о том, что они будут вынуждены в скором времени отправить груз рецидивистов на остров Пайнс. Я решительно протестовал против этого, и, действительно, я не могу предвидеть всех последствий, если они приведут свое намерение в исполнение. Одно, однако, я ясно осознаю: нам придется денонсировать Почтовую конвенцию 1856 года, которая дает «Messageries» привилегии в австралийских портах, которые не могут быть сохранены и которые колонисты ни на минуту в таких обстоятельствах не будут уважать.



Но это детали. Что я хочу отметить, так это явный дух, проявленный в этих различных действиях. Я не буду упоминать о них своим коллегам, пока не услышу ваш взгляд на них и все, что вы сможете собрать по этому вопросу. Прошу простить за длину этого письма.

Что все это значит? Эти вещи не происходили при прежнем правительстве? Они направлены против новой администрации? Я не могу рассматривать их как череду случайностей.

Что касается меня, то я вступил в эту должность с самым искренним желанием быть дружелюбным с Францией. Нет никакой земной причины, почему мы не должны быть таковыми. Поэтому жаль, что наша сердечность отравлена у самого источника.

Я хотел бы, чтобы вы дали мне знать, что вы думаете обо всем этом. Вы можете узнать многое напрямую, а возможно, еще больше косвенно по этим пунктам. Прошу простить за длину этого письма.





Лорд Лайонс — лорду Розбери.

Париж, 5 марта 1886 г.


Я, естественно, был настороже с тех пор, как вы вступили в должность, в поисках признаков чувств французского правительства относительно перемен. В ответ на ваше письмо от позавчерашнего дня с просьбой высказать мое мнение, я могу только сказать, что, по моему мнению, французы настроены по отношению к новому правительству так же хорошо, как и к прежнему — на самом деле, из двух я бы сказал, лучше. Мы так часто вступаем в контакт с французами по всему земному шару, что вопросы, более или менее неприятные, всегда возникают в меньшем или большем количестве, в зависимости от обстоятельств; а французское чувство находится в хроническом состоянии раздражительности по поводу Египта.

Четыре темы, которые вы упоминаете, конечно, раздражают, но я не верю, что действия французов в отношении них были продиктованы каким-либо духом против нынешнего английского министерства.

Я буду несколько ошеломлен этим мнением, однако, если французское правительство предложит заменить арбитраж какой-либо третьей державы пониманием того, что вопросы сомалийского побережья будут решаться путем дружественных переговоров между двумя правительствами, и что тем временем статус-кво не будет нарушен. С целью продолжения переговоров М. Ваддингтон предложил лорду Солсбери 20 января, а на следующий день в письменной ноте, чтобы расследование было проведено на месте двумя комиссарами, одним английским и одним французским. Лорд Солсбери воспринял устное предложение благосклонно, но в тот момент не дал окончательного ответа.

Предложение о возобновлении работы Комиссии по Суэцкому каналу — это просто возобновление предложения, сделанного М. Ваддингтоном лорду Солсбери в начале января.

Самым серьезным из дел, которые вы упоминаете, мне кажется неизбежная отправка груза рецидивистов на остров Пайнс. Я с самого начала видел важность этого вопроса о рецидивистах в отношении общественного мнения в Австралии, и вряд ли есть вопрос, по которому я приложил столько усилий. Я атаковал сменяющих друг друга французских министров по этому поводу в сезон и вне сезона, но мне так и не удалось получить никакого обещания, что рецидивисты не будут отправлены в Тихий океан. Как я докладывал вам, я протестовал перед Фрейсине по поводу намерения действительно отправить партию, как только узнал об этом. Я не заметил никакой разницы в его манере или языке по сравнению с тем, какими они были, когда в Англии были у власти другие министры, но мои протесты были столь же неэффективны. Я рад, что у вас была возможность решительно поговорить с Ваддингтоном. Я предвижу неприятности, ибо австралийцы уже угрожали принять законы Доминиона против французских кораблей, на борту которых обнаружены беглые каторжники, что, кажется, выходит далеко за рамки международного обычая, не говоря уже о праве.

Пришло время, однако, закончить эту длинную историю. Мой ответ на ваш вопрос заключается в том, что я далек от мысли, что со стороны Фрейсине и его кабинета существует какой-либо malus animus (злой умысел) против нынешнего правительства Ее Величества. Также я не знаю, чтобы среди французской общественности было больше обычной раздражительности по отношению к Англии; но все же я твердо чувствую, что нам следует ступать осторожно, а также твердо, когда мы ступаем на французскую землю.



Весна 1886 года была примечательна еще одним правительственным натиском на тех членов бывших правящих семей, которые тогда проживали во Франции. Из них наиболее заметными были Орлеанские принцы. В их поведении не было ничего, что могло бы вызвать тревогу у Республики, поскольку они ограничивались участием в общественных мероприятиях, на которых поддерживали своего рода полугосударственный статус, всегда будучи в сопровождении дам и джентльменов в ожидании, как это принято у признанных королевских особ. Эта невинная процедура была достаточным предлогом, чтобы раздуть агитацию против них и внести законопроект об изгнании.



Лорд Лайонс — лорду Розбери.

Париж, 25 мая 1886 г.


Вопрос дня — изгнание принцев. Мера, если она будет принята, будет совершенно неоправданной, позорящей правительство и, я бы сказал, совсем не вредной для дела жертв. Учитывая людей и институты, с которыми им приходилось иметь дело, сторонники Орлеанских принцев были не столь благоразумны и корректны, как сами принцы. Они ходили и упрекали республиканцев в слабости за то, что те допустили весьма мягкую демонстрацию, устроенную роялистами, и заявляли, что такой недостаток энергии — просто признак упадка Республики.

*        *        *        *        *

Общее мнение таково, что законопроект об изгнании будет принят в нынешнем или даже в более жестком виде, и что если это произойдет, правительство приступит к изгнанию по крайней мере графа Парижского, если не герцога Шартрского и некоторых других. С другой стороны, не ожидается, что будет принят законопроект о конфискации имущества, движимого и недвижимого, Орлеанов и Бонапартов.

Много беспокойства вызывает деятельность Буланже в отношении армии. Он, кажется, думает только о том, чтобы снискать расположение низших чинов на службе и толпы снаружи. Многие люди полагают, что он не будет действовать решительно, как военный министр, против каких-либо беспорядков, а попытается обратить их в свою пользу и провозгласить себя диктатором или кем-то в этом роде.

Финансовое положение очень плохое, и если слушать общие сплетни, то очень короткая продолжительность французских министерств приводит к тому, что большинство отдельных министров становятся очень беспринципными и очень нетерпеливыми, чтобы успеть «нагреть руки» за то очень короткое время, пока светит солнце.





Вышеупомянутое письмо содержит одно из первых упоминаний о предприимчивом самозванце Буланже, который почти преуспел в том, чтобы вершить историю, и о котором предстояло много слышать в течение значительного времени. Его популярность была в значительной степени обусловлена смутным недовольством, которое тогда преобладало во Франции. Люди думали, что видят ту же неэффективность в правительстве, то же ослабление власти, те же финансовые трудности и ту же продажность, которые отмечали последние дни Второй империи. Казалось, не было ни одного человека, в королевских или императорских династиях или вне их, способного вызвать какой-либо энтузиазм или вдохнуть хоть какое-то доверие, и общественное чувство находилось в том состоянии усталости и неудовлетворенности, которое могло дать разумный шанс для смелого шага к власти.

Скандальный законопроект об изгнании был принят обеими палатами, и принцы отправились в путь.



Лорд Лайонс — лорду Розбери.

Париж, 25 июня 1886 г.


Отъезд графа Парижского из Э сопровождался многими очень печальными обстоятельствами, но я не могу не думать, что его политическое положение улучшилось благодаря его изгнанию. Его собственные сторонники очень довольны тем, что это вызвало у него четкое утверждение претензии на трон и решимость работать для восстановления монархии.

Менее легко высказать мнение о положении принцев, которые остались во Франции. Оно кажется едва ли совместимым с достоинством и комфортом, учитывая неугасающую враждебность к ним «красных», которые, по-видимому, обычно заканчивают тем, что подавляют все великодушные и консервативные чувства в палатах и в правительстве.

Принц Наполеон и его сын принц Виктор отправились в противоположных направлениях, один в Женеву, другой в Брюссель. Отъезд ни одного из них, кажется, не произвел большого заметного впечатления в Париже, когда он состоялся, но я далек от уверенности, что принц Виктор не является на самом деле более грозным противником Республики, чем граф Парижский.





Лорд Лайонс — лорду Розбери.

Париж, 2 июля 1886 г.

*        *        *        *        *


Тема дня здесь — поведение военного министра, генерала Буланже. Его считали орлеанистом. Затем он переметнулся к Клемансо и был введен в кабинет Фрейсине как представитель партии Клемансо, которая, хотя и не самая «красная» в палате, более «красная», чем секция Фрейсине. С тех пор как он находится в должности, Буланже не упускает возможности снискать расположение радикалов, и он путешествует по стране, произнося речи, целью которых, очевидно, было завоевание личной популярности для себя, не считаясь со своими коллегами.

Он также постепенно расставил своих ставленников на важные военные посты. Кризис был вызван в последние несколько дней его ссорой с генералом Сосье, военным губернатором Парижа, и провоцированием его на отставку. Говорят также, что он использовал странные выражения в Совете министров. Во всяком случае, президент Греви и министры, по-видимому, подумали, что им будет спокойнее в Париже, не имея сателлита Буланже в качестве губернатора, и они настояли на отклонении отставки Сосье. Судя по тому, как люди говорят, можно подумать, что вопросы заключаются в том, стремится ли Буланже стать Кромвелем или Монком, и если Монком, то какую династию он поддержит.

Здесь много тревоги по поводу иностранных дел. Сообщения о большой концентрации русских войск в Бессарабии, как предполагается, подтверждают другие признаки того, что Россия замышляет месть за сдерживание, которое она претерпела в отношении Болгарии. Это, как предполагается, должно вывести Австрию на поле боя. Более того, Бисмарк, похоже, не в дружелюбном настроении по отношению к Франции; и с подстрекательством с его стороны или без него, немцы говорят так, будто война неизбежна.

Затем Республика здесь просуществовала шестнадцать лет, и это примерно то время, которое требуется, чтобы французы устали от формы правления. Республика не была успешной в финансовом отношении, торговля и сельское хозяйство не процветают, и репутация республиканской администрации не высока в плане чистоты или эффективности.

Так что есть о чем поворчать тем, кто склонен ворчать.





Лорд Лайонс — лорду Розбери.

Париж, 13 июля 1886 г.


Очередная сессия французских палат должна быть закрыта послезавтра, и палаты должны провести завтрашний день на смотре в Лоншане, и, полагаю, принять участие в других неприятностях, которые делают Париж невыносимым в день национального праздника. Я заключаю, что палаты вернутся в октябре для внеочередной сессии, как обычно. На самом деле, они еще не проголосовали по бюджету; или, я почти сказал, по какой-либо полезной мере. В коммерческих делах и, действительно, во всем, что касается общения с другими странами, они проявили самый узкий и исключительный дух. Их великим подвигом был закон о преследовании принцев, который, кажется, выполняется как можно суровее. Я бы не сказал, что буквальная формулировка закона требовала или даже оправдывала увольнение из армии принцев, которые уже принадлежали к ней, но я полагаю, что таково было намерение законодателей. Письмо герцога Омальского президенту — мощный документ, но оно было обречено привести к его изгнанию, и, возможно, было предназначено для того, чтобы иметь такой эффект.

Среди людей, которые должны иметь хорошую информацию из-за рубежа, тревога по поводу войны этой осенью кажется сильнее, чем среди французских политиков, которые ограничиваются более пристальным рассмотрением французских чувств дома. Конечно, до меня доходит разными путями из Германии, что войны очень широко ожидают, или, во всяком случае, говорят о ней там. Сведения, ходящие в Германии о предполагаемых французских провокациях, выглядят так, будто там есть партия, пытающаяся разжечь враждебное чувство против Франции. Союз между Францией и Россией кажется пугалом. Я не вижу в настоящее время симптомов какого-либо военного духа в этой стране; но, конечно, ссора между Россией и Германией была бы большим искушением для французского шовинизма.



Ненавистный ежегодный праздник 14 июля 1886 года обладал интересом, которого не хватало ранее, и который никогда с тех пор не возобновлялся. Это было связано с присутствием на смотре в Лоншане ряда войск, которые только что вернулись из Тонкина, и с волнением, вызванным первым появлением Буланже на большом военном параде в Париже. Несмотря на напыщенный вздор, который был опубликован на следующий день во французской прессе, не могло быть ни малейшего сомнения в том, что тонкинские войска были встречены без малейшего энтузиазма. В Париже само слово «Тонкин» было ненавистно; страна ассоциировалась с потерей жизней и с тяжелым налогообложением, и ничто не могло выразить более красноречиво разочарование, вызванное «энергичной колониальной политикой», чем холодный прием, оказанный этим вернувшимся солдатам. Энтузиазм, который должен был быть дарован этим скромным инструментам, был расточен на шарлатана, который в тот момент был самой заметной и популярной фигурой в глазах французской публики.

Военный шарлатан (метко окрещенный Жюлем Ферри «мюзик-холльным Сен-Арно») с некоторой предусмотрительностью снабдил себя высокорослым черным цирковым конем, и те, кто присутствовал на этом событии, никогда не забудут момент, когда он продвинулся, чтобы приветствовать президента и других знаменитостей, расположившихся на официальной трибуне. Всего за несколько дней до этого, как считалось, он напугал своих коллег-министров, появившись на заседании кабинета министров в форме, а теперь, когда он гарцевал взад и вперед на цирковом коне, а публика выкрикивала свои приветствия, президент Греви и неинтересная толпа буржуазных министров и депутатов, окружавших его, казалось, заметно дрожали и съеживались, когда содрогающиеся воспоминания о 2 декабря и других государственных переворотах (coups d'état) вторгались в их воспоминания.

С того дня Буланже стал опасным человеком; цирковой конь сделал свое дело; генерал воплотил в общественном воображении тот clinquant (блеск), по которому французы так долго тайно вздыхали; l'homme qui monte à cheval (человек, который садится на лошадь) вместо l'homme qui monte à la tribune (человека, который поднимается на трибуну), и в течение долгого времени он пережил даже ту насмешку, которая во Франции считается убивающей более эффективно, чем где-либо еще. Даже когда он вступил в дуэль с пожилым и близоруким гражданским лицом, М. Флоке, и был решительно побежден, он продолжал оставаться популярным героем.

Лорд Розбери, на которого неразумная неприязнь, постоянно проявляемая тогда французами к Англии, произвела болезненное впечатление, осознал в мае, что правительство Гладстона обречено, и мудро решил в результате, что процесс «выжидания» предпочтительнее, чем вступление на путь чего-либо в духе героической политики. После его отставки и формирования новой администрации лорд Лайонс испытал то, что было, вероятно, величайшим сюрпризом в его жизни в виде следующего письма от лорда Солсбери. Чтобы подкрепить его аргументы, покойный лорд Керри, тогдашний постоянный заместитель государственного секретаря в Министерстве иностранных дел, был отправлен с ним в Париж.


[image: ]
Генерал Буланже.

Лондон: Эдвард Арнольд.






Конфиденциально. 26 июля 1886 г.


Я принял вчера поручение королевы сформировать правительство. Это задача, полная трудностей; и я был бы рад видеть, как лорд Хартингтон возьмется за нее. Это, однако, он не мог быть убежден сделать; и обязанность ложится на меня. Одна из моих первых мыслей — обеспечить министра иностранных дел для нового правительства: ибо я не мог, с какой-либо надеждой на успешное осуществление этого, повторить эксперимент прошлого лета, объединив пост министра иностранных дел с постом премьер-министра.

Нет никого, обладающего опытом и знанием иностранных дел, которые есть у вас, и никого, чье назначение оказало бы столь большой моральный авторитет в Европе. И у нас, безусловно, нет в наших политических рядах никого, кто мог бы претендовать на десятую долю пригодности для этой должности, которую каждый признал бы в вашем случае. Я искренне надеюсь, что предложение может быть не неприемлемым для вас. Если бы это счастливо произошло, большая трудность на нашем пути была бы успешно устранена.

Поскольку многое можно сказать по этому вопросу, что было бы слишком долго писать, Керри очень любезно взял на себя обязательство отвезти это письмо и обсудить этот вопрос с вами. Мы обсудили это очень полно.

Если вы будете нуждаться в каком-либо интервале отдыха, я мог бы легко взять печати на несколько недель.





Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж. 27 июля 1886 г.


Керри привез мне ваше письмо рано утром. В ответ на него я отправил вам в 11:30 утра следующую телеграмму:—

«Я очень польщен, и я очень благодарен за любезное внимание, с которым сопровождается ваше предложение, но мой возраст и состояние моего здоровья делают для меня совершенно невозможным взяться за эту должность».

Надеюсь, мне не нужно уверять вас, что я полностью осознаю любезность вашего письма, и что если я не могу чувствовать, что заслуживаю всего, что вы говорите обо мне, я, по крайней мере, благодарен за ваше хорошее мнение.

Правда в том, что я не мог бы сейчас взяться за новые и трудоемкие обязанности с какой-либо уверенностью, что смогу выполнять их эффективно. Я чувствую потребность в отдыхе, и я не в состоянии начать новую жизнь тяжелой работы. Я не мог бы добросовестно взять на себя большую ответственность, которая была бы возложена на меня.



Если пост министра иностранных дел когда-либо предлагался в течение последних ста лет какому-либо другому лицу вне рядов ортодоксальных партийных политиков, секрет был хорошо сохранен, и можно было бы, возможно, предположить, что нашлось бы мало людей с достаточной силой духа, чтобы отказаться от столь блестящего приза. Лорд Лайонс, однако, как достаточно очевидно, не нашел трудностей в том, чтобы немедленно принять решение об отказе от предложения, которое обычная посредственность приняла бы с жадностью. В вышеупомянутом письме он обосновал свой отказ причинами возраста и плохого здоровья, а в частном порядке он имел обыкновение выражать мнение, что после сорока лет способности человека начинают и продолжают ухудшаться. Но ни в малейшей степени не вероятно, что он принял бы честь, которую предлагалось возложить на него, в любой период своей жизни. О его крайней скромности и неуверенности в себе уже говорилось, но более ценным качеством, чем эти, является осознание человеком своих собственных ограничений, и вероятно, что лорд Лайонс, благодаря проявлению своего исключительно беспристрастного суждения, смог сформировать более правильное мнение о своих собственных потенциальных возможностях, чем лорд Солсбери. Тщательное и глубокое знание внешней политики не является единственной необходимой квалификацией английского министра иностранных дел; если бы это было так, лорд Лайонс был бы идеальным занимающим этот пост; но в Англии, где ценность министров измеряется главным образом ошибочным критерием ораторских способностей, министр иностранных дел постоянно обязан произносить речи в защиту или в объяснение своей политики, и хотя Палата лордов — самое долготерпеливое и добродушное собрание в мире, для человека шестидесяти девяти лет, который никогда не связывал двух предложений на публике, было бы нелегкой задачей внезапно появиться в парламенте в качестве представителя одного из самых важных ведомств, не говоря уже о публичных собраниях, депутациях, банкетах и т. д. Можно также усомниться, был ли он, несмотря на многие свои замечательные качества, действительно приспособлен для этого поста. Всю свою жизнь он был лишь инструментом — высокоэффективным инструментом — существующего правительства и получал инструкции, которые неизменно выполнялись с исключительным мастерством и интеллектом. Но ответственность была не его, и как министр иностранных дел инициатива, а также ответственность, которая легла бы на него, могли бы наложить слишком грозное бремя на человека столь осторожного темперамента. Принимая во внимание эти сомнения, его преклонный возраст, ухудшающееся здоровье и эффект депрессии, вызванной недавней смертью его горячо любимой сестры, вдовствующей герцогини Норфолкской, отказ лорда Лайонса от Министерства иностранных дел был лишь дополнительным примером того здравого смысла, который был одной из его самых ярко выраженных характеристик. Лорд Розбери, во всяком случае, считал, что он решил мудро.





Лорд Розбери — лорду Лайонсу.

Далмени, 10 августа 1886 г.


Поскольку мой эпизод в Министерстве иностранных дел подошел к концу, я пишу строчку прощания, не как министр, а на основе того, что, надеюсь, могу назвать дружбой.

Мой шестимесячный опыт привел меня к убеждению, что наши отношения с Францией действительно более хлопотны, чем с любой другой державой. Она всегда хочет от нас чего-то, что невозможно ей дать, а затем говорит жалобно: «Вы никогда ничего для меня не делаете». Она совершенно забывает о том, что никогда не упускает возможности сыграть с нами злую шутку. Вспомните тайную экспедицию на Новые Гебриды. Ничто не заставило бы меня продолжать какие-либо переговоры с Ваддингтоном, пока они не вывели свои войска с тех островов. Всякий раз, когда он просил ответа о чем-либо, я всегда переводил разговор на это интересное место.

Поэтому, будучи в этом убежден, я нахожу большое утешение в мысли, что вы находились в Париже.

Я не удивлен, что вас не заботило мое преемство! Это утомительная должность.





Лорд Лайонс — лорду Розбери.

Херонс-Гилл, Аксфилд, 17 августа 1886 г.


Ваше дружеское письмо нашло меня здесь и доставило мне большое удовольствие.

Думаю, вы должны с большим удовлетворением оглядываться на время своей работы в Министерстве иностранных дел. Вы, безусловно, заслужили самые лестные отзывы как от своих подчиненных, так и от общества в целом, которое, возможно, является менее компетентным судьей. Мое собственное официальное общение с вами было, несомненно, очень приятным для меня и весьма плодотворным.

Я приписываю трудности в отношениях с Францией скорее неизбежным последствиям нашего соприкосновения с французами во всех частях света, нежели какой-либо недоброжелательности с обеих сторон, хотя я и не стану утверждать, что состояние чувств таково, каким бы я хотел его видеть.



Независимо от любых других соображений, я чувствовал, что слишком стар для того, чтобы возглавить Министерство иностранных дел. Я был настолько в этом убежден, что рассматривал это как то, что французы называют предварительным возражением (objection préjudicielle) против рассмотрения этого вопроса в принципе.



Пост, от которого отказался лорд Лайонс, был принят лордом Идссли, который только что покинул Палату общин, и, как и следовало ожидать, очевидно, что он имел обыкновение консультироваться с лордом Солсбери, прежде чем предпринять какой-либо важный шаг. В октябре 1886 года, с согласия лорда Солсбери, лорду Лайонсу было поручено обратиться к французскому правительству по вопросу об Египте и разъяснить условия, при которых возможно прекращение британской военной оккупации. По-видимому, нет абсолютно никаких сомнений в том, что правительство Ее Величества было совершенно искренним и честно стремилось выполнить обещания, данные в разное время, и, как показала последующая история, именно ошибочное противодействие со стороны Франции и России в такой же мере, как и все остальное, было ответственно за постоянную британскую оккупацию Египта.



Лорд Лайонс — лорду Идссли.

Париж, 22 октября 1886 г.


В своем предыдущем письме от сегодняшнего дня я сообщил вам, что мсье де Фрейсине сказал мне по поводу Конвенции о Суэцком канале. У меня была с ним долгая беседа, но, хотя я предоставил ему массу возможностей, он не сказал ни слова больше об Египте. В связи с этим я счел благоразумным воздержаться, по крайней мере во время этой первой беседы, от каких-либо высказываний со своей стороны. Таким образом, я пока не довел до его сведения какую-либо часть содержания вашего письма лорду Солсбери от 18-го числа или его телеграфного ответа.

Дело в том, что, исходя из того, что мне удалось выяснить с момента моего возвращения сюда, я склонен думать, что у французского правительства теперь есть веские основания сомневаться в том, получат ли они поддержку Бисмарка, если поднимут египетский вопрос с целью поставить нас в неловкое положение. В связи с этим они очень колеблются, стоит ли это делать, и высматривают признаки нашего впечатления по данному вопросу, и истолковали бы любое проявление необычной тревоги с нашей стороны или любые новые предложения об уступках с нашей стороны просто как указание на то, что мы по-прежнему считаем, что Германия может выступить против нас. Если французское правительство не будет достаточно уверено в помощи и сочувствии из-за рубежа, они, вероятно, не станут предпринимать никаких действий в этом вопросе.

Тем временем, однако, пресса сильно взбудоражена, вероятно, д'Оне и Шармом. Сегодня утром в «Деба» появилась весьма неприятная статья, главным образом о финансовой стороне египетского вопроса.

Возможно, через день или два я смогу видеть ситуацию более ясно. Тем временем я склонен думать, что самым благоразумным планом будет сохранять сдержанность и твердость в отношении Египта, но не проявлять беспокойства по этому поводу.



Идея лорда Солсбери, говоря в общем, заключалась в том, что следует наметить несколько отдаленную дату эвакуации; что если эвакуация, как и планировалось, будет осуществлена, то следует ожидать некоторого возмещения за пролитую британскую кровь и затраченные средства, а трудности с Суэцким каналом должны быть урегулированы без дальнейшего промедления. Он считал, что переговоры следует вести с Портой (сэр Генри Драммонд Вулф уже был отправлен с этой миссией), а конфиденциальные сообщения следует направить Франции и Германии.





Лорд Лайонс — лорду Идссли.

Париж, 26 октября 1886 г.


Мне очень хотелось бы знать, какую линию занял Ваддингтон по возвращении на свой пост, и особенно, сказал ли он что-нибудь об Египте, если вообще сказал.

Фрейсине — человек, главным образом ответственный за отказ Франции присоединиться к нашей экспедиции в Египет, и это, несомненно, заставляет его очень стремиться к тому, чтобы самому получить лавры за какой-то поразительный успех в деле вывода Англии из этой страны. Насколько я могу судить здесь, попытки добиться от держав объединения для созыва общей конференции по египетским делам не увенчались большим успехом. Если Бисмарк решительно воспротивится подобным попыткам, они, несомненно, будут оставлены. Пресса продолжает настаивать на решительных мерах против нашего пребывания в Египте и не стесняется в выражениях.

Осенняя сессия часто бывает фатальной для французских министров. Я помню, как Гамбетта сказал мне незадолго до своего собственного падения: «Осенью опадают листья, а вместе с ними и портфели».



Более чем вероятно, что инструкции, которые мсье Ваддингтон получил в этот период, были неприятного характера. Один известный французский посол заметил мне несколько лет спустя, что лондонское посольство — не самая желанная должность с точки зрения французского дипломата. «Нас посылают туда с миссией вывести англичан из Египта, а это невозможно сделать!»



Лорд Лайонс — лорду Идссли.

Париж, 23 ноября 1886 г.


Цель Фрейсине, по-видимому, состоит в том, чтобы укрепить свое собственное положение в Палатах и в стране, добившись нашего ухода из Египта, и, конечно, эта цель не может быть достигнута, если он не сможет представить дело так, будто этот уход — его заслуга. Отсюда его сильное желание, чтобы мы вели переговоры с ним, и его неприязнь к тому, чтобы мы вели переговоры с Турцией или любой другой державой.

Сокрушительное поражение правых на выборах в департаменте Нор — еще одно доказательство их слепоты в том, как они распорядились шансом, который у них был после всеобщих выборов. Они могли бы, возможно, постепенно привести страну к реставрации, укрепляя консервативные принципы и меры. Они могли лишь дискредитировать себя, присоединившись к крайне левым радикалам и пытаясь посеять раздор и путаницу.

Немцы либо очень медлительны, либо у них есть какая-то задняя мысль (arrière pensée) по поводу дела на Занзибаре. Вчера днем Мюнстер все еще не имел никаких инструкций сделать совместное приглашение французам.





Лорд Лайонс — лорду Идссли.

Париж, 3 декабря 1886 г.


Вы увидите из моей депеши, что Фрейсине снова атаковал меня по поводу Египта. Он хочет, чтобы переговоры шли через него и, по возможности, велись с ним, независимо от турок или, по крайней мере, фактически совместно с нами. Я пока не вижу никаких признаков того, что он действительно стремится помочь нам в египетских делах; и я в целом не сторонник ведения параллельных переговоров или одних и тех же переговоров в разных местах. Опасность неформальных бесед между Фрейсине и мной заключается в том, что, как бы осторожен я ни был, он может так или иначе найти повод процитировать меня как более уступчивого (coulant), чем вы. Во всяком случае, если бы мне пришлось с ним разговаривать, вам было бы крайне необходимо очень точно сказать мне, как далеко я могу зайти: и, прежде всего, чтобы я был предостережен от использования каких-либо выражений, которые могли бы каким-либо образом поставить в неловкое положение правительство Ее Величества в парламенте впоследствии.

Я достаточно долго был в Константинополе, чтобы понять, что нельзя полагаться ни на что из того, что Порта говорит послу о его коллегах. Тем не менее, я не могу сказать, что турецкие откровения о сообщениях, которые Порта якобы получает от французского и российского послов об Египте и о нас, выглядят на первый взгляд невероятными. Во всяком случае, наши взгляды должны быть гораздо ближе к французским идеям, чем сейчас, прежде чем мы получим какую-либо реальную помощь от Франции в Порте.

Я пишу, как вы знаете, не зная мнения Вулфа, поскольку он не останавливался здесь по пути домой.

Поражение Фрейсине в Палате сегодня днем серьезно, потому что оно последовало за его собственной сильной речью против упразднения супрефектур, но он обладает удивительным умением все улаживать.



В декабре Фрейсине потерпел поражение в результате одного из тех союзов роялистов и радикалов, которые были нередки во французской политике, и, хотя абсурдность ситуации была очевидна всем, настоял на том, чтобы вручить свою отставку и отставку кабинета президенту Греви. Смена правительства была настолько бесполезной, что даже те, кто объединился, чтобы свергнуть Фрейсине, пытались убедить его пересмотреть свое решение. Однако он остался непреклонен, и президент, подыскивая преемника, сначала остановил свой выбор на мсье Флоке, убежденном радикале, который был особенно неприятен российскому правительству.



Лорд Лайонс — лорду Идссли.

Париж, 7 декабря 1886 г.


Шансы, по-видимому, в пользу того, что премьер-министром станет Флоке. Он принадлежит к той части Палаты, которую называют «радикальной левой», то есть он не доходит до самой крайней левой. Кто будет его министром иностранных дел и какова будет его внешняя политика, я не берусь сказать. Самый обсуждаемый инцидент в его жизни — это то, как он выкрикнул «Да здравствует Польша!» и использовал некоторые выражения, воспринятые как неуважительные к покойному императору России, когда Его Величество был во Дворце правосудия во время своего визита в Париж на выставку 1867 года. Российские послы, насколько я знаю, отказывались или избегали обмениваться любезностями с ним, когда он впоследствии занимал должности, такие как префект Сены и председатель Палаты депутатов, которые приводили его к общению с остальным дипломатическим корпусом. Россия в данный момент так сильно заигрывает с Францией, что, возможно, она могла бы это преодолеть.

Левые в Палате до сих пор выступали против экспедиций в Тонкин и на Мадагаскар и вообще против авантюрной и шовинистической политики; но, оказавшись у власти, они, вероятно, стали бы угождать Палате и основной массе населения еще более невоздержанно, чем это делал Фрейсине.

Я бы больше сожалел о падении Фрейсине, если бы он не взялся за египетский вопрос так, как он это сделал. Наши контакты с ним по этому предмету становились очень некомфортными. Однако я не очень оптимистичен относительно того, что они будут более удовлетворительными с его преемником.



Идея о том, чтобы мсье Флоке стал премьер-министром, однако, напугала всех, кроме крайних радикалов, настолько, что этот джентльмен не смог сформировать администрацию, и выбор президента в конечном итоге пал на мсье Гобле, который был достаточно радикален для большинства людей и не слишком связан обещаниями и декларациями. Должность министра иностранных дел оставалась вакантной, но, к большому облегчению лорда Лайонса, от нее окончательно отказался мсье Дюклер. К этому времени лорду Лайонсу пришлось иметь дело не менее чем с двадцатью одним французским министром иностранных дел, и из них Дюклер был тем, кто нравился ему меньше всего. Никакой подходящей кандидатуры, по-видимому, не было, и тщетно одного за другим французских дипломатов просили принять эту должность. Наконец, министр иностранных дел был найден в лице мсье Флуранса, брата известного коммуниста, убитого в 1871 году. Мсье Флуранс был совершенно несведущ во всем, что касалось иностранных дел, и его назначение было, возможно, неосознанной данью английской практике ставить гражданских лиц во главе наших военно-морских и военных ведомств.



Лорд Лайонс — лорду Идссли.

Париж, 21 декабря 1886 г.


У меня еще не было возможности лучше познакомиться с Флурансом, но я рассчитываю побеседовать с ним завтра. Когда я видел его в пятницу, он не сказал ни слова о Болгарии. Казалось, он ничего не знал об иностранных делах до того, как вступил в должность, и не ожидал оставаться на ней достаточно долго, чтобы с ними ознакомиться. Некоторые полагают, что он должен уступить место для возвращения Фрейсине, как только будет принят бюджет. Как бы то ни было, министерство Гобле — это просто министерство Фрейсине, только без самого сильного человека, которым, несомненно, был сам Фрейсине. Когда соберется парламент, все будет так же, как и раньше. В Палате по-прежнему будут 180 депутатов от правых, готовых голосовать как угодно, лишь бы навредить и дискредитировать Республику; около 100 депутатов от крайне левых, запугивающих правительство и принуждающих его к крайне радикальным мерам, будучи в состоянии рассчитывать во всех чрезвычайных ситуациях на голоса правых для свержения министерства; и, наконец, останутся 300 депутатов, которые не могут договориться между собой, чтобы сформировать большинство, на которое можно было бы положиться, которые совсем не любят насильственные радикальные меры, но которые слишком нервно боятся непопулярности, чтобы проявить решимость в противостоянии крайне левым.






Пока что декларация графа Парижского, по-видимому, просто привела в ярость ультрамонархистов и не побудила значительную часть правых задуматься о том, чтобы последовать мудрому курсу, который она рекомендует.

Я не вижу здесь никаких внешних признаков напряженных отношений между Францией и Германией и неизбежной войны между двумя странами, о которых возвещает «Стандарт». Но верно то, что среди самих французов становится все более заметным некоторое подозрение и недоверие к целям Буланже.



Избитая фраза: «Чем больше это меняется, тем больше это остается тем же самым» (Plus cela change, plus c'est la même chose), никогда не была более уместной, чем в случае со сменой правительства Фрейсине на правительство Гобле; одна группа посредственных министров просто уступила место другой, и никто во Франции, казалось, не выиграл от этого.

В день Нового года, 1887 года, президент Греви перешел на латынь, поздравляя дипломатический корпус с уже долгим сохранением мира, но более точный взгляд на ситуацию был выражен одной французской газетой в предложении: «Никогда новый год не открывался среди стольких обещаний мира и приготовлений к войне, как 1887 год». «Я не знаю, — писал лорд Лайонс, — какая нация желает войны. Франция, конечно, нет, она, напротив, очень боится ее. Но можно было бы чувствовать больше уверенности в мире, если бы казалось меньше необходимости постоянно давать миролюбивые заверения. Ходят слухи об оборонительном союзе между Россией и Францией. Узы союза между двумя странами, если они существуют, должны быть просто общей ненавистью к Германии».

В начале 1887 года немцы заявляли, что боятся нападения со стороны Франции, в то время как французы жаловались, что им угрожает Германия. Во Франции верили, что в августе 1886 года были фактически сделаны приготовления к мобилизации германской армии, а высказывания Буланже сводились к тому, что военная мощь Франции окажется совсем не такой, какой она была в 1870 году. Тем временем была предпринята безуспешная попытка теми двумя старыми парламентскими волками, Фрейсине и Ферри, избавиться от Буланже, который теперь начинал считаться одинаково опасным как во Франции, так и в Германии.

Вероятно, именно опасения, вызванные присутствием этого авантюриста, чья некомпетентность еще не была осознана в полной мере, были ответственны за состояние напряженности и тревоги, которое царило во Франции в январе и феврале 1887 года.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 18 января 1887 г.


Я видел мсье Греви сегодня утром и нашел его, как мне показалось, действительно встревоженным возможностью нападения Германии на Францию. Единственным открытым актом со стороны Германии, о котором он говорил, было увеличение численности германских гарнизонов вблизи французской границы. Сам Греви — человек крайне миролюбивый, и совершенно искренне. Его природный характер и темперамент, а также его интересы склоняют его к этому. Он вряд ли смог бы удержаться на посту президента в случае войны, и шансы на то, что Франция пойдет на войну, пока он является главой государства, очень малы. Флуранс также говорил мне об опасности для Франции и Германии, когда я видел его сегодня днем.

Я думаю, что тревога Греви и Флуранса была искренней, хотя сам я в данный момент ее не разделяю.






Во Франции нет желания воевать, и я сомневаюсь, способна ли она, или, во всяком случае, считает ли она себя способной справиться с Германией.

Возможно, труднее поддерживать с ней хорошие отношения нам. Египет — это язва, которая не заживает. Вчера в Сенате была неприятная дискуссия о рыболовстве у Ньюфаундленда. Я направляю вам полный официальный отчет. К счастью, пока что это не нашло большого отклика в обществе.



Тревога в отношении Германии продолжала расти и подпитывалась частными сообщениями от Бисмарка, который через неофициальных агентов передавал послания о том, что «он всецело за мир, но что для него невозможно терпеть то, как ведет себя Франция». Эти сообщения приходили через Блейхредера и представителей высших финансовых кругов (haute finance) в Париже, которые выражали мнение, что если Буланже останется на своем посту, война с Германией неизбежна. Высшие финансовые круги далеко не всегда точны в своих политических суждениях, но представляется весьма вероятным, что военные страхи, преобладавшие в 1887 году, распространялись с целью избавиться от беспокойного поджигателя войны, на котором было сосредоточено так много общественного внимания. Положение Буланже, однако, было прочным, и сместить его было делом немалой трудности. С того самого дня, как он был включен в кабинет Фрейсине, он ухитрялся с помощью ловкой рекламы постоянно оставаться на виду у публики и выделяться среди своих коллег как человек, обладающий отдельным и властным влиянием в Палатах и среди общественности. В армии он сумел добиться того, что его стали бояться высшие офицеры, и усердно искал популярности среди рядового состава. В политическом мире его поначалу считали ультрадемократом, но теперь он вызывал подозрения, заигрывая с консерваторами и пытаясь, не без успеха, добиться их расположения.

В целом, существовало весьма общее впечатление, что он амбициозен, корыстолюбив и совершенно беспринципен; но было мало способов сформировать мнение о том, каковы были его особые планы на самом деле, если он вообще их строил. Тем не менее, он успешно льстил убеждению французов в том, что они быстро выходят из того затмения, в котором оказались их военная мощь и репутация в 1870 году, и не было недостатка в тех, кто утверждал, что он склонен искать войны в надежде провести ее успешно и таким образом утвердиться в качестве военного диктатора. Другие, движимые своими желаниями, предавались надежде, что он, возможно, замышляет монархическую реставрацию при Орлеанской или Бонапартистской династии. Сколь бы необоснованными и невероятными ни были эти предположения, было ясно, что в армии и среди широкой публики преобладало смутное представление о том, что он может быть человеком будущего, представление, подогреваемое отсутствием кого-либо, признанного во Франции обладающим выдающимися и властными способностями, и жаждой настоящей личности после долгой череды второсортных политиков.

Затруднения в отношении Германии, созданные присутствием в правительстве такого беспокойного элемента, как Буланже, не способствовали, вопреки тому, что можно было ожидать, улучшению англо-французских отношений, и письмо от лорда Солсбери выражает в решительных выражениях его недовольство трудностями, которые, казалось, были созданы без всякой необходимости.





Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

5 февраля 1887 г.


Французы необъяснимы. Можно было бы подумать, что при существующих обстоятельствах нет необходимости наживать врагов — их и так достаточно предоставлено Франции самой природой в данный момент. Но она, кажется, полна решимости доводить до белого каления терпеливое вьючное животное, которое живет здесь, каждым оскорблением и беспокойством, которое может придумать ее изобретательность. На Ньюфаундленде она издала приказы, которые, если будут добросовестно выполнены, должны привести к столкновению французского и английского флотов. На Новых Гебридах, несмотря на неоднократные обещания, она не шевелится. В Египте она срывает филантропические преобразования из чистого упрямства. В Марокко она занята присвоением территории по частям, угрожая в недалеком будущем достичь Танжера. И теперь, как раз когда мы вступаем в мирные переговоры, французское правительство направило приказы сделать именно то, что месяц назад Ваддингтон обещал не делать, а именно — поднять французский флаг в Донгорите. Очень трудно удержаться от желания еще одной франко-германской войны, чтобы положить конец этому непрерывному раздражению.

Мы решительно протестовали по поводу Донгориты, что выглядит скорее как преднамеренное оскорбление, чем все остальные. Что касается рыболовства у Ньюфаундленда, если они выполнят свои угрозы, то сделают принятие закона о наживке в следующем году делом решенным. Мы очень сильно испытали добрую волю колонистов, отказавшись разрешить его в этом году. Остальные вопросы, полагаю, будут предметом медленных переговоров.

Д'Эрбетт сделал в Берлине более практические предложения относительно назначения даты аннексии Египта, чем мы до сих пор получали от французского правительства. Надеюсь, что значительное большинство убедит французов в том, что национальное чувство в данном случае не в пользу бегства.



Все, что лорд Лайонс, который всегда был очень заинтересован в том, чтобы представить дело французов в наилучшем свете, мог сказать в их защиту, сводилось к тому, что он надеялся, что это был исключительно темный момент и что вскоре должны произойти перемены к лучшему.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 18 февраля 1887 г.


Французы, кажется, более уверены в мире и в целом в лучшем настроении, чем несколько дней назад, но я не знаю, есть ли у них какие-либо положительные факты или четкая информация, на которую можно опереться. Надежды определенного их числа покоятся на убеждении, что министерство Гобле, вероятно, будет свергнуто, как только будет окончательно решен вопрос с бюджетом, и что таким образом удастся избавиться от Буланже.

Газетные сообщения о миссии Вулфа в Константинополь снова вывели Египет на повестку дня, и по мере того, как тревога по поводу Германии отходит на второй план, раздражение против Англии выходит на первый. Однако есть некоторые признаки возвращения среди более мудрых людей к более благоразумным и разумным взглядам относительно отношений Франции к Англии. Эти люди встревожены, особенно враждебностью по отношению к Франции, которая проявляется в Италии, и они видят безумие в том, чтобы наживать врагов со всех сторон. Если появится новое министерство, оно, возможно, могло бы проводить политику, более дружественную по отношению к Англии в отношении Египта и других вопросов. Египетский вопрос, несомненно, стал бы менее трудным, если бы в результате перемен мсье Шарм покинул Министерство иностранных дел и на его место в качестве политического директора пришел человек, менее предубежденный в отношении Египта.

Тем временем много веселья вызвала выходка мадам Флуранс. В прошлую субботу она нанесла визит графине Марии Мюнстер и застала у нее графа Хойоса, австрийского посла. Мадам Флуранс громко объявила, что ее муж ушел из Министерства иностранных дел, потому что Буланже попытался без его ведома отправить письмо прямо императору России через французского военного атташе, который должен был отправиться в Санкт-Петербург. Хойос сам вывел Мюнстера из соседней комнаты, чтобы тот услышал эту историю. Мадам Флуранс, по-видимому, полагала, что Флуранс вот-вот объявит о своей отставке Палате депутатов. Однако выяснилось, что Флуранс устроил сцену с Буланже на Совете министров, ушел в раздражении, но впоследствии был успокоен мсье Греви и мсье Гобле; никакого письма императору отправлено не было, и отставка была отозвана. История, конечно, распространилась по всему городу. Вопреки истине, в «Ажанс Авас» было вставлено коммюнике, опровергающее ее, с единственным результатом — дискредитацией коммюнике, которые правительство склонно помещать в «Авас».



В переписке лорда Лайонса так мало упоминаний о женщинах, что нескромность мадам Флуранс воспринимается как приятное разнообразие, хотя по всей вероятности она доставила неприятности несчастному графу Мюнстеру с Бисмарком и дала повод для новых притеснений. Граф Мюнстер, который много лет был послом в Лондоне, где пользовался огромной популярностью, счел перевод в Париж исключительно неприятным, тем более что, чтобы сделать его жизнь совершенно невыносимой, Бисмарк предоставил ему совершенно новый штат посольства.



Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

19 февраля 1887 г.


*        *        *        *        *

Мы подумываем о возобновлении наших переговоров относительно Суэцкого канала в серьезном духе. Но прежде чем что-либо подписывать, мы захотим получить некоторое удовлетворение по поводу Донгориты и Новых Гебрид, а возможно, и по поводу барщины (Corvée).






Я думаю, это было очень подло со стороны французов раздуть дело с Донгоритой против нас как раз после того, как мы сделали столь существенную уступку по вопросу о наживке на Ньюфаундленде.

Ваддингтон мрачен и довольно раздражителен — то ли из-за туманов, то ли из-за кризиса. У меня в последнее время не было с ним дальнейших разговоров об Египте. Думаю, он избегает этой темы. Вулф говорит мне, что французский поверенный в делах в Константинополе — просто креатура Нелидова. Наши переговоры затягиваются с малой надеждой на успех. Мы готовы установить отдаленную дату нашего ухода, если получим договорное право вернуться, когда внутренняя или внешняя безопасность окажутся под угрозой. Тон, в котором как Франция, так и Турция приняли это предложение, лучше всего выразить разговорной фразой: «К черту их наглость!» Я не ожидаю добиться того, чего хочу в настоящее время, но прежде чем изменять эти условия, я хотел бы знать, что произойдет в Европе.



Сэр Генри Драммонд Вулф в это время находился в Константинополе, пытаясь договориться о Конвенции относительно эвакуации Египта, а французское и российское посольства активно участвовали в бессмысленном противодействии, которое в конечном итоге предотвратило ратификацию Конвенции. Вышеприведенное письмо от лорда Солсбери является дополнительным доказательством честного желания британского правительства выполнить опрометчивые обязательства, которые были даны в прошлом.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 25 февраля 1887 г.


Общее настроение здесь, по-видимому, таково, что войны удалось избежать, но все же существует немалое недовольство внешней политикой кабинета Гобле. Похоже, считается, что соглашение между Италией, Австрией и Германией практически заключено и что его результатом будет положен конец любому страху войны между Россией и Австрией. С другой стороны, считается, что Россия будет чувствовать слишком большую необходимость следить за Германией, чтобы для нее было благоразумно заключать союз с Францией, в то время как без союза с Россией Франция, конечно, не может противостоять Германии, особенно учитывая, что она может ожидать почти враждебности от Италии и не может рассчитывать на большое сочувствие со стороны Англии. Политика, которая таким образом изолировала Францию от других держав, признана ошибкой, и, по-видимому, есть склонность возложить вину на министерство Гобле. Если министерство Гобле падет, не исключено, что новое правительство могло бы взять курс на примирение с соседними странами и с Италией и Англией в частности. Я не очень оптимистичен по этому поводу, но если тем временем не возникнет никаких раздражающих вопросов, чтобы возбудить общественное мнение против нас, возможно, есть шанс, что смена министерства здесь сделала бы наши отношения с Францией более гладкими.

Мои надежды на то, что перемены в отношении Англии могут быть в планах, возможно, укрепились после визита, который я только что получил от человека, совершенно не связанного с французским министерством, который, очевидно, пришел, чтобы выяснить, каковы те конкретные пункты, по которым отношения между Францией и Англией могли бы быть улучшены. Я сказал, что вместо того, чтобы мешать нам в наших усилиях улучшить состояние Египта и привести его в состояние, позволяющее стоять самостоятельно, французы могли бы помочь нам; и они не могут ожидать комфортных отношений с нами, если будут пытаться подстрекать другие державы создавать нам трудности по поводу Египта. Я упомянул также вопрос о Новых Гебридах, который, безусловно, должен и может быть решен немедленно. Я намекнул также на те различные вопросы по всему миру, которые могли бы рассматриваться в сердечном, а не в антагонистическом духе.

P.S. У меня есть веские причины считать очень важным, чтобы Ваддингтон не имел ни малейшего представления о том, что у меня была вышеупомянутая беседа, или какое-либо сообщение подобного рода.







Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

26 февраля 1887 г.


Я не буду упоминать Ваддингтону о беседе, которую вы имели по поводу английских оснований для жалоб. Я не видел его десять дней: он, должно быть, на что-то обиделся.

Я думаю, поскольку французы приходят в себя, было бы хорошо неофициально упомянуть Флурансу, что я вполне готов возобновить переговоры о Суэцком канале; и что у меня есть добрая надежда довести это до успешного завершения, но что мне мешает флаг, который развевается в Донгорите, и задержка французов в выполнении своих обещаний в отношении Новых Гебрид. Нас здесь немало упрекают из-за нашей кажущейся покорности этому нарушению веры. Если эти два вопроса будут исправлены, я сочту возможным и буду очень рад возобновить обсуждение Суэцкого канала либо в Париже, либо здесь.

Я видел Каройи сегодня — необычное происшествие — и впервые получил от него признание, что война с Россией не является невозможной непредвиденностью.

Русские очень спокойны; и переговоры о Болгарии на самом деле ничуть не продвигаются.



Мсье Флуранс, несмотря на свою полную неопытность, по-видимому, осознал простой факт, что неразумно ссориться с Англией как раз в тот момент, когда отношения с Германией находятся в критическом состоянии; но, к несчастью, публика, по-видимому, не была в покладистом настроении. Заявления, опубликованные в английской прессе относительно миссии Драммонда Вулфа, вызвали большое раздражение и, что, возможно, более серьезно, снова встревожили французов по поводу безопасности купонов. Пока они чувствовали уверенность, что купоны будут оплачиваться регулярно и что нет страха будущего сокращения, они были достаточно терпеливы, если только не наносился какой-то особенно сильный удар по их самолюбию (amour propre), такой как сокращение численности и жалования французских чиновников по сравнению с английскими. Теперь же, однако, они были охвачены страхом, что при том, что они считали английским бесхозяйственным управлением, они собираются потерять свои деньги так же, как и свое влияние.

В марте министерство Гобле уже находилось в затруднительном положении, и считалось, что Фрейсине, вероятно, вернется к власти, хотя в чем заключались точные преимущества этих постоянных перемен, никто не был способен объяснить.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

8 марта 1887 г.


Приписав заслуги себе за счет своих предшественников в интерпелляции вчера, Гобле взбаламутил желчь большой партии в Палате, и решимость свергнуть его кабинет, если это возможно, возродилась с новой силой. Предполагается, что попытки будут предприняты, как только будет решен вопрос с законом о пошлинах на зерно. Похоже, считается, что если это удастся, Фрейсине должен стать премьер-министром; но, по-видимому, существует сильное чувство против того, чтобы он снова возглавил Министерство иностранных дел. Считается, что он поставил Францию в некомфортные отношения со многими своими соседями. В подходе к египетскому вопросу, полагают, он пожертвовал сердечностью с Англией ради желания вернуть популярность, которую он потерял из-за политики, приведшей к тому, что Англия заняла свое нынешнее положение в Египте; в то время как его попытка организовать оппозицию Англии со стороны европейских держав и его раздражающая манера вести дела самому с британским правительством по поводу Египта, как полагают, просто возбудили общественное мнение по обе стороны Ла-Манша и спровоцировали недоброжелательность, ничуть не улучшив положение Франции. Не может быть сомнений в том, что Фрейсине рассматривал успех в отношении Египта как личную необходимость для себя и был сильно подвержен влиянию этого чувства в своей политике по отношению к Англии.

Опасаются, что если престиж Буланже не будет снова поднят высоко резкими высказываниями со стороны Германии, не будет никакой трудности в том, чтобы добиться, как само собой разумеющегося, его падения вместе с остальной частью кабинета, частью которого он является. Мсье Греви, как полагают, очень стремится избавиться от него.

Я слышу из надежного источника, что русские снова пытались, хотя и безуспешно, прийти к особому пониманию с французским правительством.



Сказать, что мсье Греви очень стремился избавиться от Буланже, было, вероятно, преуменьшением, ибо он не мог мыслимо желать чего-либо более страстно. Но «мюзик-холльный Сент-Арно» был далеко не в конце своей веревки и ухитрился рекламировать себя вопиющим поведением в отношении Армейского комитета Палаты депутатов. Этот комитет разработал военный законопроект, основанный на трехлетней службе, а Буланже, под предлогом того, что он «недостаточно верен демократическим принципам», не посоветовавшись ни с кем из своих коллег, написал письмо, осуждающее положения законопроекта и предлагающее нечто совершенно иное. Это письмо было вдумчиво передано в прессу до того, как оно достигло комитета, и возмущенные члены комитета, а также его коллеги были, наконец, подтолкнуты к сопротивлению. Палата осудила отношение генерала к священным представителям нации; сам генерал совершил поспешное и благоразумное отступление под прикрытием извинений; умеренные республиканцы заклеймили его как несостоявшегося диктатора, а ультрарадикалы обвинили его в трусости вследствие его извинений. Большинство людей при таких обстоятельствах чувствовали бы себя склонными уйти в отставку, но в случае с Буланже для него, вероятно, было безразлично, винят его или хвалят, лишь бы он мог сохранить свое имя на виду у публики.

Существовало, и, вероятно, существует до сих пор, правило в британской дипломатической службе, что ее члены должны уходить в отставку в возрасте семидесяти лет, и, как правило, посол, достигший этого возраста, обычно считал себя способным выполнять свои обязанности в течение дальнейшего периода. Лорд Лайонс, однако, был исключением. Его семидесятилетие наступало в апреле, и за месяц до этого он написал, чтобы объявить, что желает уйти в отставку.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 22 марта 1887 г.


К концу следующего месяца наступит время, когда я буду отправлен на пенсию, и я очень сильно чувствую, что это время наступит не слишком рано. Не без боли я обнаружу, что больше не являюсь дипломатическим слугой Королевы, которая всегда принимала мои усилия получить ее одобрение с самым великодушным снисхождением. Но труд и ответственность этой должности становятся слишком тяжелыми для меня, и я буду стремиться быть освобожденным от них, когда наступит время, установленное правилами.

Мне не нужно уверять вас, что я буду очень сожалеть о прекращении официальной связи с вами, от которой я получил столько удовлетворения.



Можно небезосновательно предположить, что отставки с важных официальных постов обычно приветствуются правительствами, поскольку они не только устраняют застой на государственной службе, но и часто предоставляют возможности для политического патронажа. Очевидно, однако, что перспектива потери лорда Лайонса рассматривалась лордом Солсбери как подлинное несчастье, и он сделал все возможное, чтобы побудить его пересмотреть свое решение.



Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

26 марта 1887 г.


Я рассмотрел ваше письмо от 22-го числа, в котором говорится, что вы очень сильно чувствуете, что время вашего выхода на пенсию наступит не слишком рано; и хотя для меня было делом очень глубокого сожаления получить такое объявление от вас, это не было совсем уж делом удивления; ибо я помнил выражения, которые вы использовали со мной, когда я пытался побудить вас присоединиться к нам в качестве министра иностранных дел в прошлом июле.

Потеря, которую понесет дипломатическая служба от вашего ухода, будет глубокой и, на данный момент, едва ли возможной для восполнения. Ваше присутствие в Париже давало общественному сознанию чувство безопасности, которое было результатом долгого опыта ваших способностей и которое никто другой не в состоянии внушить.

Перед лицом выражений в вашем письме я чувствую, как будто я почти дерзаю предлагать какой-либо альтернативный курс действий. Но мне пришло в голову, что, возможно, вы были бы готовы сделать так, чтобы ваша официальная карьера завершилась с окончанием вашего текущего назначения, а не с точной датой выхода на пенсию. Эффект этого заключался бы в том, чтобы продлить ваше пребывание в Париже до следующего декабря.

Мои причины с общественной точки зрения, надеюсь, поразят вас сразу. Мы проходим через очень тревожный европейский кризис. Если какие-либо судьбоносные решения будут приняты в этом году, это будет в течение следующих трех или четырех месяцев. Это добавит очень много к нашей тревоге — знать, что бразды правления в Париже находятся в новых руках, которые никогда не держали их раньше. Этот простой факт может даже быть элементом опасности. Лавина висит так слабо, что любое дополнительное ощущение или беспокойство может сместить ее. Если бы мы могли избежать перемен до зимы, это было бы большим общественным преимуществом, даже если бы перемена была неизбежна.



Надеюсь, вы простите меня за то, что я настаивал на этом в интересах государственной службы. Каким бы ни было ваше решение, я приношу вам самые теплые благодарности за добрую и лояльную поддержку, которую вы всегда оказывали политике, которую я был обязан проводить.



Призыв такого рода от официального начальника не мог быть легко проигнорирован, откладывая в сторону тот факт, что немногие чиновники могли испытать комплимент, будучи заверенными, что их продолжение службы было существенным для мира в Европе. С вполне оправданными сомнениями лорд Лайонс, следовательно, согласился оставаться до конца года, зная прекрасно, что его физические силы были на грани истощения.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 29 марта 1887 г.


Я глубоко тронут вашим письмом от 26-го числа, и я чувствую, что после того, что вы говорите в нем, я был бы крайне неблагодарен, если бы не был готов пожертвовать многим, чтобы встретить ваши взгляды.

Со своей стороны я чувствую, что работа и ответственность здесь являются возрастающим напряжением как для моего ума, так и для моего телесного здоровья, и я охвачен сомнениями, как бы, даже в обычные времена, я не оказался неспособен выполнять свои обязанности с энергией и эффективностью, и как бы, в чрезвычайной ситуации, требующей много труда, я не сломался совсем. В связи с этим, это, несомненно, было бы большим облегчением и утешением для меня — уйти в отставку, став пенсионером к концу следующего месяца.

Умоляя вас принять эти сомнения в полное рассмотрение и быть уверенным, что они не были зачаты без веской причины и что они сильно и очень серьезно ощущаются мной, я помещаю себя в ваши руки. Если после придания им полного веса вы все еще думаете, что это было бы удовлетворением для вас, чтобы я продолжал занимать этот пост до зимы, и что это было бы большим общественным преимуществом — избежать перемен до того времени, я готов остаться и, полагаясь на ваше снисхождение, делать все возможное.

Я бы, конечно, рассматривал это как совершенно решенное, что в любом случае я уйду в отставку самое позднее, когда мое текущее назначение подойдет к концу в конце настоящего года.

Если вы хотите, чтобы я остался, я должен спросить вас, какое, если вообще какое-либо, объявление относительно моей отставки должно быть сделано. До этого времени я просто заявлял людям, которые спрашивали меня, что ничего не было окончательно решено. Я не упоминал никому о своем намерении написать письмо от 22-го числа, выражающее вам мое желание уйти в отставку, и не знакомил никого с тем, что я написал его, кроме, конечно, Шеффилда, который, как мой личный секретарь, сделал копию его для меня, чтобы сохранить. Вопрос, следовательно, об объявлении моей отставки остается нетронутым.

Я не могу закончить, не выразив еще раз, как я признателен за высокую оценку моих услуг, высказанную в вашем письме, и как искренне я тронут проявленной в нем добротой.



Это предложение было принято лордом Солсбери в исключительно лестных выражениях; королева Виктория также выразила большое удовлетворение согласием посла остаться на своем посту. Из слов лорда Солсбери можно было сделать вывод, что он сам сомневался в том, будет ли продлен срок его пребывания в должности.


Я без колебаний воспользовался вашим любезным согласием, хотя вы, по-видимому, сомневались, сделаю ли я это, поразмыслив. Разумеется, я прекрасно понимаю, что вы не чувствуете в себе сил для той нагрузки, которую могли бы взять на себя при более благоприятном состоянии здоровья. Но это обстоятельство не умалит огромной ценности ваших советов и суждений, равно как и авторитета, приобретенного вами за столь долгие годы опыта.



Я вполне понимаю, что к концу парламентской сессии вам потребуется отдых, к которому вы привыкли в последние годы. Я также надеюсь в это время съездить на воды — независимо от того, буду ли я при должности или нет.



Почему лорд Солсбери говорил столь неуверенно, неясно, если только инстинкт не предупредил его о мисс Кэсс, которая первой нанесла удар по юнионистской администрации. В конце марта вновь появился таинственный посланник, о котором уже упоминалось. Нет никаких средств точно установить его личность, но почти нет сомнений, что это был г-н де Шодорди, представлявший французское министерство иностранных дел в Туре и Бордо во время войны. Г-н де Шодорди подружился с лордом Солсбери во время Константинопольской конференции 1876 года и поэтому был подходящим лицом, чтобы использовать его для достижения лучшего взаимопонимания между двумя правительствами.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 29 марта 1887 г.


В частном письме, которое я написал вам 25-го числа прошлого месяца, я упоминал, что меня посетил человек, официально никак не связанный с французским правительством, который, по-видимому, пришел выяснить, по каким конкретным пунктам можно улучшить отношения между английским и французским правительствами. Тот же человек снова был у меня сегодня и только что ушел. На этот раз он не скрывал, что пришел после общения с Флураном. Он подробно остановился на неловком и, по правде говоря, опасном положении, в котором оказалась Франция из-за присоединения Италии к австро-германскому союзу, и сказал, что г-н Флуран готов пойти почти на любые жертвы, чтобы обеспечить добрую волю Англии. Я ответил, что в этом не было бы больших трудностей, если бы только Франция воздержалась от раздражающей оппозиции нам и оперативно и удовлетворительно урегулировала нерешенные вопросы. Мой посетитель ответил, что Флуран полагает, будто он направил Ваддингтону примирительные инструкции, которые урегулируют эти вопросы, и что и Ваддингтон, и Флориан (который приехал в отпуск) докладывали, что в напряженности, существовавшей в англо-французских отношениях, наметилась явная разрядка. Я сказал, что очень рад это слышать и что это показывает, насколько вы готовы приветствовать все примирительные шаги. Мой друг, по-видимому, и в этот раз, как и в прошлый, хотел, чтобы я подсказал ему что-то конкретное, что Флуран мог бы сделать, чтобы порадовать вас. Я сказал, что во всяком случае упомяну то, что он мог бы сделать, чтобы не огорчать вас. Он мог бы помешать французам создавать оппозицию финансовым предложениям в Египте в тех случаях, когда все остальные державы готовы согласиться. Мой друг говорил о готовности Флурана дать России по болгарскому вопросу совет, который вы могли бы предложить, и упомянул различные вещи, которые, по его мнению, г-н Флуран мог бы сделать, чтобы порадовать Англию. Эти вещи показались мне слишком грандиозными и расплывчатыми, чтобы быть практически осуществимыми. Однако я сказал, что всегда буду помнить о том, что он рассказал мне о добрых намерениях г-на Флурана, и буду говорить с министром откровенно и без обиняков, когда смогу внести предложение о способах реализации этих намерений таким образом, чтобы это было удовлетворительно для Англии.

Выводы, которые я сделал из разговора с другом Флурана, заключаются в том, что французы до ужаса боятся, что нас могут склонить к присоединению к итало-австро-германскому союзу, и что Россия побуждает их приложить усилия, чтобы предотвратить это. Я не думаю, что французы рассчитывают склонить нас к присоединению к ним против немцев и германского союза. Они хотят быть уверенными в том, что мы не присоединимся к остальным против Франции и России.



Несколько любопытно, что г-н Флуран, который явно стремился к установлению лучших отношений с Англией, выбрал для общения неофициальное лицо, а не обратился к самому послу; но, возможно, будучи совершенно несведущим в дипломатическом этикете, он счел необходимым окутать свои действия тайной. Тройственный союз в действительности вел свое начало с 1882 года, когда Италия присоединилась к австро-германскому союзу; но в феврале 1887 года был подписан новый договор, что вызвало у французов вполне обоснованную тревогу. На самом деле их положение было далеко не завидным, поскольку повсеместно считалось, что император Александр III после неудачного покушения на его жизнь решил, что никогда не будет вступать в союз с революционерами, и что он считает французов архиреволюционерами. Возможно, это убеждение в некоторой степени объясняло любезные заверения Флурана в адрес Англии.

В апреле произошел один из тех инцидентов, которые приводят в отчаяние миролюбивых политиков и вызывают восторг у сенсационной журналистики и авантюристов типа Буланже. Некий г-н Шнебеле, французский комиссар полиции, был вынужден пересечь германскую границу, после чего был арестован и заключен в тюрьму. Этот акт выглядел как провокация и, естественно, вызвал колоссальный шум во Франции; Флуран пытался уладить дело дипломатическим путем, а Буланже воспользовался случаем, чтобы продемонстрировать патриотическую воинственность.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 26 апреля 1887 г.


Насколько можно судить в настоящее время, французы безмерно раздражены арестом в Паньи, но в целом они по-прежнему избегают войны. Я полагаю, Бисмарку будет несложно сохранить с ними мир, если он действительно этого хочет. Опасность заключается в том, что они убеждены, будто он только и ищет предлога, и что, как бы они сейчас ни уступали, он будет стремиться унижать их до тех пор, пока они не будут вынуждены возмутиться и оказать сопротивление. Я не вижу, чтобы германское правительство до сих пор относилось к делу в Паньи так, будто хочет из-за него поссориться. Германский поверенный в делах передал Флурану много сообщений из Берлина в том смысле, что если будет доказано, что Шнебеле был арестован на германской территории, то будет дано полное удовлетворение. Но затем в прессе обеих стран разгорелся спор о том, на какой стороне границы он был арестован и был ли он заманен через границу.

Французы, несомненно, избегают войны, но они не избегают ее так сильно, как десять лет назад; и если пресса поднимет громкий народный крик, у правительства не хватит сил противостоять ему. Я полагаю, что в данный момент правительство настроено миролюбиво и не считает армию готовой. Но если, что несомненно так, немцы также считают, что французская армия сейчас не так готова, как будет через два-три года, они могут быть нетерпеливы начать. Тем временем, насколько я могу судить, дело в Паньи рассматривается двумя правительствами в корректной дипломатической форме и без какого-либо видимого желания обострять ситуацию. Я не могу сказать того же о прессе с обеих сторон, хотя в умеренных французских газетах есть признаки благоразумия и осторожности.



Инцидент со Шнебеле был исчерпан его освобождением из тюрьмы и переводом на другую должность в Лион; но волнения не утихали, а законопроект о мобилизации армейского корпуса, внесенный Буланже, вызвал большое беспокойство в германском посольстве. Теперь стало общеизвестно, что Бисмарк считает Буланже опасностью и желает его смещения с поста военного министра; но само знание об этом чувстве и поддержка, оказываемая ему «Лигой патриотов» и другими шумными организациями, делали этот шаг еще более трудным.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 13 мая 1887 г.


Я не слышал о каких-либо новых инцидентах между Францией и Германией, но подозрительность и восприимчивость, с которыми две нации, и даже два правительства, относятся друг к другу, безусловно, не уменьшаются.

Во Франции внутренняя политика находится в столь своеобразном состоянии, что это вызывает прямо-таки беспокойство. Бюджетный комитет и министерство открыто поссорились, и комитет намерен предложить Палате резолюцию, которая, по-видимому, в случае принятия должна привести к отставке кабинета Гобле. Палата была бы не прочь это сделать, если бы видела возможность сформировать другое правительство. План состоял бы в том, чтобы сформировать министерство с Фрейсине в качестве премьер-министра, но не в качестве министра иностранных дел, и без Буланже. Но они боятся пытаться свергнуть Буланже, чувствуя при этом, что формирование нового правительства и включение в него Буланже было бы или могло бы быть воспринято в Германии как явный признак того, что они в душе воинственны. Это чрезвычайная ситуация, в которой глава государства должен проявить себя; но осторожность Греви стала чем-то очень похожим на летаргию. Тем временем они позволяют Буланже вырасти в фигуру, положение которой может стать опасностью для республики внутри страны, даже если это не втянет страну в иностранную войну. Искупительный момент во всем этом заключается в том, что правительство, по-видимому, действительно чувствует, что не стоит быть в плохих отношениях с Англией и что было бы мудро быть примирительными по отношению к нам.



Министерство Гобле вскоре оказалось в безнадежном затруднении из-за бюджета, и было ясно, что очередная бесцельная смена лиц неизбежна. Правительство Гобле продержалось пять месяцев (включая длительные каникулы), и реальный вопрос заключался в том, будет ли Буланже членом нового правительства или нет. Если бы он был включен в него, опасались, что подозрения Германии усилятся; с другой стороны, было сомнительно, можно ли сформировать какое-либо правительство без него. Ультрапатриотическая демонстрация в Париже против немецкой музыки в форме опер Вагнера была красноречивым свидетельством состояния чувств между двумя нациями в то время, и правительство обнаружило, что единственный открытый для них путь — это закрыть театр, где должны были появиться одиозные постановки.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 20 мая 1887 г.


Фрейсине, по-видимому, договорился с Греви попытаться сформировать кабинет и усердно работает над этой задачей. Конечно, вопрос в том, будет ли Буланже в новом кабинете или нет? Сегодня утром полагали, что Греви и Фрейсине решили предложить оставить его на посту военного министра. Однако в течение дня укрепилось мнение, что Фрейсине не нашел коллег, готовых пойти на риск войны, который вызвало бы сохранение Буланже, и что он предложит Греви кабинет, из которого Буланже будет исключен. Однако он собирается поставить перед Греви существенное условие, чтобы у него в руках была власть распустить Палату депутатов, так как без этой власти он не чувствует себя способным сформировать кабинет без Буланже, да и вообще какой-либо кабинет. Тем временем «красные» повсюду организуют адреса и петиции в пользу Буланже, чтобы вынудить Греви и Фрейсине действовать и сыграть на их страхах. Если от Буланже удастся избавиться, непосредственной опасности войны, вероятно, удастся избежать на данный момент. Характер самого Буланже и положение, в которое он себя поставил, делают его угрозой миру; а мнение о нем в Германии и раздражение, которое там к нему испытывают, делают его еще более опасным.





Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 24 мая 1887 г.


Последняя новость, как предполагается, заключается в том, что Флоке, председатель Палаты, взял на себя задачу формирования министерства и что он сохранит многих уходящих министров, включая Буланже. Приходы и уходы в Елисейском дворце; странный выбор людей на посты премьер-министров или квази-премьер-министров и явная нехватка твердости и неспособность оказать какое-либо влияние со стороны президента республики, безусловно, не повысили репутацию г-на Греви. Флоке, я полагаю, будет неприемлем для России, ибо русские всегда демонстративно поддерживали видимость негодования против него из-за выкрика, оскорбительного для императора Александра II, который он сделал, когда этот монарх посетил Дворец правосудия во время выставки 1867 года. Буланже недавно заявил, что не хочет продолжать быть министром, но что если он будет министром, то, что бы ни говорила Германия, он продолжит свой план мобилизации и не ослабит своих приготовлений к сопротивлению нападению со стороны Германии и к предотвращению необходимости подчиниться унижению.

Я думаю, на самом деле, что дела выглядят очень плохо для Франции как внутри страны, так и за рубежом. Я могу только надеяться, что по мере того, как фазы министерского кризиса меняются час от часу, вы можете получить по телеграфу какие-то более удовлетворительные новости до того, как получите это письмо.



Со временем было сформировано новое министерство под руководством г-на Рувье, и важным фактом, связанным с ним, было то, что от Буланже избавились. В остальном не было ничего особенного, что отличало бы новых министров от старых, и они, казалось, были склонны искать популярности в стране примерно так же, как Фрейсине и Гобле.

Целью удаления Буланже было успокоить и задобрить Германию, но как только это было сделано, правительство, по-видимому, почувствовало тревогу из-за опасности стать непопулярным в стране и поспешно объявило, что новый военный министр продолжит идти по стопам своего предшественника.

Опять же, было понятно, что одной из целей нового правительства будет положить конец изоляции Франции путем установления более сердечных отношений с соседними нациями и особенно с Англией; но что оно, по-видимому, стремилось заявить, так это намерение решительно отказаться принять или даже согласиться с англо-турецкой конвенцией в отношении Египта. Все это, как заметил лорд Лайонс, могло в значительной степени проистекать из невежества и неопытности и могло быть смягчено знанием дел и чувством ответственности, которые сопровождают должность, но все же это было тревожно: тем более тревожно, что французский министр иностранных дел не упускал случая намекнуть, что Франция никогда не будет стороной соглашения, которое предоставило бы Англии международное право вновь оккупировать Египет при определенных обстоятельствах после эвакуации, в то время как Франция была бы формально исключена из пользования равным правом.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 12 июля 1887 г.


Барон Альфонс де Ротшильд приходил ко мне сегодня днем и сказал, что последние сообщения, полученные им из Берлина, заставили его почувствовать большую, чем обычно, тревогу относительно чувств князя Бисмарка и немцев в целом по отношению к Франции. Они, конечно, не означали, что Германия действительно планирует какое-либо немедленное объявление войны, но они показывали, что в Германии война с Францией рассматривается как непредвиденное обстоятельство, которое не может быть долго отложено и отсрочка которого нежелательна для германских интересов. Немцы, по-видимому, не были готовы навлечь на себя позор Европы, напав на Францию, не имея видимости веской причины для этого, но они, казалось, с нетерпением искали благовидный предлог для разрыва; далеко не огорчившись, они были бы очень рады, если бы Франция предоставила им такой предлог. Князь Бисмарк, очевидно, не был склонен облегчать задачу правительства г-на Рувье, несмотря на обязательства, которые оно дало в своем стремлении к миру за рубежом, и усилия, которые оно предпринимало для поощрения умеренности внутри страны.

Барон де Ротшильд, как он сказал мне, видел сегодня г-на Рувье и довел все это до его сведения. Он указал ему на опасность, возникающую из своего рода коалиции держав Европы против Франции, подчеркнул важность пойти почти на любые жертвы, чтобы разрушить эту коалицию, и особенно настаивал на неблагоразумии позволять холоду, если не недоброжелательности, сохраняться между Францией и Англией.

Г-н Рувье выразил горячее желание установить сердечные отношения с Англией.

Барон де Ротшильд ответил, что пришло время показать это делами, и настоятельно просил г-на Рувье без промедления урегулировать нерешенные вопросы, которые вызывали раздражение между двумя странами. Г-н Рувье выразил намерение сделать это, и у барона де Ротшильда были основания полагать, что это также желание и намерение г-на Флурана.

Я сказал, что слышу это с большим удовольствием и что с большим удовлетворением получил заверения в том же духе относительно чувств г-на Флурана, которые дошли до меня косвенно по различным каналам. Однако должен признаться, что я не обнаружил в самом г-не Флуране никакой склонности выходить в заверениях на этот счет за рамки общих фраз. Я не видел никаких сильных практических примеров желания с его стороны дать быстрое и удовлетворительное решение нерешенным вопросам.

Барон де Ротшильд заметил, что то, что он сказал по этому поводу г-ну Рувье, по-видимому, произвело на него значительное впечатление.

Я сказал, что так случилось, что у меня, по всей вероятности, почти немедленно будут средства проверить это. Я, по сути, только вчера настоятельно просил г-на Флурана закрыть вопрос, вопрос о Новых Гебридах, который вызывал подозрения и раздражение у Англии и причинял большие неудобства из-за очень сильных чувств по этому поводу, преобладавших в колониях. Два правительства были полностью согласны в принципе по нему, и, по сути, он оставался открытым только из-за упорства, с которым французское правительство откладывало принятие формального шага, необходимого для его закрытия.

Барон де Ротшильд продолжал рассказывать мне, что, говоря об отношениях с Англией, г-н Рувье упомянул конвенцию, о которой вел переговоры сэр Драммонд Вулф в Константинополе, и сказал, что не видит, почему она должна вызывать какие-либо длительные разногласия между Францией и Англией. Будет ли она ратифицирована или нет, Франция может быть как можно более примирительной по отношению к Англии при рассмотрении этого вопроса в будущем. В ответ, я полагаю, на замечание барона де Ротшильда, г-н Рувье, по-видимому, сказал, что граф де Монтебелло, по-видимому, вышел далеко за рамки своих инструкций в выражениях, которые он использовал перед Портой.

Я спросил барона де Ротшильда, говорил ли г-н Рувье также, что граф де Монтебелло получил какой-либо отпор или порицание от правительства в Париже.

Переходя к этому, барон де Ротшильд сказал мне, что перед окончанием разговора он указал г-ну Рувье, что значительное усиление, которое министерство получило от вчерашнего голосования в Палате, позволит им действовать с большей независимостью и энергией, и что теперь они могут урегулировать вопросы с Англией и установить с ней хорошие отношения, не находясь под постоянным страхом отпора в Палате депутатов.

Нет сомнений, что, по сути, положение министерства Рувье было значительно укреплено большим количеством голосов, которые они получили вчера по интерпелляции, выдвинутой против них по поводу монархических и клерикальных интриг. Следует искренне надеяться, ради них самих и ради Франции, что они воспользуются этим, чтобы проводить более разумную и примирительную политику по отношению к Англии и принять более решительные и эффективные меры для сохранения порядка в Париже. Беспорядки на Лионском вокзале, по-видимому, повредили буланжизму даже среди ультрарадикалов и стали главной причиной того, что Буланже был вчера отвергнут радикальными ораторами в Палате. Но это очень опасная вещь — давать волю парижской толпе.



Дружеские заверения г-на Рувье в отношении Англии, конечно, были переданы барону для того, чтобы они могли быть доведены до сведения британского посольства, но действия французского правительства, по-видимому, имели очень мало общего с ними; не было также оснований полагать, что Монтебелло превышал свои полномочия, выступая в Константинополе против ратификации англо-турецкой конвенции в отношении Египта. Вопиющее действие, которое вынудило султана воздержаться от согласия на конвенцию и тем самым увековечило британскую оккупацию Египта, было не результатом несанкционированных действий французского посла, а следствием преднамеренно обдуманной совместной политики французского и российского правительств. Между прочим, можно отметить, что бесплодная попытка договориться о конвенции была еще одним убедительным доказательством абсолютной честности британской политики в отношении Египта, и следующее письмо от лорда Солсбери не показывает удовлетворения срывом миссии сэра Г. Драммонда Вулфа.



Лорд Солсбери — лорду Лайонсу.

20 июля 1887 г.


Боюсь, что настрой французов не облегчит урегулирование египетского вопроса. Я сейчас не вижу, как мы можем придумать какие-либо промежуточные условия, которые удовлетворят их. Мы не можем оставить хедива на произвол судьбы перед лицом иностранного нападения или местных беспорядков. Французы отказываются позволить нам осуществлять необходимые полномочия по обороне, если мы не будем делать это путем продолжения нашей военной оккупации. Я не вижу ничего иного, кроме как сидеть сложа руки и плыть по течению некоторое время: немного дальше в истории Европы условия могут измениться, и мы, возможно, сможем прийти к какому-то соглашению, которое оправдает эвакуацию. До тех пор мы должны просто отказываться эвакуироваться. Наши отношения с Францией сейчас неприятны. Есть пять или шесть разных мест, где мы в разногласиях:—

1. Она разрушила конвенцию в Константинополе.

2. Она не позволит принять никакой закон о прессе.

3. Она пытается отступить от договоренности на побережье Сомали.

4. Она все еще оккупирует Новые Гебриды.

5. Она уничтожает наши рыболовные снасти и т. д.

6. Она пытается вытеснить нас как минимум из двух непроизносимых мест на западном побережье Африки.



Можете ли вы удивляться, что в моих глазах есть серебряная подкладка даже у огромной черной тучи франко-германской войны?



Из-за напряженности, существующей между Францией и Германией, и ажиотажа, вызванного переводом Буланже на командование в Клермон-Ферран, опасались, что Национальный праздник 14 июля будет отмечен серьезными беспорядками; эти опасения, к счастью, не оправдались, хотя отъезд Буланже из Парижа несколькими днями ранее послужил предлогом для демонстрации неловкого ура-патриотизма. Французское правительство было настолько обеспокоено антигерманской демонстрацией, что, хотя граф Мюнстер получил обычное приглашение присутствовать на параде в Лоншане, г-н Флуран в частном порядке попросил его не присутствовать, а два германских военных атташе вместо того, чтобы присоединиться к штабу военного министра в форме, отправились на дипломатическую трибуну в штатском.



Лорд Лайонс — лорду Солсбери.

Париж, 15 июля 1887 г.


Национальный праздник вчера прошел достаточно спокойно. Говорят, что в разных местах были выкрики «Да здравствует Буланже» и «Долой Греви», но нигде не было ничего, что приняло бы хоть какие-то масштабы демонстрации. В армии, похоже, вообще не было никаких выкриков.

Низкопробные французские газеты ведут постоянный огонь бранными словами против немцев и даже против германского посольства. Подобные вещи, по-видимому, воспринимаются более серьезно и вызывают большее раздражение в Германии, чем в большинстве стран. Граф Мюнстер, вполне естественно, не пришел на трибуну президента, куда он и другие послы были, как обычно, приглашены посмотреть парад. Германские военные атташе не пошли в форме со штабом военного министра, а смотрели парад с дипломатической трибуны в штатском. На самом деле, недоброжелательность между Францией и Германией, по-видимому, растет. Похоже, что немцы действительно были бы рады найти благовидный предлог для начала войны с Францией. С другой стороны, буланжизм, который сейчас является французским термином для ура-патриотизма, распространяется, особенно среди безрассудных радикалов и врагов нынешнего министерства. И даже среди лучших классов воинственные выражения и, в некоторой степени, воинственный дух растут с новым поколением, которое не имело практического знакомства с войной. На смену жалкому страху перед германскими армиями приходит чрезмерная уверенность в себе.

Нынешнее министерство, по-видимому, испугалось непопулярности, если бы они полностью отказались от абсурдного плана мобилизации Буланже. Немцы, кажется, воспринимают это спокойно. Возможно, они с удовлетворением наблюдают, как французы несут огромные расходы на эксперимент, по-видимому, не имеющий никакой практической пользы с военной точки зрения. Возможно, они верят, как и многие здесь, что Палаты никогда по-настоящему не проголосуют за деньги.

Предполагается, что сессия закончится на следующей неделе, и я надеюсь, что тогда вы будете расположены принять от меня прошение об отпуске. Я совершенно вымотан парижским летом и остро нуждаюсь в отдыхе и загородном воздухе.



Вышеупомянутое письмо было одним из последних сообщений, полученных от лорда Лайонса в Париже, и его официальная карьера практически закончилась несколько дней спустя, когда он уехал в отпуск, суждено было никогда не вернуться на пост, который он так долго занимал, ибо неблагоприятный взгляд, который он имел в отношении своего физического состояния, был лишь слишком полностью оправдан.

Он, по-видимому, провел август и сентябрь спокойно со своими близкими родственниками в Сассексе. К концу октября он, должно быть, с некоторым удивлением узнал, что, хотя в марте его самым настоятельно просил лорд Солсбери оставаться на своем посту до конца года, был назначен его преемник в лице лорда Литтона, и что для него нет необходимости возвращаться в Париж. Если он, как это было бы в случае с большинством людей, действительно чувствовал себя обиженным этим изменением обстоятельств, в его переписке нет следов негодования. Напротив, он тепло приветствовал новое назначение и сразу же принялся за организацию удобств для своего преемника. 1 ноября он подал официальное прошение о разрешении уйти в отставку, был возведен в графское достоинство, и несколько оставшихся писем (последнее датировано 20 ноября) касаются деловых подробностей и неброских актов доброты к различным лицам, которые были у него на службе или иным образом связаны с ним. Самым последним из всех было характерное сообщение сэру Эдвину Эгертону, поверенному в делах в Париже, относительно уплаты страхового взноса от огня на посольство.

Концу его жизни суждено было драматически совпасть с концом его официальной карьеры. Интеллектуально не было никаких признаков упадка; но физически он был даже более изношен, чем осознавал сам. 28 ноября, во время пребывания в Норфолк-хаусе, его поразил паралич, а неделю спустя он скончался, не приходя в сознание. Таким образом, конец наступил в момент, исключительно подходящий для его хорошо упорядоченного существования, и ни к кому другому освященная временем латинская эпитафия не могла быть применена с большей точностью.

В более ранней части этой работы была предпринята попытка изобразить личность лорда Лайонса и объяснить причины его успеха как дипломата, но лучший критерий человека можно найти в его письмах, которые были воспроизведены дословно и могут быть названы сжатой записью самых интересных эпизодов в английской дипломатической истории на протяжении почти тридцати лет. На протяжении всей этой длинной серии едва ли можно найти лишнее предложение или даже избыточный эпитет; существует полное отсутствие какого-либо стремления к эффекту, преувеличения, личной враждебности или пристрастия, или какого-либо желания достичь своих целей путем интриг или хитрости. С другой стороны, они отмечены глубоким мастерством в деталях, здравым суждением, неисчерпаемым терпением, почти бесчеловечной беспристрастностью и очевидным целеустремленным желанием сделать все возможное для своей страны как одного из ее самых ответственных представителей. Таков, следовательно, был характер этого человека, и широкая публика, вероятно, совершенно не осознает неоценимую ценность для страны чиновников этого конкретного типа.

Лорду Лайонсу было суждено дважды представлять эту страну в самые критические периоды во время войн, в ходе которых Англия, желая соблюдать строжайший нейтралитет, вызывала самую горькую враждебность со стороны воюющих сторон. Несмотря на неустанные усилия, он имел огорчение видеть, как отношения Англии сначала с Соединенными Штатами, а затем с Францией постепенно ухудшались, и никогда не испытывал удовлетворения, которое никто не оценил бы выше, чем он сам, видеть эти недружественные отношения превращенными в состояние, которое сейчас счастливо преобладает; но можно справедливо сказать о нем, что никто никогда не трудился более усердно и эффективно для содействия миру и доброй воле между Англией и ее соседями; что он никогда не нажил ни врага, ни, по-видимому, ошибки, и что никакой другой дипломат его дня не пользовался в равной степени доверием своих начальников и уважением своих подчиненных. Затмеваемые более блестящими и интересными личностями, неброские услуги лорда Лайонса неизвестны подрастающему поколению и, вероятно, забыты многими из тех, кто достиг среднего возраста; но, по мнению государственного деятеля, который среди живущих англичан является наиболее компетентным судить, он был величайшим послом, который представлял эту страну в современную эпоху, и теми, чьей привилегией было служить под его началом, его память всегда будет храниться в ласковом воспоминании.





ПРИЛОЖЕНИЕ

ЛОРД ЛАЙОНС В ЧАСТНОЙ ЖИЗНИ.

Миссис Уилфрид Уорд.

Нередко можно обнаружить кажущееся противоречие между официальным и частным характером одного и того же человека. Крайняя сдержанность, например, даже удивительная сила молчания при ведении официальной работы, может не указывать на ту же силу молчания в частной жизни или ту же сдержанность в жизни чувств. У лорда Лайонса не было такого контраста, и никакая попытка изобразить его не могла претендовать на то, чтобы проникнуть в его крайнюю сдержанность в отношении его более глубоких чувств. Эта скрытность с его стороны должна серьезно ограничить любой отчет о его частной жизни. Более того, как ни странно, существует еще одна трудность в описании его, которая лежит в совершенно противоположном направлении. Лорд Лайонс обладал острым чувством смешного и любил абсолютное расслабление, болтая чистую чепуху, которая, хотя и забавна в данный момент, вряд ли выдержала бы напряжение повторения. Действительно, очень мало можно добавить к истории общественной жизни человека, столь абсолютно скрытного в отношении своих чувств, своих мыслей и своих мнений, которые он к тому же скрывал, а не раскрывал, почти бурлескной привычкой болтать чепуху среди своих близких.

Было бы легко привести много примеров его дара молчания, когда он не хотел, чтобы его «вытянул» собеседник. Небольшая история, рассказанная мне покойным сэром Эдвардом Блаунтом, является тому примером.

Сэр Эдвард, ожидая встречи с лордом Лайонсом в посольстве, услышал разговор в соседней комнате, который длился некоторое время, и вскоре различил голос г-на Бловица. Как только он остался наедине с лордом Лайонсом, он сказал, что чувствует себя обязанным предупредить его, что, если бы он захотел, он мог бы подслушать его разговор с журналистом.

«Вы могли бы, — был ответ, — подслушать то, что говорил г-н Бловиц, но вы не могли бы услышать ничего, сказанного мной, по той простой причине, что я вообще ничего не говорил!»

Никому никогда не было известно, насколько это возможно установить, задумывался ли лорд Лайонс когда-либо о женитьбе, хотя он, безусловно, не рекомендовал безбрачие. «Супружество, — постоянно повторял он, — слегка варьируя фразу в своем любимом «Расселасе», — может иметь шипы, но безбрачие не имеет роз».

В один момент, когда он был прикомандирован к посольству в Риме, ходил слух, что он помолвлен. Услышав что-то об этом, он поинтересовался у знакомой дамы, не может ли она сказать ему, на ком он якобы собирается жениться, и позже обнаружил, что она сама и была тем самым лицом!

Его натура была, безусловно, одинокой, и я верю, что с самого раннего возраста он осознавал, что страдает от одиночества. Мне рассказывали об одном его письме, написанном из школы, в котором это было совершенно ясно изложено. В более позднем возрасте он никогда не выразил бы так много. То, что он чувствовал и думал по любому интимному вопросу, может, я думаю, быть выведено только из его комментариев о жизни в целом или о печалях и радостях других. Только однажды, я верю, он принял какое-то участие в непосредственном влиянии на жизни молодых людей в критическом вопросе брака. Дочь старого друга, с мужеством в своей откровенности, которое кажется мне почти феноменальным, рассказала ему историю о взаимной привязанности, существующей между ней и молодым человеком, который не казался ее родителям достаточно хорошей партией. Лорд Лайонс слушал с величайшим вниманием и в конечном итоге заступился перед своим старым другом, говоря об ужасной опасности причинения невосполнимой боли двум молодым сердцам, и стал средством сделать этих молодых людей счастливыми. Было ли, возможно, в этом действии какое-то воспоминание о возможном прошлом счастье, потерянном им самим? Никто не может даже сделать малейшего предположения, так ли это было. Он не сделал никакого намека на свое собственное прошлое, когда рассказывал эту историю.

О его детстве я знаю мало, но в семье сохранилась игрушка, которая дает любопытное и характерное предвестие того, кем он должен был стать. Это миниатюрный письменный стол, оснащенный ручкой, бумагой и печатями, а также мылом, полотенцами и т. д. Все это должно было принадлежать детской собаке, которая в их играх была повышена до должности посла и описана как «Его Превосходительство». До сих пор существуют депеши, написанные «Его Превосходительству» и им самим, написанные почерком четырех детей.

Я думаю, он должен был быть слишком стар, чтобы присоединиться к шалости своей сестры Минны, когда на Мальте она насыпала нюхательный табак в гитару молодого щеголя, который вызвал их веселье и чье имя было Бенджамин Дизраэли.

Он имел обыкновение говорить, что среди его самых ярких воспоминаний о детстве, проведенном на Мальте, было неожиданное возвращение его отца и флота. Дети были глубоко заняты подготовкой театральных представлений, которые были отложены из-за приезда их отца. Он помнил свое виноватое чувство, что он должен быть рад, а он был совсем не рад!

Сначала не предполагалось, что Бикертон Лайонс поступит на дипломатическую службу; он начал жизнь на флоте. Но у Бикертона, в отличие от его брата Эдмунда, не было призвания к морю. Печаль от потери Эдмунда, который умер в Терапии от раны, полученной при командовании своим кораблем в Азовском море во время Крымской войны, была тенью, которая никогда не покидала жизни остальных троих. Бикертон был глубоко привязан к обеим своим сестрам и их семьям. Энни вышла замуж за барона Вюрцбурга, а Минна вышла замуж за лорда Фицалана, впоследствии герцога Норфолкского. Другими родственниками, с которыми он был в тесной близости всю свою жизнь, были его тетя, миссис Пирсон, и ее дети, особенно ее дочери, миссис Листер Венейблс и миссис Литтл, которые обе пережили его.

Всю свою жизнь лорд Лайонс был предан детям, и особенно большой семье герцогини Норфолкской, с которой он мог предаваться своим домашним вкусам и любви к веселью. Он проводил с ними большую часть каждого отпуска, и в последние двадцать пять лет своей жизни они часто были с ним в Париже. Моя мать, леди Виктория, старшая из семьи, вышла замуж очень рано, а моя тетя Минна, вторая дочь, стала монахиней-кармелиткой. Мэри, старшая из сестер, оставшихся дома, была постоянным спутником и секретарем лорда Лайонса. Я думаю, она была единственным человеком, который не испытывал сильного чувства его сдержанности, которое так впечатляло тех, кто имел с ним дело даже в повседневном общении. В очень серьезном состоянии здоровья, которое последовало за его работой в Вашингтоне, он сильно зависел от компании своих племянниц. Мне рассказывали, что месяцами он не мог поднять головы, и единственное, что он мог делать сам, — это играть со стеклянными шариками на доске для пасьянса. В этот промежуток в своей карьере, прежде чем он принял посольство в Константинополе, у него было больше досуга, чем обычно, для общества семьи своей сестры, но он всегда был предан им, когда они были совсем маленькими детьми, и однажды был описан как «отличная няня». Он сказал своей сестре: «Я никогда не мог бы жениться; это было бы неправильно, так как я никогда не мог бы любить своих собственных детей так сильно, как люблю ваших».

В эту тесную связь с ним мои сестры и я были втянуты более тесно после смерти наших родителей. Мы потеряли нашу мать зимой 1870 года, а мой отец, Джеймс Хоуп-Скотт, умер весной 1873 года. Именно тогда моя бабушка взяла нас жить с ней в Арундел, и мы были добавлены к большой семейной компании, которая часто останавливалась у него в Париже. Мои собственные самые ранние воспоминания о моем двоюродном деде окрашены трепетом, который никакое количество времени, проведенного с ним, никогда не преодолело полностью; но это не мешало огромному наслаждению от всего веселья, которое у нас было с ним. Он был, безусловно, очень снисходителен к младшим членам семейного круга, особенно к моему брату, который был на несколько лет моложе остальных из нас, и это было особенно так, когда мы были его гостями.

Я думаю, что то, что внушало трепет, была огромная сила характера, сдержанная сила, строго контролируемая естественная раздражительность. У него также была юмористическая горячность выражения, которая временами казалась предохранительным клапаном для сил, которые он держал под контролем, и была напоминанием об их существовании.

Я полагаю, что нельзя представить ничего более величественного и более регулярного, чем жизнь в посольстве в те дни. Сам посол жил в рутине абсолютной регулярности и чрезвычайно тяжелой работы. Он вставал в семь, завтракал в восемь и, я думаю, был за работой к девяти часам. Его очень маленький досуг, когда он был один, в основном проводился за чтением. И это было тщательно классифицировано на три отдела. Утром он читал историю или науку, вечером, между чаем и обедом, биографию; в то время как в течение часа перед сном он читал романы. Находясь во Франции, он никогда не покидал посольство. Раз в год он покидал его для своего ежегодного отпуска — обычно проводимого в Англии. Он имел обыкновение хвастаться, сколько ночей подряд — я думаю, в один год это составило более 300 — он спал в одной и той же постели. Каждый день после обеда, когда мы были с ним, он ездил с моей бабушкой, обычно в Булонский лес, и в теплую погоду мы всегда останавливались в каком-нибудь кафе, чтобы мы, дети, ели мороженое. Он также водил нас в цирк один раз во время каждого визита, пока в более позднем возрасте он не стал бояться простудиться. Он все еще иногда ходил в театр, к которому был очень привязан в молодости. Мы все обедали внизу, и ему нравилось, чтобы моя младшая сестра и мой брат сидели за маленьким столиком рядом с большим и ели десерт. Он настаивал на этом и был скорее доволен, чем наоборот, выговором, который он получал от английского друга за то, что держал их так поздно. В более позднем возрасте он имел обыкновение говорить о красивой картине, которую составляли двое детей.

Я вспоминаю необычайное общее чувство важности его движений в те дни, отчасти из-за их феноменальной регулярности. Я не мог представить его действующим импульсивно, даже в вопросе подъема или спуска по лестнице. Я не могу представить его прогуливающимся в своем собственном саду, кроме как в установленный час. Это без намерения добавляло достоинства его жизни, которая, казалось, двигалась как довольно унылая государственная процессия.



Интересно, догадывались ли слуги, которые никогда не видели, чтобы он нарушал свою рутину или терял хоть каплю своего достоинства, о том, как он стеснялся их, или подозревали ли они довольно тоскливое любопытство, которое он испытывал к их жизням. Я думаю, это был Пьер, дворецкий, который жил со своей семьей в антресоли между двумя этажами приемных комнат в посольстве. Лорд Лайонс очень интересовался их семейной жизнью и любил размышлять о том, что там происходит. Одним неудобным результатом его крайней застенчивости было то, что, когда он действительно хотел изменить какую-либо деталь в повседневной рутине, он не мог заставить себя сообщить свои пожелания кому-либо из слуг. Я часто слышала, как он говорил, как он устал от одного и того же завтрака, который никогда не менялся ни на йоту, и он добавлял, что его итальянский камердинер Джузеппе был так убежден, что это единственный завтрак, который он любит, что когда он путешествовал, этот человек прилагал невероятные усилия, чтобы кофе, яйца, булочки, мармелад, два мандарина зимой и маленькая корзинка клубники летом не отличались ни на йоту от тех, что подавались каждое утро в посольстве. Но лорд Лайонс никогда не мог набраться смелости поговорить с ним на эту тему. В определенные дни Пьер брал на себя обязанности Джузеппе, и в течение многих лет лорд Лайонс хотел, чтобы Пьер расставлял его вещи так, как они были расставлены Джузеппе, но он никогда не говорил ему об этом. Ворча, он забавлялся ситуацией и самим собой. Действительно, его острое чувство смешного и его бесконечное наслаждение чепухой объясняют многое в его жизни. Он имел обыкновение говорить, что, поскольку он был слишком застенчив, чтобы смотреть в лица слуг, он научился узнавать их по их икрам в шелковых чулках. Когда он обедал один, он развлекался тем, что идентифицировал шесть или семь пар икр, и гордился своим успехом в этой странной игре на ловкость.

Я вспоминаю один курьезный случай, связанный с его застенчивостью в общении со слугами. У него была ежегодная привычка, когда он приезжал к нам погостить, здороваться за руку со старой семейной няней, и однажды, встретив ее на лестнице, он перегнулся через перила, чтобы совершить этот ритуал с таким усердием и старанием, что сломал одну из балясин. Впоследствии он всегда упоминал о необычайном волнении, которое проявил при этом приветствии. Нет ничего более необъяснимого, чем застенчивость, но было любопытно, что человек, который так много видел в общественной жизни и в свете, был ею настолько наделен. Помню, как однажды я помогал ему с удивительной для него скоростью скрыться через сад загородного дома, когда приехала с визитом одна весьма приятная дама, которая, как мне кажется, ему действительно нравилась; он был полон ликования, словно мальчишка, убегающий от школьного учителя.
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Не думаю, что в Париже он когда-либо поддавался подобным порывам; они были разрядкой застенчивой натуры во время отпуска.

Вернемся на мгновение к Парижу. Время от времени он давал большой официальный обед, который, как мне кажется, совсем не доставлял ему удовольствия и о котором мы ничего не знали. Но он определенно любил небольшие собрания, особенно если на них присутствовали старые друзья, проезжавшие через Париж, хотя, вероятно, ни слова обычных сантиментов не слетало с его уст, и ни один из распорядков дня не был бы изменен. Он, безусловно, наслаждался обществом своих подруг, и мне нравилось наблюдать, как он беседует с миссис Огастес Крейвен, автором «Рассказа сестры» (Récit d'une Sœur). Я помню два характерных его высказывания о Крейвенах. Ему всегда доставляло удовольствие демонстрировать свое знание самых ортодоксальных и строгих взглядов на римские дела. Он имел обыкновение говорить, что миссис Крейвен никогда не сможет загладить свою вину за поведение во время Ватиканского собора — когда ее салон был центром для епископов-«оппортунистов», — если только она не вернется в Рим и не будет устраивать «инфалибилистские чаепития».

Мистер Огастес Крейвен, ее муж, вел себя крайне загадочно, и лорд Лайонс называл его «генералом иезуитов». Однажды, встретив его в Лондоне, он спросил, с ним ли его жена. Миссис Крейвен гостила у леди Каупер, и мистер Крейвен ответил торжественным, медленным и таинственным тоном: «Она в Ресте», на что мой дядя с такой же торжественностью произнес: «Requiescat in Pace».

Думаю, что при всех своих естественных британских предрассудках он любил французов и их обычаи. Он имел обыкновение утверждать, что француженки более домашние и ложатся спать раньше, чем англичанки. Ему определенно нравилась французская кухня. Однажды он с ужасом отозвался об англичанине, который совершил чудовищный поступок, посыпав перцем молодой зеленый горошек — преступление, на которое француз был неспособен.

Многие из его мнений, однако, подобно мнению доктора Джонсона, были продиктованы духом противоречия, и именно в разговорах с англичанами я чаще всего слышал, как он рассуждал о французах.

Во время отпуска в Англии чтение вслух было одним из его главных удовольствий. Одно время он читал нам много поэзии, но позже, думаю, ему пришлось оставить это, так как он уставал. В Арунделе он писал свои письма в гардеробной, примыкавшей к его спальне. Мы обычно сидели там, ожидая его до назначенного времени, и рисовали красными чернилами, запас которых был всегда велик, а он входил с притворно торжественным видом, как чопорный профессор. Нам разрешалось рисовать во время чтения, но горе нам, если мы проявляли невнимательность! Он читал «Мармион», «Талабу» Саути и, кажется, «Проклятие Кехамы», а также много Байрона, особенно наслаждаясь «Осадой Коринфа». Он знал наизусть многие страницы Байрона, и мы заставляли его повторять их сколько угодно во время прогулок. «Отвергнутые адреса», «Бомбаст Фуриозо», «Похищение локона» также были среди многих вещей, которые он любил декламировать. Жаль, что я не могу вспомнить и половины того, что он нам читал или повторял. Я уверен, что Теннисона не было, и уж точно не было Браунинга. Он насмехался над неясностью обоих Браунингов и с крайним презрением бормотал такие фразы, как «громоподобное белое безмолвие» миссис Браунинг. Думаю, он мог встретить Браунингов, когда был в Риме. В то время он много общался с Фанни и Аделаидой Кембл. Аделаида нравилась ему гораздо больше, чем Фанни, и он с восторгом цитировал ее высказывание о Браунингах. Когда ей сообщили о рождении их сына, она воскликнула: «Значит, теперь не один непостижимый, или два непостижимых, а три непостижимых!»



Его всегда забавляла величественная манера Кемблов. Он имел обыкновение имитировать драматическую интонацию, с которой Фанни Кембл напугала молодого официанта, принесшего ей пиво: «Я просила воды, мальчик, а ты принес мне пиво!»

В то же время он был знаком с сэром Фредериком Лейтоном, и однажды они устроили бой подушками! Кто мог бы представить себе этот бой подушками, зная его только как посла в Париже? Он всегда говорил так, будто наслаждался жизнью в Риме; он был предан театру и имел много приятного общества. Он также говорил, что Пий IX был самым приятным государем, с которым ему когда-либо приходилось иметь дипломатические отношения.

Литературные вкусы лорда Лайонса не совпадали со вкусами нынешнего поколения. Он заявлял, что любит только рифмованные стихи и музыку с мелодией. Он любил звучность Байрона так же, как любил торжественный ритм латинских стихов. При этом любовь к абсурду никогда не покидала его. Он мог внезапно начать имитировать действия школьника, повторяющего латинские стихи, сначала руками, а затем ногами! Тучный, весьма солидный пожилой человек, на какой-нибудь садовой дорожке, подчеркивающий стихи движениями ног, — это достаточно удивительно. Иногда у него случались самые странные причуды такого рода, и я помню один день, когда ему вздумалось притвориться слабоумным; он корчил самые невероятные рожи, и от него нельзя было добиться ни слова здравого смысла.

Однажды на пароходе на Люцернском озере он настоял, чтобы его племянницы присоединились к нему в изображении типичной семьи английских туристов, отправившихся на отдых. Он был главой семейства, одна племянница — его женой, другая — немецкой гувернанткой, третья — его ребенком. В разгар представления он обнаружил, что на него с удивлением и любопытством смотрят некоторые знакомые из английского общества, чье знакомство с ним до сих пор ограничивалось исключительно образом весьма солидного посла.

Моя тетя, Мэри Говард, часами читала ему вслух, и мы все бесконечно наслаждались этим временем. Трудно сказать, сколько раз мы читали «Пиквика», «Крэнфорд», «Расселаса», «Розу и кольцо» и «Племянницу миссис Босс». Я никогда не встречал никого вне этого круга, кто хотя бы слышал о «Племяннице миссис Босс»; это серьезная потеря. Уместно процитировать что-либо из его любимых произведений означало быть в его фаворе на весь оставшийся день. Подобно покойному лорду Солсбери, он восхищался мисс Йонг; он не мог начитаться о парах близнецов или о больших семейных кругах. Он любил анализ семейной жизни и был готов канонизировать любого по-настоящему и искренне бескорыстного персонажа. Детективные истории доставляли огромную радость. «Дом на болоте» и «Возвращение» были среди самых успешных. Он имел обыкновение затягивать обсуждение разгадки тайны и даже стучал в наши двери очень поздно ночью, если думал, что вычислил убийцу, и бормотал драматическим шепотом: «Такой-то был тем, кто это сделал». Но детективные истории никогда не читались перед обедом, и заглянуть в книгу до этого времени было преступлением. Любой, кто подглядывал, чтобы узнать конец романа, «заслуживал того, чтобы его разорвали дикие лошади». И никаких пропусков. Только описания пейзажей — к которым он питал сильнейшую неприязнь — можно было опустить.

Ежегодный отпуск по большей части проводился с герцогиней Норфолк в Арунделе, а позже в Херонс-Гилл. Иногда он ездил в Германию на воды в сопровождении своей старшей сестры, баронессы Вюрцбург. Находясь в Англии, он всегда наносил определенное количество визитов в загородные дома. Обычно это были Ноусли и Уоберн. Визиты, которые наносились каждый год, думаю, без исключения, были визиты к лорду Стратфорду де Редклиффу и к старому школьному товарищу — майору Троуэру, который учился с ним в Винчестере. Майор Троуэр был одним из четырех старых выпускников Уинчестера, остававшихся близкими друзьями. Двое других умерли некоторое время назад. Думаю, визит в Рэби был ежегодным. Он особенно наслаждался обществом герцогини Кливленд и леди Мэри Хоуп. Он был в Рэби в сентябре перед своей смертью, и я полагаю, что это был последний визит, который он когда-либо наносил. Знаменитая книга посетителей там всегда забавляла его, и он любил цитировать ее. Один из его собственных вкладов, который я помню, был написан с притворной скромностью. Он взял из испанских баллад Локхарта строки:—



''Twere better to be silent before such a crowd of folk,

Than utter words as meaningless as he did when he spoke.'





Его воспоминания об обществе его молодости в этих домах содержали некоторые забавные детали. Кажется, именно у герцогини Бедфорд была рождественская елка, с которой каждому молодому человеку-гостю давали кусок узорчатого шелка на жилет. Рано на следующее утро, по предложению мистера Лайонса, один из молодых людей, снабженный списком имен и адресов портных, услугами которых пользовались остальные, отправился в Лондон и привез все жилеты, сшитые как раз к обеду в тот же вечер. Он с некоторым весельем вспоминал о нелюбезности поэта Роджерса, которого он встретил у Дерби. Однажды Роджерс потерял свои очки, и мистер Лайонс прошел долгий путь по большому дому, чтобы найти их. Роджерс, который пил чай, взял очки, но не поблагодарил его, а мгновение спустя, услышав, как мистер Лайонс отказывается от сахара, заметил присутствующим: «Этот молодой человек, не имея ничего другого, чем можно гордиться, гордится тем, что не кладет сахар в чай!»

Не думаю, что в молодости он много говорил, и, вероятно, следовал правилу, которое всегда проповедовал: молодые люди должны говорить «мало, но часто».

Среди немногих серьезных высказываний, которые можно процитировать, было то, что великая аксиома дипломатии гласит: «Никогда не делай сегодня того, что можно отложить на завтра».

Говоря о Льве XIII и его успешной политике в отношении Бисмарка, он сказал: «Эти очень умные люди преуспевают, делая то, чего никто не ожидает. Мой успех был достигнут тем, что я всегда делал то, чего от меня ожидали. Я всегда делал то, что было безопасно».

В разговоре он наслаждался джонсоновским стилем парирования. Один его ответ имел отличный практический результат. Он служил специальным констеблем в Лондоне во время чартистских бунтов. Услышав, как женщина в густой толпе кричит: «Дайте мне упасть в обморок, дайте мне упасть в обморок», он тут же повернулся к ней и сказал: «Прошу вас, сударыня», после чего она немедленно пришла в себя.

Вскоре после Берлинской конференции, когда партия Дизраэли максимально использовала присоединение Крита, один посетитель посольства, восторгаясь его прелестями, закончил утверждением, что Крит — самый прекрасный остров в мире. На что мистер Уильям Баррингтон (ныне сэр Уильям Баррингтон) сухо сказал: «А вы видели все остальные?» Это чрезвычайно позабавило лорда Лайонса, и несколько лет спустя, когда одна молодая леди, которая была и остается знаменитой своим умением вести беседу, некоторое время говорила, обращаясь к нему, он применил тот же метод. После множества других безапелляционных утверждений она сказала о какой-то только что вышедшей работе: «Это самая лучшая книга, появившаяся в этом столетии». «Ах, — сказал он, — а вы прочитали все остальные?» Оставшись вскоре после этого наедине с ней, я не удивился, когда она с сомнением спросила меня, нравится ли мне мой двоюродный дед.

Едва ли стоит говорить, что в вопросах личной религии лорд Лайонс был очень сдержан. Он был абсолютно постоянен в посещении воскресных служб в Париже и в Англии. Он очень любил пение английских гимнов.

Он никогда не испытывал симпатии к ритуалистической партии в Церкви Англии и был склонен к сарказму в отношении тех, кого он называл «пьюзитами», как это было принято в то время.

Один человек, знавший его очень хорошо, сказал мне, что некоторое время он был несколько неуверен в вопросах определенных религиозных убеждений. Есть также свидетельства того, что в зрелом возрасте идея присоединения к Католической церкви присутствовала у него как возможность. Насколько можно судить, именно в последнее лето своей жизни он начал рассматривать этот вопрос практически. Неудивительно, что лорд Лайонс, когда занялся этим вопросом, проявил те же характеристики, которые проявлял в любом серьезном вопросе на протяжении всей своей жизни, а именно: величайшую тщательность и осторожность в изучении католической религии и в выполнении ее практической стороны, сдержанность в глубоких чувствах, не без юмористических штрихов, которые были крайне характерны. Труды Ньюмена составляли основную часть его изучения в течение тех летних месяцев. В письме, написанном в том августе, о нем говорится: «Он постоянно читает Ньюмена». Только незадолго до смерти он заговорил об этом с кем-то из семьи. В записке, написанной его секретарем и близким другом — мистером Джорджем Шеффилдом, — говорится, что он упомянул об этом за шесть недель до смерти. Лорд Лайонс много лет знал епископа Батта, когда тот был приходским священником в Арунделе, и именно к нему он обратился за советом. Он изучал «Пенни Катехизис» очень внимательно, заучивая ответы наизусть, как ребенок. Он начал выполнять практики католика с большой регулярностью. Он ежедневно ходил на мессу в десять часов, принял маленькие привычки самоотречения и проявлял большую щедрость в раздаче милостыни. Последней почестью, которую он когда-либо получил, было предложение графского титула при уходе с поста посла в Париже. Он предложил доктору Батту, что было бы хорошим актом умерщвления плоти отказаться от этой чести, но епископ не советовал ему этого делать. Он начал, вопреки своему обычному обыкновению, давать деньги чистильщикам обуви или нищим на улицах, и мне рассказала моя тетя, леди Филиппа Стюарт, что, вернувшись с моей свадьбы, он сказал ей: «Разве не принято после события такого рода давать деньги на милостыню?» Затем он предложил сделать пожертвование больницам и попросил ее выписать названия тех, которые она считает наиболее подходящими. Это было примерно за десять дней до моей свадьбы в ноябре 1887 года, когда я впервые услышал о его намерениях. Я узнал об этом способом, очень характерным для него. Я не жил в доме, но обедал с ним, когда он заметил вскользь: «Действительно, мои аскезы становятся пугающими. Я отказался от супа на обед и от джема на завтрак». Это показалось мне новым действием, так как я знал его любовь к джему и то, что обычный порядок обеда, начинающегося с прозрачного супа, был для него фиксированным ритуалом. В ту ночь я расспросил свою тетю, которая сказала мне, что он уже несколько недель готовился присоединиться к Церкви. Именно в это время он сказал одному из членов семьи: «Я теперь готов быть принятым, как только епископ пожелает». Он также характерно посоветовался со своим племянником, герцогом Норфолком, о том, следует ли ему информировать лорда Солсбери о своем намерении стать католиком. Он не знал в течение этих недель, что находится в какой-либо опасности. Последний раз я видел своего двоюродного деда на своей свадьбе. Примерно через десять дней у него случился инсульт, и, по всем признакам, он потерял сознание. Доктор Батт, зная, каковы были его намерения, без колебаний совершил над ним условное крещение и соборование. Я был на похоронах в Арунделе и видел, как гроб опускали в склеп в часовне Фицалан, где два с половиной года назад была похоронена его сестра Минна.

Я чувствую очень сильно, завершая эти весьма несовершенные заметки, насколько полностью лорд Лайонс принадлежал к поколению англичан, давно ушедшему в прошлое. Сила воли, способность к самопожертвованию, достоинство, сдержанность, минутная регулярность, чувство порядка, степень подчинения авторитету и несомненное утверждение собственного авторитета по отношению к другим — все это были элементы сильной личности. Несомненно, есть сильные люди и сейчас, но их сила иного рода. Англичане сегодня вынуждены быть более экспансивными и не сдержанными. Никакая фиксированная рутина не может соблюдаться сейчас, как тогда; никто не может так оберегать свою жизнь и свою личность от глаз общественности. Лорд Лайонс не был того типа, который делает успешного слугу демократии. Верность, сдержанность, самоотречение — не те характеристики, которые являются заметными в популярном представлении о сильном человеке сегодня. Но никто, кто знал лорда Лайонса, не может сомневаться, что эти качества были в нем большой частью его силы. Он был и всегда должен оставаться для тех, кто знал его, во многом загадкой, и, конечно, не было бы его собственным желанием, чтобы предпринимались какие-либо большие усилия для интерпретации его внутренней жизни миру в целом.
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	колониальная политика, ii. 60;

	и французские колониальные планы, ii. 244-5, 251, 259, 264, 268, 342;

	и Россия, i. 338;

	и Русско-турецкая война, ii. 109;

	сделка с акциями Суэцкого канала, ii. 94;

	и претензии Пруссии в Тунисе, i. 200;

	и Фавр, i. 316, 318, 321, 323, 324, 352;

	интервью с Мале, i. 319;

	с Тьером, i. 329, 331, 342, 353, 358;

	французские взгляды на политику, ii. 107;

	и Арним, ii. 46;

	и Буланже, ii. 401;

	и Кларендон, i. 250, 279;

	и Грамон, i. 307;

	и граф Мюнстер, ii. 388;

	и Наполеон III, i. 221, 254, 333;

	и Одо Рассел, i. 338;

	и Ваддингтон, ii. 168;

	о себе, ii. 61;

	о французской прессе, i. 271-2;

	и немецкая пресса, i. 305;

	власть, ii. 53, 73;

	болезнь, ii. 290.

	«Бисмарк, его размышления и воспоминания», цитируется, i. 338.

	Бизерта, ii. 243.

	Конференция по Черному морю, i. 341, 350, 366;

	статьи Парижского договора, касающиеся, i. 337;

	французская политика в, i. 337, 339;

	российская политика в, ii. 127.

	Блэргори, лорд Рассел в, i. 119.

	Бланки, революционный лидер, i. 385.

	Блейхрёдер, ii. 384.

	Блиньер, М. де, ii. 171, 204;

	в Египте, ii. 189, 238, 261, 278;

	отставка, ii. 279;

	о египетских финансах, ii. 330.

	Блокада, международное право относительно, i. 97.

	Блаунт, сэр Эдвард, ii. 415.

	Бловиц, М., корреспондент «Таймс», ii. 70, 241, 308, 416.

	«Синие книги», публикация, i. 101, 102, 300.

	Бурская война, i. 49;

	оплата людей в, i. 110.

	Бонапарт, принц Пьер, i. 244.

	Бонапартистская партия, политика, i. 349, 356, 364, ii. 15, 17, 66, 106, 191.

	Бордо, i. 345, 349.

	Босния, ii. 127, 134, 141, 143;

	аннексия, i. 342;

	восстание в, ii. 84.






	«Босфор Египтьен», приостановлена, ii. 352.

	Бостон, i. 73, 75;

	гавань, i. 64.

	Буланже, генерал, ii. 121;

	политика, ii. 367, 384, 385, 393, 403;

	и армия, ii. 365, 383;

	популярность, ii. 366;

	в Лоншане, ii. 369;

	план мобилизации, ii. 401, 411;

	переведен в Клермон-Ферран, ii. 409.

	Бурбаки, генерал, i. 327, 354;

	о военной ситуации, i. 327;

	в Бурже, i. 348;

	разбит, i. 359;

	армия не включена в перемирие, i. 360.

	Бурж, Бурбаки в, i. 348.

	Брасси, мистер, заявка на концессию железной дороги, i. 176.

	Брей, баварский министр, i. 302.

	Броди, атташе в Вашингтоне, i. 87.

	Брольи, герцог де, на конференции по Черному морю, i. 341;

	французский посол в Лондоне, ii. 22, 23, 24;

	во французской политике, ii. 64, 67, 100;

	становится премьер-министром, ii. 111;

	непопулярность, ii. 113.

	Браунинг, мистер и миссис, ii. 422.

	Брюс, сэр Фредерик, i. 140, 141.

	Бруннов, барон, i. 186, ii. 38.

	Бьюкенен, президент (США), i. 12, 19, 23, 29;

	приглашение принцу Уэльскому, i. 25;

	письмо от королевы Виктории, i. 26.

	Бухарест, i. 149.

	Бюффе, М., i. 282.

	Болгария, i. 166-8, ii. 142, 143;

	предлагаемые границы, ii. 130;

	союз с Восточной Румелией, ii. 360;

	Россия в, ii. 367, 391, 399.

	Битва при Булл-Ран, i. 47-50, 110.

	Бюлов, граф фон, ii. 53, 74, 87.

	Булвер, сэр Генри, в Константинопольском посольстве, i. 145, 146;

	мнение о турецком флоте, i. 152.

	Булвер, леди, i. 146.

	Банч, мистер, британский консул в Чарльстоне, i. 42, 51-53, 72, 94.

	Бирма, ii. 358;

	англичане в, ii. 360;

	аннексия, ii. 361.

	Бернли, мистер, поверенный в делах в Вашингтоне, i. 134, 136.

	Бернс, мистер, ii. 343.

	Буш, М., ii. 130;

	цитируется, ii. 82, 344, 352.

	Батт, епископ, ii. 427.

	Буюк-дере, ii. 138.




	Дело «Кальяри», i. 8-11.

	Каир, интриги в, ii. 87, 258;

	британские войска входят, ii. 285;

	миссия Нортбрука в, ii. 332.

	Кале, ii. 22.

	Калькутта, i. 223.

	Каличе, барон, ii. 130.

	Кембриджский, герцог, i. 379.

	Канада, i. 15, 119;

	ее оборона, i. 40, 43, 49, 60, 72, 74, 80, 132, 134, 291;

	отправка войск в, i. 54;

	договоры о взаимности, i. 17, 123.

	«Карадок» (судно), i. 146.

	Карафа, синьор, министр иностранных дел Неаполя, i. 9, 11.

	Кэри, кап., ii. 194.

	Карнарвон, лорд, уходит в отставку, ii. 123.

	Касс, мисс, ii. 398.

	Касс, генерал, i. 12.

	Кайенна, i. 243.

	Цейлон, i. 223.

	Шалон, i. 204;

	французская армия в, i. 307.

	Шамбор, граф, i. 364; ii. 2, 9, 18, 21, 25, 56, 57, 64, 66;

	его прокламация, ii. 7;

	манифест о белом знамени, ii. 47.

	Шанзи, генерал, при Ле-Мане, i. 348, 354, 359;

	кандидатура в президенты, ii. 118, 197;

	его смерть, ii. 305.

	Карл X Французский, i. 254.

	Чарлстон, боевые действия в, i. 34, 51;

	цены в во время войны, i. 94.

	Шарм, м., ii. 376, 387.

	Шартрский, герцог, ii. 3, 365.

	Чейз, мистер, министр финансов США, i. 43, 119.

	Африканские стрелки, ii. 118.

	Чатсворт, Лайонс в, ii. 222.

	Чаттануга, i. 120.

	Шодорди, граф де, i. 325;

	и выборы, i. 338;

	политика в Туре, i. 339;

	о признании правительства, i. 357, 362;

	об уступке территории, i. 329;

	и Лондонская конференция (по Черному морю), i. 366, 371;

	на Константинопольской конференции, ii. 109, 398.

	Шербур, i. 303.

	Шериф-паша, ii. 174, 204.

	Чилдерс, мистер, ii. 330.

	Китай, договор Франции с, ii. 327;

	война Франции с, ii. 337.

	Хиос, ii. 159.






	Кизлхерст, императрица Евгения в, i. 327;

	сообщения об осмотре войск Наполеоном в, ii. 21;

	смерть Наполеона в, ii. 36.

	Шуазель, ii. 231.

	край Крайст-черч, Оксфорд, лорд Лайонс в, i. 1.

	Кристиания, i. 345.

	христиане в Турции, i. 160, 165, 167.

	Чивита-Веккья, i. 8, 180, ii. 55.

	Кларемонт, полковник, британский военный атташе в Париже, i. 194, 196, 245, 351, 377;

	о французской армии, i. 281.

	Кларендон, лорд, участие к Лайонсу, i. 6, 8, 174;

	и дело «Кальяри», i. 9;

	сменяет лорда Рассела на посту министра иностранных дел, i. 149;

	о румынских делах, i. 156;

	о франко-прусских отношениях, i. 201;

	и Наполеон III, i. 203;

	возвращение к власти, i. 205;

	и предложенная турецко-греческая конференция, i. 210;

	об иностранных делах, i. 214, 216;

	о французской политике, i. 231, 237, 241;

	о разоружении, i. 247, 251, 256, 301;

	мнения о плебисците, i. 287;

	о североамериканских колониях, i. 292;

	и партийное голосование, ii. 11;

	дань уважения со стороны Бисмарка, i. 279;

	его смерть, i. 294;

	его частная переписка, i. 221;

	письма к Лайонсу, i. 207, 215, 217, 225, 234, 236, 247, 259, 260, 266, 276, 282, 287, 293;

	письма к Лофтусу, i. 251, 267.

	Клемансо, м., ii. 201, 350;

	открытое письмо де Блиньера к, ii. 279.

	Клермон-Ферран, ii. 409.

	Кливленд, герцогиня, ii. 424.

	Каботажная торговля с США, i. 17.

	Кобден, о вмешательстве в американскую гражданскую войну, i. 92.

	Кохинхина, ii. 103.

	Кельн, i. 193.

	Торговые договоры, англо-французские переговоры, i. 239, 241, 243, 245, 284, 368, 372; ii. 3, 7, 8, 14, 33, 43, 163, 165, 206, 252, 261, 265, 269, 315.

	Коммуна, подавление, i. 388.

	Компьень, i. 206.

	Конголезская конференция, ii. 334.

	Коннектикут, i. 113.

	Конолли, генерал, ii. 102.

	Закон о воинской повинности в США, i. 115.

	Константинополь, i. 5;

	пост посла в, предложен Лайонсу, i. 144;

	положение британского посла в, i. 147;

	интриги, i. 149, 151;

	недовольство среди мусульман, i. 167;

	железнодорожный проект, i. 176;

	политика России в, ii. 52, 124;

	политика Мустье в, i. 206;

	Конференция в, ii. 106, 107, 108, 109, 398.

	Корфу, ii. 224.

	Хлопковая торговля с Америкой, i. 31, 88, 89;

	во время войны, i. 115, 118, 122.

	Курбе, адмирал, ii. 322;

	в китайской войне, ii. 337.

	Курбвуа, i. 381.

	Курсель, зондаж со стороны Бисмарка, ii. 353.

	Кутули, м., ii. 182.

	Куза, принц, i. 149, 150, 157;

	смещен, i. 153.

	Коули, лорд, i. 70, 225;

	о Восточном вопросе, i. 170;

	о голосовании послов, ii. 9;

	визит к Наполеону, i. 197;

	письмо лорду Лайонсу, i. 165.

	Каупер, леди, ii. 421.

	Крэмптон, сэр Джон, i. 41, 42.

	Крейвен, мистер и миссис Огастес, ii. 421.

	Кример, мистер, ii. 342.

	Крит, i. 148, 180, 300, ii. 159, 426;

	восстание на, i. 160, 163, 208;

	предложение об уступке Греции, i. 163, 206;

	Омер-паша направлен на, i. 166;

	урегулирование на турецко-греческой конференции, i. 210.

	Кридленд, мистер, i. 122.

	Крымская война, упоминания, i. 4, 49, 129, 170, ii. 229, 417.

	Кромер, граф. См. Бэринг.

	Кроу, сэр Джозеф, ii. 196, 253, 323.

	Куба, США и, i. 13, 15.

	«Кюрасао», британский военный корабль, i. 12.

	Карри, лорд, ii. 371.

	«Кювье», французская канонерская лодка, ii. 22.

	«Сигнет», британский военный корабль, i. 100.

	Кипр, ii. 143, 150, 151.

	Чацкий, монсеньор, ii. 233.

	цесаревич, неприязнь к Пруссии, i. 255, 260.




	«Дейли телеграф», письмо о взглядах Лайонса, ii. 129.

	земли Дайра, управление, ii. 340.

	Даллас, мистер, посланник США в Лондоне, i. 18, 38.

	Думьят, ii. 188.






	Дунай, политика России, ii. 145.

	Дарданеллы, i. 350, ii. 123, 224.

	Дару, граф, i. 243, 247, 251, 256, 261, 282;

	о разоружении, i. 258, 265, 274, 301;

	о политическом положении во Франции, i. 244;

	о политике Бисмарка, i. 257;

	и плебисцит, i. 289.

	Дэвис, Джефферсон, i. 89, 121, 123.

	Дейтон, мистер, i. 46.

	«Дебю», антианглийские статьи в, ii. 180, 376.

	Деказ, герцог, ii. 50;

	министр иностранных дел Франции, ii. 56;

	и сюзеренитет Туниса, ii. 60;

	и правительственный кризис, ii. 67;

	об иностранных делах, ii. 68;

	и военная тревога, ii. 71, 83;

	политика в русско-турецкой войне, ii. 109;

	внутренняя политика, ii. 90, 100, 112;

	предлагает Англии секретный договор, ii. 113.

	Парижская декларация, упоминания, i. 38, 42.

	Дания, Бисмарк и, i. 272, 278;

	Датская война, i. 177;

	положение перед франко-прусской войной, i. 302;

	и Россия, i. 355.

	Дерби, граф. См. Стэнли.

	Дервиш-паша, ii. 284.

	Де Мишель, м., ii. 231.

	Дилк, сэр Чарльз, ii. 197;

	и англо-французские торговые переговоры, ii. 253, 263, 269;

	его шербурская речь, ii. 244.

	Переговоры о разоружении, i. 246 и след.

	Дизраэли, Бенджамин (лорд Биконсфилд), ii. 61;

	цитируется, ii. 138, 417;

	о франко-прусских отношениях, i. 208;

	об англо-французских отношениях, ii. 73.

	Дикс, генерал-майор Джон А., доклад ему о системе рекрутского набора, i. 112–3, 131;

	и рейд на Сент-Олбанс, i. 135.

	Дёллингеровское движение, ii. 31.

	Земли доменов, управление, ii. 340.

	Донгорита, ii. 386, 388.

	Дуглас, губернатор, i. 19, 43.

	Система драгоманов, неприязнь Лайонса к ней, i. 146, 150, 175.

	Дрезден, Лайонс — атташе в, i. 2.

	Дюлклер, м., ii. 154;

	формирует министерство, ii. 293;

	отказывается от поста министра иностранных дел, ii. 380.

	Дюкрю, генерал, ii. 111, 115.

	Дюфор, м., в Национальном собрании, i. 365;

	председатель Совета министров, ii. 119;

	уходит в отставку, ii. 167.

	Дафферин, лорд, ii. 284, 287;

	в Египте, ii. 297, 299, 317.

	Ульцинь (Дульциньо), ii. 274;

	демонстрация у, ii. 228;

	сдача Ульциня, ii. 232.

	Дандас, адмирал, i. 5.

	Дюнкерк, ii. 22.

	Дюпанлу, монсеньор, епископ Орлеанский, ii. 114.




	Восточный вопрос, i. 221 и след.;

	вновь открыт, ii. 84, 89, 95;

	циркуляр Солсбери о, ii. 132.

	Эдинбургский, герцог, предложение испанского трона, i. 200.

	Эгертон, сэр Эдвин, ii. 412.

	Египет, дела, ii. 128, 154, 163, 203;

	кризис в, ii. 171;

	назначены контролеры, ii. 189;

	вопрос о независимости, i. 240;

	представлена Двойная нота, ii. 270;

	предлагаемая Иностранная комиссия, ii. 273;

	Турецкая комиссия в, ii. 284;

	конференция по ситуации, ii. 285, 333;

	Италия отказывается присоединиться к Англии в, ii. 293;

	декрет о займе, ii. 357;

	вопрос об эвакуации, ii. 389;

	англо-турецкая конвенция, ii. 405, 409;

	финансовые дела, ii. 330;

	предлагаемая конференция по, ii. 325;

	французские встречные предложения, ii. 341;

	урегулирование, ii. 347;

	английская политика в, ii. 89, 109, 123, 133, 139, 153, 187-9;

	англо-французские действия в, ii. 182;

	англо-французские отношения в, ii. 246, 258, 296, 302, 304, 375;

	французская политика в, ii. 103, 386;

	опасения английской аннексии, ii. 135;

	выход Франции из, ii. 291, 293;

	Национальная партия в, ii. 273;

	иностранные интересы в, ii. 104;

	политика Дерби в, ii. 122.

	Эллиот, сэр Генри, ii. 216.

	Елисейский дворец, новогодний прием в, ii. 305.

	Освобождение рабов, i. 95.

	Эмли, лорд, письмо к Чацкому, ii. 234.

	Эмс, встречи в, i. 305;

	визит императора России, i. 293.

	Спор из-за поместья Энфида, ii. 238.






	Англия, отношения с папским правительством, i. 4;

	и неаполитанское правительство, i. 9;

	и США, i. 12;

	и независимость Бельгии, i. 212;

	торговые отношения с Францией, i. 239, ii. 25.

	(См. Торговые договоры);

	расходы на вооружения, i. 278;

	позиция в франко-прусском вопросе, i. 203, 205, 314, 317;

	и мирные переговоры, i. 334;

	вооруженные силы, ii. 288;

	военные приготовления в Центральной Азии, ii. 346;

	пресса в, ii. 335.

	Эрланнгер, барон Эмиль д’, ii. 93.

	Эррингтон, член парламента, мистер Дж., ii. 236;

	секретная миссия в Ватикан, ii. 339.

	Эрскин, мистер, британский посланник в Афинах, i. 149.

	Евгения, императрица, об иностранных делах, i. 179, 180, 191;

	визит на Восток, i. 236, 239;

	предлагаемый визит в Индию, i. 222;

	об отложенном визите королевы Виктории, i. 197;

	об испанских делах, i. 205, 207;

	и война, i. 308, 309, 316;

	о внутренних делах, i. 235, 245;

	уход от политики, i. 241;

	нападки прессы на, i. 244;

	беглянка, i. 310;

	в Кизлхерсте, i. 327, ii. 22;

	Бисмарк о, i. 271.

	Европейская конференция в Константинополе, ii. 85, 106;

	в Берлине, ii. 125, 126, 147.

	Закон об изгнании, ii. 309, 311.

	Закон о высылке, ii. 365, 366.




	Фабрис, генерал фон, i. 387, ii. 3.

	Файдерб, генерал, поражение при Сен-Кантене, i. 359.

	Лига честной торговли, ii. 255.

	Фалльер, м., ii. 309, 312.

	«Фаон», французская канонерская лодка, ii. 22.

	Фашода, i. 71.

	Фавр, Жюль, министр иностранных дел, i. 313, 315, 332, 341, 349, 356, 358, 361, 377, 381, 386, ii. 3, 16;

	военная политика, i. 310;

	встреча с Бисмарком, i. 316–324;

	советует дипломатам покинуть Париж, i. 322;

	на Лондонской конференции (по Черному морю), i. 350;

	Бисмарк отказывает в охранной грамоте в Лондон, i. 353;

	и мирные переговоры, i. 360;

	критика его политики, i. 362;

	в Национальном собрании, i. 368;

	оценка Лайонса, i. 359, 368.

	Фазыл-паша и партия младотурок, i. 167.

	Феррьер, i. 321.

	Ферри, м. Жюль, i. 361;

	премьер-министр, ii. 230;

	политика в Тунисе, ii. 240;

	и Гамбетта, ii. 249;

	формирует министерство, ii. 312;

	в министерстве иностранных дел, ii. 320;

	египетская политика, ii. 330, 338;

	политика в Китае, ii. 339;

	отставка, ii. 349;

	о делах Судана, ii. 344.

	Филдинг, достопочтенный Перси, i. 348.

	Файр-Айленд, похищенные новобранцы на, i. 112.

	Фицморис, лорд, i. 316;

	«Жизнь Гренвилла», цитата, i. 342.

	Флао, м. де, i. 92.

	Флёри, генерал, i. 217;

	предлагаемый министр во Флоренции, i. 230;

	и русско-французский союз, i. 273;

	лорд Кларендон о, i. 231.

	Флоке, м., ii. 404;

	дуэль с Буланже, ii. 370;

	не смог сформировать правительство, ii. 380.

	Флоренция, i. 2;

	Лайонс назначен секретарем миссии во Флоренции, i. 6;

	Лайонс назначен посланником во Флоренции, i. 11;

	миссия Флёри в, i. 230.

	Флориан, граф, ii. 399.

	Флуранс, м. Гюстав, организует беспорядки в Париже, i. 330.

	Флуранс, м., назначен министром иностранных дел, ii. 381;

	политика, ii. 398, 406.

	Флуранс, мадам, ii. 387.

	Фонтенбло, i. 197, 375.

	Фучжоу, китайский флот уничтожен у, ii. 337.

	Формоза, блокада, ii. 337, 344.

	Форсайт, мистер, i. 14.

	форт Исси, i. 382.

	форт Лафайет, i. 131.

	форт Самтер, i. 34, 50.

	форт Уоррен, i. 71, 74, 75.

	Фурнье, м., французский посол в Константинополе, ii. 169, 182, 205;

	отозван из Константинополя, ii. 210.

	Фурту, м., ii. 114.

	Франция, внутренние дела, i. 190, 238, 280, ii. 105, 147, 164, 306, 402;

	провозглашение республики, i. 237, 310;

	конституционное правление в, i. 283, 290;

	Бисмарк о, i. 271;

	government of National Defence, i. 311, 336 et seq.;

	Национальное собрание, i. 363;






	республика против монархии в, i. 364;

	выборы в, i. 227, 360, ii. 97, 114, 116, 237, 363;

	беспокойство среди крестьянства, ii. 297;

	финансы, i. 236, 358;

	протекционизм против свободы торговли, ii. 321, 328, 335.

	(См. Торговые договоры);

	кампании в прессе против Англии, ii. 178, 307, 310, 328, 333, 376;

	антигерманские выпады, ii. 411;

	военная мощь, i. 257, 268, 369, ii. 59, 102, 356;

	лорд Стэнли о, i. 162;

	доклад Вильерса, ii. 310;

	и разоружение, i. 246, 258, 277;

	военно-морской флот, ii. 59;

	политика в США, i. 13, 42, 44, 46, 54, 67, 70, 77, 81;

	в Молдаво-Валлахских княжествах, i. 153;

	в Бельгии, i. 211, 303;

	в Северной Африке, i. 199;

	в Восточном вопросе, ii. 134;

	occupation of Rome, i. 3, 183-187;

	предлагает уступить Крит Греции, i. 163.

	Франко-прусская война, опасения, i. 185, 195;

	объявление войны, i. 301;

	причины, i. 305;

	паника в Париже, i. 306;

	предложение о перемирии, i. 312, 314, 347;

	Бурбаки о военной ситуации, i. 327;

	партия мира, i. 328;

	предложение о европейском конгрессе, i. 367;

	предлагаемые условия мира, i. 348;

	согласованное перемирие, i. 360;

	подписание прелиминариев мира, i. 369;

	суровость условий, i. 373;

	нейтральные державы и, i. 371;

	контрибуция, i. 369, ii. 3, 29, 41, 45;

	последствия для посольства, i. 347.

	Франкфурт, i. 140, 236, 370.

	Фридрих Вильгельм IV, король Пруссии, ii. 41, 62;

	в споре о Сан-Хуане, i. 19;

	об объединении Германии, i. 208, 247, 266;

	и армия, i. 207, 247–9, 252, 254–6, 348;

	о разоружении, i. 266, 275, 277;

	в Эмсе, i. 293, 305;

	и Кларендон, i. 201, 204;

	дружба с Арнимом, ii. 46;

	отношения с Бисмарком, ii. 54, 57, 62, 73, 120;

	покушение на жизнь, ii. 146;

	слабое здоровье, ii. 80, 354.

	Фридрих Вильгельм, кронпринц Пруссии, о франко-прусских отношениях, i. 207;

	в франко-прусской войне, i. 309;

	миролюбивая политика, i. 247;

	английские симпатии, i. 342, 343;

	беседа с Одо Расселом, ii. 80;

	отношения с Бисмарком, ii. 57, 63, 74.

	Свобода торговли, спад во Франции, i. 241, 245, 290, 372, ii. 3, 27, 163.

	(См. Торговые договоры и Протекционизм);

	Лайонс о, i. 284, ii. 27.

	Фрер-Орбан, м., визит в Париж, i. 219.

	Фрейсине, м. де, ii. 119, 154, 200, 350;

	сменяет Ваддингтона на посту министра иностранных дел, ii. 204;

	его идеальный посол, ii. 211;

	отказывается от портфеля в министерстве Гамбетты, ii. 262;

	формирует министерство, ii. 277;

	уходит в отставку, ii. 291, 378;

	политика в отношении Египта, ii. 281–91, 356, 377, 392;

	восточная политика, ii. 223.

	«Фридланд», отправлен к Тунису, ii. 238.

	Фуад-паша, великий визирь, о турецких финансах, i. 146;

	и Парижская конференция, i. 153;

	отставка, i. 155;

	упоминания, i. 151, 155, 166, 167, 171.




	Галлиера, герцогиня, ii. 43.

	Галлиполи, ii. 127.

	Галлвей, полковник, направлен с докладом о Потомакской армии, i. 128, 129.

	Галт, мистер, министр финансов Канады, i. 60.

	Гамбетта, военный министр, i. 325–329, 336, 338, 345, 349, 351, 355, 356, 358, 360;

	уходит в отставку, i. 361;

	восстановление влияния, ii. 98;

	спор с Греви, ii. 118;

	беседа с принцем Уэльским, ii. 156;

	рост влияния, ii. 168;

	о внешней политике Франции, ii. 205;

	отставка, ii. 277;

	и Ферри, ii. 249;

	административные качества, ii. 262;

	падение с поста, ii. 296;

	ранен выстрелом, ii. 301;

	смерть, ii. 305;

	политика и взгляды, i. 362, 363, 365, 370, ii. 8, 64, 67, 99, 106, 119, 133, 147, 166, 197, 198, 226, 237, 266;

	египетская политика, ii. 177, 181, 261, 290;

	Сент-Илер о, ii. 229.

	Гамбия, ii. 198.

	Гарибальди, вторжение в Папскую область, i. 178;

	создающая трудности внешняя политика, i. 177;

	во франко-прусской войне, i. 324.






	«Галуа», о сэре Дж. Драммонде Хее, ii. 329.

	Генуя, i. 8.

	Германия. См. также Пруссия и Франко-германская война;

	вопрос конфедерации, i. 190, 192, 201, 204, 205, 207, 251, 266, 276, 277, 343;

	и потребность в морском побережье, ii. 60;

	отношения с Россией, ii. 42, 324;

	военная мощь, i. 275, ii. 80, 356.

	Гибралтар, i. 200, ii. 288.

	Гладстон, об американском конфликте, i. 89;

	о независимости Бельгии, i. 212, 214, 218;

	о голосовании пэра, i. 225, ii. 336;

	и разоружение, i. 250, 259;

	о плебисците, i. 283, 289, 290;

	и кандидатура Гогенцоллернов, i. 298;

	о мирных переговорах, i. 334;

	симпатии к России, ii. 109;

	восточная политика, ii. 228, 231;

	египетская политика, ii. 274, 329;

	визит в Париж, ii. 313;

	неприязнь Бисмарка к, ii. 353, 354;

	уходит в отставку, ii. 356;

	письма к Лайонсу, i. 334, ii. 347.

	«Глоб» и англо-русское соглашение, ii. 143.

	Гобле, м., премьер-министр Франции, ii. 380;

	внешняя политика, ii. 389;

	трудности, ii. 392.

	Годо, м., ii. 172.

	Гонто, м. де, ii. 29.

	Гуднаф, капитан, i. 128.

	Гордон, генерал, отправлен в Судан, ii. 321, 343;

	в Хартуме, ii. 326;

	смерть, ii. 343.

	Горчаков, князь, i. 181, 209, 248, 273, ii. 42, 77, 80, 85, 88, 90;

	брань в адрес со стороны Бисмарка, ii. 168.

	Гоушен, мистер (впоследствии виконт), в Константинополе, ii. 210, 223.

	Гоцце, граф, i. 6.

	Грамон, герцог де, i. 289, 299, 302, 303, 340;

	о кандидатуре Гогенцоллернов, i. 294;

	и война, i. 307;

	письмо от Наполеона, i. 304;

	Бисмарк о, i. 320;

	публикует письмо Бейста, ii. 35, 36.

	Грант, генерал, i. 133, 372.

	Гренвилл, лорд, в министерстве иностранных дел, i. 294, 301, 343, 383;

	политика во франко-прусской войне, i. 313;

	беседа с Тьером, i. 316;

	о революции в Париже, i. 379;

	политика свободной торговли, ii. 27, 257;

	египетская политика, ii. 274, 277;

	сменен лордом Дерби, ii. 54;

	о Восточном вопросе, ii. 231;

	и Франция в Тунисе, ii. 250;

	о голосовании пэров, ii. 12;

	о Ваддингтоне, ii. 314;

	сменен Солсбери, ii. 356;

	письма к Лайонсу, i. 294, 297, 317, 337, 340, 373, ii. 9, 23, 241, 242, 270, 289, 323, 324, 329, 332, 346, 348, 353;

	письмо к Гладстону, ii. 274.

	Великие озера, укрепление, i. 60.

	Греция, ii. 183;

	финансовая недобросовестность, i. 163;

	рост влияния, i. 164;

	и Турция, i. 166, 209, ii. 89;

	и Восточный вопрос, i. 160, ii. 131, 223;

	пограничный вопрос, i. 206, ii. 207, 227, 229.

	Греческий, король, ii. 225.

	Грили, мистер Хорас, i. 96.

	Грин, мистер, в Бухаресте, i. 149, 153, 158.

	Греви, м., i. 328;

	в Национальном собрании, i. 365, 368, ii. 16;

	спор с Гамбеттой, ii. 118;

	становится президентом, ii. 167;

	потеря престижа, ii. 202;

	и Буланже, ii. 367, 393;

	новогодний прием, ii. 305;

	и политика мира, ii. 382, 383.

	Грей, генерал, письмо к Кларендону, i. 211.

	Гриффит, мистер, i. 28.

	Груссе, Паскаль, i. 383.




	Галифакс, i. 73, 74.

	Халим, ii. 261;

	предложение сделать хедивом, ii. 280.

	Хэммонд, мистер, заместитель министра иностранных дел, взгляды и мнения, i. 63, 64, 77, 86, 294, 299.

	письмо Лайонсу, т. I. 172.

	Осман, т. II. 46.

	д'Аркур, Эммануэль, т. II. 91, 100, 144.

	Харни, генерал, т. I. 19, 23.

	Харперс-Ферри, т. I. 20.

	Хартингтон, лорд, т. II. 330, 332, 371.

	Хартман, нигилист, т. II. 207.

	Хатфилд, Лайонс в, т. II. 222.

	Гавана, т. I. 54.

	Хэй, сэр Дж. Драммонд, т. II. 329.

	Хаймерле и австро-германский союз, т. II. 194.






	Хед, сэр Эдмунд, генерал-губернатор Канады, т. I. 39, 50.

	Хенедж, мистер, т. I. 132.

	Герат, т. II. 352.

	Герберт, сэр Майкл, т. I. 90.

	Эрбет, г-н д', т. II. 386.

	Херонс-Гилл, Лайонс в, т. II. 424.

	Герцеговина, т. II. 141;

	аннексия, т. I. 342;

	восстание в, т. II. 84;

	и нота Андраши, т. II. 96, 127.

	Гессен, т. I. 285.

	Хикс-паша, катастрофа в Судане, т. II. 320, 325.

	Хобарт-паша, т. II. 136.

	Гогенлоэ, принц, т. II. 31, 69, 292.

	Гогенцоллерн, кандидатура на испанский престол, т. I. 294, 296, 305.

	Гогенцоллерн-Зигмаринген, принц Карл, избран наследным князем Румынии, т. I. 155-157;

	инвеститура в Константинополе, т. I. 158.

	Голландия, т. I. 217;

	и Люксембург, т. I. 165, 168;

	иностранные притязания на, т. I. 304, 355, т. II. 83;

	предложения по защите, т. II. 113;

	внешняя политика, т. II. 124;

	на Константинопольской конференции, т. II. 109;

	политика Бисмарка, т. II. 345.

	Хоуп, сэр Джеймс, т. I. 133.

	Хоуп, леди Мэри, т. II. 424.

	Хоуп-Скотт, Джеймс, т. II. 418.

	Хотам, капитан, т. II. 22.

	Хова, королева, т. II. 301.

	Говард, леди Мэри, т. II. 418, 423.

	Хойос, граф, т. II. 387.

	Хадсон, сэр Джеймс, нота сардинскому правительству, т. I. 10.

	Гюго, Виктор, т. I. 224, 363, 370, 371;

	смерть и похороны, т. II. 354.

	Венгрия, политика России в отношении, т. II. 134.

	Хусейн-хан, т. II. 216.




	Иддесли, лорд, министр иностранных дел, т. II. 375;

	смерть, т. II. 383.

	Игнатьев, генерал, русский посланник в Константинополе, т. I. 148, 158;

	миссия в Лондон, т. II. 109;

	внешняя политика, т. II. 128, 130.

	Империалисты, политика, т. II. 56.

	Индия, т. II. 137, 205.

	Международное право о блокаде, т. I. 97.

	Ирландские эмигранты в США, т. I. 15, 16, 25, 69;

	обязанность военной службы, т. I. 109, 114, 115;

	тайные общества, т. I. 40.

	Закон об ирландской церкви, т. I. 224, т. II. 10, 11.

	Ирландские националисты, т. II. 232.

	Изабелла, королева, во Франции, т. II. 22.

	Исмаил, хедив, т. I. 221, 222, 239;

	и акции Суэцкого канала, т. II. 85;

	и Русско-турецкая война, т. II. 110, 155, 171;

	предупреждение, т. II. 177;

	смещен, т. II. 185;

	предложение о восстановлении, т. II. 344.

	Италия, т. II. 55;

	политика нейтралитета, т. I. 298, 302;

	Бисмарк о, т. I. 321;

	восточная политика, т. I. 164;

	и Пруссия, т. I. 178, 193;

	и Савойя, т. I. 382;

	политика в Тунисе, т. II. 240, 248.




	Яде, т. I. 228.

	Река Джеймс, Америка, т. I. 83.

	Янина, т. II. 183.

	Облигации Жеккера, т. I. 218.

	Дженнер, мистер, т. I. 87.

	Джонстон, мистер Хорас, т. I. 127.

	Жуанвиль, принц де, т. II. 3, 7, 34.

	Journal officiel, т. I. 315, т. II. 320.

	Хуарес, т. I. 13.




	Каройи, т. II. 391.

	Карс, т. II. 143.

	Кембл, Аделаида, т. II. 422.

	Кембл, Фанни, т. II. 422.

	Кеннеди, т. I. 140.

	Кентукки, т. I. 60.

	Керн, г-н, швейцарский посланник в Париже, т. II. 255.

	Хайреддин-паша, т. II. 167, 196.

	Хартум, т. II. 322; Гордон в, т. II. 326;

	экспедиция в, т. II. 341;

	падение, т. II. 343.

	Хедив. См. Исмаил.

	Киль, т. I. 204.

	Китченер, майор (лорд), нападки Рошфора, т. II. 358.

	Клацко, монсеньор, т. I. 272, 278, 294.

	Ноллис, виконт, т. II. 152.

	Ноусли, Лайонс в, т. II. 222, 424.

	Крумиры, т. II. 240, 301.




	Лакур, г-н Шалмель, т. II. 211, 257, 310;

	становится министром иностранных дел, т. II. 312;

	по египетскому вопросу, т. II. 316;

	отставка, т. II. 320.

	Лагард, аббат, т. I. 385.

	Земельный билль (английский), т. I. 294.






	Закон о ландштурме, т. II. 62.

	Лангшон, поражение французов при, т. II. 349.

	Ласселлс, сэр Фрэнк, т. I. 377.

	Ла Тур д'Овернь, принц, т. I. 208, 233, 234, 240, 241, 308, 310.

	Ла Валетт, г-н де, т. I. 206, 218, 223, 234, 242, 256, 261, 287, 298, 300-303;

	о внутренней политике, т. I. 229;

	и разоружение, т. I. 247;

	о кандидатуре Гогенцоллерна, т. I. 295;

	о политической ситуации, т. I. 285.

	Лэйард, мистер (сэр Генри), т. I. 295, 347;

	донесения из Константинополя, т. II. 123, 127;

	англо-турецкая конвенция, т. II. 140, 142, 143;

	о Берлинском трактате, т. II. 160;

	отозван из Константинополя, т. II. 209;

	письмо Лайонсу, т. II. 137, 138.

	Лига патриотов, т. II. 402.

	Лебёф, о готовности Франции к войне, т. I. 307.

	Ле Фло, генерал, т. II. 29;

	беседа с Александром, императором России, т. II. 52, 54.

	Ли, мистер (лорд Ньютон), т. II. 220.

	Легитимисты, политика, т. I. 228, 364, 368, т. II. 15, 18, 25, 56;

	и граф Шамбор, т. II. 7;

	предлагаемое слияние с орлеанистами, т. II. 21;

	Манифест о белом знамени, т. II. 47.

	Лейтон, сэр Фредерик, т. II. 423.

	Ле-Ман, Шанзи при, т. I. 348, 359.

	Лев XIII, т. II. 425.

	Лессепс, г-н де, т. II. 86;

	и акции Суэцкого канала, т. II. 90, 93, 321;

	о суданской экспедиции, т. II. 343.

	Леви, мистер, и поместье Энфида, т. II. 238.

	Люи, Друэн де, т. I. 241.

	Liberté, публикует секретные переговоры, т. I. 301.

	Линкольн, президент Авраам, т. I. 29, 34, 47, 60, 65, 69, 81, 88, 93, 98, 100, 115, 140;

	издает прокламации об эмансипации, т. I. 95;

	и армия США, т. I. 110.

	Линдау, нанят Бисмарком в качестве секретного агента, т. II. 46.

	Линдсей, генерал-майор, т. I. 129.

	Лиссабон, т. I. 144.

	Литтл, миссис, т. II. 417.

	Лобанов, князь, т. II. 130.

	Лофтус, лорд Огастес, британский посол в Берлине, т. I. 250, 295;

	депеши от, т. I. 218, 273, 276, 285, 293;

	интервью с Бисмарком, т. I. 254, 261, 270, 275;

	письма Кларендону, т. I. 254, 270.

	Лоншан, смотры в, т. II. 368, 369, 410.

	Лонгворт, мистер, т. I. 161.

	Лорд-мэр, в Париже, т. II. 64.

	Палата лордов, голосование Лайонса в, т. I. 226, т. II. 9, 336.

	Лотарингия. См. Эльзас и Лотарингия.

	Людовик XVI, т. I. 254.

	Луи-Филипп, т. I. 254.

	Луи, принц Наполеон (принц Империи), т. II. 102;

	смерть, т. II. 190-193.

	Ламли, британский посланник в Брюсселе, т. II. 75.

	Люксембург, сообщение об уступке Франции, т. I. 165;

	Пруссия отказывается дать согласие на продажу, т. I. 168;

	конференция в Лондоне, т. I. 169;

	железнодорожное дело, т. I. 211, 257;

	Комиссия в Лондоне, т. I. 219.

	Суд Линча, т. I. 21.

	Лион, численность гарнизонов в, т. I. 268, 349.

	Лайонс, Ричард Бикертон Пэмелл, лорд, ранние годы, т. I. 1;

	наследование пэрства, т. I. 11;

	миссия в Неаполь по делу «Кальяри», т. I. 8-11;

	назначен посланником во Флоренцию, т. I. 11;

	предложение возглавить миссию в Вашингтоне, т. I. 11;

	с принцем Уэльским в Канаде, т. I. 25; кавалер Большого креста ордена Бани, т. I. 76;

	визиты в Канаду, т. I. 119, 134;

	возвращение в Лондон по состоянию здоровья, т. I. 89, 136;

	отставка с поста посланника в США, т. I. 139;

	получение степени доктора гражданского права, т. I. 144;

	назначение в посольство в Константинополе, т. I. 144;

	в посольство в Париже, т. I. 177;

	переезд посольства в Тур, т. I. 322;

	в Бордо, т. I. 345;

	возвращение в Париж, т. I. 375;

	приглашение представлять Англию на Берлинском конгрессе, т. II. 125;

	предложенная отставка, т. II. 394;

	предложение поста министра иностранных дел, т. II. 371;

	завершение службы, т. II. 411;

	возведен в графское достоинство, т. II. 412;

	смерть, т. II. 412;

	личные качества, т. II. 213-222, 412;

	в частной жизни, т. II. 415.

	Письма Лайонса —

	лорду Кларендону, т. I. 149, 152, 153, 206, 213, 219, 224, 227, 228, 230, 233, 235, 239, 241, 244, 248, 256, 273, 280, 283, 285, 288, 290.

	графу Коули, т. I. 154, 158, 174.






	лорду Дерби, т. I. 156, т. II. 54, 66, 95, 102, 107, 111, 112, 117, 119, 127.

	сэру Ч. Дильку, т. II. 254, 255.

	лорду Гренвиллу, т. I. 296, 299, 301, 303, 305, 308, 312, 315, 322, 325, 329, 338, 350, 355, 356, 361, 365, 367, 371, 374, 376, 380, 382, 385, 386, т. II. 2, 7, 13, 15, 21, 24, 26, 34, 36, 37, 39, 47, 48, 50, 223, 225, 226, 229, 230, 233, 235, 239, 243, 247, 248, 249, 258, 261, 262, 263, 265, 271, 275, 278, 280, 281, 283, 286, 292, 296, 298, 300, 302, 303, 308, 309, 312, 313, 314, 315, 317, 319, 320, 321, 323, 326, 328, 330, 334, 338, 339, 341, 342, 345, 350, 351, 352.

	мистеру Грину, т. I. 158.

	мистеру Гриффиту, т. I. 28.

	мистеру Хаммонду, т. I. 127, 132, 309, 346.

	сэру Эдмунду Хеду, т. I. 39, 50.

	лорду Иддесли, т. II. 375, 377, 378, 379, 381.

	мистеру Лэйарду (сэру Г.), т. I. 347, т. II. 207.

	капитану Лайонсу, т. I. 5.

	леди Литтон, т. II. 209.

	лорду Малмсбери, т. I. 13, 14.

	адмиралу сэру А. Милну, т. I. 104.

	виконту Монку, т. I. 123.

	герцогу Ньюкаслу, т. I. 28, 29.

	лорду Розбери, т. II. 363, 365, 366, 367, 368, 374.

	лорду Джону Расселу, т. I. 17, 20, 21, 26, 30, 31, 36, 41, 42, 47, 55, 57, 59, 65, 67, 71, 74, 82, 85, 88, 101, 102, 115, 120, 122, 128, 136, 143, 145.

	лорду Одо Расселу, т. II. 30, 42, 51, 129.

	лорду Солсбери, т. II. 134, 139, 145, 151, 152, 156, 165, 169, 171, 180, 191, 192, 195, 196, 198, 202, 204, 357, 371, 383, 387, 388, 389, 392, 394, 396, 398, 400, 402, 403, 404, 405, 410.

	мистеру Сьюарду, т. I. 131, 140.

	мистеру Стюарту, т. I. 139, 156.

	лорду Стэнли (графу Дерби), т. I. 156, 159, 166, 179, 182, 186, 187, 190, 197, 201, 203.

	принцу Уэльскому, т. II. 98.

	Лайонс, адмирал сэр Эдмунд, первый барон, т. I. 1.

	Лайонс, капитан Эдмунд, т. I. 5, т. II. 417.

	Литтон, лорд, т. II. 52, 209;

	сменяет Лайонса в посольстве в Париже, т. II. 411;

	письмо Лайонсу, т. II. 60.




	Макклеллан, генерал, т. I. 56, 57, 65, 89.

	Макхью, мистер Джеймс, т. I. 131.

	Маклейн, мистер, т. I. 13, 14.

	Мак-Магон, маршал, т. I. 306, т. II. 38;

	сменяет Тьера на посту президента, т. II. 43;

	и военная тревога, т. II. 83;

	политика, т. II. 56, 67, 97, 105, 111;

	характер, т. II. 100;

	Гамбетта о, т. II. 100;

	поражение на выборах, т. II. 116;

	отставка, т. II. 167.

	Мак-Магон, мадам маршальша, т. II. 47, 114.

	Мадагаскар, т. II. 300, 301, 307, 318, 360, 380.

	Мэги, мистер, консул в Мобиле, т. I. 97, 121.

	Magicienne, т. I. 100, 103.

	Мань, г-н, министр финансов, т. II. 59.

	Мале, сэр Эдвард, сопровождает Лайонса в миссию в Вашингтон, т. I. 90;

	о работе Лайонса там, т. I. 137;

	переведен в Лиссабон, т. I. 140;

	сопровождает Лайонса в Константинополь, т. I. 144;

	в Париж, т. I. 177;

	эмиссар к Бисмарку, т. I. 318;

	упоминается, т. I. 347, 377, 383, 387, т. II. 128;

	в Египте, т. II. 238, 271, 276;

	письмо Лайонсу, т. I. 319.

	Малмсбери, лорд, министр иностранных дел, т. I. 2, 8, т. II. 11;

	в деле «Кальяри», т. I. 10-14;

	сменен лордом Джоном Расселом, т. I. 17.

	Мальта, т. I. 5, 146, т. II. 139, 243, 288;

	войска на, т. II. 290;

	детство Лайонса на, т. II. 417.

	Река Марна, т. I. 345.

	Марсель, т. I. 349; беспорядки в, т. II. 248.

	Мартель, г-н, т. II. 114.

	Мартин, сэр Теодор, т. I. 61.

	Мартино, т. II. 177.

	Марвин, мистер, т. II. 143.

	Мария, великая княгиня, России, т. I. 235.

	Мэриленд, т. I. 60.

	Мейсон, мистер, делегат Конфедерации в Англии, захвачен на борту «Трента», т. I. 54;

	упоминается, т. I. 59, 60, 63, 74, 81;

	провал миссии в Европу, т. I. 121.

	Матаморос, т. I. 100, 104.

	Матильда, принцесса, т. I. 223.

	Майнц, т. I. 265.






	Мадзинисты, восстание, т. I. 9.

	Мадзини, заговор против Наполеона, т. I. 188.

	Средиземное море, английское влияние в, т. II. 109, 113, 140, 200;

	флот направлен в Константинополь, т. II. 123;

	индийские войска в, т. II. 132.

	Мехмед Али, т. II. 276.

	Менабреа, генерал, т. II. 294;

	о сэре Дж. Драммонде Хэе, т. II. 329;

	министерство, т. I. 186.

	Ментана, т. I. 178.

	Закон о торговом флоте во Франции, т. II. 24.

	Мерсье, г-н, французский посланник в США, т. I. 32-34, 46, 66, 115, 156;

	дружеские отношения с Лайонсом, т. I. 44, 54;

	о деле «Трента», т. I. 68, 70;

	посещает штаб-квартиру Конфедерации, т. I. 82;

	об Американской гражданской войне, т. I. 82;

	предложение иностранного вмешательства, т. I. 90, 96.

	Мерв, т. II. 325.

	Месопотамия, политика России в, т. II. 137.

	Меттерних, принц, австрийский посол в Париже, т. I. 287, 318, 338;

	письмо от Бейста, т. II. 35.

	Мец, т. I. 304, 358;

	французская армия в, т. I. 307, 321, 327;

	капитуляция, т. I. 329, 351.

	Мексика, политика США в, т. I. 13, 15, 21;

	экспедиция против, т. I. 70;

	французы в, т. I. 177, 218;

	император, т. I. 133.

	Мишель, Луиза, т. II. 316.

	Мидхат-паша, т. II. 196.

	Военные атташе, т. I. 120.

	Военная эффективность, лорд Пальмерстон о, т. I. 48.

	Полки ополчения в США, т. I. 47, 50.

	Милн, адмирал сэр А., т. I. 39, 52, 58, 59, 100, 104, 119.

	Миссури, т. I. 60.

	Мобил, т. I. 97, 121.

	Моренгейм, барон, т. II. 325.

	Молдо-Валашские княжества, т. I. 148-150.

	Мольтке, генерал фон, т. I. 354, 374, т. II. 30;

	о положении Германии в Европе, т. I. 196;

	о франко-прусских отношениях, т. I. 201;

	об отношениях с Россией, т. I. 202;

	и Кларендон, т. I. 203;

	и военная тревога, т. II. 74.

	Монк, лорд, генерал-губернатор Канады, т. I. 60, 125, 126;

	и оборона Канады, т. I. 132, 133.

	Moniteur, статья в, т. I. 159.

	Доктрина Монро, т. I. 23.

	Монсон, мистер, атташе в Вашингтоне, т. I. 87.

	Монтебелло, г-н де, т. II. 165;

	восточная политика, т. II. 225, 407.

	Черногория, т. II. 142, 227;

	сдача Ульциня, т. II. 232;

	князь, т. II. 226.

	Монпансье, т. I. 294.

	Мур, мистер, т. I. 122.

	Мориер, сэр Роберт, цитируется, т. I. 344, т. II. 82.

	Марокко, французская политика в, т. II. 386.

	Тариф Моррилла (США), т. I. 57.

	Москва, коронация, т. II. 314.

	Муши, герцог де, т. I. 233.

	Мустье, маркиз де, французский посол в Константинополе, т. I. 147, 148, 153;

	и румынские трудности, т. I. 156, 158;

	восточная политика, т. I. 165, 186, 192;

	и Пруссия, т. I. 195;

	сменен де ла Валеттом, т. I. 206;

	упоминается, т. I. 202, 203.

	Мюнстер, граф, германский посол в Лондоне, т. II. 75;

	о германской армии, т. II. 80;

	и французская политика в Тунисе, т. II. 139;

	в посольстве Франции, т. II. 388, 410.

	Мюнстер, графиня Мария, т. II. 387.

	Мюрат, принц Иоахим, т. I. 233.

	Московитская партия, и Германия, т. I. 255.

	Мусульмане, и Римско-католическая церковь, т. II. 4;

	население в Турции, т. I. 161;

	недовольство среди, т. I. 167;

	положение в Болгарии, т. II. 227.

	Мусурус-паша, т. I. 152, 171, т. II. 348.




	Неаполь, т. I. 8, 146.

	Наполеон III, император Франции, т. I. 8;

	предложение вмешательства в Американскую гражданскую войну, т. I. 92;

	пророссийские симпатии, т. I. 165, 170;

	внешняя политика, т. I. 183, 187, 213, 215, 220, 238;

	о внешней политике Пруссии, т. I. 192;

	о франко-прусской ситуации, т. I. 203;

	о делах в Испании, т. I. 207;

	любовь к конференциям, т. I. 209;

	плохое состояние здоровья, т. I. 236;

	заговор против, т. I. 285;

	положение во Франции, т. I. 187, 197, 235;

	внутренняя политика, т. I. 227-9, 232, 234, 237, 240, 250;

	и конституционное правительство, т. I. 190, 274;

	и плебисцит, т. I. 280, 291;

	склонность к миру, т. I. 191, 296;

	с армией, т. I. 307, 355;

	вопрос о реставрации, т. II. 17;

	в Чизлхерсте, т. II. 21;

	смерть, т. II. 36;

	Бисмарк о, т. I. 254, 320, 333;

	дружба с Кларендоном, т. I. 201;

	письмо Грамону, т. I. 304.






	Наполеон, принц, о «римском» вопросе, т. I. 181;

	о внешней политике Франции, т. I. 185;

	о войне с Германией, т. I. 191, 194, 203;

	визит в Германию, т. I. 191;

	прокламация, осуждающая Республику, т. II. 305, 309;

	арест, т. II. 308;

	освобождение, т. II. 311;

	изгнание из Франции, т. II. 366;

	упоминается, т. I. 235, т. II. 2, 64, 191.

	Национальное собрание, в Версале, т. I. 373.

	Национальная гвардия, дезертирство, т. I. 376;

	при Курбевуа, т. I. 381.

	Неаполитанские войска, т. I. 9.

	Нелидов, г-н де, т. II. 389.

	Ньюкасл, герцог, министр по делам колоний, т. I. 24, 28, 29.

	Рыболовство у Ньюфаундленда, т. II. 103, 153, 156, 197, 356, 384, 386.

	Ньюфаундленд, губернатор, о колониальных вопросах, т. I. 292.

	Нью-Гэмпшир, т. I. 113.

	Новые Гебриды, т. II. 314, 374, 386, 388, 390, 407, 409.

	Новый Орлеан, т. I. 83; захвачен, т. I. 93.

	Нью-Йорк, т. I. 111, 113, 115;

	визит русской эскадры в, т. I. 120.

	Ницца, т. II. 26.

	Николай, великий князь, т. II. 137.

	Ниель, маршал, речи, т. I. 196.

	Нигра, итальянский министр в Париже, т. I. 186.

	Ноай, маркиз де, т. II. 197, 287.

	Нобилинг, покушение на германского императора, т. II. 146.

	Нуар, Виктор, т. I. 244.

	Норфолк, Америка, т. I. 83.

	Норфолк, герцог, т. I. 11, т. II. 417.

	Норфолк, герцогиня, т. I. 139, т. II. 218, 373, 424.

	Норманби, лорд, посланник во Флоренции, т. I. 7, 8, 87;

	о парламентском голосовании, т. II. 9.

	Нортбрук, лорд, миссия в Каир, т. II. 332;

	возвращение в Англию, т. II. 337.

	Северная Каролина, восстание в, т. I. 35.

	North German Gazette, статьи в, т. I. 299, 305.

	Северное море, прусские укрепления на, т. I. 265.

	Нотомб, барон, т. II. 74, 76.

	Нубар-паша, т. II. 171, 204;

	о ситуации в Египте, т. II. 278.

	Нунций, в Париже, т. I. 287-8, 387.




	Ольденбург, герцог, т. I. 266.

	Оливье, г-н Эмиль, т. I. 240, т. II. 35;

	министерство, т. I. 243;

	политика, т. I. 266;

	и плебисцит, т. I. 283, 284, 286;

	о разоружении, т. I. 248, 283, 301;

	отставка, т. I. 307.

	Омар-паша, направлен на Крит, т. I. 166.

	Ордега, г-н, французский посланник в Танжере, т. II. 329.

	Orénoque, в Чивитавеккья, т. II. 55.

	Oreto, т. I. 99.

	Орлеан, т. I. 336, 349.

	Орлеанисты, т. I. 228, 349, 368, т. II. 2, 15, 18, 21, 25, 56, 66, 106, 116;

	Закон об изгнании, т. II. 365, 366.

	Орлов, князь, русский посол в Париже, т. II. 33, 34, 231;

	политика в Центральной Азии, т. II. 38;

	беседа с Деказом, т. II. 69;

	отозван из Парижа, т. II. 207.

	Осман-паша, т. II. 167.

	Оксфорд, Лайонс в, т. I. 1.




	Оборона тихоокеанского побережья, т. I. 40.

	Паньи, т. II. 400.

	Пэн, Оливье, т. II. 358.

	Паладин, генерал д'Орель де, т. I. 336.

	Палермо, т. I. 146.

	Паликао, граф, т. I. 307.

	Пальмерстон, лорд, о сражении при Булл-Ран, т. I. 48;

	об иностранном вмешательстве в Американскую гражданскую войну, т. I. 92;

	и Лайонс, т. I. 144, т. II. 11;

	смерть, т. I. 149 прим.

	Папское правительство, т. I. 3, 4, 8, 184, т. II. 31;

	и ирландские дела, т. II. 234-6.

	Париж, конференция в, т. I. 153, 155;

	Лайонс назначен в посольство, т. I. 173, 177;

	беспорядки в, т. I. 286, 376, 386, т. II. 316;

	паника в, т. I. 306;

	оборона, т. I. 317;

	дипломаты покидают, т. I. 322;

	осада, т. I. 348;

	бомбардировка, т. I. 356, 383;

	военная мощь в, т. I. 356;

	посольство возвращается в, т. I. 375;

	провозглашена Коммуна, т. I. 379.

	Парижская выставка, т. II. 161.

	Парижский мирный договор, т. I. 337, 339.

	Парижский архиепископ, захвачен Коммуной, т. I. 384;

	убит, т. I. 386.






	Парижский, граф, т. II. 8, 21, 25, 48, 56, 365, 366, 382.

	Парк, инженер на «Кальяри», т. I. 9.

	Парнелл, мистер, т. II. 234.

	Паскье, герцог д'Одифре, т. II. 117.

	По, т. II. 22.

	Понсфонт и Египетская комиссия, т. II. 353.

	Пирсон, мистер, т. II. 417.

	Пил, сэр Роберт, нападки на Лайонса, т. I. 324, т. II. 129.

	Пенжде, бой при, т. II. 348.

	Персия, шах, визит в Берлин, т. II. 354.

	Персидский залив, политика России в, т. II. 352.

	Перуанские документы, т. I. 32.

	Peterhoff, т. I. 100, 103.

	Петр, мистер, т. I. 2.

	Филиппины, германские интересы в, т. II. 60.

	Пикар, г-н, т. I. 358, 387.

	Остров Пайнс, т. II. 362, 364.

	Пий IX, т. II. 423.

	Плэйфэр, полковник, т. I. 382.

	Польша, политика Франции в, т. I. 177, т. II. 345.

	Польская партия, интриги, т. I. 272.

	Остров Понца, т. I. 9.

	Портленд, США, т. I. 81.

	Португалия, независимость под угрозой, т. II. 39.

	Почтовые отправления, международные, т. I. 211.

	Потю, адмирал, французский посол, т. II. 203, 210.

	Потомак, т. I. 59; армия Потомака, т. I. 128.

	Пражский мирный договор, т. I. 204.

	Принц-консорт, советы по делу «Трента», т. I. 61, 77.

	Казармы принца Евгения, т. I. 286.

	Протекционизм в США, т. I. 18.

	Протекционизм, рост, во Франции, т. I, 241, 243, 245, 284; т. II, 3, 27, 165, 244, 257.

	См. также Торговые договоры.

	Протестанты в Папской области, т. I, 4.

	Провинстаун, т. I, 74.

	Пруссия (см. также Германия и Франко-германская война), предложение о вмешательстве в Гражданскую войну в Америке, т. I, 91;

	раздражение против, в Париже, т. I, 165;

	союз с Италией, т. I, 178;

	отказывается дать согласие на продажу Люксембурга, т. I, 168;

	отношения с Австрией, т. I, 186;

	вооружение, т. I, 192;

	стремление к миру, т. I, 201;

	отношения с Россией, т. I, 202;

	вопрос о разоружении, т. I, 246;

	и кандидатура Гогенцоллерна в Испании, т. I, 294.




	Квебек, т. I, 116, 133.

	Кертье, г-н Пуйе, т. II, 23, 24.




	Рэби, т. II, 424.

	Радовиц, г-н, т. II, 130, 231.

	Раминг, т. I, 132.

	Рандр, г-н де, т. II, 317.

	Раштатт, прусские войска в, т. I, 302.

	Договоры о взаимности, т. I, 17, 50, 74, 123.

	Методы вербовки в Гражданскую войну в Америке, т. I, 110, 133.

	Редклифф, лорд Стратфорд де, т. II, 424;

	письмо Лайонсу, т. I, 150.

	Ренье, г-н, и генерал Бурбаки, т. I, 327.

	Ремюза, г-н де, т. II, 23, 25.

	«Репюблик франсез», антианглийские статьи в, т. II, 180, 302.

	Реюньон, т. II, 198.

	Рейнская Пруссия, т. I, 193.

	Родос, т. II, 159.

	Риаз-паша, т. II, 203.

	Ричмонд, США, штаб-квартира конфедератов, т. I, 82, 93, 133.

	Ринг, г-н де, т. II, 182, 238.

	Рио-Гранде, т. I, 100.

	Рипли, генерал, т. I, 94.

	Рипон, лорд, миссия в Вашингтон, т. I, 190.

	Рошбуэ, генерал, т. II, 120.

	Рошфор, г-н де, т. I, 230, 244, 313, 358, 363.

	Роджерс, мистер, т. II, 425.

	Рим, т. I, 2.

	«Римский вопрос», т. I, 178, 182, 231.

	Розбери, лорд, визит к Бисмарку, т. II, 353;

	в Министерстве иностранных дел, т. II, 361;

	уходит в отставку, т. II, 371;

	письма Лайонсу, т. II, 363, 374.

	Ротшильд, барон Альфонс де, т. II, 312, 315, 405.

	Ротшильд, сэр Натаниэль, т. II, 93, 315.

	Ротшильды, братья, т. II, 90, 175.

	Руэ, г-н, т. I, 228, 233, 244, 285; т. II, 8;

	внешняя политика, т. I, 178, 183, 184, 254;

	отставка, т. I, 234, 237.

	Румыния, т. I, 155, 156; т. II, 131.

	Румелия, т. II, 145, 227, 360.

	Рустан, г-н, французский агент в Тунисе, т. II, 240, 248.






	Рувье, г-н, т. II, 335;

	становится премьер-министром, т. II, 404.

	Рассел, лорд Джон (граф Рассел), в Министерстве иностранных дел, т. I, 17;

	назначает Лайонса атташе в Риме, т. I, 2; т. II, 11;

	политика в США, т. I, 37, 38, 61, 76, 90, 101, 127;

	неприязнь к Сьюарду, т. I, 118, 123;

	его оценка Лайонса, т. I, 141;

	предлагает Лайонсу посольство в Константинополе, т. I, 144; т. II, 11;

	сменен Кларендоном, т. I, 149;

	визит в Париж, т. I, 283, 284;

	в Версаль, т. I, 345;

	письма Лайонсу, т. I, 19, 37, 52, 62, 64, 92, 98, 99, 118, 132, 141.

	Рассел, Одо (лорд Амптхилл), о римском вопросе, т. I, 187;

	встречается с Бисмарком в Версале, т. I, 339;

	беседа с Бисмарком, т. II, 55;

	о политике Бисмарка, т. II, 60, 73, 87;

	и Константинопольская конференция, т. II, 145;

	упоминается, т. II, 71, 236, 345, 354;

	письма Дерби, т. II, 61, 72, 74, 77;

	письма Лайонсу, т. I, 184; т. II, 29, 31, 40, 45, 52, 130;

	депеша от, т. II, 96.

	Рассел, У. Г., цитируется, т. I, 35.

	Россия, политика в Америке, т. I, 91;

	и Парижский договор, т. I, 337;

	внешняя политика, т. I, 354; т. II, 33, 75, 76;

	отношения с Пруссией, т. I, 202, 260, 268; т. II, 42, 324;

	и Дания, т. I, 355;

	политика в Турции, т. I, 154, 159, 166, 209, 351;

	в Восточном вопросе, т. I, 164, 186; т. II, 85;

	в Азии, т. II, 38, 345;

	предполагаемая недоброжелательность к Англии, т. II, 71;

	воинская честь, т. II, 352.

	Русско-турецкая война, т. II, 109, 121.




	Саквилл, лорд, т. I, 41.

	Садова, т. I, 185, 202, 301; т. II, 36.

	Сент-Олбанс (Америка), набег на, т. I, 135.

	Сен-Клу, т. I, 197, 203, 208, 233.

	Сен-Дени, т. I, 382.

	Сен-Жермен, т. I, 375.

	Сен-Илер, г-н Бартелеми, в Министерстве иностранных дел, т. II, 229, 213, 248.

	Святого Лаврентия река, т. I, 133.

	Сен-Мало, т. I, 347; т. II, 22.

	Сен-Поль, г-н де, т. II, 114.

	Санкт-Петербург, т. I, 162, 317.

	Сен-Кантен, поражение французов при, т. I, 359.

	Сент-Томас, корабли США в, т. I, 104, 105.

	Сен-Валье, граф де, т. II, 136.

	«Сент-Винсент», дезертиры с, т. I, 111.

	Солсбери, лорд, о внешней политике Дерби, т. II, 105;

	на Константинопольской конференции, т. II, 107, 108;

	в Министерстве иностранных дел, т. II, 132, 356;

	об управлении восточными народами, т. II, 178;

	и Тунис, т. II, 250;

	и монсеньор Чацки, т. II, 233, 234;

	сменен Розбери, т. II, 361;

	Лэйард о, т. II, 138;

	письма Лайонсу, т. II, 133, 140, 142, 144, 158, 172, 173, 175, 176, 178, 180, 185, 187, 188, 190, 193, 242, 371, 386, 391, 395, 409;

	письмо Ваддингтону, т. II, 148.

	Зальцбург, т. II, 47.

	Сэнфорд, мистер, т. I, 44.

	«Сан-Хасинто», американский военный корабль, т. I, 54.

	Сан-Хуан, спор о принадлежности, т. I, 18, 23, 29, 30;

	рота морской пехоты на, т. I, 43.

	Сан-Стефанский мирный договор, т. II, 124, 131, 136, 137, 144.

	Сапри, т. I, 9.

	Сардиния, т. I, 8, 10.

	Сомаре, лорд де, т. I, 377.

	Сосье, генерал, т. II, 367.

	Саванна, т. I, 94.

	Савойя, т. I, 382.

	Саксония, т. I, 193.

	Саксония, кронпринц, т. I, 387.

	Сэй, г-н Леон, министр финансов, т. II, 119, 181, 200;

	избран председателем Сената, т. II, 210;

	восточная политика, т. II, 225;

	отказывается от должности в министерстве Гамбетты, т. II, 262.

	Шнебеле, г-н, т. II, 400, 401.

	Шувалов, граф, посол России в Лондоне, т. II, 76, 80, 88, 140, 142.

	Шварценберг, принц, т. I, 272.

	Шотландия, планы папского правительства в, т. I, 4.

	Скотт, генерал, т. I, 19, 47, 64, 68.

	Седан, т. I, 351; т. II, 17.

	Сена, английские торговые суда, потопленные в, т. I, 344;

	префект департамента, т. II, 65.

	Семс, капитан, т. I, 105.

	Сербы и крепость Белград, т. I, 161.

	Сьюард, мистер, т. I, 29;

	назначен государственным секретарем США, т. I, 30;

	политика, т. I, 31 и далее;

	выступает за аннексию Канады, т. I, 40;

	в деле «Трента», т. I, 65 и далее;

	дружественные отношения с Англией, т. I, 80;

	о войне, т. I, 92;

	и Закон о воинской повинности, т. I, 115;

	предлагает государственный визит в Англию, т. I, 117-9;

	переписка с, т. I, 121;

	письмо Лайонсу, т. I, 141.






	Сеймур, мистер, т. I, 140.

	Сеймур, адмирал сэр Бошан (лорд Олчестер), т. II, 228.

	Сфакс, восстания в, т. II, 249.

	Шеффилд, мистер Джордж, личный секретарь Лайонса, т. I, 90, 136;

	отправлен во Франкфурт, т. I, 140;

	сопровождает Лайонса в Константинополь, т. I, 144;

	в Париж, т. I, 177, 347, 377; т. II, 98, 128, 204, 397, 427;

	беседы с Гамбеттой, т. II, 226, 237.

	«Сменяющиеся сцены», цитируется, т. I, 137.

	Шумла, т. II, 137, 138.

	Сиам, т. II, 358.

	Симон, г-н Жюль, т. I, 387;

	премьер-министр, т. II, 106;

	отстранен от должности, т. II, 111.

	Синкат, т. II, 322.

	Работорговля в Америке, т. I, 20, 34;

	прокламации об освобождении, т. I, 95.

	Договор о работорговле, т. I, 85.

	Слайделл, мистер, делегат Конфедерации в Англию, захваченный на борту «Трента», т. I, 54, 59, 60, 63, 74, 81;

	провал миссии в Европу, т. I, 121;

	письмо г-на Бенджамина к, т. I, 122.

	Смирна, предполагаемый захват, т. II, 228, 230.

	Социализм во Франции, т. I, 280.

	Беспорядки на побережье Сомали, т. II, 362, 363, 409.

	Судан, катастрофа Хикс-паши, т. II, 320, 321;

	поражение Бейкер-паши, т. II, 323;

	дела в, т. II, 343.

	Испания, внутренние дела, т. I, 200, 207, 221; т. II, 39-41;

	кандидатура Гогенцоллерна, т. I, 294;

	в Мексике, т. I, 70;

	торговые отношения с Францией, т. II, 26;

	на Константинопольской конференции, т. II, 109;

	король, подвергся нападению толпы в Париже, т. II, 319.

	Спюллер, г-н, т. II, 197, 263.

	Штакельберг, о турецко-греческом вопросе, т. I, 206.

	«Стандард», о франко-германских отношениях, т. II, 382.

	Стэнли, декан, т. II, 193.

	Стэнли, лорд (граф Дерби), становится министром иностранных дел, т. I, 156 прим.;

	дипломатические взгляды, т. I, 161;

	о критском конфликте, т. I, 163;

	о люксембургских трудностях, т. I, 169;

	предлагает Лайонсу посольство в Париже, т. I, 173;

	о римском вопросе, т. I, 178, 181;

	американская политика, т. I, 188;

	и франко-прусская ситуация, т. I, 195, 203;

	сменен Кларендоном, т. I, 206;

	о прусском разоружении, т. I, 246;

	о парламентском голосовании, т. II, 10, 11;

	в Министерстве иностранных дел, т. II, 54, 123;

	отставка, т. II, 132;

	внешняя политика, т. II, 105, 107;

	в Египте, т. II, 104, 122;

	в Русско-турецкой войне, т. II, 121;

	в Восточном вопросе, т. II, 95, 125;

	во французской политике, т. II, 64, 112;

	и акции Суэцкого канала, т. II, 93;

	неприязнь Бисмарка к, т. II, 353, 354;

	письма Лайонсу, т. I, 164, 168, 195; т. II, 71, 86, 87, 91, 121, 125;

	письмо Одо Расселу, т. II, 75.

	Стэнтон, генерал, и акции Суэцкого канала, т. II, 87, 90.

	Стейвли, мистер, письмо Лайонсу, т. I, 226.

	Стюарт, леди Филиппа, т. II, 427.

	Стекль, г-н де, российский посланник в США, т. I, 32, 33.

	Стоффель, полковник, военные отчеты, т. II, 50.

	Страсбург, т. I, 321, 358.

	Стюарт, лорд, т. II, 9.

	Стюарт, мистер, поверенный в делах в Вашингтоне, т. I, 89, 92, 116.

	Суакин, французский консул в, т. II, 362.

	Суэцкий канал, т. I, 156, 221, 222;

	англо-французские отношения в, т. II, 287, 289, 321;

	Комиссия, т. II, 348, 352, 362, 363, 375, 388-91.

	Акции Суэцкого канала, хедив готовится к продаже, т. II, 85;

	приобретены Англией, т. II, 90, 96.

	Самнер, мистер, т. I, 41, 85, 119, 120.

	Сандерленд, преподобный д-р, о деле «Трента», т. I, 76.

	Швеция, король и королева, визит в Берлин, т. II, 81.

	Швейцария, т. I, 198, 363;

	предлагаемая конфедерация с южногерманскими государствами, т. I, 204, 205;

	и Савойя, т. I, 382;

	Торговый договор, т. II, 8;

	протекционистская политика, т. II, 255.

	Сирия, Россия в, т. II, 137, 141.




	Таити, т. II, 198.

	Танжер, т. II, 386.

	Законопроект о тарифах, США, т. I, 50.

	Телль-эль-Кебир, т. II, 285.

	Теннесси, т. I, 85.

	Тентерден, лорд, письмо Лайонсу, т. II, 90;

	о Египте, т. II, 271.






	Тевфик, принц, т. II, 174;

	провозглашен хедивом, т. II, 185;

	заговор с целью свержения, т. II, 261;

	предложение о низложении, т. II, 278, 280.

	Техас, т. I, 31.

	Терапия, т. II, 417.

	Тибоден, генерал, т. II, 312, 319.

	Тьер, г-н, внешняя политика, т. I, 185, 338, 347, 368, 373, 378; т. II, 19, 43;

	и политический кризис, т. I, 282, 284;

	о Наполеоне III, т. I, 221; т. II, 36;

	интервью с Лайонсом, т. I, 311;

	миссия к державам, т. I, 315, 317, 335;

	о причинах войны, т. I, 316;

	интервью с Кларендоном, т. I, 323;

	интервью с Бисмарком, т. I, 329, 331, 342, 353, 358;

	мирные усилия, т. I, 345, 347, 349, 369-71; т. II, 29;

	о ситуации в Пруссии, т. I, 332;

	выступает за республику, т. I, 362, 372;

	в Национальном собрании, т. I, 365; т. II, 1;

	торговая политика, т. I, 245; т. II, 3, 5, 24;

	назначен президентом, т. II, 14;

	подает в отставку, т. II, 21;

	и военная реорганизация, т. II, 27, 29;

	плохое состояние здоровья, т. II, 31;

	и Тройственный союз, т. II, 42;

	сменен Мак-Магоном, т. II, 43;

	внутренняя политика, т. II, 34, 64 и далее;

	Гамбетта о, т. II, 99.

	Тиле, прусский заместитель статс-секретаря иностранных дел, т. I, 305.

	Тувенель, г-н, т. I, 44, 63, 66, 67.

	Союз трех императоров, т. II, 131, 145, 237.

	«Тандерер», военный корабль, т. II, 239.

	«Таймс», ссылки на, т. II, 258, 303, 335, 343, 358.

	Тирар, г-н, министр торговли, т. II, 253.

	Тиссо, г-н, т. I, 350; т. II, 205;

	в Константинополе, т. II, 210, 300.

	Тонкин, французские дела в, т. II, 302, 307, 318, 320, 322, 327, 334, 337, 340, 342, 344, 350, 360, 369, 380.

	Тулон, т. I, 349.

	Тур, т. I, 315, 324, 345.

	Trent case, i. 29, 54-78,
101, 103.

	Тройственный договор, т. II, 141, 142.

	Тройственное согласие, предвиденное Тьером, т. II, 39.

	Триполи, т. II, 105; Италия в, т. II, 251.

	Трошю, генерал, т. I, 303, 307, 318, 345, 354, 358, 359, 361.

	Троуэр, майор, т. II, 424.

	Труа, т. I, 197.

	Тюильри, балы в, т. I, 245, 288.

	Тунис, т. I, 8, 221;

	положение Франции в, т. I, 199; т. II, 55, 139, 154, 163, 164, 173, 238, 350;

	установлен французский протекторат, т. II, 243;

	предлагаемая комиссия в, т. I, 206;

	Германия в, т. II, 55;

	Италия в, т. II, 105, 139.

	Тунис, бей, т. I, 148.

	Турция, финансовые дела, т. I, 146, 149 и далее; т. II, 208;

	банкротство, т. II, 84;

	военно-морской флот, т. I, 151;

	состояние в 1866 г., т. I, 159;

	на Крите, т. I, 208;

	в Египте, т. II, 272, 276, 281, 321;

	политика России в, т. I, 159, 166, 351;

	прусское мнение о, т. I, 193.

	Турецко-греческие дела, т. I, 206, 209, 210.

	Турция, султан, и хедив Исмаил, т. I, 221;

	и французский посол, т. II, 32.

	Тоскана, т. I, 2, 7.




	Ультрамонтанская партия в Бельгии, т. II, 68.

	Ультрамонтаны, борьба Бисмарка с, т. II, 49, 50, 55, 81.

	Миссия США, представляет Пруссию во Франции, т. I, 308, 309.

	«Юнивер», т. II, 51.




	Вакуфы, вопрос о секуляризации, т. I, 147.

	Варна, т. II, 137, 138.

	Варцин, Бисмарк в, т. I, 299; т. II, 70.

	Ватель, т. I, 64.

	Венаблс, миссис Листер, т. II, 417.

	Версаль, дипломатические встречи в, т. I, 330, 337, 345, 358;

	мирные переговоры в, т. I, 368;

	Национальное собрание учреждено в, т. I, 373;

	правительство удаляется в, т. I, 376;

	Тьер в, т. II, 3, 21;

	Мак-Магон в, т. II, 44.

	Веве, т. II, 90.

	Виктор Эммануил (король Италии), т. I, 178, 183, 201.

	Виктор, принц, изгнание из Франции, т. II, 366.

	Виктория, королева, письмо президенту Бьюкенену, т. I, 26;

	и дело «Трента», т. I, 61;

	желание султана посетить, т. I, 171;

	сообщения о заговоре против, т. I, 188;

	визит в Париж, т. I, 197, 198;

	о Франции в Бельгии, т. I, 211;

	и императрица Евгения, т. I, 222;

	о прусском разоружении, т. I, 250;

	о французском разоружении, т. I, 259;

	и кандидатура Гогенцоллерна, т. I, 297;

	и изгнанные члены королевских семей, т. II, 23;

	речь на открытии парламента о Русско-турецкой войне, т. II, 123;

	планируемый визит на Парижскую выставку, т. II, 162;

	и Лайонс, т. I, 76, 144; т. II, 354, 397.






	Вена, т. I, 140.

	Вильерс, полковник достопочтенный Джордж, отчет о французской армии, т. II, 310.

	Винуа, генерал, т. I, 345.

	Вирджиния, т. I, 60, 85, 93.

	Вивиан, мистер, агент Ее Величества в Каире, т. II, 172, 173, 177.

	Вогюэ, граф де, т. II, 32.




	Ваддингтон, г-н, министр иностранных дел, т. II, 119;

	и внешняя политика, т. II, 123;

	о египетских делах, т. II, 133, 171, 176, 180, 338, 389;

	и Бисмарк, т. II, 168;

	внутренняя политика, т. II, 147, 148, 195;

	депеши, т. II, 158;

	уходит в отставку, т. II, 201;

	сторонник свободной торговли, т. II, 257;

	и министерство Ферри, т. II, 313;

	Лайонс о, т. II, 145.

	Вагнер, опера в Париже, т. II, 403.

	Уэльский, принц (Эдуард VII), визит в Канаду, т. I, 24, 25;

	визит в США, т. I, 27, 86, 117;

	визиты в Париж, т. I, 199; т. II, 136, 139, 162, 328;

	на Парижской выставке, т. II, 161;

	предлагаемый визит на юг Франции, т. II, 26;

	визит в Париж отменен, т. II, 311;

	и Тьер, т. II, 29;

	подвергся нападкам во французской прессе, т. II, 152;

	интервью с Гамбеттой, т. II, 156;

	антитурецкие взгляды, т. I, 162.

	Уэльская, принцесса (королева Александра), т. I, 99, 199.

	Уокер, полковник, британский военный атташе в Берлине, т. I, 219, 372.

	Уокер, мистер, депеша лорду Расселу, т. I, 122.

	Уолпол, лорд, т. I, 6.

	Уорр, мистер, т. I, 14, 17, 87.

	Уошберн, мистер, американский посланник в Париже, т. I, 384.

	Вашингтон, Лайонс назначен в миссию, т. I, 11;

	Лайонс в, т. I, 23;

	общество в, т. I, 87;

	климат, т. I, 119;

	официальные данные о депешах в и из, в 1864 г., т. I, 137;

	работа канцелярии, т. I, 138.

	Уотт, инженер на «Кальяри», т. I, 9.

	Вейс, назначение Гамбеттой, т. II, 266.

	Уэллс, мистер, секретарь ВМС США, т. I, 58, 101, 103, 119.

	Верт, прусский посол в Париже, т. II, 299.

	Вест-Индия, предложения по обороне, т. I, 40.

	Вестминстерское аббатство, т. II, 193.

	Уэстморленд, лорд, о парламентском голосовании, т. II, 10.

	Уитон о международном праве, т. I, 40, 64.

	Манифест о белом знамени, т. II, 57, 58, 65, 66.

	Вильгельмсхёэ, т. I, 333.

	Уилкс, капитан (с «Сан-Хасинто»), т. I, 58, 64, 100, 105.

	Уилмингтон, Комитет бдительности в, т. I, 35.

	Уилсон, г-н Дэниел, о франко-прусской войне, т. I, 328.

	Уилсон, сэр К. Риверс, министр финансов в Египте, т. II, 153, 171, 173, 175, 178, 188, 271, 313.

	Уинчестер, Лайонс в, т. I, 1.

	Вистар, генерал, т. I, 112.

	Уоберн, Лайонс в, т. II, 219, 222, 424.

	Вудхаус, мистер Генри, т. I, 342, 377;

	письмо Лайонсу, т. I, 343.

	Вуд, мистер, депеша от, т. II, 55.

	Вульф, сэр Г. Драммонд, вопрос о Тунисе, т. II, 239;

	миссия в Порту, т. II, 376, 387, 389, 391, 407, 409.

	Уолсли, сэр Гарнет, в Египте, т. I, 299, 358.

	Вюртемберг и Конфедерация, т. I, 193, 266.

	Вюрцбург, барон, т. I, 11; т. II, 417.

	Вюрцбург, баронесса, т. II, 424.




	Партия младотурок, т. I, 167.




	Занзибар, т. II, 378.

	Экспедиция в Зулуленд, т. II, 190.
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ЛОРД ЛАЙОНС.

Записки о британской дипломатии.

Достопочтенного ЛОРДА НЬЮТОНА.

С портретами. В двух томах. 30 шиллингов нетто.

Покойный лорд Лайонс был не только самым выдающимся, но и самым доверенным английским дипломатом своего времени, и столь велико было доверие к его способностям, что ему была оказана уникальная честь — предложена должность государственного секретаря по иностранным делам.

Лорд Ньютон, взявший на себя труд подготовить его биографию, имеет преимущество: он прослужил под его началом пять лет в посольстве в Париже. Однако интерес этой работы заключается не столько в личности посла, сколько в чрезвычайно важных событиях, в которых он сыграл столь заметную роль.

Лорд Лайонс был британским представителем в Вашингтоне в период Гражданской войны; впоследствии он два года был послом в Константинополе; и, наконец, он провел двадцать лет — с 1867 по 1887 год — в качестве посла в Париже. В течение всего этого насыщенного событиями периода правительство постоянно обращалось к нему за советом по любому важному внешнеполитическому вопросу, и его переписка проливает новый свет на малоизвестные страницы дипломатической истории.

В этой книге содержится ранее не публиковавшаяся информация, касающаяся таких вопросов, как критические отношения между Англией и Соединенными Штатами во время Гражданской войны; политическая ситуация во Франции в последние годы Второй империи; тайная попытка британского министра иностранных дел предотвратить Франко-германскую войну и объяснение ее провала; внутренняя и внешняя политика Франции в первые годы Третьей республики; военная тревога 1875 года; Берлинский конгресс; Египетская экспедиция; англо-французские политические отношения и многие другие интересные вопросы.

Автор выбрал метод дословного воспроизведения всей важной переписки, и можно с уверенностью утверждать, что изучающий внешнюю политику найдет в этой работе ценный источник по истории современной дипломатии.





LONDON: EDWARD ARNOLD, 41 & 43 MADDOX STREET. W.



ЖИЗНЬ И ПИСЬМА ДЖОРДЖА УИЛЬЯМА ФРЕДЕРИКА, ЧЕТВЕРТОГО ГРАФА КЛАРЕНДОНА.



Достопочтенного сэра ГЕРБЕРТА МАКСУЭЛЛА, баронета.

В двух томах. С портретами. Формат Demy 8vo. 30 шиллингов нетто.

Родившись в 1800 году и скончавшись в 1870 году, лорд Кларендон прожил период социальных, политических и экономических перемен, возможно, более стремительных, чем когда-либо наблюдалось за аналогичный промежуток времени в предшествующей истории человечества. Более того, ему довелось оказывать значительное влияние на ход дел, поскольку его государственная служба, длившаяся пятьдесят лет, привела его к работе в ряде весьма ответственных и даже критических ситуаций. Будучи британским посланником в Мадриде в начале и во время карлистской Гражданской войны с 1833 по 1839 год, он был принят в кабинет лорда Мельбурна сразу же по возвращении в Англию в том же году. Он был лорд-лейтенантом Ирландии в течение памятных голодных лет, 1847-1852. Освободившись от этой трудной должности, лорд Кларендон вошел в правительство лорда Абердина в 1852 году в качестве министра иностранных дел, которую он сохранял на протяжении всей Крымской войны и стал ответственным за условия Парижского мирного договора 1856 года. После смерти лорда Пальмерстона в 1865 году он вернулся в Министерство иностранных дел и должен был заниматься урегулированием претензий по «Алабаме».

Поскольку летописи первой половины правления королевы Виктории были довольно тщательно изучены и освещены многими компетентными авторами, главный интерес этих страниц заключается в личной переписке лорда Кларендона, которая хорошо сохранилась и была доверена сэру Герберту Максуэллу для целей этой биографии. Лорд Кларендон был беглым и прилежным корреспондентом; Чарльз Гревилл и другие его современники часто выражали надежду, что его письма когда-нибудь станут достоянием литературы. Сэр Артур Хелпс, например, писал в журнале «Macmillan's Magazine»: «Лорд Кларендон был человеком, который, несмотря на свои государственные труды, вел огромную частную переписку. Были люди, которым, я полагаю, он писал ежедневно, и, возможно, в будущие годы мы будем удостоены — те из нас, кто доживет до этого — переписки, которая просветит нас относительно многих главных тем нашего собственного периода». Именно на эту переписку сэр Герберт Максвелл опирался главным образом при прослеживании мотивов, принципов и поведения одного из последних вигских государственных деятелей. Среди рассматриваемых писем, публикуемых впервые, — письма от лорда Мельбурна, лорда Пальмерстона, лорда Абердина, лорда Дерби, г-на Тьера, г-на Гизо, императора Луи Наполеона и многих дам.





УИЛЬЯМ АВГУСТ, ГЕРЦОГ КУМБЕРЛЕНДСКИЙ, ЕГО РАННЯЯ ЖИЗНЬ И ВРЕМЕНА, 1721-1748.



Достопочтенного ЭВАНА ЧАРТЕРИСА,

Автора книги «Дела Шотландии, 1744-1746».

С планами и иллюстрациями. 12 шиллингов 6 пенсов нетто. [Готовится к печати.]

Мистер Чартерис выбрал хорошую тему в лице «Мясника» Камберленда не только из-за исторического и романтического интереса его биографии, но и из-за зловещей репутации герцога.

В настоящем томе автор довел карьеру герцога Камберлендского до Ахенского мира. Период включает кампании герцога во Фландрии против маршала Саксонского, битву при Каллодене и меры, принятые для подавления якобитов в Шотландии. Мистер Чартерис имел исключительное преимущество изучения Камберлендских бумаг в Виндзорском замке, и именно благодаря ранее не опубликованным документам он теперь может пролить новый свет на характер, который был предметом столь многих злобных критических замечаний. В то же время том рассматривает социальные и политические условия, в которых Камберленду пришлось играть столь важную роль в жизни нации. Они были рассмотрены автором с некоторой полнотой деталей. Камберленд, несмотря на свое иностранное происхождение, был удивительно типичен для характеристик раннего георгианского периода, и в настоящем томе была предпринята попытка установить связь между герцогом и политикой, моралью, целями и занятиями эпохи, в которую он жил.







МОЕ ИСКУССТВО И МОИ ДРУЗЬЯ.

Воспоминания сэра Ф. Х. КОУЭНА.

С портретом. Формат Demy 8vo. 10 шилл. 6 пенсов нетто.

За время своей долгой и выдающейся музыкальной карьеры сэр Фредерик Коуэн имел возможность побывать во многих уголках земного шара, встретиться со всеми самыми выдающимися артистами последнего полувека и собрать материал для чрезвычайно занимательного тома личных воспоминаний. Ребенком он удостоился чести быть обласканным великой Пикколомини; юношей он гастролировал с Требелли и познакомился со знаменитым Рубинштейном, с Бюловом и с Йоахимом. В зрелые годы он числил среди своих друзей таких известных музыкантов, как Пахман, Падеревский, сэр Артур Салливан и братья де Решке. Круг его близких знакомых не ограничивался исключительно миром музыки: он находился в самых доверительных отношениях с Корни Грейномо, Джорджем Гроссмитом и Артуром Сесилом; он парировал каламбуры Генри Дж. Байрона и сэра Фрэнсиса Бернанда; он смеялся над розыгрышами Тула и над карикатурами, которые Фил Мей рисовал для него на его друзей. Широкой публике сэр Фредерик Коуэн хорошо известен как дирижер променадных концертов Ковент-Гардена и Филармонических концертов, как композитор таких знаменитых песен, как «Лучшая земля» и «Обещание жизни», а также произведений «Корсар» и «Бал бабочки». На этих страницах он предстает проницательным, но доброжелательным знатоком человеческой природы, способным описать разнообразный опыт своей прошлой жизни с помощью мягкого, но юмористического пера. Неисчерпаемый запас анекдотов, к которому он обращается, служит еще большему оживлению этого увлекательного и живописного тома.





ГРАЖДАНСКИЙ СЛУЖАЩИЙ В БИРМЕ.

Сочинение сэра ГЕРБЕРТА ТИРКЕЛЛА УАЙТА, кавалера ордена Индийской империи (K.C.I.E.).

С 16 страницами иллюстраций. Формат Demy 8vo. 12 шилл. 6 пенсов нетто.

Сэр Герберт Тиркелл Уайт, недавно оставивший пост вице-губернатора Бирмы, который он занимал с талантом и отличием, написал то, что он скромно называет «простой повестью» о более чем тридцати годах официальной службы в Индии. В этом томе изложены впечатления чиновника британской администрации в Индии, который посвятил большую часть своей жизни служению Империи и находится в положении, позволяющем с уверенностью рассуждать о множестве сложных проблем, с которыми постоянно сталкивается белый человек в Индии. Знакомство сэра Герберта с Бирмой началось в 1878 году; с тех пор у него была масса возможностей судить об особенных привычках, обычаях и характере коренных бирманцев, и он сумел составить ценную летопись впечатлений, оставшихся в его памяти. Ему довелось занимать все более ответственные официальные посты в период вице-королевств лорда Рипона, лорда Дафферина и лорда Керзона; он имел честь служить таким выдающимся руководителям, как сэр Чарльз Бернард и сэр Чарльз Кростуэйт, и стал свидетелем того умиротворения Бирмы, которое последний из названных главных комиссаров столь красноречиво описал в своей известной книге на эту тему. Сэр Герберт пишет ясно и со знанием дела о каждом аспекте бирманской жизни и характера, и этот том его воспоминаний несомненно окажется чрезвычайно популярным среди английских читателей, интересующихся управлением нашей Индийской империей и повседневной рутиной британского чиновника в Индии.



ТРИДЦАТЬ ЛЕТ В КАШМИРЕ.

Сочинение АРТУРА НЕВЕ, члена Королевского колледжа хирургов Англии (F.R.C.S.E.).

С иллюстрациями и картой. Формат Demy 8vo. 12 шилл. 6 пенсов нетто.

Грандиозные природные декорации, среди которых они обитают, вдохновляли временных жителей Кашмира и других гималайских стран на создание одних из лучших книг о путешествиях, какие только можно найти. К их числу в будущем придется отнести и эту книгу доктора Артура Неве, настолько эффективно автор раскрывает чудеса края возвышающихся пиков и огромных ледников, где он обрел свой дом на последние тридцать лет.

Отправившись в Кашмир в 1882 году под эгидой Церковного миссионерского общества, доктор Неве принял руководство Кашмирской миссионерской больницей в Сринагаре от доктора Эдмунда Даунса, который уходил на покой, и с тех пор оставался там. В своих ранних главах он дает некоторое представление о Пенджабе и Кашмире в восьмидесятые годы, а также о работе миссии. Затем он переходит к главному мотиву книги — исследовательским поездкам и альпинистским экспедициям, которым он посвящал свое свободное время. Нанга-Парбат, Нун-Кун и многие другие гималайские гиганты находятся в пределах досягаемости от Сринагара, и, дочитав книгу до конца, читатель обнаружит, что приобрел нечто максимально близкое к личным знаниям об этой великолепной стране. У доктора Неве также найдется немало интересного рассказать о людях различных рас и вероисповеданий, населяющих долины и всегда оказывавших ему теплый прием благодаря его медицинской помощи.

Серия редких фотографий служит иллюстративной поддержкой текста.







СПОРТ И ФОЛЬКЛОР В ГИМАЛАЯХ.

Сочинение капитана Х. Л. ХОТОНА.

(36-й сикхский полк.)

С иллюстрациями по фотографиям автора. Один том.

Формат Demy 8vo. 12 шилл. 6 пенсов нетто.

Капитан Хотон написал книгу, которая станет желанным пополнением библиотеки каждого любителя спорта, а также представит исключительный интерес для натуралиста и исследователя фольклора. На тему спорта автор пишет с тем глубоким пониманием и сочувствием, которые являются плодами многолетнего практического опыта с удочкой и винтовкой в джунглях, на берегах рек или горных склонах. В его приятном обществе читатель может скрадывать мархура или инекса, легко забрасывать свою снасть «Сер Ричард» в какую-нибудь кашмирскую форелевую речку или подстерегать гималайского черного медведя по пути к его кормовым местам; и если описание автором его многочисленных забавных и захватывающих приключений читается исключительно легко, то ценность его труда еще более возрастает благодаря его глубоким знаниям в области естественной истории и включению множества тех старинных индийских легенд, которые он собрал из уст местных проводников-шикари у ночного костра. Книга на всем своем протяжении проиллюстрирована серией примечательных фотографий, сделанных автором во время его многочисленных спортивных экспедиций.





ВОСПОМИНАНИЯ ВЕТЕРАНА ПИРЕНЕЙСКОЙ ВОЙНЫ.

Сочинение покойного подполковника ДЖОЗЕФА АНДЕРСОНА, кавалера ордена Бани (C.B.), Королевского Ганноверского гельфского ордена (K.H.).

С портретом в технике фотогравюры. Формат Demy 8vo. 10 шилл. 6 пенсов нетто.

Покойный подполковник Джозеф Андерсон родился в 1790 году, и с пятнадцатилетнего возраста, когда он получил офицерский патент прапорщика 78-го полка, и вплоть до нескольких лет до своей кончины в 1877 году его карьера была почти непрерывно столь же приключенческой, сколь и выдающейся. В 1806 году он впервые принял участие в боевых действиях, участвуя в экспедиции в Калабрию; в следующем году он воевал в египетской кампании того же года; а во время Пиренейской войны он сражался в битвах при Майде, Бусаку, Фуэнтес-д'Оноро, был ранен при Талавере и сопровождал Веллингтона при отступлении к линиям Торрес-Ведрас. Несколько лет спустя капитан Андерсон, бывший в то время капитаном Йоркских егерей, был отправлен со своим полком на Барбадос и присутствовал при взятии Гваделупы в 1815 году. В 1834 году он был назначен комендантом исправительной колонии на острове Норфолк, где его гуманные усилия по реформированию царившей пенитенциарной системы и попытки усмирить взбунтовавшихся каторжников увенчались заметным успехом. Девятью годами позже полковник Андерсон отправился в Индию для участия в маратхской кампании и в битве при Пуниаре (где он командовал бригадой) был тяжело ранен при атаке на вражеские орудия. Выйдя в отставку, полковник Андерсон обосновался в Австралии, и именно в его доме под Мельбурном эти мемуары были составлены в преклонные годы его напряженной и деятельной жизни для назидания его семьи. Они написаны простым, безыскусным стилем, что делает их необыкновенно легкими для чтения, и представляют собой весьма поучительную летопись нравов и обычаев, способов ведения войны, а также военной и общественной жизни минувшей эпохи и ушедшего поколения.





ВОСПОМИНАНИЯ О СОЛДАТСКОЙ ЖИЗНИ.

Сочинение генерал-майора сэра Х. М. БЕНГОУ, кавалера ордена Бани (K.C.B.).

С портретом. Формат Demy 8vo. 8 шилл. 6 пенсов нетто.

Генерал-майор сэр Х. М. Бенгоу поступил на армейскую службу в 1855 году и вышел в отставку в 1898 году, после более чем сорока лет выдающейся службы во всех уголках Империи. Его первый опыт боевых действий относится к Крымской войне; позднее он принимал участие в кампании в Зулусской войне и Бирманской экспедиции 1885 года. В мирное время он занимал различные высокие командные посты в Индии, Южной Африке и на Ямайке и в конечном итоге командовал пехотной бригадой в Олдершоте. В этом томе личных воспоминаний автор излагает многочисленные разнообразные происшествия и события своей долгой военной карьеры и живо описывает кампании, в которых ему довелось участвовать. Он также увлекательно рассказывает о своих приключениях в сфере спорта — охоте на кабанов с пиками, тигровой охоте и преследовании других видов дичи в Индии и за ее пределами; о предметах, говорить о которых ему позволяет экспертное знание, основанное на многолетнем опыте. Было бы поистине удивительно, если бы столь интересный автобиографический труд из-под пера заслуженно популярного солдата и спортсмена не нашел отклика у широкой публики.





ЗАХАРИ СТОЯНОВ.

Страницы из автобиографии болгарского повстанца.

Перевод М. ПОТТЕРА.

Один том. Формат Demy 8vo. 10 шилл. 6 пенсов нетто.

В этом томе Захари Стоянов предлагает нашему вниманию рассказ о своем личном опыте во время болгарских восстаний 1875 и 1876 годов. Почти случайно он стал «апостолом» мятежа и был немедленно отправлен разъезжать по стране, подстрекая сельских жителей и формируя местные комитеты. Это поразительная история. С непревзойденной откровенностью он изображает для нас лидеров, их энтузиазм, их невероятную недальновидность и плачевную неподготовленность их приготовлений. Мыльный пузырь лопнул, и после жалких попыток бегства Стоянов был взят в плен и отправлен в Филиппополь для суда. Здесь нет никаких попыток рисоваться героем. С той же босвеллианской простотой он обнажает свои страхи, раболепие, лживость и попутно дает яркую картину — далеко не полностью черную — завоевателя-турка. Рассказ обрывается на полуслове, когда он все еще находится под угрозой смертельной опасности. Радостно осознавать, что тем или иным образом ему удалось спастись. Это глубоко человечный документ и разительный контраст с поразительной демонстрацией эффективности, явленной миру болгарами в их недавней борьбе с турками.





БЛИСТАТЕЛЬНЫЕ НЕУДАЧНИКИ.

Сочинение ХАРРИ ГРЭХЕМА,

автора книг «Группа шотландских женщин», «Мать парламента» и др.

С портретами. Формат Demy 8vo. 10 шилл. 6 пенсов нетто.

Пожалуй, вряд ли найдутся два человека, которые сойдутся в едином определении термина «блистательный неудачник» — фразы, происхождение которой, судя по всему, остается туманным. Тем не менее, можно приблизительно утверждать, что «блистательные неудачники» прошлого естественным образом делятся на три категории: те, кого современники наделяли фиктивным или преувеличенным блеском, который потомство совершенно не способно понять или оценить; те, к кому современный мир относится с восхищением, но кто с треском провалился в попытке произвести впечатление на людей собственного поколения; и те, кто, будучи одарен гениальностью и вдохновлен возвышенными идеалами, так и не оправдал высоких надежд мира на их таланты и не реализовал обещания своих ранних лет. В этом томе биографических эссе автор книги «Группа шотландских женщин» и других популярных работ обратился к подборке «блистательных неудачников», чья личная история мало известна публике, хотя их имена у всех на слуху. Вольф Тон, «первый из фениев»; Бенджамин Хейдон, «кокнийский Рафаэль»; Туссен-Лувертюр, «Наполеон Сан-Доминго»; Уильям Бетти, «младенец Росций»; и «шампанский» Таунсенд, политик питтовской эпохи, могут быть отнесены к этой категории. Читатель непременно заинтересуется рассказом автора о злополучной попытке эрцгерцога Максимилиана основать мексиканскую монархию; его тщательным обзором творчества и характера Хартли Кольриджа; а также биографическим этюдом о Джордже Смитe, том друге Дизраэли, которого государственный деятель и писатель взял за прототип героя романа «Конингсби». Книга, которая несомненно найдет горячий отклик у всех любителей литературных эссе, проиллюстрирована восемью превосходными портретами.







СПРАВОЧНИК ЯХТТСМЕНА-ЛЮБИТЕЛЯ.

Сочинение ФРЭНСИСА Б. КУКА.

С 20 складными таблицами проектов яхт и многочисленными черно-белыми иллюстрациями. Формат Demy 8vo. 10 шилл. 6 пенсов нетто.

Этот новый справочник охватывает парусный спорт во всех его проявлениях. Автор, имеющий многолетний опыт плавания под парусом и гонок на яхтах и шлюпках всех типов, подошел к предмету с чисто практической стороны. Книга разбита на шесть частей.

В Части I, посвященной выбору яхты, рассматриваются различные типы судов и парусного вооружения, пригодные для любительского яхтинга. Проектирование и строительство новых судов также обсуждаются довольно подробно, а также приводятся чертежи и описания ряда современных небольших крейсерских яхт.

В Части II даются некоторые советы относительно выбора места стоянки яхты. Описаны все доступные базы в пределах легкой досягаемости от Лондона, а также указаны преимущества и недостатки каждой из них.

Часть III посвящена оснащению яхт и содержит массу информации касательно внутренней планировки, рангоута, такелажа и оборудования небольших крейсерских судов.

Часть IV рассматривает вопросы содержания малых крейсерских судов, включая примечания о стоимости текущего ремонта, ввода в эксплуатацию и постановки на прикол. Другие темы, затронутые в этом разделе, — сохранность парусов и снаряжения, а также страхование.

Часть V, посвященная морской практике, охватывает управление судами с косым парусным вооружением при любых погодных условиях и на всех курсах относительно ветра.

Часть VI всесторонне освещает соревновательную сторону спорта. За исчерпывающим изложением Международных правил парусных гонок следуют советы по тактике гонок. Приложение содержит, помимо прочего, иллюстрированное описание британской системы буирования.

Известные справочники господина Кука заслужили репутацию стандартных трудов среди яхтсменов, и новая, более амбициозная работа его пера едва ли сможет не привлечь их внимания.







ПАДЕНИЕ ПРОТЕКЦИОНИЗМА.

Сочинение БЕРНАРДА ХОЛЛАНДА, кавалера ордена Бани (C.B.),

автора книги «Imperium et Libertas».

Один том. Формат Demy 8vo. 12 шилл. 6 пенсов нетто.

Этот том представляет собой историко-политическое исследование великих перемен, которые произошли в британской торговой и финансовой политике главным образом в период между 1840 и 1850 годами. Автор исследует существовавшее в этих сферах положение дел до данной революции и описывает предшествовавшие протекционистскую систему, навигационную систему и колониальную систему. Затем он рассказывает о процессе ликвидации этих систем, уделяя особое внимание характеру, карьере и эволюции взглядов сэра Роберта Пиля, а также позиции и действиям тори, вигов и радикалов, равно как и их ведущих деятелей, в особенности мистера Дизраэли, лорда Джона Рассела и мистера Кобдена. Он скрупулезно анализирует аргументы, использовавшиеся всеми сторонами в этих спорах, особенно в том, что касается отмены хлебных законов, и показывает, в какой степени вопросы имперского преференциального режима и отношений между Соединенным Королевством и колониями влияли на суть дела. Одна глава отведена под Закона о банках 1844 года и рассмотрение его причин и результатов. В заключение автор очень кратко прослеживает цепь событий, связывающих рассматриваемый период с нашими днями в отношении торговой и фискальной политики, и высказывает собственные взгляды относительно текущих тенденций и будущих перспектив.

Мистер Бернард Холланд известен как автор жизнеописания герцога Девонширского и книги «Imperium et Libertas». В определенном смысле настоящий том является продолжением последней книги или, скорее, попыткой более пространно и подробно рассмотреть определенные исторические сюжеты и вопросы, связанные с той же темой, для полного освещения которых в той книге не хватило места. Поскольку мистер Холланд в течение ряда лет работал личным секретарем двух последовательно сменявших друг друга министров по делам колоний, он соприкасался с колониальными вопросами самым практическим образом. Выражается надежда, что эта книга окажется полезной как исследователям экономической истории, так и политикам-практикам.







ЖИВОПИСЬ НА ДАЛЬНЕМ ВОСТОКЕ.

Сочинение ЛОУРЕНСА БИНИОНА.

Новое издание, тщательно пересмотренное, со множеством новых и дополнительных иллюстраций. Формат Crown 4to. 21 шилл. нетто.

С момента выхода в свет первого издания этой книги в 1907 году многое произошло, и было обнаружено большое количество новых материалов.

Интерес к предмету значительно расширился и окреп. Музеи Европы и Америки соперничают друг с другом в приобретении прекрасных образцов китайского и японского искусства. Открытие этой осенью нового музея в Кельне, целиком посвященного искусству Восточной Азии, является симптомом времени. Как европейские, так и американские коллекции, как публичные, так и частные, значительно обогатились; а выставка 1910 года в Шепердс-Буше, где экспонировались сокровища и шедевры, одолженные из японских собраний, создала эталон для исследователя.

С другой стороны, шесть лет назад почти никакая из обширной искусствоведческой литературы на китайском и японском языках не была переведена. В этом отношении также стал доступен дополнительный массив информации, хотя он по-прежнему в значительной степени разбросан по страницам специализированных периодических изданий. Прежде всего, потрясающие открытия последних лет в Китае и Китайском Туркестане заменили поиски в темноте наощупь массой аутентичного материала при изучении искусства ранних периодов.

Поэтому, подготавливая новое издание этой книги и приводя его в соответствие с современным уровнем знаний, мистер Бинион смог использовать самые разнообразные новые источники информации. Оценки искусства некоторых из наиболее известных мастеров старшего поколения были пересмотрены. Разделы, посвященные раннему искусству, в значительной мере переписаны; книга подверглась сплошной редакции. Что касается иллюстраций, появилась возможность задействовать более широкий круг источников и составить более полную и репрезентативную подборку.





ЖИВОПИСЬ НА ВОСТОКЕ И ЗАПАДЕ.

Сочинение РОБЕРТА ДУГЛАСА НОРТОНА,

автора книги «Выбор».

Формат Crown 8vo. 5 шилл. нетто.

Искусство живописи, которое в эпоху строительства готических храмов вносило столь значительный вклад как в просвещение, так и в досуг широких масс общества, общепризнанно сузило круг своих почитателей, так что сегодня его уже нельзя назвать играющим сколько-нибудь заметную роль в народной жизни. Настоящая книга ставит целью выявить причины упадка его влияния. Краткий обзор главных современных направлений в живописи подводит к мысли, высказываемой далеко не одним вдумчивым критиком, о том, что главной потребностью западной живописи является духовность. Поскольку это качество компетентные судьи единодушно приписывают восточному искусству, автор в главе о живописи Дальнего Востока излагает идеалы, лежащие в основе великого искусства Китая и Японии, и противопоставляет их идеалам, вдохновлявшим художников и публику на Западе. Это приводит к исследованию роли воображения и намека в искусстве и к попытке найти определение «духовности», достаточно широкое для того, чтобы не исключать из поля зрения самые разные достижения западной живописи. Наконец, в свете успешных примеров обсуждается возможность воспитания чувства прекрасного.

Между делом книга затрагивает множество вопросов, которые, хотя и представляют интерес для любителей живописи, зачастую остаются невысказанными; например: что именно мы ищем в картине; насколько важен сюжет; почему интерес к одному полотна, радующему поначалу, быстро угасает, в то время как интерес к другому неуклонно возрастает; какова ценность техники, различных медиумов выражения, простого сходства и т. д.

Не вдаваясь в технические тонкости эстетики, автор ставит своей задачей исследование определенных первоначальных принципов, которые иногда упускаются из виду обладателями даже самых обширных познаний об отдельных школах.





ШЕКСПИРОВСКИЕ СЮЖЕТЫ.

Сочинение КОНСТАНС МОД и МЭРИ МОД.

Как вам это понравится — Буря — Король Лир — Двенадцатая ночь — Венецианский купец — Сон в летнюю ночь — Макбет — Гамлет — Ромео и Джульетта.



С иллюстрациями по мотивам знаменитых гравюр Бойделла. Формат Crown 8vo.

5 шилл. нетто.

Мисс Констанс Мод — автор книг «Герои Вагнера» и «Героини Вагнера», двух изданий в том же ключе, что и эти новеллы, которые пользовались огромным успехом у юных читателей всех возрастов. В настоящем томе она пересказывает прелестные сюжеты девяти самых известных шекспировских трагедий и комедий прозой удивительной, непринужденной простоты. В знакомых пассажах и фразах кое-где использован подлинный текст. Эти великие мировые сюжеты, рассматриваемые просто как истории, с обнаженными в них стихийными мотивами и страстями, сильно захватывают воображение, и в талантливом пересказе чтение это не может не быть прекрасным и увлекательным. Вдобавок нужно обладать совсем уж тупым умом, чтобы после этого у читателя не возникло желания поближе познакомиться с самими пьесами.

Книга служит дополнением к известному тому сэра А. Т. Квиллер-Куча «Исторические сюжеты из Шекспира».







МУЗА В ПЕСТРОМ.

Сочинение ХАРРИ ГРЭХЕМА.

Автор книг «Безжалостные стишки для бессердечных домов» и др.

С 24 иллюстрациями

Льюиса Баумера.

Формат Fcap. 4to. 3 шилл. 6 пенсов нетто.

Все любители юмористической поэзии приветствуют новый сборник стихов автора «Придворных дидактических поэм», «Консервированной классики» и других заслуженно популярных произведений Младшей Музы. Читатели нового сборника легких стихов капитана Грэхема согласятся с газетой «Дейли кроникл», назвавшей автора «ниспосланным свыше благословением, сокровищем, посланцем с Олимпа; человеком, который действительно видит смешную сторону жизни, человеком истинно юмористическим». Вновь и вновь автор этих забавных стихотворений пытается «разить летящую глупость», добродушно высмеивая человеческие слабости в манере, которая несомненно укрепит его репутацию юмориста; а его творчество становится еще более восхитительным благодаря рисункам мистера Льюиса Баумера, известного художника из журнала «Панч», которыми изобильно иллюстрирована книга. «Это великое и благое дело, — как заметила „Пал-Мэл газет“ по поводу другой книги капитана Грэхема, — иметь среди нас человека, который остроумен во всякую минуту и дает волю своему таланту. Мы должны быть искренне благодарны. И мы благодарны!»





ВНОВЬ О ГАННИБАЛЕ.

Сочинение ДОГЛАСА В. ФРЕШФИЛДА, магистра искусств,

вице-президента Королевского географического общества; казначея Эллинского и Римского обществ; бывшего президента Альпийского клуба.



Формат 8vo. 5 шилл. нетто.

В этом небольшом томе мистер Фрешфилд придал окончательную форму результатам своего изучения знаменитого и до сих пор дискуссионного вопроса: «Через какой именно перевал Ганнибал перешел Альпы?» Литература, выросшая вокруг этой сложной темы, поразительно обширна, и самые разные решения выдвигались и отстаивались с необычайным жаром и упорством целой плеядой ученых, историков, географов, военных и альпинистов. У мистера Фрешфилда есть собственное решение, которое он, впрочем, выдвигает вовсе не в догматическом духе, а в такой манере, что его книга представляет собой практически ясный обзор всего предмета во всех его многочисленных аспектах. Обширное знакомство с древней и современной географической литературой он сочетает с широким и разнообразным опытом альпиниста и путешественника, а также с детальным топографическим знанием обсуждаемых регионов; и эти качества, которых столь заметно недоставало многим его предшественникам на том же поприще, позволяют ему пролить новый свет на вечно увлекательную проблему.







ПАСТЫРСКОЕ УЧЕНИЕ СВЯТОГО ПАВЛА.

Сочинение преподобного каноника Х. Л. ГОУДЖА,

ректора Богословского колледжа в Или; автора книги «Мысль святого Павла» и др.

Формат Crown 8vo. Тканевый переплет. 2 шилл. 6 пенсов нетто.

Эти лекции были прочитаны в конце мая 1913 года во дворце в Глостере перед духовенством епархии и теперь публикуются в ответ на просьбы тех, кто их слушал. Они не представляют собой подробного комментария к пастырским посланиям, хотя изрядная доля детальной экзегезы неизбежно занимает в них место. Целью автора было собрать и упорядочить учение святого Павла о труде христианского пастыря, а также указать на его применимость к современным условиям и современным трудностям. Автор неоднократно убеждался на опыте проведения ретитов, что пастырское учение святого Павла имеет величайшую ценность для современного духовенства, однако это учение часто затушевывается бессистемным характером писем святого Павла и преходящими полемическими темами, с которыми ему приходилось иметь дело. В этих лекциях Первое послание к Тимофею используется в качестве основы, но постоянно иллюстрируется отрывками из других пастырских посланий и ранних сочинений святого Павла. Первая лекция посвящена цели пастыря, вторая — характеру пастыря, третья — труду пастыря, а четвертая — адаптации его послания к мужчинам и женщинам, старикам и молодежи, богатым и бедным. Вопросы, уже затронутые в более ранней книге автора «Мысль святого Павла», были тщательно обойдены, однако есть надежда, что одна книга прольет свет на другую. Для тех, кто пожелает использовать эту вторую книгу, насколько это возможно, в качестве комментария, добавлен указатель текстов.







НОВЫЕ РОМАНЫ

ЧТО-ТО ДАЛЕКОЕ.

Сочинение МАКСВЕЛЛ ГРЕЙ,

автора книг «Молчание декана Мейтленда», «Великий отказ» и др.

Формат Crown 8vo. Тканевый переплет. 6 шилл.

Действие нового романа Максвелл Грей разворачивается в Лондоне и в Италии, где постепенное раскрытие сложного, но захватывающего сюжета удерживает внимание читателя до самой последней страницы книги. Это повествование о героизме, о самопожертвовании, о романтике, полное событий и приключений, озаренное теми нежными и образными штрихами, тем ярким изображением характеров, которые публика привыкла ожидать от автора «Молчания декана Мейтленда». Из этих страниц мы можем узнать о существовании «некоего далекого от сферы нашей скорби» начала — высшего стремления влюбленного, художника, поэта и святого, которое, будучи прекраснее всего, что способно вообразить человеческое сердце, тем не менее достижимо для каждого из нас.





КРОТКИЙ ВОЗЛЮБЛЕННЫЙ.

Комедия среднего возраста.

Сочинение ФОРРЕСТА РЕЙДА,

автора книг «Бракнеллы», «Вслед за тьмой» и др.

Формат Crown 8vo. 6 шилл.

Эта чрезвычайно интересная история, название которой дает ей самое точное описание, написана в более легком ключе, чем предыдущие произведения автора. Это любовный роман, и хотя сам сюжет захватывает, своим очарованием он в немалой степени обязан привлекательности действующих в драме персонажей, с которыми всеми приятно находиться в компании. Книга по сути своей глубоко человечна, интонация никогда не выглядит натужной, а интерес тем временем возрастает вплоть до самого конца. Перед нами подлинная жизнь, в которой комедия и трагедия переплетены настолько тесно, что порой непросто отличить одну от другой. Действие происходит за рубежом, отчасти в Брюгге, отчасти в Италии, но персонажи, за единичными исключениями, родом из той части Ирландии, с которой автор знаком лучше всего, и они не теряют своей индивидуальности, пересаженные в эти прекрасные старосветские города, где мы следим за их превратными судьбами. Предыдущие романы мистера Рейда уже снистили его творчеству горячее признание у самых искушенных ценителей литературы, и можно с уверенностью утверждать, что нынешний роман демонстрирует его несомненный талант мастера прозы на новом, более высоком этапе развития.







НОВЫЕ НАУЧНЫЕ ТРУДЫ

ПРОИЗВОДСТВЕННЫЕ ОТРАВЛЕНИЯ

От паров, газов и ядов в технологических процессах.

Сочинение доктора И. РАМБУСЕКА,

профессора гигиены труда и главного государственного санитарного инспектора, Прага

Перевод и редакция доктора Т. М. ЛЕГГЕ,

медицинского инспектора фабрик Его Величества.

С многочисленными иллюстрациями. Формат Demy 8vo. 12 шилл. 6 пенсов нетто.



СИМУЛЯЦИЯ

И притворные болезни.

Сочинение сэра КОЛЛИ, доктора медицины, мирового судьи (J.P.),

медицинского эксперта Лондонского графского совета; главного врача Столичного управления водного хозяйства; консультанта-медицинского эксперта Судоходной федерации; медицинского эксперта Страхового общества «Сан», Центральной страховой компании, Страховой компании «Ливерпуль, Лондон и Глоб» и других страховых компаний от несчастных случаев; бывшего медицинского референта Министерства внутренних дел по Закону о компенсациях рабочим.



При участии АРТУРА Х. СПИСЕРА, бакалавра медицины и хирургии (Лонд.), дипломанта в области общественного здравоохранения (D.P.H.).

С иллюстрациями, xii + 340 стр. Формат Demy 8vo. 10 шилл. 6 пенсов нетто.

В этом труде сэр Джон Колли, чей богатый опыт как нельзя лучше подготовил его к выполнению такой задачи, представил интересное и ясное описание методов и особенностей симулянта. Он подробно и обстоятельно описывает методы медицинского осмотра для выявления симуляции и обычно имитируемые заболевания, а также обсуждает позицию, которой должен придерживаться лечащий врач в отношении неоправданно затянувшейся болезни.





СТАРОСТЬ:

Уход за ней и лечение в здоровом и болезненном состояниях.

Сочинение РОБЕРТА СОНДБИ, доктора медицины, члена Королевского колледжа врачей (F.R.C.P.), доктора права (LL.D.), мирового судьи (J.P.),

члена Генерального медицинского совета; бывшего президента Британской медицинской ассоциации; профессора медицины Бирмингемского университета; терапевта Бирмингемской общей больницы.



320 стр. 7 шилл. 6 пенсов нетто.

Поскольку в последнее время никто из английских авторов не обращался к этой теме, возникло мнение о необходимости книги, которая объединила бы различные появившиеся в Новое время материалы, включая результаты обширного сорокалетнего врачебного опыта автора. Автор рассматривает принципы поддержания здоровья, при должном внимании к которым можно достичь здоровой старости. Подробно описываются болезни, к которым особенно склонны пожилые люди, четко указываются их причины, а также практическим путем демонстрируется, какими средствами их можно избежать и как их следует надлежащим образом лечить. Особое внимание уделяется таким важным вопросам, как диета, физические упражнения и т. д. Приводятся ориентировочные таблицы диет как для здорового состояния, так и при конкретных недугах, а главы, посвященные наиболее подходящим в преклонном возрасте методам физических упражнений, также окажутся весьма полезными.





LONDON: EDWARD ARNOLD, 41 & 43 MADDOX STREET, W.

ПРИМЕЧАНИЯ:


[1] Июнь 1871 года.



[2] Германский посол в Париже.



[3] Министр иностранных дел, сменивший м. Жюля Фавра.



[4] Впоследствии лорд Амптхилл.



[5] Французский посол в Берлине.



[6] Ранее мистер Одо Рассел.



[7] Французский военный атташе в Берлине до войны 1870 года.



[8] Французский посол в Санкт-Петербурге.



[9] Министр финансов.



[10] Лорд Лайонс лорду Гренвиллу, 16 января 1874 года.



[11] Бловиц.



[12] Британский посланник в Брюсселе.



[13] Германский посол в Лондоне.



[14] Британский генеральный консул в Каире.



[15] Ныне лорд Ротшильд.



[16] Лорд Лайонс лорду Дерби, 11 июля 1874 года.



[17] 7 января 1876 года.



[18] 24 января 1877 года.



[19] Покушение Нобилинга на германского императора.



[20] Ныне виконт Ноллис.



[21] Французский секретарь посольства в Лондоне.



[22] Французский посол в Константинополе.



[23] Сэр Чарльз Риверс Уилсон, кавалер ордена Святого Михаила и Святого Георга (G.C.M.G.).



[24] Агент и генеральный консул Ее Британского Величества в Каире.



[25] Ныне граф Кромер.



[26] В тот период — британский генеральный консул в Дюссельдорфе.



[27] Австрийский посол в Париже.



[28] Французский посол в Лондоне.



[29] Впоследствии виконт Гошен.



[30] Сэр Фрэнсис Адамс, посланник в Берне.



[31] См. Приложение миссис Уилфрид Уорд «Лорд Лайонс в личной жизни».



[32] Впоследствии лорд Элсистер.



[33] 1911 год.



[34] Французский генеральный консул в Тунисе.



[35] «Египет и египетский вопрос», сэр Д. Маккензи Уоллес.



[36] Лайонс Гренвиллу.



[37] Корреспондент газеты «Таймс» в Париже.



[38] Полковник достопочтенный Джордж Вильерс, военный атташе в Париже.



[39] Лайонс, февраль 1883 года.



[40] Сэр Джозеф Кроу, кавалер ордена Святого Михаила и Святого Георга (K.C.M.G.), коммерческий атташе при посольстве в Париже.



[41] Французский посланник в Танжере.



[42] Мистер Г. Эррингтон, член парламента, был направлен мистером Гладстоном с секретной миссией в Ватикан в связи с агитацией за гомруль.



[43] Ныне лорд Китченер.



[44] Лорд Солсбери принял руководство министерством иностранных дел после кончины лорда Идсли 12 января 1887 года.



[45] Донгорита. Город на сомалийском побережье.



[46] Секретарь французского посольства в Лондоне.



[47] Французский посол в Константинополе.





Примечания переписчика:


	Стр. 30. Написание «Chiselhurst» исправлено на «Chislehurst»

	Стр. 42. Написание «Gortchakoff» исправлено на «Gortschakoff»

	Стр. 88. Написание «attribute» исправлено на «attributed».

	Стр. 268. Написание «Commerical» исправлено на «Commercial».

	Стр. 277. Написание «Commerical» исправлено на «Commercial».

	Стр. 294. Написание «futher» исправлено на «further».

	Стр. 358. Написание «in in» исправлено на «in».

	Стр. 376. Написание «Débats» исправлено на «Débuts».

	Стр. 378. Написание «the the» исправлено на «the».

	Стр. 388. Написание «Agenu» исправлено на «Agence», как в Agence Havas.

	Стр. 397. Написание «radicle» исправлено на «radical».

	Стр. 401. Написание «Schraebelé» исправлено на «Schnaebelé».

	Стр. 417. Написание «D'Israeli» исправлено на «Disraeli».

	Стр. 419. Написание «holdiay» исправлено на «holiday».

	Стр. 432. Написание «Amabssador» исправлено на «Ambassador».

	Стр. 437. Написание «Gortchakoff» исправлено на «Gortschakoff».

	Стр. 440. Написание «Maréchal» исправлено на «Maréchale».

	Стр. 440. Написание «Malot» исправлено на «Malet».

	Стр. 442. Написание «Caroina» исправлено на «Carolina».

	Стр. 443. Написание «Pasquior» исправлено на «Pasquier».

	Стр. 443. Написание «d'Audiffrot» исправлено на «d'Audiffret».

	Стр. 445. Написание «Stowart» исправлено на «Stewart».

	Стр. 446. Написание «Secreatry» исправлено на «Secretary».

	Исправлена различная пунктуация.
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